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Глава 1



– Неужели вы… Неужели вы имеете в виду тех, кто живет здесь?! – вскрикнула профессор МакГонагалл, показывая рукой в сторону дома номер четыре. – Дамблдор, вы этого не сделаете. Я наблюдала за ними целый день. Вы не найдете другой парочки, которая была бы так непохожа на нас. И у них есть сын – я видела, как мать везла его в коляске, а он пинал ее ногами и орал, требуя, чтобы ему купили конфету. И вы хотите, чтобы Гарри Поттер оказался здесь?!


– Для него это лучшее место, – твердо ответил Дамблдор. – Когда он повзрослеет, его тетя и дядя смогут все ему рассказать. Я написал им письмо.


– Письмо? – очень тихо переспросила Минерва, садясь обратно на забор. – Помилуйте, Альбус, неужели вы на самом деле думаете, что сможете объяснить в письме все, что случилось? Эти люди никогда не поймут Гарри! Он станет знаменитостью, даже легендой – я не удивлюсь, если сегодняшний день войдет в историю, как день Гарри Поттера! О нем напишут книги, каждый ребенок в мире будет знать его имя!


– Совершенно верно, – согласился Дамблдор, очень серьезно глядя на профессора поверх своих затемненных очков. – И этого будет достаточно для того, чтобы вскружить голову любому мальчику: стать знаменитым прежде, чем научился ходить и говорить! Он даже не будет помнить, что именно его прославило! Неужели вы не видите, насколько лучше для него самого, если ребенок будет жить здесь, далеко от нашего мира, до тех пор, пока не вырастет и будет в состоянии справиться со своей славой?


Профессор МакГонагалл поспешно открыла рот, чтобы сказать что-то резкое, но, передумав, сделала глубокий вдох и перевела дыхание.


– Да… Да, конечно же, вы правы. Но скажите, как мальчик попадет сюда?


Она внимательно оглядела его мантию, словно ей вдруг пришло в голову, что под ней он прячет Гарри.


– Его принесет Хагрид.


– Вы думаете, это… разумно – доверить леснику столь ответственное задание?


– Я бы доверил ему свою жизнь, – просто ответил Дамблдор.


– Я не ставлю под сомнение его преданность вам, – неохотно выдавила из себя профессор трансфигурации. – Но вы ведь не станете отрицать, что он небрежен и легкомысленен. Он… Что это там?


Ночную тишину нарушили приглушенные раскаты грома. Звук становился все громче. Дамблдор и МакГонагалл стали вглядываться в темную улицу в поисках приближающегося света фар. А когда они наконец догадались поднять головы, с неба свалился огромный мопед, приземлившийся на Тисовой улице прямо перед ними.


Транспорт был исполинских размеров, но терялся на фоне сидевшего в нем мужчины. Он был почти вдвое выше обычного человека и по меньшей мере в пять раз шире. Попросту говоря, прибывший был непозволительно велик, и к тому же имел дикий вид – спутанная борода и заросли черных волос практически полностью скрывали его лицо. Гигантские мускулистые руки прижимали к груди сверток из одеял.


– Ну наконец-то, Хагрид. – В голосе директора явственно слышалось облегчение. – Хм, и где ты взял мопед?


–Одолжил, профессор Дамблдор, – ответил гигант, осторожно слезая с транспортного устройства. – У молодого Сириуса Блэка. А насчет ребенка – я привез его, сэр.


– Все прошло хорошо?


– Да не очень, сэр, от дома, считайте, камня на камне не осталось. Маглы, конечно, заметили разрушения, но я успел забрать Гарри, прежде чем они туда нагрянули. Мальчик заснул, когда мы летели над Бристолем.


Все трое склонились над свернутыми одеялами. Внутри, еле заметный в этой куче тряпья, лежал крепко спящий маленький ребенок. На лбу, чуть пониже хохолка иссиня-черных волос, был виден странный порез, похожий на молнию.


– Значит, именно сюда… – прошептала профессор трансфигурации.


– Да, – подтвердил Альбус. – Этот шрам останется у него на всю жизнь.


– Вы ведь можете что-то сделать с ним, директор?


– Даже если бы мог, не стал бы. Шрамы могут сослужить хорошую службу. У меня, например, есть шрам над левым коленом, который изображает абсолютно точную схему лондонской подземки. Ну, Хагрид, давай ребенка сюда, пора закончить со всем этим.


И судьба маленького Гарри была предрешена на ближайшие десять лет... или нет?


******************************


Петунья любила утро больше, чем любую другую часть дня. Пока ее муж с сыном не встали, у нее было время почитать сплетни в ежедневной газете, наслаждаясь своей первой чашечкой чая. Только после этого ритуала она начинала готовить завтрак для семьи. Сегодня ничего не предвещало беды, самое обычное начало трудовых будней. Женщина терпеть не могла, когда что-либо вмешивалось в ее такую обычную размеренную жизнь.


Но вот обнаружение младенца на пороге во время похода за газетой явно не входило в категорию нормального утра. То, что малыш своими крохотными ручками ухватился за письмо, адресованное Петунье Дурсль, исключало вероятность того, что произошла ошибка: кто-то намеренно оставил ребенка здесь, у дома номер четыре на Тисовой улице.


Холодок, который прошел по спине и заставил потуже затянуть стеганный халат, был только отчасти из-за первого инея в этом году. Факт того, что младенец смог выжить ночью при столь низкой температуре, при этом его не заметили ни молочник, ни разносчик газет, говорило о том, о чем Петунья всегда пыталась забыть. Сообщения в новостях о странном поведении сов и причудливых световых шоу, наконец сложились в единую картинку в голове у домохозяйки. Что-то случилось в магическом мире, и в результате теперь «это» оказалось на крыльце ее дома. Глаза, в точности как у Лили, уставившиеся на нее, не оставляли сомнений, кто родители подкидыша.


Женщина с неохотой понесла маленького Поттера в дом. Не могла же она оставить его на крыльце, ведь соседи неприменно такое заметят, а подобного никак нельзя допустить.


Вернона разбудила явно расстроенная жена, и то, что не чувствовалось запаха жарящегося бекона из кухни, явно сигнализировало о надвигающихся неприятностях. Увидев конверт в руках супруги, он потянулся за очками, и после прочтения письма на какой-то странной бумаге, похожей на папирус, мужчина пришел в ярость:


– Кем эти ублюдки себя возомнили!? Они решили, что могут подкинуть нам на порог свое отребье и рассчитывают, что мы будем о нем заботиться? Я сожалею о твоей сестре, но ее сын у нас расти не будет. Просто отдадим его обратно и скажем, что не желаем иметь в доме подобного уродца.


– Но в письме сказано, что, проживая в нашем доме, мальчик обеспечит некую защиту для нашей семьи, для Дадли, может мы...


Вернон не дал ей договорить.


– Это все полная чушь, написанная для того, чтобы спихнуть на нас ребенка. Если же нашей семье будет угрожать какая-то опасность – мы позвоним в полицию; я скорее доверюсь им, чем какому-то сумасшедшему, который оставляет младенцев на улице в ноябре.


– Но, Вернон, кому мы его отдадим? В приют?


– Думаю, мальчишке будет лучше среди своих, ты как-то упоминала, что у ненормальных есть свое собственное правительство?


– Да, но мы не имеем ни малейшего представления, где оно находится. Я лишь однажды была в месте, которое называется "Косой Переулок", когда Лили исполнилось одиннадцать лет.


– Значит так и сделаем. Я пойду туда и отдам мальца первому приличному человеку, которого встречу. Положи письмо обратно в конверт, оно им пригодится. Но сначала завтрак!


Петунья поняла, что тут уже не о чем спорить, и поторопилась на кухню. Готовка дала ей время поразмышлять о том, что подразумевал ребенок Поттеров, находящийся в данный момент в гостиной, – Лили умерла. Женщина пыталась понять, почему данная новость практически не задевает ее, и пришла к единственному выводу: девочка по имени Лили Эванс начала умирать для нее в тот самый момент, когда села на поезд в Шотландию, и окончательно ушла из жизни, когда гневно заявила, что Вернон Дурсль недостаточно хорош для Петуньи. Мысль о том, что смерть Лили на двадцать первом году жизни стала следствием неудачного брака за ненормальным, тоже никак не утешала ее.


****************************


Вернон находился в ужасном расположении духа. Он уже прошел больше десяти раз вдоль улицы Чаринг-Кросс, не добившись никакого результата, не считая больных ног да онемевшей левой руки от веса младенца. Мужчина видел кучу народу в странных нарядах снующих туда-сюда, но все они как-будто исчезали, как только он отводил взгляд. Дурсль пытался не отрывать от них глаз, но что-то постоянно отвлекало его внимание прямо перед их исчезновением.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 2



Малыш опять начал хныкать, однако Вернон применил старый метод семьи Дурслей, который работал на нем, на его сыне Дадли, и на этом уродце тоже сработал. Вернон обмакнул соску в мед, который заранее захватил с собой в маленькой баночке, и дал ее малышу. Ему она так понравилась, что его маленькие ручки сомкнулись на толстом пальцем Вернона и не желали отпускать. В это время перед глазами мужчины будто открыли занавес, что предоставило ему вид на обветшалый паб, в точности такой, какой по памяти описала ему Петунья. Он ни разу не видел публику подобного рода, а значит, у него наконец появилась возможность избавиться от обузы, которая в данный момент крепко держала его палец. Вернон не поднимая глаз зашел в Дырявый Котел. Супруга объяснила ему, что он должен пройти через заднюю дверь заведения, где увидит кирпичную стену, у которой ему придется подождать, пока кто-нибудь откроет проход.


Все страхи Дурсля о том, что он будет выделяться на фоне толпы, оказались беспочвенны, в этот паб можно было въехать на слоне, и никто бы даже виду не подал. Все были вовлечены в своего рода празднование, которое, судя по всему, продолжалось уже день-другой. У него не возникло никаких проблем с тем, чтобы проследовать за молодой парой, которая направлялась к задней двери бара. Пройдя через стену, мужчина оказался в месте, которое можно смело называть столицей сумасбродства. Это привело к еще большей проблеме, ведь он пообещал Петунье, что отдаст малыша приличным людям, но, как бедный продавец дрелей ни старался, вокруг не было никого подходящего под данное описание. У него уже промелькнула мысль оставить ребенка в кафе-мороженом, пока он не приметил огромное мраморное сооружение дальше по улице. Осознание того, что, судя по вывеске, это банк, только укрепило решение действовать, и Верон направился прямо к лестнице здания, которое так и говорило о респектабельности.


Шок, который ожидал Дурсля внутри, едва не заставил мужчину выбежать наружу, однако после более пристального осмотра все-таки изменил свое решение убраться отсюда как можно дальше. Да, эти существа точно не люди, но само учреждение являлось бесспорно банком. Тут были и кассиры, и очереди, которые состояли из одних лишь ненормальных, но это было вполне ожидаемо. То, что непонятные монстры одеты в полосатые костюмы-тройки с бабочками, окончательно поставило точку в вопросе о племяннике. Нужно просто постараться не обращать внимания на большие зубы и торчащие уши.


Вернон, глубоко вздохнув, встал в самую короткую, по его мнению, очередь. Когда подошел его черед, существо даже не удосужилось поднять на него глаза, что явно указывало на отсутствие каких бы то ни было навыков общения с клиентами.


– Я вас слушаю.


Дурсль очень надеялся, что передача ребенка пройдет легко, он привык, пользуясь своими немалыми габаритами, давить на собеседников и добиваться своего. Мужчина принял решение перейти сразу к делу и, пользуясь своим остроумием, заявил:


– Хочу сделать депозит.


С этими словами он водрузил мальчишку с письмом на стойку. Улыбающийся Вернон не заметил, как два гоблина с острыми секирами моментально встали позади него, и только поднятая рука кассира остановила охранников от дальнейших действий.


Имена "Поттер" и "Дамблдор" на письме означали, что сам кассир не имел полномочий в данном вопросе и должен доложить наверх. Небольшое существо поставило табличку "Занято", а затем спрыгнуло с высокого стула вниз и поковыляло вглубь банка с письмом в своих длинных пальцах, не оставив Вернону ничего другого, кроме как последовать за ним.


***************************


Барчок в данный момент занимался тем, что закрывал на время все счета и собственность своих бывших клиентов. Так как Визенгамотом было принято решение не оглашать завещание погибших мистера и миссис Поттер, он намеревался удостовериться, что никто не получит доступ к доверенному ему на хранение наследству. В данный момент поверенный обдумывал, что делать с доверительным фондом, который Джеймс и Лили создали для своего сына, но стук в дверь заставил его вынырнуть из собственных мыслей.


Гоблин внимательно изучал письмо, краем глаза наблюдая за жалким человечишкой, сидящим напротив него. Этот магл, похожий на моржа, водрузил последнего наследника династии Поттеров на стол, как кучу грязного белья. Закончив с чтением, Барчок аккуратно развернул одеяльце, в которое был завернут юный Гарри. Крохотная ручонка мальчика немедленно схватила когтистый палец существа, пока ярко-желтые глаза смотрели в зеленые, которые малыш, несомненно, унаследовал от матери. Поверенный также не мог не заметить шрама на лбу у младенца.


– Могу я спросить, зачем вы принесли его сюда?


Вернон, оценив убранство офиса в который его привели, решил быть честным.


– Я не знал, куда его отдать. Сначала думал про приют, но потом мы с супругой решили, что будет лучше, если он будет воспитан в среде себе подобных, поэтому и принес мальчишку в ваш банк, надеясь, что вы сможете решить данную проблему, ну или подскажете варианты.


Гоблин не пропустил то, как Вернон акцентировал фразу "себе подобных", Барчок слышал нечто подобное от волшебников все время. Крюкохват так же сообщил ему, что этот кусок дерьма был таким же самодовольным и надменным, как и все остальные чистокровные, которые приходят к ним в банк; естественно весь разговор между сородичами происходил на гобледуке.


Гоблины мирились с такими высказываниями поколениями, потому что для них не было ничего важней сокровищ, а так называемый "опекун" Гарри Поттера только что положил скрытое сокровище на его стол. Барчоку сейчас нужно больше информации, перед тем, как принять решение.


– Волшебник, подписавшийся под письмом, является самой могущественной и значимой фигурой в магическом сообществе Великобритании. Если Гринготтс попробует устроить Гарри в какую-нибудь магическую семью, Дамблдор наверняка вернет его обратно к вам.


Похоже, что Вернон смирился с отказом, хотя не заметно, чтобы очень уж расстроился по этому поводу.


– Значит, ничего не остается, как только отдать его в приют. И все же я думаю, что ему было бы гораздо лучше расти среди своих, но волноваться из-за этого не вижу смысла. Я не готов подвергать своего сына опасности, так что у нас он жить не будет.


Гоблин понимал, что это заявление означает для защиты, которую Дамблдор наложил на дом Дурслей, но магл, разумеется, ничего не знал о ее преимуществах, а Барчок и не думал утруждать себя объяснениями. Оставался всего один вопрос, который нужно задать:


– Ваша жена согласна с решением по поводу Гарри?


Ответ Вернона не оставил никаких сомнений:


– Безусловно! Нашей первостепенной заботой является Дадли, и мы не позволим никому и ничему мешать нам воспитывать сына.


Поверенный откинулся на спинку кресла, сложив руки перед собой, и глубоко задумался. С виду существо было воплощением спокойствия, пока его мысли пролетали одна за другой. Он прекрасно понимал, что сейчас обдумывает настолько радикальные идеи, за которые может запросто лишиться головы, однако гоблин медленно подталкивал себя к воплощению этих сумасшедших планов в жизнь. Даже одно упоминание такого рода предложения директору банка означало, что его жизнь никогда больше не будет прежней, но, взвесив все за и против, посчитал, что выгода перевешивает риски.


– Мистер Дурсль, кажется, я нашел выход из вашей ситуации, но мне придется сперва обсудить вопрос с директором банка. Могу я вам предложить что-нибудь, пока вы ожидаете?


Как только чай, молоко и сахар появились на небольшом столике, которого не было мгновение назад, Вернон собирался любезно отказаться, но появившийся следом поднос с фруктовыми булочками изменил его решение, и Дурсль с радостью принял угощение.


Барчок мысленно проигрывал в уме то, как он будет преподносить директору одну из самых рисковых авантюр, в которых принимал участие Гринготтс и вся раса гоблинов за последние несколько веков. В данный момент управляющий приравнивал свои шансы к подкидыванию монетки, в лучшем случае.
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Глава 3



Капельки пота скатывались со лба распорядителя имущества Поттеров, когда он заканчивал выражать свои мысли. Ожидаемая тирада не заставила себя долго ждать:


– Хочешь начать войну из-за человеческого ребенка? Что, по-твоему, Министерство сделает, когда узнает, что у нас ребенок, которого они зовут Мальчиком-который-выжил и именуют своим спасителем?


– Со всем уважением, директор, я не думаю, что Министерство будет каким-либо образом вмешиваться в задуманное. Дамблдор ветировал чтение завещания Поттеров и уверил Визенгамот, что мальчик находится в безопасности. Старик не захочет публично признаваться во лжи. Несмотря на то, что он является председателем Визенгамота, большого скандала, который потянет его ко дну, ему не избежать.


Барчок принял молчание директора, как разрешение продолжать речь:


– После произошедшего прошлой ночью, нет сомнений в том, что данный ребенок действительно дитя Пророчества. Поттер, воспитанный гоблинами, станет явлением невероятных масштабов. Нам предоставляется прекрасная возможность привить наши ценности волшебнику, которому судьба предписала величие. У Дамблдора не останется выбора, с учетом того, что мальчик пойдет в Хогвартс в 11 лет. Также я бы хотел, чтобы наши целители посмотрели, что за черная магия таится в шраме у малыша.


Было очевидно, что идея директору явно понравилась, однако некоторые вопросы все же повисли в воздухе:


– Даже без поддержки Министерства, Дамблдор может причинить немало проблем. Есть предложения, как можно сдержать старого мага?


Что ж, сейчас решится его судьба: выйдет он из кабинета с головой или без.


– Письмо передает ответственность за Гарри Поттера родственникам-маглам, – Рагнок кивнул нетерпеливо, так что Барчок выпалил остальное на одном дыхании: – Я намереваюсь обернуть всё в договор условного депонирования, таким образом, будет урегулирована юридическая сторона вопроса.


Управляющий обливался потом, пока низкие раскаты хохота директора не нарушили тишину:


– О, да... Легально оградить Дамблдора на корню. Одобряю!


Барчок почти упал на пол от облегчения, но выправка заставила его стоять на месте, однако, все же следующий комментарий сильно его удивил:


– Иди и подготовь все документы для нашего молодого Ворона(Crow). Нет, впредь пусть его зовут Олдкроу...


Рагнок рассмеялся своему остроумию, и управляющий был бы совсем глупым гоблином, если бы не рассмеялся в ответ.


– Он проведет следующие десять лет, обучаясь навыкам и жизни гоблинов. Я полагаю, ты осознаешь, что теперь несешь полную ответственность за данный проект передо мной?


Барчок кивнул и поблагодарил директора за предоставленную возможность, перед тем, как поскорее откланяться. То, что Рагнок сам дал имя ребенку, давало дополнительный уровень защиты от чьих-либо посягательств, на который он и не смел рассчитывать. А пока Гарри воспитывается как гоблин, ему не помешает любая помощь, которая будет доступна.


Его самого жизнь никогда не баловала: спутница умерла во время тяжелых родов, а то, что сын не пережил первые сутки, стало дополнительным ударом. Барчок был последним из своего рода. У него осталось только несколько далеких родственников, которые жили в надежде унаследовать все, чем он владел.


Юный Поттер тронул не только его палец в том офисе. Гарри был еще одним ребенком, преждевременная кончина матери которого предрекла ему судьбу на обочине жизни,.


Барчок же не собирался сидеть, сложа руки. Его род занимался династией Поттеров поколениями, он просто решил ступить чуть дальше в данном направлении. Если все пойдет так, как он задумал, то Гарри Поттер станет его приемным сыном до той поры, пока сам не достигнет совершеннолетия и будет вправе принимать решения.


************************


Вернон размышлял, покажется ли он жадным, съев пятую булочку, когда владелец офиса вернулся. Ему даже понравился подход страшненьких созданий к ведению дел: без чепухи и траты времени на разговоры о погоде и спорте.


– Мистер Дурсль, что вы знаете о договоре условного депонирования?


Мужчина отрицательно покачал головой, поэтому гоблин решил на пальцах, объяснить ему концепцию:


– Как вы знаете, Гринготтс является прежде всего банком. Соглашение о депонировании – это когда сумма денег или определенное имущество хранится третьей стороной до тех пор, пока не будут выполнены конкретные условия, изложенные в договоре. Я предлагаю заключить соглашение между семьей Дурсль и домом Поттеров, с гоблинами как третьей стороной - присматривать за собственностью до тех пор, пока не будут выполнены заранее оговоренные условия. Как у управляющего делами Поттеров, моей подписи будет достаточно в деловом соглашении.


Вернон не был уверен, что именно предлагают гоблины, потому предпочел уточнить детали, чтобы убедиться, что понял все, прежде чем принимать решение:


– Может ли это отродье считаться собственностью и какие будут условия?


Барчок прилагал все усилия, дабы сохранить самообладание, слыша столь неуважительное отношение к ребенку. Как можно относиться к младенцу с такой ненавистью, было за гранью понимания.


– По законам Министерства Магии, дети и жены повседневно учитываются как собственность волшебника, так что данная формулировка не вызовет никаких проблем. Что до условий, думаю, следует их сделать как можно более простыми, с целью уменьшить вероятность превратного толкования.


Вернон был обеими руками за то, чтобы все сделать как можно проще, лишь бы уйти отсюда без младенца в руках.


– Рискну предположить, что вам и вашей жене не по душе не сам ребенок, а факт того, что он, вероятно, является волшебником.


Мужчина согласился с оценкой ситуации, так что Барчок поведал суть заключаемого соглашения:


– Если судьба решит, что ребенок не является волшебником, он вернется в вашу семью. Ежели Гарри окажется магом, то, по договору, Гринготс будет ответственен за него до тех пор, пока Поттер не достигнет совершеннолетия и не сможет возглавить свой род.


Все звучало именно так, как Вернон хотел, но он пожелал удостовериться: – Значит, за исключением того случая, что мальчишка окажется нормальным, моя семья больше никогда его не увидит?


Гоблин подтверждающее кивнул.


– Все верно, однако я должен упомянуть, что ваша жена также обязана подписать контракт.


Поскольку они с Петуньей были абсолютно уверены в ненормальности отродья, данный договор был прекрасным решением.


– Сколько времени займет подготовка бумаг?


Стоило ему произнести эти слова, как служащий, с которым он общался в самом начале, вошел в офис со свитком в руках. Тучный мужчина покинул Гринготтс с мыслями о том, что другие банки слишком много внимания уделяют любезностям и заботе о своих клиентах, вместо того, чтобы больше думать о деле. Когда он возвращался через паб, то даже пожалел бедных гоблинов-банкиров. Представьте себе: все время обслуживать одних ненормальных.


****************************


Целители были крайне возмущены, и Барчок полностью разделял их гнев после того, как услышал диагноз и прогнозы. Они негодовали по поводу того, что малыш остался без лечения. Более того, кажется ребенка намеренно оставили в таком состоянии. А ведь, чем дольше не предпринимать никаких мер, тем сильнее будет травма от удаления этой мерзости. Пока целители ждали доставку свиньи для переноса скверны, гоблин отправил отчет директору по данным обследования.


То, что Темный Лорд опустился до одной из самых отвратительных форм черной магии, не только вызвало отвращение у всего подземного народа, но и привело к тотальной проверке всех сейфов Гринготса на наличие артефактов с аналогичными свойствами. Не меньшую ярость вызывал председатель Визенгамота, который якобы не заметил черную магию, излучаемую шрамом младенца, а умышленное игнорирование данного факта являлось преступлением. Для гоблинов совершение подобного злодеяния против ребенка, и неважно, какой он расы, было низшей степенью подлости.


*****************************


Альбус больше не мог игнорировать показания, а точнее отсутствие таковых, исходящих от артефактов, которые он связал с защитными чарами вокруг дома, где находился юный Поттер. Директор постоянно откладывал поездку к Дурслям, ссылаясь на занятость, но тот факт, что ученики в данный момент находятся в Хогвартс-Экспрессе на пути домой отмечать Рождественские каникулы, не оставлял ему отговорок о излишней загруженности.
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Глава 4



Невидимый Дамблдор уже во второй раз прогуливался по Тисовой улице, и перед тем, как беспокоить семью Дурслей, решил убедиться, что его инструменты слежения не сломались. Несколько взмахов волшебной палочкой и сканирование подтвердило исправность датчиков в Хогвартсе, просто защитных чар вокруг дома совершенно не было, что несколько озадачило старого мага.


Через окно он видел, как Петунья играла на полу со своим сыном, пока ее муж сидел в гигантском кресле и не отрывался от газеты. А вот Гарри нигде не было видно. Похоже, единственный способ узнать, что происходит, это лично пообщаться с семьей.


Петунья была ошеломлена, открыв дверь. Женщина сама себе напомнила, что сейчас Рождество, а не Хэллоуин, когда двухметровый садовый гном в пестрых одеждах заговорил:


– Добрый вечер, миссис Дурсль. Меня зовут Альбус Дамблдор, вы не могли бы уделить мне пару минут и поговорить о вашем племяннике Гарри Поттере?


Как только женщина услышала имя Дамблдора, то сразу попыталась захлопнуть дверь прямо перед лицом незванного гостя. К сожалению, по непонятной причине та не двигалась с места.


– Гарри Поттер здесь не живет, и мы не знаем, где он находится!


Данный ответ привел к громкому «ЧТО!?» от волшебника. Вернон зашевелился в тот же миг, как услышал имя пришедшего, и в данный момент громыхал по коридору, дабы высказать все претензии в лицо этому волшебнику, который доставил ему столько проблем.


– Моя жена совершенно права, ненормальный мальчишка здесь не живет. Вы действительно думали, что можете подбросить его к нам на порог без объяснений, и мы просто возьмем и согласимся приютить одного из вас?


Альбус действительно пытался понять ситуацию, в которой оказался: «...но я ведь оставил письмо».


– Вы действительно полагали, что письма достаточно, подбрасывая младенца на порог? Вам, мистер, надо пойти и устроиться работать Сантой Клаусом, только дети смогут повестись на такую чушь, Дурсли – никогда.


Дамблдор снял очки и пальцами помассировал переносицу.


– Где ребенок? Что вы с ним сделали?


– Мы с Петуньей подписали договор, который засветился золотым светом сразу перед тем, как исчезнуть. Мне сказали, что так происходит только в случае, если он является полностью правомерным и не имеет скрытых подводных камней, поэтому, к нашему счастью, мы больше никогда не увидим этого ужасного мальчишку.


В то время как магл вспоминал то конкретное утро, Альбус наблюдал за ним, сканируя легиллименцией. Как же он был шокирован!


– Теперь гоблины имеют полный контроль над Гарри Поттером, вы понимаете, что натворили?!


– Сами виноваты! Это ведь вы оставили его у нас на пороге посреди ночи, я, во всяком случае, приложил усилия, чтобы ребенок воспитывался среди своих, – Вернон совсем не собирался молча стоять и выслушивать, как критикуют его решение.


Директор был рад, что не забыл заколдовать область вокруг двери, спор становился все громче, а его, судя по всему, не собирались приглашать в дом.


– То есть вы полагаете, что среди гоблинов – значит "среди своих"? Разве вы не читали той части письма, где я написал, что Гарри, живя здесь, обеспечивает защиту всем вам?


Голос мистера Дурсля стал еще громче, и, кажется, ему уже было плевать на соседей:


– Гоблин или нет, вы все для меня ненормальные! И нет, нас бредом о какой-то там защите не проймешь.


Сколько же головной боли ему доставил этот магл. Как теперь вернуть Гарри? Альбус решил напоследок оставить пищу для размышлений столь неприятным индивидуумам:


– Молодая пара с сыном, такого же возраста, что и ваш, были недавно замучены до сумасшествия. Жил бы Гарри с вами, защитные чары смогли бы предотвратить подобное.


Дамблдор услышал всхлип ужаса от Петуньи, но посчитал, что эта стерва заслужила пожить немного в страхе. Как она могла отдать своего единственного племянника непонятно кому?


– С вашего позволения, я откланиваюсь и желаю вам веселого Рождества. Мы можем только надеяться, что ваша семья отпразднует столь прекрасный праздник еще много раз.


Дамблдор исчез, оставив Петунью, прижимающуюся к своему мужу.


– Вернон, может, не следовало избавляться от ненормального? Мы бы могли посадить его в чулан под лестницей, чтобы не путался у нас под ногами...


– Дорогая, старик нарочно пытался нас запугать. Он просто разозлен, что все пошло не по его плану.


Такой аргумент несильно утешил волнующуюся мать.


– Но Дадли...


– Слушай, давай наслаждаться Рождеством, и, если к Новому Году ты не успокоишься, то подумаем о переезде. Также нам не повредит покупка ружья, может быть тогда эти психи поймут, что с нами не стоит связываться.


********************************


Альбус подошел к первому свободному кассиру в Гринготсе и попросил позвать управляющего счетами Поттеров.


– Вам назначено?


– Нет, я думал...


– По какому вопросу вы хотите его видеть?


– По личному, неужели не понятно?!


– Кто желает аудиенции?


– Я Альбус Персиваль Вульфрик Брайан Дамблдор, полагаю слышали о таком...


– Вульфрик после Персиваля, но перед Брайаном?


Альбус мог только вздохнуть и кивнуть в ответ, только затем осознав, что гоблин даже не поднял глаз, и был вынужден сказать вслух: «Да».


– Хорошо, и фамилия – Дамблдор? Я пойду и посмотрю свободен ли кто, дабы заняться вашим вопросом. Пожалуйста, никуда не уходите.


По своему опыту Дамблдор знал: если гоблины не идут навстречу, значит ты каким-либо образом разозлил их. Тем не менее, на ум ничего не приходило, но в любом случае вскоре все выяснится. Долго ждать не пришлось. Четыре охранника с обнаженным оружием окружили его и потребовали следовать за ними.


Старик приятно удивился, поняв, что его привели в кабинет директора, теперь-то он попал туда, куда нужно.


– Директор Рагнок, рад видеть вас снова...


Гоблин прервал его на полуслове также, как и кассир ранее:


– Кончайте пудрить мне мозги, Дамблдор, у меня есть гораздо более важные дела, чем выслушивать ваше словоблудие. Вот причина, по которой вас привели ко мне, – и Рагнок вручил Альбусу свиток, пояснив, – Уведомление о том, что ваш сейф подлежит закрытию. У вас есть в распоряжении двадцать четыре часа на то, чтобы забрать все имущество, находящееся в нем, перед тем, как хранилище опечатается. В дальнейшем Гринготтс отказывается вести с вами дела.


Слова директора прозвучали как гром среди ясного неба. Данная санкция применялась только к самых злостным нарушителям:


– Возможно, здесь какая-то ошибка?


– О да, причем с вашей стороны. Теперь мы знаем, что Темный Маг не скончался, а также почему он выжил. Данная информация могла серьезно скомпрометировать Гринготтс, а вы намеренно скрыли ее от нас.


Альбус наконец понял, о чем идет речь.


– Вы нашли что-то в сейфах? Если да, то я должен это знать!


Однако Рагнок так не думал.


– О, мы вдруг стали сотрудничать? Здесь никто и ничего вам не должен, всего доброго. Проводите мистера Дамблдора на выход.


– А что насчет Гарри Поттера?


Лицо гоблина исказила злая ухмылка:


– Пришлите письмо из Хогвартса в Гринготтс. Я гарантирую, что мальчик его получит.


Охрана сопроводила старика в вестибюль, откуда волшебник отправился обратно в Хогвартс. Ему надо срочно подготовить место для хранения всего того, что раньше спокойно находилось в сейфе Гринготтса. Альбус решил никому не сообщать о столь неприятном факте. Отказ банка в сотрудничестве - это весьма компрометирующая информация, которой его недруги обязательно воспользуются.


А план насчет Гарри Поттера состоял в том, чтобы мальчик не появлялся в магическом сообществе Великобритании до тех пор, пока он не отправится в Хогвартс. И данный вариант развития все еще жизнеспособен, хотя теперь характер Гарри будет совсем не тот, на который глава Визенгамота рассчитывал, отправляя ребенка к нелюбящим магию родственникам.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 5



Гермиона Грейнджер всегда знала, что она не такая, как все, ведь дети в школе не забывали ей об этом напоминать изо дня в день. Густая копна волос и довольно большие передние зубы являлись предметами глумления одноклассников. То, что девочка была отличницей по всем предметам, совершенно не помогало ситуации. Отсутствие друзей Гермиона восполняла книгами, что вело к очередным насмешкам. Затем, почти год назад, случилось событие, объяснившее, почему девочка ощущает себя другой – Гермиона была ведьмой! Ее родители, конечно, весьма скептически отнеслись к данной новости, и профессору МакГонагалл пришлось продемонстрировать несколько заклинаний. Следующие месяцы были одними из лучших в ее жизни. Девочку совершенно перестали волновать издевки в школе, ведь она отличалась от своих одноклассников, и вскоре поедет учиться в Хогвартс, где всё будет по-другому. Наконец-то у нее появятся друзья. Одна только эта мысль ограждала ее от любых насмешек, которые злобно высказывали ей задиры и хулиганы, пытаясь вызвать хоть какую-либо реакцию от своей любимой жертвы. День сегодня начался как нельзя лучше. Уже с восходом солнца Гермиона была полностью готова к своему новому приключению. Прощание с родителями, конечно, далось нелегко, но там, за барьером, юную волшебницу ожидала новая жизнь.


Однако, стоило Грейнджер пересечь барьер, как все пошло не так, как она себе представляла. Первое, что привлекло ее внимание на платформе девять и три четверти, был не красный, дымящийся паровоз Хогвартс-Экспресс, а группа из четырех учениц, уже одетых в школьную мантию, подбитую зеленой каймой. Хогвартская форма манила Гермиону, как пламя – мотылька, увы, как и мотылек, девочка тут же обожглась. При попытке завязать знакомство, будущая первокурсница была встречена столь знакомыми взглядами отвращения и насмешки. Ее уверенность серьезно пошатнулась в этот момент. Затем случилась очередная неувязка: школьный чемодан, загруженный, ясное дело, дополнительными книгами, оказался неподъемен для Гермионы. Пока она пыталась сдвинуть с места сундук, встреченные ранее волшебницы весело смеялись, видимо над ней, что практически довело Грейнджер до слез.


Неожиданно позади раздался чей-то любезный голос:


– Вам нужна помощь, мисс?


Повернувшейся Гермионе на мгновение показалось, что, задавший вопрос мальчик, сошел со страниц ее любимой книги, по крайней мере, одет он был также, как и персонажи романа "Гордость и предубеждение".


Черный сюртук идеально подчеркивал узкую талию и широкие плечи, что молодая волшебница безусловно оценила. Едва выглядывающий серый жилет явно соответствовал брюкам, которые в свою очередь великолепно сочетались с черными сапогами. Заканчивал ансамбль галстук-аскот, украшенный бриллиантовой булавкой.


Длинные угольно-черные волосы спускались до плеч и обрамляли мягкие черты лица. Однако, что действительно покорило ее сердце, так это изумрудно-зеленые глаза.


Должно быть, она пробормотала некое подобие ответа, потому что незнакомец улыбнулся, подняв ее чемодан, и поставил прямо в отсек для багажа. После этой улыбки девочка осознала, что сражена наповал. Специально перед Хогвартсом мама провела с ней несколько бесед по поводу мальчиков и первой влюбленности, но Грейнджер надменно считала, что ей ничего подобного не грозит. Гермиона никогда не понимала одноклассниц, которые исступленно интересовались поп-звездами, и всегда думала, что ее первой любовью станет некий красивый писатель или, не дай Бог, учитель. Но в считанные секунды незнакомый мальчик разбил все иллюзии на триллион кусочков.


Надо поблагодарить его, а не то он сейчас уйдет, думая, что встретил какую-то выжившую из ума идиотку.


– Спасибо большое за помощь. Если хочешь, мы бы могли поехать в Хогвартс в одном купе, – слова вылетели еще до того, как девочка осознала сказанное, и теперь будущая волшебница корила себя за то, что дала очередной шанс обидеть себя ответом.


– С радостью составлю тебе компанию, – с улыбкой кивнул брюнет.


Не веря своему счастью она несколько поспешно протянула руку со словами: – Я Гермиона Грейнджер...


Мальчик не пожал ладошку, как ожидалось, а вместо этого взял ее за кончики пальцев и мягко повернул, прежде чем наклонился и легко коснулся губами тыльной стороны. Сомнений в том, что девочка сражена, не оставалось.


– Приятно с вами познакомиться, мисс Грейнджер, меня зовут Гарри Кроу.


И тут Гермиону, причем неожиданно для нее самой же, понесло:


– В моей семье никогда не было волшебников, и письмо из Хогвартса стало огромной неожиданностью, но я очень рада, разумеется, это ведь лучшая школа волшебства. Конечно, я уже выучила все школьные книги наизусть, и надеюсь, этого будет достаточно...


Негромкий смех, раздавшийся от Гарри, точно не был саркастическим, скорее дружественным.


– Успокойся Гермиона, вдох-выдох. У нас впереди длинная поездка, будет полно времени узнать друг друга получше и подружиться.


Новые знакомые уселись поудобнее в купе и начали свое путешествие не только в Хогвартс, но и, возможно, что более важно, к дружбе.


****************************


Альбус мерил шагами свой кабинет из угла в угол, будучи весь на нервах. Гарри Поттер отсутствовал в магическом мире практически десять лет и сегодня, наконец-таки, возвращается. Несмотря на проживание с гоблинами в течении многих лет, сегодня мальчик вернется в область влияния Дамблдора, и остается только надеяться, что специфическое воспитание не нанесет большого ущерба будущим планам. Директор рассчитывал полностью оградить Гарри от гоблинов, и к данному моменту уже имел четкий план, как все провернуть при первой же возможности. Сегодня Поттер узнает, кто имеет реальную власть в магической Великобритании.


*******************************


Пока поезд уносил студентов вдаль от Лондона, Гарри пытался убедиться, что его не разыгрывают.


– Иными словами, твои родители являются целителями, но лечат только зубы пациентов?


Гермиона едва сдерживала смех при виде столь недоверчивого взгляда на столь обыденные для нее вещи.


– Да, именно такая работа у стоматологов. Давай так: я отвечаю тебе на любые вопросы о магглах, а ты мне о чистокровных волшебниках?


– Не уверен, что смогу ответить на все, сам я не чистокровный.


– Ой, правда... Просто, если судить по твоему наряду, то так одеваются все чистокровные, плохо знакомые с миром простых людей.


На этот раз девочка не смогла сдержать смех, по крайней мере до тех пор, пока не заметила удрученного вида Гарри.


– Прошу прощения, я думала ты пошутил. Маглы так не одеваются уже более века.


Ее нового знакомого явно расстроило это открытие.


– Замечательно! Вместо того, чтобы смешаться со сверстниками, я выгляжу как пугало, привлекающее внимание. Как так? Ведь портные все точно воспроизвели из книг по магловедению, как они могли ошибаться?


Грейнджер не понадобилось много времени сложить два и два.


– А книги, конечно, покупались в Косом Переулке? – мальчик кивнул. – Моя мама решила, что это единственный предмет Хогвартса, который она сможет понять, поэтому купила несколько книг. Все написанное в них устарело как минимум на век, а часть информации и вовсе в корне неверна. Такое ощущение, что авторы никогда не встречали магглов.


– Ну просто прекрасно... Директор называет меня Олдкроу, хотя правильнее было бы Берти Боттс! – он увидел вопрошающий взгляд Гермионы, и только тогда вспомнил, что девочка знала о магической Великобритании еще меньше чем он.


– Берти Боттс – это такие конфеты, которые бывают совершенно разных вкусов, вот поэтому я провел сравнение с собой. Моя мама была как и ты – магглорожденная, а папа чистокровным. Они, к сожалению, погибли, спасая мою жизнь, когда я был еще младенцем. Моим приемным отцом стал гоблин. В связи с тем, что я оказался в Гринготтсе, директор банка называет меня Старый Кроу, почему – не знаю, но и не важно. Отец же дал мне имя Гарри Кроу, а мама и папа при рождении нарекли Гарри Джеймсом Поттером... – мальчик не упустил, как после этих слов Гермиона замерла в изумлении.


– Таким образом, как видишь, я, можно сказать, принадлежу к трем мирам, и хотел почтить память о маме, одевшись сегодня как магл, но все впустую!
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Глава 6



Гермиона не смогла сдержаться и, даже не думая о своих действиях, села рядом с Гарри, заключив его в объятия.


– Гарри, я помогу тебе всем, чем смогу.


Парень при этом сидел не шелохнувшись, не зная как реагировать, – гоблины не имели привычки обниматься, но после того, как Грейнджер уверила его в том, что готова помочь, мальчик немного расслабился. По непонятной причине он чувствовал доверие к своему, возможно, первому настоящему другу, и поэтому решил рассказать ей немного больше, чем намеревался изначально.


– После того, как моих родителей убили, меня подбросили на порог к тете и дяде. Они оба магглы и очень не любят все связанное с магией, я бы даже сказал, ненавидят. Поэтому неудивительно, что воспитывать магически одаренного ребенка у них не было никакого желания. Дядя заключил сделку с Гринготтсом, по которой банк обязался за мной присматривать до тех пор, пока я не стану совершеннолетним и не смогу возглавить род Поттеров.


– Я читала о Гарри Поттере в нескольких книгах. Во всех строили гипотезы на счет того, что все таки с тобой случилось после того Хэллоуина, но, судя по всему, никто даже близко не подобрался к правде.


У Гарри вырвался небольшой смешок, а Гермиона, спохватившись, решила, что надо бы уже отпустить мальчика, которого до сих пор обнимала, пока они оба не почувствовали неловкость. Но все равно осталась сидеть рядом.


– Ты бы видела те книги, в которых печатались "реальные" истории из жизни Мальчика-который-выжил, они бы точно повеселили твою маму не меньше, чем книги про магглов. Но отец быстро положил этому конец, прекратив незаконный заработок авторов на моем имени.


У Грейнджер моментально возникло миллион личных вопросов, но она не хотела показаться слишком назойливой, и надеялась, что новый знакомый сам ей все расскажет, когда сочтет нужным. Впрочем, некоторые вещи спросить, наверное, все-таки можно. Но только те, ответы на которые, по ее мнению, не доставят Гарри дискомфорта или смущения.


– Я подписалась на Ежедневный Пророк несколько месяцев назад, для того, чтобы лучше подготовиться к школе, и в нем не раз сообщалось, что Мальчик-который-выжил в этом году поступает в Хогвартс. Портреты, которые там печатались, не имеют никакого сходства с тобой. Художники почему-то решили, что у национального героя есть шрам в виде молнии, и он носит круглые очки.


– Ну, шрам действительно был, когда я впервые попал в Гринготтс, но целители разобрались с ним; а на счет очков – мой папа их носил, вот, видимо, все и решили, что у меня они тоже обязательно будут. По мне, так довольно глупая логика.


Дальше продолжить разговор нормально не получилось. К ним в купе начали заглядывать ученики всех курсов, в поисках неуловимого Гарри Поттера. Лихорадка по поводу знаменитости, похоже, охватила весь поезд. Гермиона заметила, что ее спутник начинал вести себя совсем по-другому, как только в дверном проеме появлялось новое лицо, и возвращался к прежнему поведению после выпроваживания незваного гостя. Грейнджер понимала, что это не ее дело, и даже прикусила губу, лишь бы не сболтнуть лишнего, но, видимо, интерес девочки был слишком очевиден.


– Гоблины утверждают, что надо иметь три образа: публичный – который демонстрируешь большинству людей; настоящий – только для семьи и друзей; и третий – который увидит твой враг в последний момент перед смертью. Хоть гоблины и работают банкирами, они воины по духу.


Гермиона не смогла обуздать свое любопытство и задала еще один вопрос:


– Каково было вырасти с гоблинами?


– Ну, вообще-то я воспитывался как гоблин, хотя знал, что по происхождению им не являюсь. Честно говоря, гоблины и волшебники не переваривают друг друга, и данный факт мне никак не помогал, приходилось участвовать во многих стычках, когда был помладше. Некоторые взрослые также, мягко говоря, не были в восторге от меня, поэтому отцу пришлось дважды биться на дуэли до смерти. Даже не представляю, что бы произошло, если бы он проиграл. Мне пришлось научиться крепко стоять на ногах как можно скорее. Со временем, отличие от остальных даже стало играть мне на руку: к шести годам я уже возвышался над всеми одноклассниками, к одиннадцати стал выше отца, хотя он все равно побьет меня в любом поединке.


– Кажется, он очень хороший человек... к-хм, в смысле, гоблин.


Слова подруги вызвали улыбку у Поттера.


– Я просто зову его Отец. Извини, что вывалил все вот так на тебя. Мы только познакомились, но я уже почему-то доверяю тебе, пожалуйста, только не спрашивай, почему.


Гермиона, осознав, как много личного Гарри ей открыл, решила тоже поделиться своим прошлым:


– Я понимаю, каково быть не таким, как все. Надо мной глумились и смеялись с первого дня в школе. После того, как профессор МакГонагалл рассказала мне о магии, я думала, что в волшебном мире все будет по-другому, но нет. Сегодня стало понятно, что и в мире магии я отличаюсь от остальных. Те четыре ученицы на платформе не пожелали даже разговаривать со мной. Мне скоро исполнится двенадцать, а ты первый за столько лет, кто захотел со мной подружиться.


Поттер, только что узнавший, что объятия могут поднять настроение, решил, что девочка нуждается в них прямо сейчас.


Гермиона не могла в поверить в происходящее. За несколько часов она прошла путь от отчаяния до заключения в объятия самого известного мальчика в магическом мире. Грейнджер изо всех сил старалась понять то, через что ему пришлось пройти.


В этот момент она решила, что постарается стать лучшим другом для Гарри. На протяжении нескольких часов дети беззаботно болтали, постепенно сближаясь друг с другом. Когда поезд уже почти достиг пункта назначения, и будущие первокурсники переоделись в школьную форму, Поттер решил на всякий случай предупредить девочку:


– Гермиона, вполне вероятно, что могут возникнуть некоторые проблемы, когда я прибуду в Хогвартс, может будет лучше, если ты...


Она оборвала его на полуслове:


– Нет, что бы ты сейчас не сказал, я не собираюсь что-либо менять. Ты мой друг, а это самое главное.


От полученной широкой улыбки в ответ, у нее в животе, казалось, запорхали бабочки.


Настало время для публичного образа, и Гарри предложил ей руку.


– Пройдемте, мисс Грейнджер?


– С радостью, мистер Кроу.


*********************************


Станция Хогсмид с натяжкой заслуживала свое название, по сути, здесь находилась лишь бетонная платформа, которая давала возможность сойти с поезда. Вокруг больше ничего не было, кроме несколько ламп, проигрывавших битву с темнотой, которая быстро надвигалась с наступлением вечера. Температура в Шотландии была заметно ниже, чем в Лондоне, что прекрасно знали все, кто хоть раз уже побывал в Хогвартсе.


Гарри с Гермионой уже собирались последовать примеру старшекурсников, сделав шаг по направлению к ожидающим учеников экипажам, как их остановил громовой голос огромного мужчины с большой копной волос и не меньшей бородой:


– Первокурсники, все ко мне!


Вскоре великан был окружен толпой из новичков. Казалось, он искал кого-то конкретного и, судя по выражению его лица, не смог найти.


– Все собрались? Ну ладно, тогда за мной! И не забывайте смотреть себе под ноги!


Дети довольно долго шли по грязной размытой дорожке, постоянно поскальзываясь и спотыкаясь о выступающие из земли корни.


– Учителя что, не могли сделать более безопасный путь? – в конце концов не выдержала и довольно громко возмутилась Гермиона. И, судя по раздавшемуся гулу со всех сторон, далеко не она одна так думала.


Наконец юные маги и ведьмы вышли к мрачному в темноте сумерек озеру, на противоположном берегу которого располагался огромный замок, с множеством больших и малых башен, и несчетным количеством окон, из которых лился свет. У многих новичков создавалось ощущение, что Хогвартс появился прямо со страниц сказки.


Но не успели дети вдоволь налюбоваться величественным сооружением, как голос великана привлек их внимание к флотилии небольших лодочек, только что приставших к берегу.


– Не более четырех в лодку!
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Гарри помог сесть Гермионе, а затем предложил помощь сестрам-близняшкам, которые только что подошли к ним.


Бородатый мужчина занял одну лодку целиком, что было не удивительно. Великан быстро окинул детей взглядом, чтобы убедиться, что все уже на местах, и громко скомандовал: – Вперед!


И вся процессия из деревянных и довольно хлипких на вид сооружений двинулась к замку.


Парвати быстро представила себя и свою сестру Падму Патил, перед тем, как начала без остановки болтать и задавать вопросы, на которые сама же и отвечала. Ее сестра просто сидела молча, видимо, уже давно привыкнув к такому поведению.


– Вы уже знаете, на какой факультет будете определены? Мне в принципе-то все равно, мы первые в нашей семье, кто пошел в британскую школу волшебства. А не знаете, как наc будут распределять? Я слышала, будет некий тест, один мальчик в поезде утверждал, что надо будет сразиться с троллем...


Гарри видел, как Гермиона медленно начинала паниковать после такого натиска вопросов и неутешительной информации, поэтому он положил руку ей на колено и успокаивающе произнес: – Отец мне говорил, что решение будет принимать некий древний магический артефакт. Никаких тестов и уж тем более троллей.


Парвати, вероятно, больше заинтересовала рука, лежащая на колене у Грейнджер, а не ответ, что вылилось в череду личных вопросов, на которые никто из них не имел желания отвечать.


Только после того, как они заплыли в тоннель, болтушка прекратила допрос, и они в спокойной тишине подплыли к берегу, усыпанному галькой. Гарри, как и подобает джентльмену, помог всем троим спутницам выйти на берег. Небольшая лестница привела всех к массивным дубовым дверям, в которые Хагрид трижды постучал.


Створки незамедлительно раскрылись, и к собравшимся вышла темноволосая ведьма в зеленом одеянии, от одного взгляда которой становилось понятно, что с ней шутить не стоит.


– Первокурсники прибыли. Профессор МакГонагалл, его среди новичков нет!


Огромный человек был на грани слез, пока суровая женщина не отвела его в сторону, хотя все итак хорошо слышали их разговор.


– Возьмите себя в руки, Хагрид, вы посчитали детей?


На что мужчина возмутился:


– Конечно, я их посчитал, все на месте!


И только после сказанного он, наконец, понял: раз все на месте, значит и тот, кого они искали, должен быть среди них.


– Церемония распределения расставит все по своим местам.


Повеселевший Хагрид зашел в замок, а МакГонагалл вкратце объяснила различие в факультетах Хогвартса, хотя Гарри с Гермионой едва слышали, о чем говорила профессор. Обоих детей занимали собственные мысли, ведь они понимали, кого именно искали.


Как только декан Гриффиндора отошла, Поттер тихонько прошептал подруге: – Главное, помни, я могу постоять за себя...


И тут один светловолосый мальчик, из тех, кто старался встретиться со знаменитостью еще в поезде, решил выразить свое мнение:


– Поттер не приехал в Хогвартс, и все встали на уши, жалкое зрелище... А знаете, почему его нет? Да потому, что он сыграл в ящик! Неужели кто-то до сих пор верит, что младенец был в состоянии сразить Темного Лорда?


После того, как несколько человек закивало в ответ, а некоторые молодые волшебницы чуть не заплакали, Гермионе жутко захотелось вмешаться. Но девочка старательно напоминала себе, что это не ее секрет, так что Грейнджер в очередной раз прикусила губу, дабы не сболтнуть чего лишнего.


– Хватит нести чушь, Малфой!


– Ну, где же он тогда, по-твоему, Боунс? У тебя тетя глава отдела Департамента Магического Правопорядка (ДМП), она хоть раз его видела? К нам на ужин не раз захаживал Министр магии, и, как оказалось, даже мистер Фадж ни разу не встречался с якобы победителем Темного Лорда. Если бы этот болван, Хагрид, не болтал каждый раз, как напьется в Дырявом Котле, так о той ночи вообще никто бы ничего не знал.


– Дамблдор видел Мальчика-который-выжил, он его оберегал от таких злобных скользких типов, как твой отец! – Решил вмешаться один из рыжеволосых мальчиков, который тоже пытался познакомиться с Гарри в Хогвартс-Экспрессе.


Ответ Малфоя не заставил себя долго ждать: – А может великий Дамблдор засунул его в вашу Нору? Подумаешь, еще один лишний отпрыск. Вас итак, как тараканов, развелось. Одним больше, одним меньше, никто и не заметит разницу. Твоя мамаша хотя бы помнит все ваши имена? Гарри Поттера здесь нет, потому что он мертв, а трупы в школу не ходят.


Повсюду раздались испуганные вскрики, но не из-за слов Малфоя, а благодаря группе призраков, только что прошедших сквозь стену и пролетевших рядом с первокурсниками. К тому времени, как ученики опомнились от шока, успела вернуться МакГонагалл и повела новичков в Большой зал.


Гарри надел свою, как он называл, публичную маску, и Гермиона постаралась соответствовать своему другу, выглядя уверенной и невозмутимой, однако совсем не ощущала себя таковой, дрожа внутри, как осиновый лист. Еще одним минусом были охающие и ахающие сверстники вокруг, только добавлявшие нервозности. Когда старая, вся в заплатках шляпа начала свою песню, Грейнджер едва не вскрикнула в изумлении. Какой все-таки странный, этот волшебный мир.


Первой к табуретке с распределяющим артефактом направилась девочка по имени Ханна Аббот, и ее шляпа определила в Пуффендуй; вскоре стало ясно, что всех вызывают в алфавитном порядке по фамилиям. После того, как Винсент Крабб сел за тот же стол, где разместились те, кто еще на платформе смеялись над Гермионой, оба ожидали, что Гарри вызовут следом, однако позвали Трейси Девис. Что-то явно пошло не так.


Поттер постоянно шепотом ее заверял, что у него все под контролем, но ему все равно пришлось практически вытолкнуть Грейнджер, когда назвали ее имя. Девочку определили в Когтевран. И сразу после того, как Падма Патил села рядом с ней, началась настоящая потеха.


МакГонагалл произнесла: «Гарри Поттер», но никто не пошевелился. Можно было видеть, как настроение всего зала упало, когда никто из оставшихся учеников не выступил вперед. Заместитель директора, осознавая что количество новоприбывших совпадало с числом имен в списке, назвала имя еще раз – результат был тем же.


Гермиона так стиснула кулаки, что костяшки ее пальцев побелели, когда Падма прошептала ей на ухо: – Почему Гарри не позвали к шляпе?


– Не знаю, по идее, его должны были вызвать еще раньше нас. Я только надеюсь, что он также попадет в Когтевран. Сожалею, что вас с сестрой разделили.


– А я – нет! – последнее, что сказала сокурсница, прежде чем декан львов продолжила распределение.


Осталось всего два мальчика, ожидающих своей очереди. После того, как Блейза Забини отправили в Слизерин, – весь зал уставился на оставшуюся одинокую фигуру.


– Мальчик, а тебя как зовут?


– Гарри Кроу, профессор.


МакГонагалл еще раз сверилась со списком, дабы убедиться в том, что женщина и так знала – оставалось всего одно имя, которое не было отмечено галочкой:


– Гарри, к сожалению, я не вижу тебя в списке.


– Мне пришло приглашение, и мой отец подтвердил в ответном письме, что я прибуду сегодня в Хогвартс, а учитывая мои исключительные обстоятельства...


И тут настало время Дамблдора, он заставит мальчика сделать выбор на виду у всей школы и отказаться от гоблинского имени и своего приемного отца. После данного решения обратный путь к этим коротышкам ему будет заказан.


Альбус встал и подождал несколько мгновений, пока все переведут внимание на него:


– Профессор МакГонагалл, давайте я вам помогу разобраться в ситуации. Я действительно получил письмо господина Кроу, в котором были намеки на эти особые обстоятельства. К сожалению, я не могу согласиться с ними. Хогвартс – это школа магии и волшебства, у нас нет формуляров для принятия на учебу гоблина.


Дамблдор всегда славился своими странностями, некоторые даже говорили, что старик слегка тронулся, и сейчас его объяснения не столько пролили свет на происходящее, сколько озадачили, ведь мальчик, стоявший напротив МакГонагалл, бесспорно не был гоблином. Однако директор еще не закончил.


– Если юный Гарри хочет учиться в Хогвартсе, ему придется посещать школу под именем, которое ему дано при рождении – Гарри Джеймс Поттер.
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Глава 8



Тишина, последовавшая за этим сообщением, продолжалась считанные мгновения, сразу за которыми поднялся жуткий гам. Альбус стоял молча, с довольной улыбкой на лице, и смотрел, как вся школа предавалась хаосу в течении несколько минут. Избранный просто не сможет отказаться, стоя перед столькими людьми, и тогда его фигура вернется под контроль. Альбусу придется подыскать ему новую приемную семью, но до летних каникул еще полно времени.


МакГонагалл наконец удалось успокоить гомонящих студентов, и женщина обратилась к ребенку.


– Так это правда, ты действительно Гарри Поттер?


Гарри и его отец не раз обсуждали и готовились к подобной ситуации, и, видимо, время настало.


– Директор школы хорошо осведомлен о том, что моим приемным отцом последние десять лет является Барчок – старший заведующий счетами Гринготтса. Да, раньше меня действительно звали Гарри Поттер.


Во второй раз поднявшуюся вакханалию утихомирить оказалось гораздо сложнее. Гарри Поттера вырастил гоблин? И он даже называл его своим отцом! Шокированная МакГонагалл кое-как выдавила из себя еще один вопрос: – Как такое возможно? Ведь я присутствовала в ту ночь, когда тебя оставили у твоих родственников-маглов...


Гермиона, понятное дело, все время внимательно следила за Гарри и вроде бы заметила, как на миг его маска сменилась на третью. После сказанного МакГонагалл мальчик еще больше выпрямился и посмотрел женщине прямо в глаза. Грейнджер не находила другого слова к описанию этой версии Гарри, как "угрожающий".


– И кто вам, заместитель директора, дал право на столь отвратительный поступок?


Профессор даже отступила на полшага назад от того яда, который так и излучали зеленые глаза, пока не собралась с мыслями.


– Я находилась в дружеских отношениях с твоими мамой и папой...


Ни один студент не мог поверить в то, что ученик, который даже еще не был распределен, взял и перебил саму Минерву МакГонагалл.


– Думаю, "была" - это слово, на которое надо ставить ударение. Впредь, можете не ожидать подобного отношения от рода Поттеров, которому вы причинили немалый ущерб той роковой ночью. Не говоря уже про множество нарушенных законов о защите прав несовершеннолетних, но видимо, они написаны не для всех. Вы уверены, что вам стоит работать в школе, профессор? – сарказм, заложенный в последнее слово, не пропустили даже самые отъявленные тугодумы Хогвартса.


В гробовой тишине, последовавшей за тирадой, Падма схватила Гермиону за руку:


– Ты знала?


Она только кивнула в ответ, в то время как Гарри обратил свое внимание на Дамблдора.


– Благодарю вас, за предоставленный мне выбор, директор, который довольно прост. Видите ли, мне очень нравилось в школе гоблинов, и я никогда не хотел поступать в Хогвартс, но мой отец все-таки убедил меня хотя бы попробовать. Теперь же я с чистой совестью вернусь домой и скажу ему, что я пытался как мог, однако меня не приняли.


У Грейнджер еще сегодня утром в списке ужасных вещей, которые могут произойти, стояло исключение из школы чуть ниже своей кончины. Теперь же приоритеты девочки успели несколько измениться. Она побывала в другой стране, открыла для себя новый мир, а сейчас могла навсегда потерять своего единственного друга. Игнорируя наставления Гарри о невмешательстве, когтевранка встала и зашагала в сторону стола преподавателей, чтобы встать рядом с ним.


– Гермиона?


– Если ты уходишь из школы, значит я тоже!


Малфой кипел от злости. Он устроил большое представление ранее с намерением установить себя в роли заводилы и авторитета среди одногодок, и теперь выглядел, как шут. Гарри Поттер молча стоял прямо рядом с ним, нарочно давая ему возможность делать из себя дурака. Драко еще ни разу так не унижали. Отец дал четкие указания: подружиться с мальчиком и попытаться навязать свой образ мышления. Теперь же, не надо быть семи пядей во лбу, чтобы понять, что подобное стало невозможным.


Из-за злости он даже открыл рот, чего явно не стоило делать. Его голос был вполне различим на фоне общего гомона, который вызвало сообщение о намерении ухода из школы победителя Темного Лорда.


– Гоблин, да еще и грязнокровка? А я-то думал, что когда-то гордое имя Поттеров не может опуститься еще ниже!»


Гарри оставил Гермиону стоять рядом с до сих пор шокированной МакГонагалл, и направился в сторону Малфоя.


Блондин выглядел крайне самоуверенно: он среди своего факультета, его крестный отец сидит за столом преподавателей. Драко беспечно стоял и ждал, пока Поттер подойдет к нему. Чего слизеринец действительно не ожидал, так это удара в лицо с такой силой, что его тело отлетело на стоящий позади стол.


– Ты яркий пример того, к чему приводит близкородственное кровосмешение, Малфой. Я вызываю тебя на дуэль!


Альбус был полностью шокирован отказом мальчика поступать в Хогвартс, такая же реакция у него была на выговор Минерве. Он решил дать ситуации развиваться в своем русле, и посмотреть, нельзя ли ее повернуть в свою пользу, и, похоже, сейчас появилась такая возможность.


– И как именно ты планируешь биться на дуэли, Гарри, считая себя гоблином. Наши законы запрещают вашему народу использовать волшебную палочку.


– Я хорошо осведомлен о законах обоих магических рас. Вполне возможно, что если бы вы тоже уделяли им больше времени, то вам не запретили иметь любые дела с Гринготтсом десять лет назад. Хотя тут нечему удивляться, судя по всему, правила вообще написаны не для вас, ведь вам постоянно все спускают с рук.


Несмотря на то, что весь зал итак сидел в шоке, последнее открытие вызвало немало вздохов изумления, в основном от более взрослых обитателей Хогвартса, которые понимали, что означало выдворение из Гринготтса.


Однако зрители пока не знали, что вечер только начался, и пикантные новости на этом не заканчиваются.


– Я вполне готов к дуэли с Малфоем, пусть использует волшебную палочку, у меня есть другое оружие.


Кроу вынул из рукава кинжал, явно сделанный на заказ: резная рукоятка из клыка Венгерской Хвостороги и острое лезвие гоблинской работы, в форме стилета, достигало пятнадцати сантиметров в длину. Даже в освещенном лишь свечами зале, металл, казалось, притягивал весь свет и отражал его обратно, показывая, насколько смертоносным было это оружие. Кинжал несколько напоминал стилизованную волшебную палочку.


– Боюсь, что я не могу тебе этого позволить, Гарри...


Директору не дали договорить.


– А по-моему, мне не оставили другого выхода. Весь школьный персонал промолчал и ничего не сделал после того, как этот осел публично оскорбил меня и мою семью.


Северус Снейп был хорошо осведомлен о способностях своего крестника, а точнее об отсутствии таковых. Если Драко проиграет на дуэли в первый же вечер, репутация мальчика рухнет ниже некуда.


– Мистер Малфой, десять очков со Слизерина.


Гарри слегка поклонился в сторону профессора.


– Моя честь удовлетворена, хотя не мое любопытство. Десять очков, по вашему, справедливое наказание за неуважение к моим биологическим родителям, к моему отцу-гоблину или к обстоятельствам рождения Гермионы Грейнджер? – ответа, как и ожидалось, не последовало. – Как я и думал, по три очка за каждый из проступков. Пойдем, Гермиона, нам нечего тут делать. Некое подобие человека публично использует в твою сторону одно из самых гнусных оскорблений в магическом мире, а с его факультета снимают три очка, и только после того, как стало понятно, что я собираюсь порезать его на ремни.


Он предложил подруге руку, и оба направились в сторону выхода.


Филиус Флитвик внезапно все осознал. Профессор последние десять лет никак не мог понять причин охлаждение отношений к нему в обществе гоблинов. Сегодня все встало на свои места – Дамблдора вышвырнули из Гринготтса, а он работал на директора школы, значит запятнан репутацией своего начальника. Настало время возводить мосты и восстановить дружеские отношения с расой. Начинать стоит с надлежащего обращения к мальчику: – Гарри Кроу, сын Барчока, могу я поинтересоваться, как вы собираетесь добираться домой?
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Глава 9



На этот раз парень, с искренним уважением поклонившись, ответил: – Рад нашему знакомству, господин Флитвик, вообще-то директор Рагнок прозвал меня Олдкроу, но вам это не было известно. Отец зовет меня Гарри Кроу, чтобы я не забывал своих корней; он дал мне портал, который вернет меня в Гринготтс. Клянусь честью, что провожу мисс Грейнджер домой.


– Добро пожаловать, Олдкроу, сын Джеймса и Лили, воспитанник Барчока, Предсказанный ранее.


В данный момент Гермиона, стоявшая под руку с Гарри, почувствовала, как мальчик слегка напрягся, хотя виду и не подал. Они повернулись лицом к Волшебной шляпе, которая только что произнесла эти слова.


– Отец твой, Гарри Кроу, действительно мудрый гоблин, который понимает, что Хогвартс – идеальное место для воплощения твоей судьбы. Школа готова приветствовать тебя тем, кем ты являешься и что собой представляешь.


Дамблдора совсем не порадовало решение Шляпы.


– Я – директор Хогвартса...


– Ну, это пока замок позволяет!


Слова Шляпы были сопровождены звуком колокола, который никто из присутствующих в замке, раньше не слышал. Хогвартс высказал свое одобрение.


– Директора приходят и уходят. Школа была задумана и построена четырьмя волшебниками, чтобы учить магии всех, кто обладает ею, а не для навязывания всем своей точки зрения псевдо-элитарных людей. Хогвартс должен объединиться перед лицом надвигающейся тьмы, иначе все может быть потеряно. Подойди и сядь, Гарри Кроу, дай мне определить тебя на факультет.


Гарри знал о предположениях отца о том, что его судьба была переплетена с будущим Хогвартса. Мальчик взглянул на Гермиону.


– Что ты об этом думаешь?


– Ну, раз мы уже здесь, почему бы не попробовать? Я пока пойду и займу тебе место за столом Когтеврана – последнее замечание было сказано со взглядом, устремленным к архаичной Шляпе, указывающим на неприемлемость другого результата.


Поттер улыбнулся и сел на табурет, водрузив Шляпу на голову.


Дамблдор почти посинел от злости. Он, великий волшебник, выглядел как придворный шут, пока важные вопросы решались без его участия. Но Распределяющая шляпа права, директором Хогвартса можно быть только с разрешения самого замка. Он даже не мог бы получить доступ к своему кабинету. Придется довольствоваться мыслью, что Гарри все-таки будет рядом, а значит, доступен для влияния.


Шляпа усиленно копалась в мыслях первокурсника.


– О, отлично, ты вполне подходишь на роль когтевранца. Я предчувствую твою нужду в дружбе с мисс Грейнджер и в руководстве профессора Флитвика во время пребывания в стенах школы.


– Когтевран!


Гермиона вскочила на ноги, аплодируя, увлекая за собой весь изумленный стол факультета –все полагали, что Мальчик-Который-Выжил не может попасть никуда, кроме Гриффиндора. Рукоплескания от львов были несколько приглушенными и унылыми. Парень перебивал МакГонагалл и Дамблдора, врезал Малфою, умудрился заставить Снейпа снять очки с собственного факультета. Как Шляпа могла определить его куда-либо кроме Гриффиндора? Пара рыжеволосых близнецов подытожила все чувства факультета одним высказыванием:


– Мы что, не разжились Поттером?


Когда Гарри встал под аплодисменты своих новых товарещей по факультету, он почувствовал, как что-то стукнуло его по макушке. Пытаясь понять, что это было, он нащупал что-то в Шляпе и вынул украшенный камнями, но безусловно смертоносный меч гоблинской работы. На лезвии ярко сверкала гравировка: Годрик Гриффиндор.


Шляпа решила добавить немного пояснений:


– Твое наследие дало тебе возможность достать меч, а обучение подготовило к владению им. Хогвартс признает тебя своим чемпионом.


Неожиданно на табурете появились ножны, в которые когтевранец зачехлил свой новый меч и перекинул перевязь за спину.


– Мистер Кроу, жду вас в своем кабинете сразу после банкета.


– Смею вас разочаровать, директор, но закон мне не позволит этого сделать. По причине запрета на появление вашей персоны в Гринготтсе, вы не можете оставаться наедине с несовершеннолетним гоблином. Только в присутствии моего отца при разговоре, – Гарри поклонился, и передал свиток Флитвику, – вот копия закона, которым директор намеревался пренебречь. Можно узнать, кто является профессором Снейпом?


Все направили взгляд на мрачного сальноволосого мужчину, с которым Гарри уже общался ранее. Он снова немного поклонился: –Я не имею претензий к вашему профессионализму, как учителя, но вы попадаете под те же ограничения, что и директор. Только его слово уберегло вас от Азкабана, как Пожирателя Смерти, а слову Дамблдора гоблины не доверяют. Я не буду посещать ваши уроки. Мы с моими друзья, которые изъявят желание, будут обучаться с моим личным репетитором.


Филиус намеревался изучить данный свиток, но сейчас был просто обязан заговорить с мальчиком, хотя бы для того, чтобы нарушить тишину, которая опустилась на весь зал после последнего высказывания. Никто не знал, как на такое реагировать.


– Я вижу вы хорошо знакомы с холодным оружием, и, думаю, не ошибусь, предположив, что у вас прекрасная подготовка?


– Магистр Остролез просил передать вам его почтение, он высоко отзывался о вашем мастерстве.


Небольшой профессор подумал, что у него проблемы со слухом.


– Вас обучал магистр Остролез?


Гарри кивнул:


– Он был одним из моих наставников.


Кроу зашагал к месту, которое заняла для него Гермиона, оставив озадаченных преподавателей позади. Дамблдор сидел в полном раздрае, забыв даже сделать объявления перед трапезой. Тайны, которые директор хранил на протяжении многих лет, только что, походя, выдали всей школе.


Минерва села возле директора, и взгляд женщины был многообещающим.


– Я созываю собрание преподавателей после ужина, и тебе лучше бы явиться на него с ответами, Альбус. Мне совсем не нравится, когда меня выставляют дурой на виду у всей школы, особенно, если это делает первокурсник. Письмо от приемного отца Гарри должно было попасть ко мне в руки, но я его почему-то в глаза не видела. И, наверное, очень удобно то, что у тебя так вовремя вылетала из головы информация о новом месте проживания Гарри, когда я интересовалась благополучием мальчика на протяжении последних десяти лет.


От ее слов директор потерял всякие остатки аппетита. После такого вечера ему совсем не нужна Минерва, вышедшая на тропу войны. На другом конце стола сидел раздраконенный Северус, готовый порубить юного Гарри на ингредиенты для зелья. Все пошло совсем не так, как предполагал старый волшебник.


Филиус также не упустил ни злобного взгляда, с которым смотрел его коллега, ни на кого данный взгляд направлен, поэтому полу-гоблин решил вставить пару слов:


– Снятие баллов было весьма разумным ходом Северус, ваш слизеринец не смог удержать язык за зубами, и вряд ли бы смог совладать с последствиями. Зная наставника Гарри, можно смело сказать, что мальчик, не напрягаясь, мог порубить на фарш мистера Малфоя.


Снейп еле сдерживал злость:


– Я намереваюсь конфисковать все оружие у сопляка, как только закончится пир. Первокурсники не имеют права разгуливать по замку с ножами и мечами.


– Боюсь, вы не можете так поступить, Северус. Хогвартс принял мистера Кроу как гоблина, со всеми вытекающими последствиями. Ему не позволено владеть волшебной палочкой, однако мой подопечный имеет полное право носить холодное оружие. Требование сдать оружие для гоблина является еще большей бестактностью, чем сказать волшебнику отдать волшебную палочку.


– Мальчик просто высокомерная заноза, прямо как его папаша. Еще не успел определиться на факультет, а уже предъявляет требования, надо было дать ему уйти из замка.


–Он так и собирался сделать, пока сам Хогвартс не вмешался. Я не знаю, встречались ли вы когда-либо с Барчоком, но советую не оскорблять его сына. Разумеется, мистер Кроу – не гоблин, но Гарри волшебник, который решил жить по их традициям и законам. А чему учат всех магов с детства? "Никогда не переступай дорогу гоблину."


– Поттер – всего лишь первокурсник, ничего более.


– Высказывание о нем в такой уничижающей манере может повлечь за собой изгнание из Гринготтса или получение вызова на дуэль. Напомню, гоблины сражаются на дуэли до смерти. Если один из ваших слизеринцев намеренно спровоцирует паренька, реакция будет соответствовать гоблинской. Мальчик руководствуется честью в своих действиях. Вы вообще слышали, хоть раз, чтобы Хогвартс выбрал кого-то своим чемпионом? Гарри Кроу – не просто первокурсник, и полагать иначе будет глупо.
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Глава 10



Гарри присел возле Гермионы и обратил внимание на то, что весь стол уставился на него.


– Эээ, привет, я Гарри...


Это было уже слишком для Грейнджер, она итак находилась на взводе с момента выхода из поезда. Юная когтевранка не выдержала и засмеялась:


– Мне кажется, что где-где, а в данном случае представление было не обязательным.


С появлением еды на столе, атмосфера немного разрядилась. Падма поздравила Поттера с попаданием в Когтевран, но не успела больше ничего сказать. Перевозбужденных подростков, что называется, прорвало, и со всех сторон посыпались десятки вопросов. Первокурсник не спеша принялся за ужин, вежливо игнорируя большинство личных вопросов, хотя и признался, что не имеет ни малейшего представления о том, кто такой чемпион Хогвартса.


В это время у Гермионы начала закипать кровь, после того, как красивая девочка восточного происхождения начала строить глазки Кроу.


– Гарри, а можно посмотреть твой меч?


Мальчик медленно дожевал и, взглянул прямо в глаза второкурснице.


– Мисс, ваша просьба довольно личного характера, а мы с вами даже не представлены! – затем он развернулся к подруге с вопросом: – Гермиона, а что это?


Весь стол беззлобно посмеивался над неуклюжей попыткой Чжоу Чанг, пока Гермиона объясняла, что такое макароны.


– Ты себе даже не можешь представить, насколько популярным станешь среди первокурсников. Одна лишь мысль об уроке зельеварения без Снейпа, заставит всех искать твоего расположения. Как я жалею, что ты не на третьем курсе. Наша летучая мышь плохо относится ко всем, кроме слизеринцев, – поведал подросток, представившийся как Роджер Девис.


Гарри взглянул вопрошающе на Грейнджер, та всегда была согласна на частные уроки с Гарри, затем он перевел взгляд на Падму – девушка вспыхнула, но быстро согласилась.


– Несколько третьекурсников в поезде рассказывали об уроках зельеварения. Как пример: снятие баллов за слишком громкое дыхание.


Поттер подумал, что это шутка, пока старшие когтевранцы не рассказали о еще более несправедливых случаях.


Подобного они с отцом не предвидели, Гарри надо будет переговорить с ним, перед тем, как приглашать кого-то на частные уроки зельеварения. Наверняка Дамблдор постарается вызвать отца еще до конца недели, тогда можно будет решить, что делать.


Запланированные объявления Альбусу пришлось произносить уже после исчезновения еды со столов. Под конец директор сообщил, что все, кто хочет избежать жуткой смерти, не должны приближаться к коридору на третьем этаже. Гермиона посмотрела по сторонам, пытаясь понять, как относиться к предупреждению.


Пожимающие плечами сокурсники заставили ее задать очередной вопрос:


– Он вообще знает, что Хогвартс - школа?


****************************


Старосты повели новоявленных учеников из зала, в сторону башни Когтеврана, которая станет им домом на ближайшие семь лет.


Около входа в гостиную все остановились, пока Пенелопа рассказывала о бронзовом дверном молотке, который загадывает загадки, ответы на которые и являются паролем, когда вдруг дверь открылась сама по себе, что весьма озадачило старост, пока дверной молоток не дал ответ на невысказанный вопрос:


– Чемпион Хогвартса может ходить куда угодно, все двери замка открыты для него.


– Эмм, ладно. В общем, если не можете разгадать загадку – подождите того, кто сможет. Ну, или держитесь Гарри.


Девушка добавила последнее в шутку, но Гермиона уже приняла решение на этот счет, и оно было не от нежелания разгадывать загадки.


Затем первокурсников разделили и развели в противоположные стороны башни, показывая, где они теперь будут жить. Кроу весьма порадовала одноместная комната, с большой кроватью и вместительным шкафом. Мальчик, достав из кармана уменьшенный чемодан и вернув ему исходный размер, решил спустился вниз в общую комнату. Как Поттер и ожидал, Гермиона ждала его там, сидя на диванчике.


– Спасибо за поддержку, она много значит для меня. Довольно трудно поверить, что ты была готова покинуть замок вместе со мной, учитывая твою любовь к знаниям и желание обучаться в Хогвартсе.


– Ну, я надеялась, что по пути обратно смогу убедить тебя помочь мне попасть в школу гоблинов.


Гарри весело усмехнулся.


– Портал доставил бы нас в Лондон в считанные секунды, хотя долго убеждать меня бы не пришлось. Спасибо, что не задаешь много вопросов, я заметил, что временами тебе с трудом удается сдерживаться.


–Ну, я утешаю себя тем, что и так уже знаю о тебе больше, чем кто-либо еще. Надеюсь, со временем ты сможешь рассказывать мне остальное. Кстати, фраза шляпы "Предсказанный ранее", кажется, подействовала на тебя даже больше, чем свалившийся на голову меч Гриффиндора.


– Гермиона, есть вещи, о которых я пока не могу говорить, и это одна из них. Возможно, однажды я смогу все рассказать.


– Жду с нетерпением.


Настало время идти спать, но оба не знали, как друзьям положено прощаться на ночь.


– Пойдем на завтрак вместе?


– Конечно.


Гермиона снова обняла мальчика, и усталые дети разошлись по своим новым комнатам, вполне довольные проведенным первым вечером в Хогвартсе.


*******************************


Альбус находился в весьма раздраженном состоянии из-за проходившего незапланированного собрания. Минерва требовала ответов, а директор терпеть не мог раскрывать свои секреты. Однако, после сегодняшних откровений юнца, следует сгладить неровности. Все же Дамблдор решил придерживаться правды, хотя и не всей, да и приукрасить кое-где не помешает.


– Если вы припоминаете, коллеги, мы все были довольно заняты после того Хэллоуина. Мне удалось проведать Гарри только к Рождеству. Как оказалось, Дурсли полностью проигнорировали письмо и не поверили в возможную опасность для всей семьи со стороны оставшихся на свободе фанатиков. Как и то, что именно пребывание в доме юного Поттера, в случае угрозы, защитит их, благодаря кровному родству. Старший Дурсль не только не захотел воспитывать Гарри, но и каким-то образом умудрился попасть в Гринготтс. Мужчина оставил младенца там, со словами «Я думаю, что будет лучше, если он будет воспитан среди своих».


Цитата вызвала некоторые волнения среди преподавателей, возмущенных последним комментарием.


– На данный вопрос мистер Дурсль ответил, что все, кто связан с магией, для него одинаковы. Они с супругой подписали некий договор, по которому место проживания Гарри, до достижения совершеннолетия, является Гринготтс. Сегодня я намеревался разорвать тот контракт, дабы ребенок посещал Хогвартс как Гарри Поттер. Но вы все были свидетелями того, что из этого вышло.


Филиус кипел от такой вопиющей нетерпимости к родственной ему расе, а ведь некоторых из присутствующих он считал друзьями, что полугоблина еще больше злило.


– Очень неразумный шаг, Альбус.


Множество взглядов устремились на профессора Флитвика. Все помнили о его происхождении, и сейчас ждали более развернутого ответа.


– Мальчик воспитывался последние десять лет по традициям гоблинов, и один лишь взгляд на волшебный замок не заставит его отказаться от привычного образа жизни. Если я правильно понимаю, отец послал парня сюда для налаживания контактов и получения опыта общения с волшебниками своего возраста и вида. Но зачем? – спросите вы. А затем, чтобы Кроу смог принять решение по достижению магического совершеннолетия. Жить как волшебник или как гоблин!


На этом моменте Снейп не выдержал.


– Что за чушь гиппогрифья!? Он человек, и точка.


Мастер чар не менее возмущенно парировал:


– А ты являешься Пожирателем Смерти, и все равно находишься здесь, обучая детей. Жизнь полна выборов, и советую тебе перестать тянуться за палочкой.
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Глава 11



Дамблдор тут же повторил предостережение главы Когтеврана:


– В моем кабинете палочки держат при себе, Северус! Филиус, пожалуйста, продолжай, я, честно говоря, даже не подумал о тех моментах, на которые ты обратил внимание.


– Мы должны взглянуть на ситуацию со стороны гоблинов. Будет ли Олдкроу жить всю жизнь как гоблин или же Лорд Поттер займет свое место среди магического сообщества – что принесет большую пользу моим сородичам? В будущем Гарри станет весьма влиятельным волшебником, в этом ни у кого нет сомнений. Дружески настроенный и поддерживающий банкиров маг, находящийся в верхних эшелонах власти магического сообщества, будет большим подспорьем для Гринготтса.


Минерва никак не могла понять, что именно пытался донести до них Филиус.


– То есть ты считаешь, что отец послал Гарри в Хогвартс именно для того, чтобы в конце концов мальчик признал себя волшебником?


– Именно, не вижу какой-либо другой причины. Зачем еще посылать мальчика в Хогвартс, с директором которого у гоблинов весьма серьезные разногласия? Ведь можно отправить Гарри в любую другую школу. Например, Шармбатон точно не отказался бы обучать Мальчика-который-выжил, несмотря на поставленные условия.


Кабинет погрузился в непродолжительное молчание. Все понимали, что молодой победитель Темного Лорда мог явиться на порог французской школы, назвавшись Наполеоном Бонапартом, и его все равно приняли бы с распростертыми объятиями.


Альбус наконец-то услышал первые хорошие новости за сегодня – он опять в игре.


– Отлично, теперь у меня есть некоторые рычаги давления на гоблинов. Нужно организовать встречу с Барчоком как можно скорее.


– Альбус, ты итак персона нон грата в Гринготтсе. Попытки диктовать условия приведут в никуда. Я даже могу предвидеть, как в недалеком будущем тебя и из замка выдворяют. В выборе между тобой и Гарри Хогвартс уже определился, признав мальчика своим Чемпионом, а если мне не изменяет память, последний, кто носил данный титул, был Годрик Гриффиндор.


Минерва решила не обращать внимания на поникшее выражение лица директора, и задать более волнующий ее вопрос:


– Меня интересует вопрос насчет волшебной палочки, как мистер Поттер будет обучаться Заклинаниям, Трансфигурации и Защите от темных искусств? С остальными предметами у него не должно возникнуть проблем.


–Честно говоря, не знаю, но его бы не послали сюда без возможности обучаться данным предметами. Все знают о моем происхождении – я был поставлен перед схожим выбором, приняв в итоге решение жить как волшебник, и мне разрешили иметь волшебную палочку. Если гоблины нашли способ обойти ограничение, убедить Гарри сделать тот же выбор станет гораздо более тяжелой задачей.


Помону Спраут больше волновали вопросы возможных взаимоотношений необычного ученика с другими студентами. Глава Пуффендуя хотела знать, требуется ли предпринять какие-то меры, и надо ли проинструктировать свой факультет в некоторых специфических моментов касающихся Поттера.


– К нему нужно относиться также, как и к любому другому ученику первого курса...


– Давно бы так, – процедил Снейп сквозь зубы.


– Потрудитесь известить меня в случае возникновения специфических проблем. Насчет отсутствия волшебной палочки – я подойду к мальчику завтра с утра, – закончил Филиус.


На данной ноте общее собрание закончилось, и в кабинете остались лишь главы факультетов и директор. Минерва решила первой взять слово:


– Я полагаю, ты в курсе, о чем говорила Шляпа, когда назвала мальчика "Предсказанным ранее"? Также смею предположить, что поделиться столь интересным знанием с нами ты не собираешься?


Альбус ответил в своей обычной манере львиного спокойствия, которая, временами, так раздражала окружающих:


– Оба предположения верны, Минерва. Данная информация должна оставаться в секрете.


Женщина и не ожидала другого ответа.


– А что на счет "Минерва, занятие финансовыми вопросами школы пойдут тебе на пользу. Прекрасная практика для будущей директрисы"? В свете открывшихся сегодня фактов о твоем запрете иметь дела с Гринготтсом, который установили как раз в то время, согласишься ли ты с тем, что являешься лживым манипулятором?


Декан львов не дала возможность Альбусу придумать очередную ложь и продолжила:


– Все твои заверения, что с Гарри Поттером все в порядке, были чертовой ложью; ты не имел ни малейшего представления о благополучии мальчика. И что ты намерен предпринять, когда история жизни знаменитого на весь мир ребенка выйдет за пределы Хогвартса?


– Жизнь меня научила, что с проблемами как и с мостами: лучше преодолеть их, когда подойдешь вплотную.


– А шрам? Кажется, гоблины не очень солидарны с твоим решением оставить его младенцу.


– Видимо да, Минерва...


– Учитывая всю ложь за последние десять лет, ты потерял право называть меня по имени. И избавься от той вещи, которая лежит на третьем этаже, иначе я сама все сделаю в обход тебя, – с этими словами женщина вышла из кабинета Дамблдора, но ее угроза была весьма серьезна, также, как и выражения лиц бывших директоров на портретах, висящих вдоль стен.


– Помона, пожалуйста, передай Минерве, что не имеет смысла направляться в Литтл Уининг и разбираться с Дурслями, они переехали еще десять лет назад.


Спраут ушла, Филиус также собирался отправиться к себе, однако добавил напоследок:


– Мистер Кроу – когтевранец, и по закону не может встречаться ни с кем из вас без своего представителя. Если я узнаю о попытке нарушить данный запрет… Посмотрим, насколько хорошо обучил меня магистр Сребросрез.


Полугоблин вышел, оставив двоих задумчивых людей наедине со своими мыслями.


Снейп первым нарушил тягостное молчание:


– Думаешь, мальчишка знает о пророчестве?


– К моему огорчению, мальчик знает слишком многое...


*****************************


Гермиона специально встала пораньше, не желая упустить Гарри. Девочка уже спустилась в гостиную, когда на выходе из башни Когтеврана с кем-то столкнулась. Как ни странно, неожиданным препятствием оказался тот, о ком Грейнджер только что думала.


Одет мальчик был в черную тунику, похожую на те, которые носили римляне, сделанную из неизвестного ей животного. То, что она облегала фигуру как вторая кожа, только подчеркивало хорошее телосложение мальчика. На взгляд Гермионы, ее друг прекрасно развит для своего возраста.


Гарри извинился за столкновение, и, пробурчав что-то насчет душа, скрылся на лестнице.


Когтевранка хихикнула при мысли о реакции родителей на первое письмо домой. Мало того, что дочь оказывается уже завела друга, причем мальчика, так она еще и просит прислать спортивную одежду для тренировок, и как можно скорее! Если утренние занятия ответственны хотя бы за половину того, как выглядит Гарри, значит ей надо по крайней мере попробовать.


*****************************


Гермиона сидела за завтраком, неосознанно уставившись в тарелку и размышляя над тем, как ее жизнь могла так круто измениться за последние несколько дней. При этом нельзя не вспомнить мальчика, который сидел рядом с ней, ведь именно он был инициатором большинства данных изменений. Чем больше Грейнджер узнавала однокурсника, тем более загадочным он ей казался.


Даже сова у него была не такой как все. Мало того, что она была полярной, так еще Гарри утверждал, что Эргит свободная по духу птица, не признающая клеток, поэтому-то она и добиралась до Хогвартса самостоятельно. Белоснежная красавица прилетала и садилась на плечо Поттера всякий раз, как он намеревался отправить письмо отцу.


Гарри назвал ее в честь известного гоблина, о котором прочел в книге по истории, что Гермиона поначалу одобряла. До тех пор пока не узнала полное имя, которое звучало как "Эргит Уродливый", да и сам гоблин был мужского пола. На вопросы Поттер только отмахнулся, мол юмор у него такой. Когтевранку аж перекосило при мысли, что мальчик шутки ради назовет кого-то из своих детей Альбус Северус; оба человека вызывали у нее мурашки.
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Глава 12



По какой-то причине директор воплощал в себе все то, о чем предостерегали ее родители в детстве. "Не разговаривай с незнакомцами" и "Не бери сладостей у чужих" были довольно частыми фразами от папы с мамой. Хоть Дамблдор и пытался показать себя в роли веселого и добродушного старца, каждый раз, когда мужчина бросал взгляд на Гарри – глаза его выдавали. Данный факт ставил директора в верхние строчки ее списка нехороших людей.


Но до первого места он не дотягивал, ее прочно занимал профессор зельеварения, являясь безоговорочным фаворитом. Если взгляд старика выражал алчность и расчетливость, то со Снейпом была другая ситуация – в бездонных черных омутах плескалась чистейшая ненависть и нескрываемое презрение по отношению к Мальчику-который-выжил. Впечатлительная девочка испытывала невероятное облегчение от того, что им не придется ходить в подземелья на уроки зельеварения к такому человеку. Декан Слизерина всем своим видом напоминал антагонистов из черно-белых фильмов ужасов. Кстати насчет уроков.


– Я, вот, подумала на счет сегодняшних уроков. У нас трансфигурация с утра, а у тебя с профессором МакГонагалл еще с распределения не сложились отношения.


Гарри в ответ засмеялся:


– Ну, посмотрим по ситуации. В целом, уроки оставили у меня смешанное впечатление. Травология прошла очень неплохо, профессор Спраут хорошо знает свой предмет, а вот История магии является просто какой-то шуткой!


– Гарри, с твоим гоблинским чувством юмора последний комментарий может означать что угодно.


– Мы изучаем великих волшебников, и то, какой след они оставили в истории. Как можно превратить пересказ столь интересных событий в такую скукотищу? И, кстати, такую же оценку можно дать Защите от темных искусств, а точнее тому, кто преподает ее. Да ты только вспомни: когда профессор проходил вдоль парт, рыжий гриффиндорец громко кинул книгу на стол, так он подскочил на два метра со страха.


Гермиона пыталась сдержать смех, вспоминая недавний инцидент. Квиррелл напоминал заблудшего котенка, попавшего в собачий загон. Девушка согласилась с оценкой Гарри и добавила свою порцию комментариев:


– Но зато чары выглядят многообещающе, жаль, что нам пока не разрешили практиковаться. Надеюсь, смогу воспользоваться волшебной палочкой хотя бы на Трансфигурации.


Их разговор прервала Эргит, прилетевшая с письмом для хозяина и пакетом для его подруги. Кроу вопрошающе посмотрел на нее, и первокурсница, чуть покраснев, ответила:


– Я попросила маму прислать мне спортивный костюм и надеялась, что могу присоединиться к твоим утренним тренировкам.


– Хорошо, но, думаю, нам стоит подождать субботы. Выходные дадут тебе немного времени привыкнуть к физическим занятиям, пока не будет уроков.


Затем он открыл собственное письмо с ожидаемыми новостями.


– Отец прибудет в Хогвартс завтра, у нас будет встреча с Дамблдором. Интересно, знает ли об этом профессор Флитвик? Думаю, папа сам решит, нужен ли он на встрече. А нам пора бы двигаться в класс.


То ли Гарри застрял в неком рыцарском периоде, то ли это была очередная порция гоблинского юмора, направленная в сторону Гермионы, но, в любом случае, куда бы они не пошли, мальчик всегда предлагал ей руку, которую молодая волшебница с удовольствием принимала. Разумеется, столь тесное общение только увеличивало шепотки за спиной, но ей было все равно.


Друзья направились на урок Трансфигурации, как обычно сверяясь по пути с портретами, которые охотно помогали чемпиону Хогвартса найти самый короткий путь. К этому времени многие первокурсники смекнули, что к чему, и стали следовать за ними по пятам во время уроков. Падма итак обычно ходила с ними, и они были совсем не против ее компании, но вот остальные... далеко не всех устраивало спокойно идти позади и не мешать.


Например, Парвати с подругой постоянно отчаянно пытались прилепиться к Гарри аки моллюски к камню. Даже некоторые мальчики из Гриффиндора становились все настырнее и настырнее, особенно один рыжеволосый. И вот опять.


– Эй, Гарри, дружище, тебе, наверное, уже надоело общество зазнаек. Если захочешь нормально отдохнуть, гриффиндорцы к твоим услугам.


Поттер раздраженно взглянул на собеседника и все-таки решил узнать в конце концов его имя:


– А тебя зовут...?


– Ой, забыл. Я Рон Уизли.


Раздражение во взгляде когтевранца никуда не делось.


– И кем ты будешь?


Рыжий, видимо, не понял вопроса


– Я Рон, это Дин и Симус, и еще Невилл.


– В общем, спасибо, мистер Рон, за представление своих друзей. А теперь, если позволишь.


Гарри чуть протиснулся мимо него и, с Гермионой под руку, направился к мальчику позади группы.


– Рад знакомству, Невилл Лонгботтом, меня зовут Гарри Кроу, и с учетом того, что мы почти семья – зови меня Гарри. Это Гермиона Грейнджер, а также наша подруга Падма Патил, ее сестра-близнец с тобой на одном факультете.


Невилл недоверчиво уставился на протянутую руку, прежде чем немного нервно пожать ее.


– Привет всем, эээ... семья?


– Разве ты не знал, что моя мама являлась твоей крестной? – данный факт явно был новостью для гриффиндорца, хотя и не столь шокирующей, как следующая, – а твоя мама, в свою очередь, была моей крестной, – в этот момент мальчик чуть было не заплакал от нахлынувших воспоминаниях о родителях, но его удержала рука Гарри на своем плече.


– Волдеморт немало навредил нашим семьям, но тебе, по-моему, досталось больше. Также меня не устраивает ситуация, в которой тебе придется учиться у Пожирателя Смерти, поэтому предлагаю присоединиться к нам на частных уроках зельеварения.


– Ты уверен?


Молящая интонация Невилла на предложение Гарри была душераздирающей. Ребенок явно обладал низким самомнением и не понимал, почему кто-то сделал ему подобное предложение.


– Уверен! И насчет уроков зельеварения, и про возможную дружбу; я не шучу такими вещами. Если бы все сложилось иначе, мы бы стали лучшими друзьями еще с младенчества.


Радостной улыбки на лице Невилла было вполне достаточно для ответа. И теперь они вчетвером отправились дальше к кабинету Трансфигурации. Было заметно, что у Лонгботтома как будто гора с плеч свалилась.


– Один лишь взгляд Снейпа вселяет в меня ужас, – пояснил свою радость немного пухлый гриф. – Я слышал, что хуже всего профессор относится именно к нашему факультету. Рон пытается обратить на себя твое внимание всю неделю, надеясь попасть в группу счастливчиков.


– Подобные намеки мне делают и когтевранцы. К сожалению, я не могу привести на занятия три четверти первокурсников; отец организует уроки для меня, и, возможно, еще нескольких моих друзей, но насчет точного количества учеников нужно будет переговорить. Он прибудет в замок завтра, и, думаю, у меня получится уговорить его на еще пару человек. В любом случае, я считаю, что должен сначала предложить вакантные места ученикам с моего факультета. И, кстати, не мог бы ты ненароком проговориться при Роне, что мне не нравятся настырные личности.


–Оу, понятно, хорошо, мне не сложно, – легко согласился Невилл и добавил: – Парвати много раз возмущалась, что ты так быстро подружился с Падмой, но совершенно не замечаешь ее, и она никак не может понять, в чем дело...


Смех Падмы перебил Лонгботтома:


– Ох, настырная – как раз то слово, которым бы я охарактеризовала свою сестру, хотя можно добавить еще несколько эпитетов...


– Значит, вы не идентичные близнецы?


– Биологически один в один, но по характеру совершенно разные.


Ребята болтали на протяжении всего пути на урок и в классе решили сесть вместе, за первыми партами. Сумка у Гарри была с чарами облегчения и расширения, поэтому он еще в Большом зале настоял на том, чтобы обе девочки положили свои поклажи к нему. Он только начал передавать сумку Гермионе, когда рыжий мальчик переступил черту. Уизли просто оттолкнул Невилла с его места (слева от Гарри) и внаглую уселся как ни в чем не бывало, сразу начав болтать.


– Слушай, дружище, а за какую команду по квиддичу ты болеешь? – Рыжий бульдозер был неумолим. – И чего ты водишься с этими девчонками и Невиллом? Мальчик-который-выжил должен иметь настоящих друзей из Гриффиндора. То, как ты разобрался с Малфоем, было великолепно! А сам в квиддич играешь?
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Глава 13



Один лишь взгляд Гарри заставил бы любого другого в классе убраться подальше от греха, однако ограниченного интеллекта Рона, видимо, не хватало понять, в какую передрягу он только что вляпался.


– Я сделал Малфою комплимент хотя бы тем, что признал его достойным вызова на дуэль. Ты же, с другой стороны, просто идиот!


Падма с Гермионой уже успели встать и пересесть с Невиллом на новые местам. Поттер присоединился к ним, оставив покрасневшего Уизли сидеть неподвижно прямо перед учительским столом. Причиной, по которой мальчик не двигался, была кошка, видевшая все происходящее, и в данный момент превратившаяся в профессора МакГонагалл прежде, чем Рон успел ответить на оскорбление.


Минерва решила не принимать мер в связи с увиденным. Женщину даже порадовало то, что трое учеников Когтеврана встали на защиту одного из ее подопечных. А о социальных навыках младшего Уизли уже не раз высказывались в учительской, и, судя по общему мнению, они были близки к тролльим.


Анимагическое превращение идеально подвело профессора к тому, чтобы познакомить учеников со своим предметом. В качестве введения она упомянула, что трансфигурация – одна из самых сложных магических дисциплин, из тех, которые им предстоит изучить. Для демонстрации декан львов превратила стол в свинью и обратно. После наглядного представления МакГонагалл продолжила введение, когда заметила, что не весь класс уделяет ей полное внимание. Один из учеников имел скучающий вид; такое она видела впервые на первом уроке, поэтому поспешила узнать в чем дело.


– Что-то из сказанного ранее вы не поняли, мистер Кроу?


– Я бы сказал, что я ничего не понял, профессор.


МакГонагалл поджала губы:


– Могли бы вы быть чуточку более конкретны?


Рон не смог сдержаться:


– Да он просто идиот!


Гарри проигнорировал недалеких личностей и дал развернутое пояснение:


– Как я понимаю, превращение стола в свинью было лишь демонстрацией? Ведь это абсолютно непрактично, ее же нельзя съесть.


МакГонагалл не слишком порадовал такой анализ, но данное утверждение она не могла опровергнуть, поэтому кивнула, и Гарри продолжил:


– Меня абсолютно сбивают с толку разнообразные заклинания и движения палочкой. Поскольку трансфигурация является просто изменением одной вещи в другую, то зачем нужны разные формулы для каждого случая? На самом деле, превращение не такая уж сложная ветвь магии. Нужно только много практиковаться.


За все годы преподавания женщина еще ни разу не встречала подобной теории.


– Что вы упустили, мистер Кроу, так это разные типы и вариации трансфигурации. Сегодня мы начнем с превращения неживое в неживое, а точнее спичек в иголки. Ввиду того, что они примерно одного размера, заклинание должно всего лишь немного подправить форму и преобразовать дерево в металл. Со временем мы дойдем и до живых существ, однако это гораздо более непростой и энергозатратный уровень магии, требующий уже совершенно других формул и движений палочки.


– Вот именно данный момент меня и сбил с толку. Меня учили совершенно другому. Для трансфигурации важны лишь опыт и магическая сила, ну и, конечно, масса начального объекта. Превратить ваш стол в муху или слона практически невозможно, из-за огромной разницы в начальной и конечной массах. А факт того, живой объект или нет, не имеет ни малейшего значения. Я, например, могу превратить книгу в голубя, но не в быка, просто не хватит ни опыта, ни сил.


После слов первокурсника МакГонагалл пребывала в небольшом шоке. Если мальчик говорит правду, значит все, чему она обучилась, и теперь, в свою очередь, преподает остальным – в корне неверно. Не дай Мерлин, это окажется какая-то шутка, мистер Кроу будет ходить на отработки как минимум до третьего курса. Положительным моментом в данной ситуации была возможность быстро проверить правдивость теории.


– Мистер Кроу, я дам вам одну из своих книг, и, если вы сможете превратить ее в курицу, я поставлю вам "Превосходно" не только за сегодняшний урок, но и как годовую оценку.


Декан положила довольно увесистую книгу на его парту, не сводя с нее взгляд. Мальчик спокойно достал свой кинжал и начал размахивать им над предоставленным материалом. Минерва смотрела на происходящее с широко раскрытыми от удивления глазами: вот кожаная обложка начала покрываться перьями, из корешка появилась куриная голова... и, наконец, живая курица спрыгнула с парты и побежала по классу, а МакГонагалл так и стояла, не в силах ничего произнести. Но на этот раз Грейнджер решила задать вопрос:


– Ты не произнес ни одного заклинания и твои движения не были похожи ни на одно из тех, о которых я читала, как так?


– Гермиона, я говорю на английском, испанском, французском и немного на итальянском – ты думаешь, слова имеют хоть какое-то значение? Нет, для магии неважно, на каком языке ты произносишь заклинания, только твое желание, которое она выполняет. Разумеется, если у тебя хватит сил. Ах да, еще я говорю на гоблинском, но я не признаю то унизительное название, которое волшебники используют для его именования.


Девочка даже не знала, что у гоблинов есть свой язык.


– А как его называют?


– Белибердагук, – вместо Гарри ответил Невилл.


– Что!? Да это похоже на "белиберду", возмутительно!


МакГонагалл наконец-то вспомнила, что она преподаватель, и тема занятия не "межличностные отношения двух рас".


– Кхм-кхм, не могли бы вы оставить, на время, обсуждение гоблинов и волшебников. Я бы хотела услышать более полный ответ на первый вопрос.


Кроу поднял курицу с пола, поставив птицу на стол, и медленно водя над ней кинжалом, превратил ее в корзинку. Следом провел трансфигурацию в милейшего рыжего котенка, который, мяукая, прыгнул Гермионе на колени.


Первая мысль пришедшая девочке была: вот он, ее персональный вариант рая. Котенок, с которым можно поиграть, а потом превратить обратно в книгу – лучше и придумать нельзя.


– Гарри, ты просто обязан меня этому научить!


И, наконец, мальчик дал ответ на основной вопрос, который ждала МакГонагалл, да и весь класс тоже:


– Стоит научиться основному заклинанию превращения, и дальше все станет зависеть от того, насколько хорошо вы себе можете представить конечную цель, а также количества имеющейся у вас магической силы. Сейчас я могу справиться с предметами размером со среднюю собаку. Чем массивнее предмет, тем больше времени будет занимать трансфигурация. Но его можно сократить практикой, ну и возраст, с которым увеличивается количество доступной магии, играет немалую роль.


Минерва считалась невероятно одаренной в трансфигурации с детства и сейчас имела степень мастера по своему предмету. Однако она не смогла бы совершить подобные превращения в том же возрасте, что и мальчик, воспитанный гоблинами. Гарри Кроу только что поставил крест на книге с основными правилами трансфигурации. И как быть дальше?


– По вашему методу начальный и конечный объект не имеют никакого значения?


– Ну, некоторые вещи преобразовывать гораздо трудней, основной причиной является количество деталей. Курицу гораздо сложнее правильно вообразить, чем, например, корзинку. Все сводится к практике. До моих нынешних возможностей я шел несколько лет, и мне придется практиковаться еще больше для того, чтобы достичь нужных мне результатов. Хотя учить разные заклинания и движения палочки мне не придется.


Малфой сидел весь красный от злости, опять Кроу оказался в центре внимания, но он был слизеринцем и, учитывая прошлый опыт, решил действовать опосредственно. На этот раз оппонентом Поттеру будет не Драко, он лишь подтолкнет учителя в нужном направлении:


– Профессор, я думал, что гоблинам нельзя владеть волшебной палочкой. Не кажется ли вам, что Кроу нарушает закон?


Гарри еще сделал несколько движений над тем, что ранее было книгой, и на этот раз на столе появилась тыква. Крайне уродливая, надо заметить, с отчетливой схожестью с головой Драко. Несколько резких взмахов кинжалом – и у мальчика в руках оказывается кусок из центра овоща.


– Если мистер Малфой хочет еще доказательств того, что у меня в руках именно нож, то он может попросить меня о дополнительной демонстрации. Вроде как кинжал сделан не из дерева, да и магической сердцевины в нем нет, а значит, по законам Министерства, не является волшебной палочкой. В будущем советую тебе, прежде чем предъявлять обвинения, лучше изучить законодательную часть магической Великобритании.
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Глава 14



Минерва даже не обратила внимания на перепалку двух учеников, сейчас у нее в голове крутилась только одна мысль: то, что считается книгой по трансфигурации для первого курса, теперь годится только для таких вот демонстраций. Так или иначе, женщина записала формулу заклинания вместе с диаграммами движений волшебной палочки на доске и раздала детям спички. Как профессор и предполагала, мисс Патил и мисс Грейнджер сразу попросили Гарри рассказать о своем методе, потом к ним присоединились еще несколько учеников из Когтеврана и мистер Лонгботтом, позабыв про инструкции на доске.


Все пять учеников мистера Кроу к концу урока сдали идеально трансфигурированные иголки, а это значило, что Минерве надо будет обсудить с директором пересмотр учебной программы. За тридцать пять лет преподавания, лучшим результатом было три человека, справившиеся с заданием к концу первого урока, хотя обычно приемлемый результат показывал, в лучшем случае, только один ученик. Никто больше не смог полностью выполнить превращение, что только усугубляло проблему.


После звонка Минерва отпустила класс, так и не двинувшись с места. МакГонагалл никогда раньше не теряла контроль над классом и не допускала своеволия. Но кто, скажите на милость, захочет следовать инструкциям, когда на ваших глазах продемонстрировали гораздо более удобный и эффективный метод колдовства? Как после такого можно было ругать этих пятерых? Ей стоит поговорить с Филиусом насчет личного общения с мистером Кроу для консультации. Конечно, она не находится в черном списке гоблинов, как Альбус и Снейп, но заранее договориться все-таки стоит. Уж очень ей был интересен данный способ трансфигурации.


Из размышлений ее вывел шум в коридоре, и она поспешила узнать, что происходит.


Рон Уизли пребывал в ярости. Сначала его назвали идиотом перед всеми первокурсниками. Потом все, что он смог сделать со спичкой, так это поджечь ее, в то время как ничтожество Лонгботтом справился с заданием. И, мало того, этот тюфяк сумел напроситься в группу, которая будет заниматься зельями не со Снейпом! Все произошедшее за каких-то пару часов взвинтило зависть гриффиндорца до предела. Он просто не мог больше молчать.


– Думаешь, такой особенный, да, Поттер? Показываешь профессорам, как творить волшебство.


Гермиона, шедшая под руку с Гарри, попыталась увести его от очередной стычки.


– Просто игнорируй его.


– Я не с тобой говорю, зубрила! Ты же знала, кто он такой, еще в поезде, но молчала. Наверняка, Поттер именно по твоей вине застрял на Когтевране! Мальчик-который-выжил должен учиться на Гриффиндоре – все это знают!


Гермиона не могла поверить в наглость этого клоуна.


– Ты прав, Гарри, он просто идиот.


Очередное оскорбление, и теперь уже от девчонки, стало последней каплей для рыжего. Мальчишка на удивление резво выхватил палочку и выпустил заклятие еще до того, как кто-либо среагировал.


Первым опомнился Гарри, и успел выдернуть подругу из-под луча, но не учел стоящую позади Падму. В следующий миг Мальчик-который-выжил набросился на Рона и прижал того к стене, до того, как тот успеет наложить еще одно проклятие. Во время этой короткой схватки Гарри также услышал тихий щелчок. Именно в этот момент раздался строгий голос МакГонагалл.


– Мистер Кроу, прекратите немедленно! Что вы себе позволяете?


– Я только остановил одного идиота от произнесения очередного заклятия, посмотрите на Падму, профессор. Он целился в Гермиону, но попал в мисс Патил, – объяснил ситуацию Кроу, не отпуская рыжего, так как хотел сначала узнать, чем Падма была поражена, а потом уже решить, стоит ли устраивать взбучку придурку в присутствии зам. директора, несмотря на последствия, или повременить.


Первокурсница с трудом отвечала на вопросы учителя. Каждый раз когда девочка открывала рот, оттуда вываливался большой зеленый слизняк. Хотя когтевранка не испытывала никакой боли от столь неприятного эффекта проклятия, но вот чувство отвращения и унижения никуда не делось.


– Мисс Грейнджер, не могли бы вы с Парвати отвести Падму в лазарет. Уизли и Кроу, в мой класс, немедленно. Все остальные – на обед.


Названные девочки немедленно отправились в сторону больничного крыла, в то время как Гарри с силой втолкнул Рона в класс.


– Итак, я вас слушаю, молодые люди.


Гриффиндорец решил высказаться первым, будучи уверен, что декан в первую очередь поверит ученику своего факультета:


– Профессор, он просто взял и набросился на меня без причины, и даже сломал мою волшебную палочку! Я пытался остановить его, и успел выпустить одно заклятие, но промахнулся, и оно попало в ту девочку.


Гарри в это время смиренно сидел и молчал, не обращая внимания на разглагольствования грифа, пока женщина сама не задала ему вопрос:


– Мистер Кроу, могу ли я услышать вашу версию событий?


– Разумеется, профессор. Как только мы вышли из класса после вашего урока, Уизли ни с того ни с сего начал кричать на нас, затем он высказал нелепые обвинения и оскорбления в адрес мисс Грейнджер, которая в ответ обратила внимание на невысокие умственные показатели оппонента. Вероятно, правда его слишком уязвила, и он решил перейти от словесной баталии к магической, выпустив заклинание. Я успел только оттолкнуть ее, а затем схватить этого идиота и прижать его к стене, видимо, тогда его палочка и была сломана. Далее вы нас остановили.


– Профессор, неправда! Я...


Рон не договорил, потому что Гарри встал на ноги, недвусмысленно опустив руку на рукоять меча.


– Хочешь сказать, что я лжец? Я очень советую тебе забрать свои слова обратно.


В следующий момент Уизли все-таки показал, что в опасных ситуациях мозги у него, хоть немного, но включаются, поменяв свое заявление.


– Прошу прощения, профессор. Это была моя вина, я потерял самообладание.


– Что ж, я вынуждена снять пятьдесят очков с Гриффиндора, и назначаю вам две недели отработок, начиная с сегодняшнего вечера. На этом все, вы можете идти, мистер Уизли.


Рон покинул класс, и Минерва обратила свое внимание на Гарри.


– Мистер Кроу, я, безусловно, рада, что вы становитесь на защиту друзей при необходимости, но ваши методы противоречат правилам Хогвартса.


– Прошу прощения, профессор, но мой предыдущий опыт не вселил в меня уверенность в честности наказаний в Хогвартсе. Но вы, безусловно, правы, и я готов понести наказание по вашему усмотрению.


– Очков с Когтеврана я снимать не намерена, но, думаю, отработка, посвященная переписыванию учебника по истории, вполне подойдет; я поговорю с вашим деканом по данному поводу. Звучит честно?


– По крайней мере честнее чем "десять очков со Слизерина".


– Вот и отлично. А теперь, думаю, стоит пойти на обед.


По дороге во время беседы, Минерва поняла, что мальчик довольно вежлив, учтив и довольно искусен в уклонение от ответов. Но некоторые интересные факты женщина все же узнала, например, что Гарри обучался с репетиторами в течении многих лет, а его кинжал единственный в своем роде, и был подарен самим директором Гринготтса, что значило для мальчика очень много. Вероятно, подарок Рагнока для первокурсника даже важнее, чем меч Гриффиндора, хотя ножны с легендарным оружием одного из основателей Кроу носил на спине с самого первого вечера в школе.


Беседа закончилась весьма неожиданно, а, точнее, ее прервали. Мимо них только что пронесся профессор Защиты и, вбежав в Большой зал, прокричал:


– Тролль! Тролль в подземельях! Я думаю, вам надо знать...


Затем Квиррелл упал в обморок, а Гарри в это время уже направлялся в совершенно другую сторону.


*************************************


Поттеру сейчас было наплевать на панику, которая охватила студентов, у него были совсем другие заботы. Мальчик обратился к первому на пути нарисованному волшебнику:


– Мне нужен кратчайший путь в лазарет!


Звук распространялся быстрее, чем Гарри бежал, так что на каждом повороте его уже ждал очередной портрет, указывающий дальнейшее направление, благодаря чему путь не отнял много времени.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 15



Три девочки и школьная медсестра были крайне удивлены столь внезапным появлением когтевранца, но удивление быстро сменилось страхом после его слов:


– Тролль проник в замок, нужно быстрее найти для вас безопасное место!


Поппи Помфри внимательно посмотрела на нарушителя спокойствия.


– Молодой человек, я хорошо помню вашего отца, когда он еще учился в школе. Если вы решили столь неудачно пошутить...


– Гоблины не клоуны, мэм. В данный момент где-то в школе бродит трехметровая тонна мышц, стойкая к заклятиям, и мозгом размером с арахис. Мы должны спрятаться...


В этот момент двери лазарета снова распахнулись, на на этот раз с гораздо большей силой, чем минуту назад. Тролль фактически сорвал одну дверь прямо с петель, пока входил.


Поппи сразу встала между троллем и детьми. Но женщина была целительницей, а не бойцом, и ее заклинания только больше распаляли чудовище.


– Мэм, подождите. Я попытаюсь выманить его отсюда.


Гарри обогнул мадам Помфри и направился к троллю.


– Эй, безмозглый, смотри сюда!


Тролль замахнулся дубиной, толщиной с талию Гарри, но промазал, Кроу, ожидая удара, вовремя отскочил, одновременно нанося порез кинжалом по бедру противника.


Теперь Кроу стоял спиной к дверям. Он пытался привлечь внимание существа, однако в помещении находилось четыре гораздо более привлекательные цели, которые не двигались, да еще и держались вместе – тролль опять продолжил идти в ту сторону. Равенкловец сделал выпад, порезав ему вторую ногу.


– Эй, вонючка, кто тебя учил манерам? Знаешь, поворачиваться спиной к собеседнику очень невежливо. Попробуй догнать меня!


Тролль еще раз безрезультатно махнул дубиной в сторону назойливой кусавшейся букашки, и направился обратно к девочкам. Те так и стояли за спиной школьной медсестры, прижавшись к стене, буквально парализованные от ужаса. И они были намного более привлекательной целью, чем тот, кто постоянно двигается и атакует.


Гарри нанес еще один удар, на этот раз он целил между жилеткой и набедренной повязкой существа. Монстр взревел от злости, но не сменил направление движения. Поттер, поняв бесполезность тактики отвлечения, убрал кинжал в ножны и достал меч.


Следующий звук, изданный троллем, был вопль боли, когда тот упал на пол. Меч оставил глубокую рану на задней части его правого колена. Но тот не выпустил дубинку, а столь желанная цель находилась уже совсем близко. Тролль, лежа на полу, замахнулся для удара, но первокурсник оказался быстрее, рассекая руку, держащую дубинку.


Изначально юный воспитанник гоблинов не собирался убивать это создание, он просто хотел увести его подальше от девочек. Но теперь у него не оставалось другого выбора. Мальчик запрыгнул троллю на спину и вонзил меч в шею, повреждая основные артерии и позвоночник. Кровь, хлещущая из смертельной раны, залила весь пол лазарета.


Гарри взглянул в сторону девочек и то, что он увидел, заставило его внутренности сжаться. Медсестра по-прежнему стояла перед ними с палочкой в руках. Но вот взгляд подруг, выражения их лиц, буквально сковывали его; страх был вполне понятен и ожидаем, однако отвращение и даже ненависть ранили гораздо больше, чем любое оружие.


Никто не успел произнести ни слова, как в палату ворвались Дамблдор, МакГонагалл и Стебль. Гарри как раз вытирал кровь с меча о набедренную повязку тролля, обдумывая произошедшее.


Пока ведьмы рассматривали обстановку в обычно стерильном лазарете, Альбус не сводил глаз с мальчика:


– Гарри, что ты наделал?


Однако директору ответила разъяренная мадам Помфри:


– Этот молодой человек сегодня спас наши жизни. Как вообще эта тварь попала в замок, и что вас так задержало?


Названный повернулся и низко поклонился медсестре:


– Спасибо, мадам. Хочу лишь добавить, что ваши действия были достойны подражания, и что я также хотел бы услышать ответы.


Помона была озадачена, и, в свою очередь, задала несколько глупый вопрос:


– Мистер Кроу, что вас заставило помчаться сюда? Предположительно, тролль находился в подземельях.


– Не хочу никого обидеть, но я бы не стал верить на слово профессору Квирреллу, поэтому и хотел убедиться, что мои друзья в безопасности.


– Было обязательно убивать? – нахмурился Дамблдор.


– Сначала я пытался увести его в другую сторону, но он не обращал на меня внимания. Хогвартс, твой чемпион нуждается в помощи!


Все уставились на Гарри, пытаясь понять, что когтевранец имел в виду. Но долго ожидать не пришлось, и через несколько секунд сквозь стену просочился Кровавый Барон


– Чем Хогвартс может помочь чемпиону?


– Мне нужно знать, как тролль попал в замок.


– Квиррелл ранее наблюдал за тем, как директор привел в школу другого тролля, и просто скопировал его действия.


– Где сейчас находится Квиррелл? – уточнил Кроу, буравя взглядом старика.


К Кровавому Барону присоединился Толстый Монах, ответив на вопрос:


– На третьем этаже, в коридоре, который запрещен к посещению.


– Судя по всему, я недооценил Квиррелла. Значит заика запустил монстра в школу и направил всех преподавателей в другом направлении – довольно умно. А зачем ему понадобилась диверсия, не поведаете, директор?


МакГонагалл нахмурилась и, не давая Дамблдору ответить, буквально выволокла Альбуса из лазарета.


– Мы постараемся во всем разобраться, мистер Кроу, – профессор Стебль вышла следом за коллегами.


В помещении образовалась полная тишина, и Гарри решил, что ему тоже стоит удалиться.


– Мистер Кроу, куда это вы направляетесь?


– Прошу прощения, мадам, но мне нужно срочно принять душ.


*******************************


Меч и нож совершенно не нуждались в чистке, однако монотонные действия успокаивали Гарри. После душа парень не хотел никого видеть, поэтому заперся в своей комнате. Его уединение прервала Серая Дама, выплывшая из потолка.


– С Квирреллом уже разобрались преподаватели.


– Неужели? Жаль, они не успели также разобраться с троллем.


– Ты хорошо проявил себя, твой отец будет тобой гордиться


– Вероятно, только он, Дамблдор выглядел весьма раздосадованным.


– Тебе стоит спуститься на ужин, повидаться с друзьями...


– Пожалуй, лучше останусь у себя в комнате. Завтра отец прибудет в школу, не могу дождаться встречи с ним.


Осознав, что мальчик явно борется с нервными последствиями сегодняшних происшествий, призрак предложила:


– Если пожелаешь, замок может закрыть доступ в твою комнату ото всех.


Гарри слегка улыбнулся и кивнул. – Да, было бы неплохо.


Призрак скрылся, а на тумбочке возле кровати появился поднос с едой.


Хогвартс всегда присматривает за своим чемпионом.


****************************


Все деканы факультетов находились в кабинете у Дамблдора. На столе стояла уже полупустая бутылка огневиски, которая еще больше опустеет к концу собрания.


Минерва повторила вопрос, который заставил всех остальных снова приложиться к стакану:


– Почему Волдеморт остался жив? Даже смерть бедного Квирелла не прикончила его, мы все видели, как дух вылетел из тела.


Помона рассматривала данную ситуацию с совершенно другой стороны:


– Мне кажется очень странным, что Альбус только вчера, разумеется, совершенно случайно, упомянул, что собирается перенести вещь из коридора на третьем этаже в ближайшие выходные, а сегодня мы оказались вынуждены сражаться с одержимым профессором. Может быть и камень принесли в замок, как приманку для Темного Лорда?


Филиусу совсем не понравились дальнейшие выводы, вытекающие из предположения Спраут:


– Мне также весьма слабо верится, что это могло быть случайным совпадением, что все это произошло в тот же год, когда мистер Кроу приехал в Хогвартс.


Присутствующие казалось, видели, как вертятся в голове шестеренки маленького полугоблина, и кусочки пазла собираются в цельную картину. Декан воронов перебирал информацию, свалившуюся всем на головы за последнюю неделю, и выводы получались весьма неприятные.


– Альбус, ты знал, что Волдеморт жив, не так ли? Могу поспорить, что гоблинам также это стало известно, вот почему тебя вышвырнули из Гринготтса!


– Дитя пророчества, чемпион Хогвартса, а теперь и убийца троллей. Могу поспорить, что пророчество касается Гарри с Волдемортом, и Альбус знает о нем! – добавила Помона.
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Минерве не составило труда проследить за цепочкой мыслей коллег, чтобы прийти к собственным неутешительным предположениям. И высказать все, что декан думает прямо в лицо своему начальнику:


– Альбус, если я узнаю, что ты хоть как-то связан с сегодняшним инцидентом в лазарете, то пойду прямо к совету попечителей школы. Жизни детей находились в огромной опасности, пока существо разгуливало по замку!


– В свете всего прозвучавшего, я настаиваю на своем присутствии на завтрашнем разговоре с Барчоком. Как глава факультета мистера Кроу, я намерен убедиться, что его интересы никоим образом не будут ущемлены во время пребывания в Хогвартсе.


МакГонагалл, аналогично Филиусу, не захотела пропустить встречу с приемным отцом Кроу:


– Пожалуй, я тоже подойду. Если Волдеморт вернется, то это будет касаться как Гарри, так и всей школы.


– Полностью согласна с Минервой, – поддержала остальных Помона. – Сегодня в лазарете могли оказаться дети с любого факультета. Поппи великолепная целительница, но сражения с чудовищами совсем не ее профиль. Мистер Кроу буквально спас четыре жизни, и все, что ты, Альбус, сделал, так это устроил ему выговор. Я сегодня видела, как Хогвартс мгновенно ответил на просьбу мальчика о помощи, думаю также он среагирует на любую попытку притеснения чемпиона. Полагаю, что сегодняшние действия Гарри еще больше уверили замок в правильности своего выбора. Тебе, Альбус, вскоре может понадобиться искать новую работу. Пожалуй, мне тоже следует завтра подойти, хочу услышать, что скажет отец мальчика по данному поводу.


В этот момент Минерва вспомнила об утреннем уроке:


– Возможно тех, кому придется подыскивать работу, окажется больше. Мистер Кроу сегодня утверждал, что трансфигурация – одна из самых легких дисциплин в Хогвартсе, для которой нужно всего одно заклинание, и сразу же доказал правдивость своих слов. Он трансфигурировал книгу в курицу без произнесения вслух формулы и используя незнакомые мне движения волшебной палочки.


Снейп, стоявший тихо с начала собрания, больше не мог молчать. Высказывание зельевара было насквозь переполнено презрением:


– Ведь очевидно же, что тебя разыграли. Ни один первокурсник на такое не способен. Книгу заколдовали заранее и превратили обратно по команде.


Зам директора в ответ невозмутимо парировала:


– Именно во избежание подобного я дала ему одну из собственных книг и также сказала, во что именно следует ее превратить. Сразу за этим мальчик трансфигурировал курицу в плетеную корзинку, а потом и в котенка – все тем же способом.


Директор ухватился за возможность уйти от предыдущей темы:


– А как именно мистер Кроу выполнил заклинания? У него ведь нет волшебной палочки.


– Он использовал свой нож... – Минерва подняла руку, дабы прервать ожидаемые комментарии от Северуса и Альбуса, – Гарри дословно процитировал министерское определение волшебной палочки, когда один из учеников указал на данный факт. Если кто-то из присутствующих не верит в то, что кинжал мистера Кроу не нарушает наших законов, тогда советую прочесть их заново.


Снейп не мог больше терпеть, как сыну его злейшего недруга возносили лавры:


– Если щенок столь искусен в магии, то почему убил тролля с помощью меча? Мог бы перевязать его розовыми ленточками в два счета и просто подождать, пока мы прибудем.


– И сколько еще одиннадцатилетних мальчиков ты знаешь, которые будут способны сразить взрослого горного тролля? Как я понимаю, ты не желаешь присутствовать на завтрашней встрече? – уточнил Филиус.


– Сопляк с самого начала указал на нежелание иметь ничего общего со мной, и его чувства взаимны. Прошу прощения, но сама мысль о выслушивании очередных дифирамбов мальчишке вызывает у меня тошноту. Позвольте откланяться.


Когда Северус был уже в дверях, Флитвик негромко обронил вслед желчному мужчине:


– Гарри уже успел доказать известное выражение "Никогда не переходи дорогу гоблину", помни об этом.


С уходом профессора зельеварения Минерва вернула разговор в прежнее русло:


– Ну так что, Альбус? Ты расскажешь о пророчестве, или нам надо будет завтра спросить о нем непосредственно у Барчока?


Дамблдор мог только надеяться, что гоблин ничего завтра скажет. Старый волшебник уже начал жалеть, что пришел на собрание, оно было как нельзя некстати.


****************************


Гарри спускался по лестнице, собираясь начать день с обычной тренировки, когда его встретила неожиданная картина: Гермиона, спящая в кресле, повернутом в сторону лестницы, с вполне понятным намерением – не дать ему проскользнуть мимо нее. Предназначение наряда девочки было также вполне очевидным, хотя Кроу никогда раньше не видел подобной одежды: сине-розовые шортики, не доходившие до колен и облегающие ноги как вторая кожа, плотно сидящая футболка с короткими рукавами той же расцветки, заканчивающая чуть выше пупка, и спортивная обувь с надписью "Nike". Девочка даже не поленилась завязать волосы в хвостик.


Правда, копну Гермионы резинка для волос едва могла сдержать, и часть прядей уже выбилась. Гарри осторожно убрал несколько локонов с ее лица и замер, когда выразительные карие глаза распахнулись.


Позже мальчик мог поклясться, что не заметил движения, но через мгновение Грейнджер уже висела у него на шее.


– Гарри, как я рада, что с тобой все в порядке. Ты вчера ушел из лазарета весь в крови, мы были уверены, что часть ее твоя. Мадам Помфри практически насильно заставила меня выпить успокоительное зелье и сказала, что мы в шоковом состоянии, отправив нас в ее кабинет, пока лазарет восстанавливали и обеззараживали. Колдомедик только в обед согласилась отпустить всех, но я нигде не могла тебя найти. Где ты был?


Поттер считал, что потерял друзей после того инцидента, но подруга только что убедила его в обратном.


– У себя в комнате, мне показалось, что вы не захотите со мной общаться после вчерашнего.


– Как тебе в голову вообще такое могло прийти, это самым смелый поступок, который я когда-либо видела в жизни. Мы все находились в шоке, а ты взял ситуацию под контроль. Потом пытался увести тролля от нас, но тварь не оставила тебе выбора.


– Вы все выглядели так, будто не хотите больше никогда меня видеть, как будто я пугаю вас.


– Не ты, а сама ситуация. Да, я была в ужасе и боялась, что тролль тебя убьет. Только вспомни, как все выглядело со стороны. Весь лазарет в крови, стоит жуткий запах, у Падмы слизняки лезут изо рта, пока она вопит – не самый приятный опыт в моей жизни!


Дрожь прошла по всему телу первокурсницы при одном только воспоминании о вчерашнем. Гарри, видимо, это почувствовал и прижал подругу к себе еще сильнее.


– До сих пор не верится, что мы все остались живы.


– Так значит, Падма с сестрой не ненавидят меня?


Грейнджер слегка покраснела после вопроса.


– Судя по всему, сестры решили, что теперь обязаны тебе жизнью. И идеальный способ, по мнению Парвати, вернуть долг – это выйти за тебя замуж.


Гарри еле сдержал смех:


– Получается, тебя я также спас.


– Мм, Парвати не забыла об этом. Я тоже должна выйти за тебя и стать частью твоего гарема...


На этот раз Поттер не смог сдержать смех, вызвав довольно сильное смущение юной когтевранки.


– Не вижу ничего смешного...


– Вот если бы ты побольше знала о гоблинах, то увидела бы... – Мальчик наконец справился с весельем и продолжил, – гоблины образуют пары на всю жизнь с одним супругом или супругой. Полигамные отношения, как предложила Парвати, у нас табу. И я буду весьма признателен, если моя лучшая подруга донесет эту информацию до всех остальных.


По какой-то причине сказанное вызвало широкую улыбку у Гермионы, а Гарри наконец смог задать вопрос, который возник у него с самого начала:


– Гермиона, что на тебе надето?
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Легкий румянец снова вернулся на лицо девочки.


– Именно так, в представлении моей мамы, должна выглядеть спортивная одежда для меня. Я рассчитывала на беговые штаны и ветровку, или на просто цельный спортивный костюм, а мне вот что прислали. Получается либо так, либо в школьной форме. Может мне действительно пойти переодеться?


– Не стоит, ты отлично смотришься и, главное, такая экипировка нисколько не будет стеснять твоих движений, – чего Кроу не добавил, так то, что обнимать подругу в этой одежде было довольно приятно.


– Хорошо, значит буду заниматься в ней, а что это на тебе? Ни разу не видела ничего подобного.


– Не думаю, что ты захочешь вживую увидеть того, из кого она сделана. Накидка из шкуры Черной Гебридицы, одного из немногих видов драконов, до сих пор живущих в Великобритании.


Грейнджер рассеяно водила рукой по груди парня, до конца не осознавая своих действий и как они выглядит со стороны.


– Кожа дракона? На ощупь вроде мягкая и грубая одновременно.


– Да... в общем... дает защиту... от некоторых заклятий и холодного оружия, – Гарри почти заикался, пока не взял себя в руки. – Ладно, пойдем. Думаю, сегодня стоит начать с легкой пробежки.


Волшебница согласно кивнула, взяв парня под руку, и первокурсники покинули общую гостиную факультета.


*************************


Падма "обнаружила" Гермиону сидящей на ступеньках и помогла явно обессиленной девочке дойти до ее комнаты.


– Что с тобой случилось?


– Пошла на тренировку вместе с Гарри. Как оказалось, его вариантом легкой пробежки оказалась дистанция в пять километров. Мне срочно нужно в душ и идти в Большой зал, но у меня совершенно нет сил.


Индианка ехидно ухмыльнулась.


– Плохо... Парвати наверняка уже по всему замку разболтала о вчерашних событиях; знаешь, моя сестра очень заинтересовалась твоим другом и наверняка еще до конца завтрака будет сидеть у него на коленях.


У Грейнджер неожиданно открылось второе дыхание, и девочка быстро понеслась в душ, не замечая улыбку на лице у однокурснице.


******************************


Как обычно, Гермиона вошла в Большой зал под руку с Гарри, но на этом "как обычно" и закончилось. Падма не шутила, когда говорила о своей сестре. О вчерашнем подвиге когтевранца уже знали все, и, естественно, стоило им войти, как на парочку устремилось множество взглядов.


Поттер присел как обычно между девочками, когда к ним подошла близняшка Патил.


– Мистер Кроу, я хотела бы официально признать, что я обязана вам своей жизнью.


Ученики вокруг даже и не пытались делать вид, что не прислушиваются внимательно к каждому слову.


– К сожалению, мисс Патил, я не могу признать долг.


Парвати удивленно замерла, хлопая глазами. Ответ был совсем не тот, который гриффиндорка ожидала услышать.


– Почему нет? Ведь нет никаких сомнений в том, что ты спас мне жизнь.


– Вообще-то, я помчался в лазарет, волнуясь за своих друзей, и хотел убедиться, что с ними все в порядке, просто ты оказалась там же. Гоблины всегда присматривают за друзьями и семьей, поэтому не может быть никакой речи о долгах между Гермионой, Падмой и мной за оказанную помощь.


Расстроенная отказом девочка направилась обратно к столу Гриффиндора, едва сдерживая слезы. Поттер недоуменно проводил ее взглядом и, не совсем понимая, где он успел провиниться, попросил Падму объяснить, в чем дело.


– По сути, ты сказал Парвати, что если бы нас в тот момент не было в больничном крыле, то ты бы не помчался ей на помощь.


– Если бы вы с Гермионой вчера находились в зале, то я бы вообще никуда не пошел. На тролля мне было плевать, а твоя сестра просто оказалась вместе с вами. Она мне ничего не должна. Я никоим образом не хотел ее обидеть, хотя так и не понял чем именно.


Гермиона попыталась разжевать непонятную, воспитанному в другой культуре мальчику, ситуацию.


– Гарри, ты даже не представляешь, насколько героическим твой поступок выглядел со стороны. Расчетливые и спокойные действия в борьбе с огромным монстром, и все ради нашей защиты. У тролля четвертый класс опасности, а его сразил первокурсник, как только чудовище слишком близко подобралось к нам. Парвати просто очень обидно, что ты совершил этот поступок только ради нас, хотя она тоже там была.


– Хм, понятно. Падма, пожалуйста, передай своей сестре, что я прибежал ради вас, но защитил бы, окажись кто другой в больничном крыле; ну, возможно, дал минуту троллю немного поколотить Малфоя или Уизли перед тем, как его остановить.


Решив, что представление окончено, Роджер задал Гарри вопрос, который мучил не его одного:


– Гарри, а почему ты использовал меч Гриффиндора для сражения?


– Мой кинжал не подходит для того, чтобы завалить взрослого горного тролля; Гермиона, пожалуйста, передай сосиски.


Далее вопросов не последовало, никто из Когтеврана не мог опровергнуть данную логику. Как только общий шум в зале достиг своей нормы, Поттер обратился к подругам:


– Мой отец сегодня прибудет в Хогвартс, хотите с ним встретиться?


Обе тут же ответили синхронным согласием, что вызвало улыбку у Кроу, которая стала еще шире, когда он увидел, как профессор Флитвик вошел в большой зал в сопровождении гоблина.


Никто в зале не знал, как реагировать на вставшего Мальчика-который-выжил, который уважительно поклонился гоблину.


– Магистр Питслей, рад нашей встрече. Я не знал, кого отец выберет мне в наставники по зельеварению, и очень рад, что именно вы будете моим учителем.


– Гарри Кроу, рад снова видеть тебя. Я не мог допустить, чтобы какой-то волшебник загубил все, чему тебя обучили, затратив немало сил и времени. Магистр Флитвик весьма любезно подготовил для нас подходящий класс для занятий. Как я понимаю, еще несколько твоих друзей желают изучать зелья должным образом?


– Да, магистр, три моих друга, вы не возражаете?


– Только если они докажут свою компетентность; возможно, со временем, мы сможем добавить еще несколько учеников в класс.


Это было уже чересчур для Снейпа, который вылетел из Большого зала, но на зельевара в данный момент почти никто не обратил внимания. МакГонагалл же, равнодушно проводив взглядом Северуса, посчитала, что ей стоит познакомиться с новым преподавателем, и подошла к оживленно общающейся группе.


Обменявшись любезностями, Минерва перешла сразу к делу, черта, которую гоблины весьма ценили.


– Магистр Питслей, как заместителю директора, мне хотелось бы присутствовать на первом уроке. Поймите меня правильно, я ни в коей мере не сомневаюсь в ваших способностях, однако некоторые могут начать распространять клевету о ваших занятиях в Хогвартсе, и чтобы не разбираться, где правда, а где ложь, думаю, лучше понаблюдать за уроком лично.


Гоблин слегка поклонился:


– Ваше право, профессор, буду ждать вас на сегодняшнем занятии и благодарю за вашу предусмотрительность.


*********************************


Минерва села в конце класса, не зная чего ожидать; учитывая то, что Гарри продемонстрировал на трансфигурации, следует быть готовой к чему угодно. Вот чего она действительно не ожидала, так это просьбы убрать свои книги, пока новый профессор раздавал собственные. Питслей также дал копию и ей для ознакомления.


– Значит так, думаю, перед тем как мы начнем, я должен обозначить несколько основных правил и вкратце рассказать, чего следует от меня ожидать, и чего я жду от вас. Во-первых, я намереваюсь закончить ваше обучение за первый курс до начала зимних каникул. Как только вы узнаете о технике безопасности и некоторых тонкостях данного предмета, то сразу же приступите к практике. На каждом уроке мы будем готовить новое зелье. И, надеюсь, вы будете запоминать выдаваемый материал с первого раза.


– Во-вторых, я не буду заставлять вас делать то, что обычно здесь называют домашним заданием. Мне нет никакого дела до того, сможете ли вы написать несколько футов о том, как готовить очередное зелье, для меня гораздо важнее проведенное вами время за практикой. В конце каждого занятия я вам буду говорить название зелья, которое мы будем готовить на следующем уроке. Вам придется самим делать изыскания о требуемых ингредиентах и способе приготовления. Книги, которые я вам сегодня раздал, будут весьма полезны в поиске нужной информации.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 18



Минерва поначалу считала, что у гоблина слишком завышенные требования, пока не открыла книгу. Там были указаны не только ингредиенты и процедура приготовления для каждого зелья, как и ожидалось, но и огромное количество дополнительной информации, представленной в справочном разделе, который составлял две трети всей книги


Питслей детально объяснил каждому студенту все шаги по поиску информации о каждом зелье и ингредиентах. А затем все продемонстрировал на примере, пока сам варил зелье. Он поощрял детей задавать вопросы, но вместо ответов рассказывал, как и где именно найти ответы в выданной книге.


– Профессор, а почему учебник Гарри гораздо толще чем у остальных? – не могла не спросить Гермиона.


– Мистер Кроу раньше уже обучался у меня несколько лет, поэтому он будет работать по другой программе. Дополнительные страницы с новыми составами и информацией будут автоматически добавляться в книги по мере возрастания ваших навыков и знаний. Если все пойдет так, как я планирую, то учебники обновятся уже к концу декабря. Велика вероятность того, что число учеников в нашем классе возрастет; все новоприбывшие, разумеется, будут начинать с нуля. У гоблинов вполне обычная практика обучать подрастающее поколение разного уровня подготовки вместе.


Звонок стал неожиданностью для всех, включая Минерву: она не намеревалась просидеть здесь весь урок, а хотела только удостовериться, что дети будут обучаться по тому же стандарту, что и остальные. Книгу по зельям женщина посчитала одним из лучших учебных пособий из всех виденных ею, а метод обучения просто восхитительным. Северус постоянно жаловался, что тупоголовые ученики превращали ценные ингредиенты в кашу и оставляли после уроков дырявые котлы. Будет весьма интересным понаблюдать и сравнить оба метода обучения. У нее остался только один вопрос.


– Магистр Питслей, что вы делаете, если ученики приходят на урок неподготовленными?


Гоблина, казалось, оскорбило данное предположение.


– Ни один из моих учеников никогда не осмелится на столь вопиющую наглость!


Гарри быстро встрял в разговор, пока МакГонагалл не успела ничего ответить.


– Магистр считается лучшим зельеваром среди гоблинов. Быть одним из его учеников большая честь. Если кто-то посмеет прийти в класс неподготовленным, его пребывание в роли ученика быстро закончится, и шлейф от такого позора будет преследовать его всю оставшуюся жизнь.


Ни Гермиона, ни Падма, ни Невилл не имели ни малейшего намерения являться на урок неготовыми. Мало того, что они тогда подведут Гарри, так еще и единственной альтернативой являлся Снейп. И, несмотря на то, что сегодня никто не занимался практикой, они все были уверены, что на следующем уроке смогут самостоятельно приготовить нужное зелье. А для Невилла это о чем-то да говорило.


****************************


Когда они возвращались обратно в Большой зал, МакГонагалл заметила еще одного гоблина, разговаривавшего с Филиусом. Также не укрылось от ее внимания, как на несколько секунд у Гарри спала маска, и она впервые увидела выражение радости на лице мальчика, который увидел своего отца. Это было первым признаком для нее, что воспитание Гарри у гоблинов было хорошим решением проблемы опекунства.


Гермиона, идя под руку с другом, буквально чувствовала исходящее волнение, когда мальчик заметил незнакомого ей гоблина, который, вероятно, являлся его приемным отцом. Девочку практически потащили в сторону собеседников.


– Рад нашей встрече, как у тебя дела, отец?


– Стали гораздо лучше, как я увидел тебя здоровым и невредимым. Представишь мне своих друзей? – Барчок внутренне улыбался при виде девочки, идущей под руку сыном, хотя, понятное дело, внешне он этого никак не показывал.


– Позволь представить: Гермиона Грейнджер, Падма Патил и Невилл Лонгботтом. Это мой отец – Барчок, старший заведующий счетами Гринготтса.


Грейнджер не обратила внимания ни на классический полосатый костюм, ни на то, что существо было немного ниже своего сына, ни на заостренные уши. Гарри называет его своим родителем, и данного факта для девочки было вполне достаточно. Она сразу протянула руку для рукопожатия.


– Рада с вами познакомиться, сэр.


Падма и Невилл последовали ее примеру. Барчок не мог вспомнить, когда в последний ему протягивал руку волшебник или ведьма; все таки сын выбрал себе хороших друзей.


– Мастер Флитвик договорился, что мы вместе пообедаем перед визитом к директору школы; на встрече также будут присутствовать некоторые деканы факультетов.


Гарри знал, что считалось крайне невежливым переходить на гоблинский язык в компании тех, кто его не знал, однако некоторые вопросы требовалось обговорить тет-а-тет.


– Отец, могут ли мои друзья присоединиться к нам за обедом? Я думаю, они должны узнать некоторую важную информацию обо мне.


Барчока крайне удивило предложение парня: еще и недели не прошло, а он уже хочет рассказать им свою тайну? Он, конечно, был очень рад тому, что сын уже обзавелся лучшим другом, и то, что она магглорожденная девочка, было только дополнительным плюсом, так как сам гоблин крайне скудно знал мир маглов и поэтому мало чему смог обучить подопечного касательно данной темы. Но, на его взгляд, такое решение слишком поспешно.


– Гарри, ты уверен? Потом нельзя будет все переиграть назад.


Мальчик решительно кивнул.


– Девочки вчера чуть не погибли, мне пришлось убить тролля, который напал на них в больничном крыле.


Маска Барчока ненадолго слетела, и он практически прорычал на декана Когтеврана:


– Позже я жду объяснений, Филиус. И почему мне не сообщили о происшествии еще вчера?!


*******************************


Гермиону немного удивило, когда Гарри начал разговор на гоблинском языке. Однако это была мелочь, по сравнению с тем, как лицо банкира на секунду охватила ярость. Она вспомнила, как друг рассказывал ей о том, что его отец дважды сражался на дуэли, защищая приемного сына; теперь у нее не оставалось в этом сомнений.


– Гарри спрашивал, могут ли его друзья присоединиться к нам на обеде, на что я дал согласие. Также мне хотелось бы узнать больше о том, что произошло вчера, – последняя фраза была сказана гораздо более серьезным тоном и обращена конкретно к МакГонагалл.


– Разумеется, Мистер Барчок, я отвечу на все ваши вопросы. Надеюсь, и вы сможете удовлетворить мое любопытство в некоторых моментах.


На что женщина получила небольшой кивок.


– Надеюсь на взаимовыгодное сотрудничество, но хочу сразу предупредить о том, что безопасность сына для меня стоит на первом месте. Я никак не ожидал, что сражения с монстрами четвертого класса опасности входят в стандартный учебный план Хогвартса для первокурсников. Если в вашей школе это обычная практика, то наше общение будет весьма коротким, и мы вместе с сыном вернемся домой.


Гарри почувствовал, как Гермиона напряглась после этих слов, и взял ее за руку, стараясь успокоить подругу. Он был уверен, что отец блефует, но кроме него, никто об этом не догадался.


Филиус привел всех в специально подготовленное помещение, и Кроу пригласил профессора присоединиться к ним за обедом, заверив отца, что считает главу факультета союзником на предстоящей встрече с директором.


Компания с удобством разместилась за накрытым столом, когда Барчок попытался утешить девочку, которая находилась явно в подавленном расположении духа.


– Мисс Грейнджер, пожалуйста, не волнуйтесь так. Если Гарри покинет Хогвартс, будут предприняты все меры, дабы он смог продолжать поддерживать контакты со своими друзьями.


– Спасибо, сэр, но я еще во время распределения решила...


– Гермиона, перед тем как ты продолжишь, я должен кое-что сказать и потом уже посмотрим, как сложатся наши дальнейшие взаимоотношения. Вы все слышали, что сортировочная шляпа назвала меня "Предсказанным ранее", так вот, она говорила о предсказании, которое касается меня и Волдеморта. Он не умер в ту ночь на Хэллоуин и, думаю, будет пытаться добраться до меня, чтобы отомстить.
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Глава 19



Флитвик первым нарушил тишину после данного откровения. Его худшие страхи только что подтвердились, настала пора выбрать сторону.


– Я надеюсь, мои последующие слова не выйдут за пределы данной комнаты. Волдеморт вчера находился в замке. Его дух вселился в тело профессора Квиррелла и впустил тролля в школу.


Гарри обменялся взглядом с отцом перед тем как продолжить:


– Мы не ожидали, что он начнет действовать в ближайшие несколько лет, именно поэтому я должен предупредить вас. Рядом со мной опасно...


Мальчика перебила молодая ведьма , которая в наглую уселась к нему на колени. и в нескольких сантиметрах от его лица заговорила:


– А теперь послушай меня, Кроу, у меня ушло двенадцать лет на то, чтобы найти лучшего друга. Если ты хоть на секунду подумал, что я теперь отвернусь от него, то зря Шляпа отправила тебя на Когтевран!


Остальные друзья когтевранца также не стали молчать.


Падма попала на Когтевран не просто так и выстроила вполне логическую цепочку:


– Говоришь, что мы находимся в опасности, будучи твоими друзьями, но забываешь, что я уже была бы мертва, будь все иначе. Ты сам сказал, что вчера примчался в лазарет только ради помощи нам. Найди нас первыми профессора, и им бы не оставалось ничего другого, как только убрать наши тела. Я лучше буду в опасности рядом с тобой, при этом чувствуя себя в безопасности. Ну, и также я рада быть твоим другом.


Невилл покраснел, но решил доказать, что не зря попал в Гриффиндор.


– Мне также потребовалось много времени, чтобы завести друзей, и я не собираюсь так просто сдаваться. Тем более, ты сам сказал, что мы практически семья; тогда какая может идти речь о том, чтобы взять и сбежать?


Гермиона крепко обняла Гарри.


– Если ты больше не собираешься говорить никаких глупостей, может мы все-таки пообедаем? Я и не знала, что утренняя пробежка вызывает такой аппетит, а нормально позавтракать мы сегодня не успели.


Грейнджер вернулась на свое место и невозмутимо принялась за обед.


В письмах домой Гарри очень часто упоминал однокурсницу, и Барчок понимал, насколько сын опасается рассказать ей о пророчестве. Однако после слов девочки, гоблин не выдержал и довольно улыбнулся.


– Сын, я всецело одобряю твой выбор друзей. Мисс Грейнджер, что бы ни случилось, я могу вас уверить, что вы будете участвовать в жизни Гарри до тех пор, пока вы сами этого хотите.


Можно было буквально почувствовать, как все немного расслабились. Теперь оставалась только встреча с Дамблдором. Хотя сначала ему очень хотелось бы узнать подробности об инциденте с троллем.


********************************


Альбус взглянул на блюдо перед ним и посчитал, что потеря аппетита – самая маленькая из его проблем. Минерва только что преподнесла совсем не радостные новости.


– Ты уверена, что гоблин серьезно намерен забрать Гарри из Хогвартса? Филиус сказал, что мальчика прислали в школу для того, чтобы Поттер общался со сверстниками.


– Когда он узнал о вчерашнем происшествии, то был готов обезглавить Флитвика прямо на месте. Может, Барчок и послал сына сюда для улучшения социальных навыков и налаживания связей, но он не считает сражения с троллями ради спасения друзей приемлемой платой.


Дамблдор был искусным дипломатом, и идти на встречу, на которой у оппонента будут все козыри, крайне непродуктивно для получения нужных результатов. Но Альбус совершенно не знал, чем можно надавить на банкира . Но что еще больше беспокоило, так это поведение Кроу.


– Я никак не могу забыть увиденное вчера, то, как Гарри небрежно вытирал кровь с меча о набедренную повязку убитого тролля. Совсем не то, чего ожидаешь от сына Джеймса и Лили.


Помона не могла не прокомментировать слова директора:


– Не стоит пытаться увидеть в нем старшего Поттера в миниатюре. Он вежлив, учтив, не выказывает высокомерия, которое проскальзывало в его отце в этом же возрасте. Мальчик также выше и в целом крупнее, чем Джеймс в одиннадцать лет. Юный когтевранец уже привлекает взгляды учениц на несколько лет старше.


Минерва тоже решила поделиться своим мнением с коллегами:


– Я видела, как Гарри с Барчоком приветствовали друг друга в холле перед обедом. У них очень тесные отношения, прямо как у отца и сына. Полагаю, Дурсли сделали хорошее дело, отдав ребенка в Гринготтс.


Несколько преподавателей кинули на декана львов сильно сомневающиеся взгляды, но зам. директора еще не закончила:


– Перед тем, как мальчика передали родственникам, я целый день за ними наблюдала и была категорически против передавать мистера Поттера под опеку столь отвратительных магглов. Тот факт, что Дурсли без колебаний отдали младенца, только доказывает мою правоту. Лишь по чистой случайности Гарри попался хороший опекун.


Снейп с досадой положил нож и вилку на стол:


– Вы, кажется, решили окончательно испортить мне настроение, мусоля одну и ту же тему изо дня в день, – уровень сарказма в словах мастера зелий зашкаливал, – я намереваюсь жаловаться совету попечителей о сегодняшнем уроке зельеварения...


– И на чем, позволь спросить, будет основана твоя претензия? – перебила мужчину МакГонагалл.


Северус взглянул на нее, будто ему только что задали глупейший вопрос.


– Минерва, ты серьезно? Зельям обучает гоблин – попечители такого не потерпят. Это унизительно по отношению к остальным профессорам...


Женщина снова не дала ему договорить:


– Мне точно известно, что магистр Питслей является самым искусным мастером зелий среди своего народа. После утреннего наблюдения за уроком, я уверена, что его ученики будут, как минимум, наравне с лучшими студентами твоего класса.


По искаженному лицу декана Слизерина складывалось ощущение, что он подавился рыбьей костью; рот открывался, но внятных звуков не издавал.


– Также не забывай, Августа Лонгботтом – одна из влиятельнейших попечителей, а ее внук обучается у Питслея. Да, чуть не забыла упомянуть, магистр планирует закончить программу для первокурсников до зимних каникул.


– Да неужели? Ну, удачи ему. Уверен, Лонгботтом будет ничуть не лучше Уизли, который умудрился расплавить котел на первом же уроке, и, боюсь, данный случай будет далеко не единственным, так как следовать простым инструкциям для него является чем-то непостижимым.


После того, как Северус, понятное дело, нарочно прошелся по ее подопечному, Минерва не могла смолчать и прекрасно знала куда надавить:


– Судя по всему, мистер Кроу обучался зельям еще до Хогвартса. Питслей сказал, что на следующем уроке он будет готовить зелье Ясного ума. Если не ошибаюсь, его у тебя проходят в конце четвертого курса?


Это стало последней каплей, после которой Снейп встал из-за стола и направился к себе в подземелья. Одна лишь мысль о том, что отпрыск Джеймса Поттера талантлив в зельях, была ему отвратительна.


Дамблдор практически не обращал внимания на все разговоры, думая о предстоящей после обеда встрече. Если Гарри действительно покинет Хогвартс, это станет катастрофой не только для будущих планов, но и для его репутации как директора.


*******************************


Филиус привел отца с сыном в кабинет директора, он же и представил директора и гоблина друг другу. Барчок сел рядом с Гарри, ожидая дальнейшего развития событий. Дамблдор запросил встречу еще до вчерашнего инцидента в лазарете, а значит, первый ход за ним.


Альбус посчитал, что у него не осталось другого выбора. Когда у оппонента карты лучше, остается всего два варианта – блефовать или скидывать. Сдаваться сейчас нельзя, поэтому придется попытаться обмануть.


– От имени всех магов и ведьм Великобритании я выражаю искреннюю благодарность за воспитанию юного Гарри. Но теперь, полагаю, пришло время мистеру Поттеру вернуться в сообщество волшебников. Я попросил вас сюда прийти, чтобы достичь согласия в данном вопросе.


– Прошу прощения, директор, но вы предлагаете невозможное.


– О чем вы, Барчок, конечно, это возможно. Я, естественно, сдерживаю прессу и Министерство от вмешательства, но не знаю, на сколько у меня еще хватит сил.
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Глава 20



Последовавший ответ был полной неожиданностью для Дамблдора, и пришел он не от гоблина, а первокурсника:


– Можете не сдерживать! Я уверен, пресса, да и Министерство Магии, будут крайне заинтересованы тем, что национального героя подбросили на порог к маглам с письмом и крестражем Волдеморта в голове. Действительно, великолепное решение от Лидера Света, которое он, к тому же, не имел права принимать!


Помона не пропустила, как лица ее шокированных коллег постепенно становились серо-зеленого оттенка и спросила:


– Что такое крестраж?


Ответ опять пришел от Гарри:


– Один из самых черных магических ритуалов; при помощи убийства маг раскалывает свою душу и помещает оторванную часть в некий объект. После убийства Джеймса и Лили Поттеров произошло нечто странное, небольшая часть души Волдеморта оторвалась самостоятельно и оказалась во мне. Судя по всему, у него к тому моменту уже было несколько крестражей, так что его нельзя по-настоящему убить, пока хотя бы одна часть его души цела. Отец в первый же день отправил меня к гоблинским целителям, и они уничтожили эту мерзость, – Гарри повернулся Дамблдору и спросил: – А почему вы, директор, этого не сделали?


Минерва помнила ту ночь, будто все случилось только вчера. Тогда она инстинктивно чувствовала: что-то было не так, но приняла заверения Альбуса за чистую монету. А вот сейчас женщина молчать не собиралась:


– «Даже если мог, не стал бы. Шрамы могут сослужить хорошую службу». Вот, что ты мне сказал в ту ночь, и, к сожалению, забыл уточнить, какую именно службу! Как можно было знать, что у младенца в голове находится крестраж, и ничего не предпринять?


– Тогда у меня были только догадки, и мне неизвестны методы удаления крестражей из живого носителя, без вреда для пациента. Обычно они вживлены в неодушевленный объект, который нужно физически уничтожить, – Дамблдор попытался перенаправить негодование в другое русло, – что меня сейчас больше волнует, так это откуда одиннадцатилетний мальчик осведомлен о столь отвратительной магии; что вы за родитель, если учите такому своего ребенка?


Гарри мгновенно вскочил на ноги собираясь ответить зарвавшемуся, по его мнению, старику, когда почувствовал знакомую руку на свое плече:


– Помни чему тебя учили.


Кроу сделал глубокий вдох и взял себя в руки.


– Прости, отец. Потеря самообладания ведет к потере сосредоточенности, потеря сосредоточенности может стоить тебе сражения. Но очень сложно сидеть и выслушивать, как старый мошенник ругает тебя, тогда как за его преступления он должен сейчас находиться в Азкабане.


– Мой сын, безусловно, прав. Младенец был поражен смертельным проклятьем, а вы даже не удосужились провести обследования у целителя! Вместо лечения спасителя магической Великобритании послали вместе с лесником Хогвартса к маглам...


– Я бы доверил Хагриду свою жизнь!


– Вы и не пытаетесь опровергнуть тот факт, что ваши действия не имели никаких законных оснований. Видимо, никакого права у вас и не было? Мой сын хорошо осведомлен о своем прошлом и о том, что ждет его в будущем. Вы также владеете данной информацией и, судя по всему, скрыли ее даже от своих самых близких соратников.


Дамблдор чуть не застонал. Слова, сказанные ранее Северусу, только подтвердились – мальчик знает слишком многое.


– Столь специфическая информация не должна разглашаться детям...


– Даже когда ребенок смог сделать то, чего не сумели вы? Моему сыну предсказано победить Волдеморта, и, тем не менее, он был отдан на воспитание маглами. Остается один вопрос: зачем?


На него отвечать Альбус точно не собирался, поэтому в который раз попытался повернуть разговор в другую сторону:


– Вы тренируете ребенка как воина для нации гоблинов, а я только хотел, чтобы у него было нормальное детство...


– Как именно нормально детство поможет мне победить столь сильного темного волшебника, который однажды уже успел поставить всю страну на колени? – не смог промолчать Гарри


– В пророчестве сказано, что у тебя будет сила, о которой Темный лорд не знает; я полагаю, что это любовь!


В кабинете воцарилась гробовая тишина. Все тут же уставились на директора в неверии, пытаясь понять серьезно ли тот говорит.


Гарри отмер первый, пока взрослые переваривали столь неоднозначную информацию.


– Неудивительно, что вы так расстроились, когда я убил тролля. Видимо, мне требовалось его обнять, и все стало бы хорошо? По всей видимости, такую же тактику я должен использовать против Волдеморта? Зацеловать до смерти? Извините, конечно, но я планирую, что мой первый поцелуй будет с девочкой.


– Ну зачем утрировать...


– А вы серьезно по поводу любви? Отец, думаю, мы услышали все, что нужно. Нам тут больше делать нечего.


Барчок кивнул, смотря с гордостью на сына, а затем, вспомнив начало разговора, повернулся к Альбусу:


– Да, и на счет вашего предложения. Я не могу, как вы выразились «вернуть мальчика в общество волшебников». Так как все зависит только от самого Гарри. И никто не вправе влиять на его выбор. Что бы он не решил в итоге, я всегда окажу ему поддержку.


Внимание всех сосредоточилось на Барчоке. Как оказалось, его сын единственный, кто мог одержать победу над Волдемортом, и все хотели узнать, останется ли Гарри в Хогвартсе.


– Сегодня по вашей просьбе я прибыл обсудить будущее моего ребенка. Нормальное детство – это, конечно, хорошо, но только до тех пор, пока оно не означает гибель в подростковом возрасте от руки психопата. Без уроков и тренировок Гарри и его друзья не дожили бы и до двенадцати лет, погибнув под дубинкой тролля в школьном лазарете. И все произошло бы под вашим так называемым надзором! Я надеялся, сегодня мы сможем достигнуть соглашения не о том, что лучше для вас или меня, а о том, что лучше для Гарри. Очевидно, вы не готовы договариваться.


С этими словами гоблин встал, а за ним поднялся и юный Кроу.


Минерва сомневалась, что сегодняшняя встреча могла пройти еще хуже, чем сейчас. У нее было отчаянное желание покинуть кабинет и оказаться как можно дальше от человека, которого женщина когда-то искренне уважала.


– Если не возражаете, я вас провожу, а то тут воздух стал несколько спертым. Я приношу свои извинения за участие в том, что вашего сына оставили на пороге у Дурслей. В свое оправдание хочу сказать, что была категорически против такого решения, но Дамблдор убедил меня в обратном, как и в том, что шрам у младенца ничего особого из себя не представляет.


– Я принимаю ваши извинения и не откажусь от продолжения разговора; мне как раз надо решить вопрос о предоставлении моему сыну и его друзьям частных уроков Защиты. Как уже упоминалось, директор и его решения не вызывают у меня доверия. Поэтому я сомневаюсь, что он сможет найти достойную замену на место одержимого Волдемортом.


Альбус хотел было потребовать ответа, откуда ему известна данная информация, но взял себя в руки, успокоившись тем, что Гарри остается в Хогвартсе, и решил не накалять обстановку еще больше.


Перед уходом, Барчок добавил:


– Дамблдор, на счет вашей угрозы через прессу или Министерство, мой сын совершенно прав – вас никто не держит. Вам уже давно должно было стать ясно то, что нам, в отличие от вас, нечего скрывать. Хотя стоит признать: крестражи – это не та информация, которую стоит печатать на первых полосах Ежедневного Пророка. И еще хотелось бы напомнить, – вы далеко не молоды. Что случится, если вы уйдете в мир иной и никто больше не будет иметь информацию, которую вы так фанатично скрываете? У вас вообще есть план на такой случай?


Гарри, Барчок и МакГонагалл покинули кабинет. По пути отец с заместителем директора стали обсуждать вопрос об учителе Защиты для нескольких первокурсников.


Филиус с трудом себя сдерживал, пока Минерва и остальные не покинули кабинет:


– И после всех моих предостережений ты пытался надавить на Барчока, чтобы тот отказался от сына?! И если столь глупый поступок меня не убедил в твоем сумасбродстве, то комментарии на счет "силы любви" испарили любые сомнения. Думаю, Барчок говорил вполне искренне, когда сообщил, что прибыл сегодня в Хогвартс, дабы найти пути сотрудничества для помощи сыну, правда, оба теперь поняли бесполезность данной затеи. Мальчик не твоя игрушка, с которой можно делать все чего пожелаешь.
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Глава 21



Терпению Дамблдора окончательно подошел конец:


– Филиус, помни, с кем разговариваешь и на кого работаешь!


– Вообще-то на Хогвартс. И, пожалуйста, к концу дня дай знать, намереваешься ли ты смещать меня с должности; я совсем недавно услышал о вакантном месте в частном преподавательстве Защиты, которое меня немало заинтересовало.


После этих слов Флитвик вышел, оставив в кабинете явно раздраженного директора.


Помона попыталась хоть как-то отрезвить Альбуса:


– Уже второй урок, который Гарри будет получать в частном порядке; добавь к этому то, что Минерве еще следует понять, как именно он выполняет трансфигурацию по своему методу, прежде чем она сможет хоть как-то помочь ему на занятиях. Иначе, опять же, – отдельное обучение у переподавателя, предоставленного Гринготтсом. Также не составляет труда предсказать, что именно произойдет, когда Биннс начнет читать лекции о "восстаниях" гоблинов. Как скоро после такого урока у Гарри появится очередной личный учитель? Полагаю, что все первокурсники проявят немалое желание присоединиться к нему.


– Альбус, мы знакомы вот уже более двадцати лет, так что моя позиция не должна слишком уж тебя удивлять. С одной стороны, ты – человек, который мне не доверяет, и в то же время ожидает беспрекословного выполнения весьма сомнительных приказов. Из всех учителей лишь толикой твоего доверия обладает Снейп, самый злобный и мелочный человек из всех, с кем я работала. Тогда как с другой стороны – гоблин, поделившийся информацией, которая может перевернуть мир с ног на голову. Разумеется, не просто так, а в попытке заручиться моей поддержкой для своего сына. А так как мальчику суждено сразиться с Волдемортом, ты должен понимать, что он ее получит. Я сделаю все, что в моих силах, дабы помочь мистеру Кроу достичь того, чего мы все желаем. Минерва и Филиус, несомненно, придут к таким же умозаключениям. И мне тем больше непонятно, почему ты не находишься с нами на одной стороне?


Дамблдор отложил очки и, устало протерев глаза, ответил:


– Разумеется, я хочу увидеть конец Волдеморта, однако данный вопрос не столь прост, как кажется. Пророчества весьма расплывчаты, и их полностью понимают, как правило,уже после исполнения. В данном предсказании нет конкретной информации, кто именно одержит победу, лишь то, что один должен лишить жизни другого. Меня сильно беспокоит то, что мальчик с легкостью убил тролля. Нельзя допустить, чтобы один Темный лорд был сражен, и на его место встал другой, имеющий за плечами полную поддержку Гринготтса и разделяющий их взгляды.


– По-моему, выбор между Волдемортом и мальчиком, который называет гоблина отцом и магглорожденную девочку подругой – весьма прост. Иногда нужно довериться инстинктам, а мои сейчас вопят о том, что следует помочь мальчику любыми доступными способами. Десять лет назад мы чудом прекратили войну, у меня нет ни малейшего желания возвращаться в те времена.


– Ты действительно считаешь, что ребенок способен сразить Волдеморта силой?


– Альбус, однажды он уже победил, еще до того, как взял меч в руки. Хогвартс, безусловно, знает о пророчестве, и все равно сделал Гарри своим чемпионом. Если ты даже замку не можешь довериться, то для тебя все надежды потеряны. Нельзя забывать о том, что мальчику понадобится любая помощь, которую мы можем дать.


Помона вышла и оставила старого мага в раздумьях.


********************************


Рон Уизли со шваброй в руках драил туалет, в качестве отработки, и раздумывал о своей нелегкой жизни.


Еще до того, как он ступил на платформу девять и три четверти, младший сын семьи Уизли уже знал: Мальчик-который-выжил поступает в Хогвартс в этом году вместе с ним. Рон был абсолютно уверен, что они оба обязательно попадут в Гриффиндор и станут лучшими друзьями еще до Хэллоуина. Как оказалось, его мечты не стоят и ломанного кната.


Сегодняшние Зелья прошли хуже некуда, и вряд ли в ближайшее время хоть что-то изменится в лучшую сторону. Как же ему было плохо, когда во время ужина пришлось выслушивать Невилла о том, насколько хорошо у них прошел урок. Отсутствие домашнего задания стало последней каплей – необходимо срочно принимать меры.


Он пытался попасть в круг общения Мальчика-который-выжил, но был отвергнут. Настало время использовать другие методы, а именно – близнецов.


Его план заключался в том, что он собирался убедить братьев сконцентрировать все свои розыгрыши и шутки именно на группе Поттера. У них не останется выбора, как пригласить его к себе в компанию в обмен на прекращение издевательств. Да, отличный план.


******************************


Гермионе даже понравилась пробежка, особенно после вчерашнего подтверждения, что Гарри остается в Хогвартсе. Пока они спускались на завтрак, Падма дразнила Грейнджер тем, что она, возможно, присоединится к утренним занятиям. Было весьма забавно наблюдать, как Кроу принял шутку по поводу совместного ежедневного провождения парочки наедине, за неподдельный интерес к занятиям.


Так как наступил конец первой недели и их первые выходные, первокурсники решили, что после завтрака пойдут изучать замок. Тройка когтевранцев только успела занять места за столом, когда перед детьми появилась призрачная голова .


– Доброе утро, разрешите представиться – меня зовут Сэр Николас-де-Мимси Дельфингтон, я призрак факультета Гриффиндор. Должен сообщить, что некоторые ученики моего факультета испортили ваш завтрак. Поэтому я бы не советовал ничего есть из своих тарелок.


Все трое быстро отодвинули от себя еще нетронутые блюда, когда Гарри спросил:


– Сэр Николас, не могли бы вы сообщить, кто именно стоит за этим?


– Близнецы Уизли являются общеизвестными шутниками, которые уже начинают конкурировать по славе с вашим отцом и его друзьями...


Слова привидения перебил громкий смех от стола Гриффиндора. Друзьям хватило одного взгляда для осознания ситуации, и они все вместе направились к алознаменным. В данный момент Невилл обзавелся большими ослиными ушами и ревел каждый раз, когда пытался заговорить.


Гермиона с Падмой решили отвести Лонгботтома за свой стол, а Поттер направился прямо к директору.


– Сэр, что вы намереваетесь предпринять по поводу издевательств над первокурсником?


Альбус мысленно застонал, почему ему нельзя хотя бы позавтракать спокойно?


– Издевательство? Полагаю, вы ошибаетесь, мистер Кроу – это всего-навсего небольшой розыгрыш; ваш отец их очень любил.


– Видимо, у вас не верные сведения, сэр; гоблины не любители подобного. Такое поведение они рассматривают как умышленное нападение и отвечают соответственно. Поэтому я хочу знать, как именно вы намереваетесь ответить на данную ничем не спровоцированную атаку?


– Мистер Кроу, – прошипел сидящий рядом Снейп, – возвращайтесь за стол и следите за своими манерами. Подобные происшествия в порядке вещей для магических школ. Если вы так хотите быть гоблином, возвращайтесь обратно в Гринготтс, где вам, очевидно, самое место.


Упоминание банка вернуло Гарри расчетливое мышление; сейчас не время терять самообладание, тут просто нужен другой подход. Мальчик слегка поклонился:


– Спасибо за разъяснение. Просто ни в справочнике Хогвартса, ни в "Истории Хогвартса" не было упоминания ни о чем подобном.


Первокурсник вернулся за стол Когтеврана и взялся за столовые приборы.


– Гарри, что ты делаешь?


Парень повысил голос, чтобы все окружающие услышали его ответ.


– Гермиона, ты слышала профессора Снейпа, мы не должны обращать внимание на такие шутки, даже если считаем их обычными издевательствами.
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Несмотря на то, что Грейнджер считала суждения друга весьма спорными, а его самого слегка спятившим, девочка вздохнула и принялась за свой завтрак. Падма не заставила себя долго ждать и присоединилась к ним. Вскоре внимание всей школы было приковано к четырем ученикам, сидевшим с ослиными ушами. Гогот Рона эхом раздавался на весь зал.


– Я же говорил, что Мальчик-который-выжил – идиот! Только представьте себе, он ест, даже зная, что еда отравлена.


– Десять баллов мистеру Кроу, мисс Грейнджер и мисс Падме Патил за проявленную храбрость и преданность другу, – прервала гриффиндорца профессор Стебль.


Минерва не преминула отчитать одного из своих подопечных за столь вульгарное поведение за столом:


– Мистер Уизли, прекратите ржать как конь, да еще и с набитым ртом, вы не в хлеву, так что следите за манерами.


Слова профессоров вызвали овации в зале, на что Гарри встал и поклонился учителям. Флитвик в данный момент, судя по всему, кричал на рассерженного Снейпа, воспользовавшись куполом тишины, потому что звуков от учительского стола не было слышно.


Вчетвером они вышли из замка, решив обождать на улице, когда исчезнут лишние детали внешности, где к ним подошли близнецы Уизли.


– Отлично сработано, народ. Вам удалось перетащить на свою сторону большинство, и теперь многие считают, что мы облажались. Хах, подобного с нами еще никогда не случалось.


К Гарри как раз в этот момент вернулся голос:


– Ну, вы ведь понимаете, что это только начало? Честь гоблина диктует мне отплатить вам той же монетой. До сегодняшнего момента мы ни разу не пересекались, поэтому можно сделать вывод, что вас кто-то подтолкнул; большая ошибка с вашей стороны, ребята.


– Джордж, что думаешь?


– Мм... первоклашка убил тролля и кого-то там спас, и сразу решил, что способен тягаться с близнецами Уизли?


– И куда только катится мир? Молодняк теперь совсем не уважает старших.


Тот, кого, судя по всему, звали Джоржем, принял серьезное выражение лица и обратился к Гарри:


– Слушай, откуда такая враждебность по отношению к Рону? Если бы вы еще сидели с ним за одним столом во время приема пищи...


К своему удивлению, Кроу решил, что эти двое не так уж и плохи, несмотря на своё родство.


– Ваш брат беспардонно пытался вклиниться в нашу группу. Когда ничего не вышло, то попытался проклясть Гермиону, но в результате пострадала Падма. Поэтому девочки во время нападения тролля оказались в лазарете.


Близнецы переглянулись.


– Не совсем та история, которую Рон нам рассказал.


– И почему-то я не удивлена. Ваш брат осел, и наши уши как нельзя лучше подошли бы ему. Все произошло так, как сказал Гарри, – поддержала друга Гермиона.


– Похоже, у нас появилась парочка конкурентов на ниве шуток; нам придется внимательнее следить за своей едой.


– О...просто подсыпать вам что-то в тарелку – это не наш стиль, мы будем несколько более изобретательны.


Уверил рыжиков, Поттер развеселил близнецов:


– Да, Гарри, а смелости тебе не занимать.


– Джордж и я с нетерпением ожидаем ваших проделок.


– Главное, не забываете основной девиз: "Не попадаться!"


Третьекурсники ушли, и Падма обратилась к Кроу:


– Я так понимаю, у тебя уже есть план? Даже старшекурсники Когтеврана предпочитают не связываться с Уизли, и, полагаю, что у них на это есть веские причины.


– Не волнуйся, у меня припасено несколько козырей. Теперь пора воспользоваться ими против Рона и Снейпа.


– Ээ... Гарри? – нервно проговорил Невилл, – давай просто забудем о Снейпе.


Падма была полностью согласна с Лонгботтомом не обращать внимания на зельевара, а вот Гермиона сначала решила узнать задумку мальчика, на что получила благодарную улыбку Гарри.


– Ну, для начала, первым нашим козырем является Невилл, так как он свой человек на Гриффиндоре. Во-вторых, у меня есть несколько рецептов гоблинских зелий, которые точно сотрут мерзкую ухмылку Снейпа.


Невилл находился в небольшом ступоре от того, что друзья на него полагаются, и он может быть полезен. С ним такого раньше никогда не случалось.


– Что мне нужно сделать?


– От тебя требуется добыча информации. Пока мы не узнаем о них побольше, то не будем знать, с какой стороны к ним лучше подойти. Если мы просто подсыпем братьям что-то в еду, то только обострим наши отношения. А я хочу поставить точку в данном конфликте и не сделать все только хуже.


Ребята сели возле Черного Озера, увлеченно обмениваясь идеями на счет ответного хода. Планирование расплаты было одним из самых любимых занятий гоблинов, и сейчас Кроу активно прививал данное увлечение своим друзьям.


******************************


Близнецы ввалились в башню Гриффиндора в отвратительном настроении.


– Наказание у Филча. Как только мы могли попасться?


– Фред, по-моему, это самая незначительная из наших проблем. Карта Мародеров перестала работать, так мало того, все известные потайные ходы Хогвартса отказываются нас впускать, и я не знаю, что нам делать. Мы сейчас даже на кухню не можем попасть; Полная Дама – единственная картина, которая хоть как-то на нас реагирует.


– И даже она была не очень-то рада открыла проход. Что вообще происходит?!


Джордж ткнул локтем брата и указал на первокурсника с книгой, скрывающего свое лицо, который с трудом сдерживал смех.


– Невилл, интересная книга?


Тут мальчик не сдержался и засмеялся на всю комнату.


– Джордж, не кажется ли тебе это подозрительным?


– О да, брат мой. Неужто мы почувствовали на себе ответ мини-мародеров?


– Похоже на то... Но вот не пойму, как именно они все провернули?


Между приступами смеха Лонгботтому удалось ответить:


– Хогвартсу не понравились ваши действия по отношению к чемпиону, так что для вас замок теперь закрыт.


Ужас в глазах близнецов заставил грифа засмеяться снова.


– Гарри не может так с нами поступить!


– У нас куча всего попрятано по всему замку, как теперь вернуть все обратно!


Оба уселись на диван с удрученным видом.


– Вероятно призраки рассказали Филчу о том, что мы делали...


– ... и портреты привели его прямо к месту происшествия. Кошмар, нам теперь ничего не сойдет с рук!


С улыбкой, не сходящей с лица, Невилл направился в спальню. Он не мог дождаться момента, когда расскажет о реакции близнецов друзьям. Да и намечавшаяся вторая часть плана должна как раз начаться на предстоящем завтраке.


***********************************


Прием пищи для Рона был любимой частью дня. В данную секунду рыжик рассматривал блюда на столе, раздумывая, какое угощение взять следующим, когда его тарелка внезапно исчезла.


– Эй! Я же еще не закончил!


Но это было только началом. Как только Уизли потянулся к очередному блюду – оно также пропало, а как только мальчик убрал руку – снова появилось.


Решимость и хитрость, с которыми Рональд пытался "поймать" еду, не шли ни в какое сравнение с его вялым отношением к урокам. Увы, единственное, чего гриффиндорец добился своими тщетными усилиями, было веселье всех, кто наблюдал за представлением. Большинство уже в открытую над ним смеялись.


– Видимо, Хогвартсу показалось, что ты ешь как свинья, и замок решил преподать тебе урок хороших манер, – прокомментировал Невилл.


До Рона наконец-таки начинало доходить, что его разыгрывают. Все остальные в Зале уже давно пришли к данному умозаключению.


Северус Снейп получил очередное доказательство того, что яблоко от яблони не далеко падает. Только вчера Поттер стоял перед учительским столом и заявлял о недопустимости подобных розыгрышей; а сегодня уже успел пошутить над одноклассником. Зельевар как раз думал о том, что непременно следует упомянуть данный факт на очередном собрании преподавателей, как в этот момент у него начались проблемы.
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На миг все в зале задержали дыхание, пытаясь осознать услышанное. Взгляды студентов устремились на главу Слизерина, который в данный момент стоял, прижав обе руки ко рту. Но это мало помогало: низкий сиплый смех был слышен по всему залу.


Язвительный и саркастичный Снейп действительно хохотал. Тот факт, что мужчина смеялся посреди набитого людьми Большого Зала, заставил замереть даже учителей.


Пока его смех становился все более неконтролируемым, черные глаза уставились на единственного человека, который продолжал невозмутимо поглощать свой завтрак. Может раньше Гарри Кроу и знали как Мальчика-который-выжил, чемпиона Хогвартса и победителя троллей, но розыгрыш над Снейпом поднял уважение к нему среди учеников до небывалого уровня.


****************************


Северус мерил шагами кабинет директора, словно разъяренный тигр в клетке перед кормежкой. Ввиду того, что ни он, ни Альбус, не могли общаться непосредственно с мальчиком, разбор полетов проводили Филиус и Минерва.


Помона также присоединилась ко внеурочному собранию, не желая пропускать такой момент.


Не успели главы факультетов зайти в кабинет, как на них обрушился шквал вопросов вида «Он признал свою вину?»


Филиус удобно расположился в кресле и лишь затем соизволил ответить:


– Мистер Кроу сознался, что приложил руку к случившемуся.


– Видите, я же говорил! Щенок такой же, как и Поттер старший, но никто не желал мне верить. Какое наказание ему грозит? Я знаю, что Альбус не позволит исключить маленького мерзавца, но всё же…


– Если верить мистеру Кроу, то директор и декан Слизерина лично просветили его, что такое поведение является нормой для студентов Хогвартса. И мы вынуждены с ним согласиться. Весь зал слышал вашу перепалку за завтраком, – парировала Минерва, явно наслаждаясь ситуацией.


– Я никогда не говорил, что подливать зелья профессорам – в порядке вещей, – прошипел Северус.


– Но вы и не сказали обратного, – Филиус расплылся в довольной улыбке.


– Обе шалости в конечном итоге оказались довольно безобидными. Попытка отучить младшего Уизли от переедания даже похвальна. Согласитесь, всё могло сложиться куда печальнее, – заметила профессор Стебль.


– Я согласен с Помоной, – заметив, что зельевар сейчас сорвется на коллег, директор поспешил вмешаться, – шутки могли приобрести и более мстительный характер. Северус, ты предпочел бы ослиные уши?


Дождавшись своего часа, Минерва вывалила на коллег очередную новость:


– Сегодня были задержаны еще двое шутников. Это уже известные вам близнецы Уизли.


В кабинете повисла тишина. Фред и Джордж Уизли заслужили репутацию лучших – или худших, смотря с какой стороны посмотреть. Все узнавали о их проделках уже постфактум, и то, что они попались, как минимум неожиданно. Декан храбрейшего из факультетов решила не останавливаться на достигнутом и продолжила:


– На данный момент Полная Дама – единственный портрет, открывающий для них дверь. Остальные отказывают им в доступе. Более того, теперь картины и призраки докладывают Аргусу о любом неверном шаге парочки, которая, кстати, уже успела заслужить отработку у Филча.


– Вам не кажется, что школа чересчур потворствует желаниям юного Гарри? – нерешительно поинтересовался изумленный Дамблдор.


Декан Пуффендуя ответила сконфуженному директору с легкой полуулыбкой:


– Дорогой Альбус, замок отметил мальчика, как чемпиона. Ты не продержишься долго на своем посту, если будешь вставлять ему палки в колеса.


Северус рвал и метал, но ему пришлось признать поражение. С такой поддержкой, мальчишка действительно мог унизить его сегодня утром гораздо сильнее, а ведь ему до сих пор снились кошмары, в которых он снова висит вверх тормашками, и все смеются над его нижним бельем. Стоило мужчине только подумать о действиях папаши-мерзавца, обладай тот подобной властью, и зельевара пробирала дрожь. Декан Слизерина всерьёз задумался, не оставить ли мальчишку в покое. В конце концов, как говорил Филиус: "Никогда не переходи дорогу гоблину".


*******************************


За обедом Рон попробовал другой подход, так как, к сожалению, даже со столов других факультетов еда исчезала, стоило ему приблизиться. Его новый план должен был решить проблему. Сев обратно за свой стол, он положил себе еды, правда, не в тарелку, как нормальные люди, а в карманы.


Никто уже не смеялся. Одна только мысль о еде из карманов гриффиндорца лишала аппетита и даже вызывала легкую тошноту. Вслед за жареной картошкой последовали ломтики свинины, но на этом все закончилось – больше ни до чего съестного Уизли дотянуться не сумел.


******************************


Близнецы разыскали Гарри с компанией сразу после обеда.


– Окей, народ, мы поняли, что крупно просчитались. Что от нас потребуется, чтобы вернуть все как было?


Гарри весьма удивило, что, по крайней мере, у кого-то из рыжей семейки есть зачатки мозгов.


– Две вещи. Первая – вы публично извинитесь перед Невиллом.


Условие немного смутило близнецов, и Джордж решил на всякий пожарный уточнить:


– Только перед Невиллом? А что насчет вас?


– Технически, вы не смогли подшутить над нами, мы ведь знали, что произойдет, – ответила за мальчика Гермиона.


Братья приняли первое условие, гадая, что наглецы оставили напоследок. К их удивлению, приговор оказался довольно-таки милосердным.


– Можете продолжать свои шутки, только не впутывайте нас, – разъяснила Падма.


– Мы согласны, – быстро кивнул Джордж.


– Скрепя сердце, заявляю, что от вас все же лучше держаться подальше, – добавил Фред. – Шутка со Снейпом – бриллиант чистой воды. Никто в здравом уме теперь не перейдет дорогу мини-мародерам.


– Почему мини-мародеры? – Поинтересовалась Грейнджер после того, как они скрепили уговор дружеским рукопожатием.


– Мародеры – это четыре друга, учившиеся когда-то в Хогвартсе. Они по праву считаются величайшими шутниками за всю историю школы. Довольно забавно сравнивать вас с ними.


– Джордж, да признай уже, они нас переиграли!


– А вы знаете, кто они? – С надеждой во взгляде спросил Невилл: его родители тоже учились в школе.


– Прости, но все знают их как господ Лунатика, Бродягу, Сохатого и Хвоста, оставивших после себя великолепное наследство. Это – все, что о них известно, даже мы не смогли отыскать больше информации.


– Ну, меня данные личности не особо интересует, да и точно нет никакого желания называться мини-мародером, – поморщился Гарри.


– Даже не знаю. Мысль о том, чтобы окрестить твою скромную персону каким-нибудь прозвищем кажется довольно притягательной, – не удержалась Падма.


– Да, например волнистым попугайчиком, – присоединилась к игре Гермиона, наслаждаясь вытягивающимся лицом Кроу.


– Отлично придумано! Он у нас такой веселый и жизнерадостный, – добавила брюнетка, вновь передавая эстафету подруге.


– У него прекрасное гоблинское чувство юмора, – захихикала Грейнджер.


Невилл забавлялся поддразниванием друзей, но вздохнул от осознания своей судьбы.


– И кто же я, тогда, получается? Синица что ли.


– Нет, Нев, скорее малиновка. Твой цвет, как гриффиндорца – красный, и ты всегда готов защищать свою территорию.


Парень покраснел, но сумел отплатить девушке той же монетой.


– Тогда тебя я нарекаю голубкой. Такая же милая и нежная.


– Звучит неплохо, а что посоветуете мне? – Встряла Гермиона.


– Сова! – Хором произнесли её друзья.


– Общепринято, что совы ассоциируются с мудростью, – пояснил Гарри. – В гоблинской мифологии ее даже почитают, как богиню всех птиц.


– Отлично, мини-мародеры. Господа Волнистый попугайчик, Сова, Малиновка и Голубка отныне будут известны, как орден Авес, – рассмеялись близнецы.


– Ребята, может заодно простите и Рона, а то на него уже смотреть противно? – спросил необычно серьезный Джордж, когда все успокоились.


– Он сознательно хотел проклясть Гермиону. Падма, молодая привлекательная ведьма, по вине вашего дубоголового братца на глазах у всего курса отплевывалась от слизняков. Думаю, только публичное извинение сумеет загладить его вину.
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Глава 24



Фред и Джордж подумали, что это подходящее и справделивое решение проблемы, но они также знали, что их младший брат никогда этого не сделает. Возможно, он и сумел бы пробормотать пару слов извинений наедине, но на глазах у всей школы? Ему просто духу не хватит.


– Хорошо, я рад, что мы сумели договориться, слишком уж мы привыкли пользоваться потайными ходами Хогвартса, – признался Фред. – Да и следящие постоянно портреты с призраками не добавляют спокойствия.


– Как я уже сказал ранее, парни, гоблины не шутят. Впрочем, данный факт не означает, что я не буду помогать Сове, Малиновке или Голубке с их небольшими проделками.


Близнецы застонали.


– Только ты можешь посчитать шутку над Снейпом "небольшой проделкой".


*************************


В понедельник утром Рон Уизли давал очередной спектакль под названием "Даешь вторую порцию". На завтрак он прибыл, вооруженный четырехфутовой палкой, снабженной на конце крюком. Хогвартс, однако, и в этот раз доказал бесполезность попыток рыжего. Как только замок посчитал, что рыжий съел достаточно, еда стала привычно исчезать.


Фред и Джордж отвлекли всеобщее внимание от младшего брата, принеся извинения Невиллу. Естественно, проделали братцы все в своем оригинальном стиле. Оба упали на колени перед юным гриффиндорцем и, склонив головы, взвыли несчастными голосами:


– Прости нас, о Великий шутник...


– Мы не подозревали о твоей доблести, совершая тот дьявольский проступок...


– Не имели представления об элите, к которой ты принадлежишь...


– В здравом уме мы бы никогда не подшутили над членом Ордена Авес..


– Прости же нас, о Прекраснейший!


И Близнецы закончили представление превращением своих ушей в ослиные. Невилл только с третьей попытки сумел произнести, что извинения приняты. Зрители аплодировали.


Доставка Ежедневного Пророка разрушила атмосферу веселья, ещё минуту назад витавшую в зале. История вышла на новый виток.


"Мальчик-который-выжил отвергает волшебное наследие."


Если заголовок был призван возмутить читателей, то редакторы справились с задачей на все сто процентов. В статье, как выяснилось, речь шла о том, что спаситель волшебного мира не считает себя Гарри Поттером, а именует себя Вороном(Crow). Газета объясняла данный факт тем, что Мальчик-который-выжил воспитывался расой гоблинов!


В самом тексте оказалось больше вопросов, чем ответов:


"Куда смотрело Министерство магии?


Знал ли Альбус Дамблдор, утверждавший десять лет назад, что Гарри Поттер находится в безопасности, о настоящей судьбе мальчика? И если да, то какова его роль в произошедшем?"


Затем автор опускался до слухов, которые успели пробежать по школе за неделю. Оные были на скорую руку склеены редакторами Пророка в удобоваримую историю. Те подметили его зачисление на факультет Когтевран, проигнорировав факт становления юноши чемпионом Хогвартса, и предпочли сосредоточиться на том, что Мальчик-который-выжил "Очевидно, сознательно отвергает волшебное наследие". Инцидент с троллем упоминался вскользь, лишь то, что Гарри убил монстра гоблинским мечом.


Реакция друзей оказалась вполне ожидаемой:


– Полный бред! Как они пропустили такое в печать? – первой возмутилась, как и ожидалось, Грейнджер.


Падма кивнула головой в знак согласия, но добавила:


– Ты еще, видимо, не прочитала последнюю часть статьи! В ней призывают всех молодых ведьм в Хогвартсе продемонстрировать Гарри все "преимущества" возвращения в волшебное сообщество. В качестве дополнительного стимула упоминается, что молодая ведьма, охомутавшая самого известного волшебника Британии, станет весьма богатой и получит титул леди Поттер!


Девочка повернулась к Гарри, ища подтверждения.


– Все верно, в будущем я могу стать лордом Поттером и получить доступ к богатствам, при виде которых Малфои почувствуют себя нищими.


Первокурсница шумно выдохнула. Ее лучший друг скоро станет лордом-мультимиллионером, и за ним объявят охоту все девушки школы.


Кроу быстро понял, что происходит, поэтому встал и предложил Гермионе руку.


– Моя леди?


Глаза Гермионы расширились, когда она поняла смысл, заложенный в словах, и смущенно приняла его ладонь.


Парочка медленно вышла из зала, стараясь не замечать завистливых взглядов, которыми их щедро одаривала женская половина Хогвартса.


Падма и Невилл вскоре присоединились к ним, как и остальные первокурсники, направляющиеся к теплицам.


Драко довольно ухмылялся, правда, по другой причине. Отец строго наказал ему не высовываться и писать письма обо всем, что происходит в школе. Малфой-старший решил повременить, дожидаясь публичной огласки всего произошедшего, прежде чем сделать свой ход. Статья в Пророке непременно заставит лорда посетить школу.


Альбус также ожидал гостей после прочтения газеты. Хотя, честно говоря, директор не знал, как оправдываться перед Корнелиусом. Придется импровизировать и составлять объяснения по ходу разговора.


Единственным первокурсником, решившим прогулять гербологию, был Рон Уизли. Храбрый гриффиндорец решил, что проблемы с питанием гораздо более важны, чем всякие дурацкие растения. Близнецы передали ему требования Гарри, но они, как и ожидалось, ему по душе совсем не пришлись. Рыжий прекрасно понимал, что самому не справиться с проблемой, поэтому решил вызвать подкрепление. Пришла пора его маме узнать о том, каким пыткам подвергается любимый сыночек.


***************************


Профессор Спраут завалила студентов работой, и времени на разговоры ни у кого уже не осталось, что несказанно обрадовало Гарри. После урока он наткнулся на трех первачков с Когтервана, обсуждавших профессора Квирелла, "покинувшего" Хогвартс.


Гарри подумал, что сейчас хорошая возможность заставить "сарафанное радио" работать ему на руку.


– Привет, парни, слушайте, мой отец нанимает личного репетитора по Защите от темных искусств. Если вы заинтересованы, я могу попросить его немного расширить группу.


Малфой, тоже услышавший предложение, не замедлил с высокомерной ухмылкой обратиться к Поттеру, причем достаточно громко, чтобы все окружающие его услышали:


– Если ты и правда думаешь, что чистокровные позволят себе обучаться у какого-то гоблина, то ты еще больший идиот, чем шестой Уизли.


Падма шагнула к блондину, услышав оскорбление.


– Вообще-то, мой род уже был признан чистокровным, когда твои предки еще пасли скот во французских горах, – прищурилась девочка. – У нас разное представление о чистой крови. То, что у твоего папочки много денег не отменяет того факта, что несколько поколений назад британская ветвь Малфоев сбежала из Франции, поджав хвост!


Драко яростно покраснел и угрожающе двинулся к индианке, но его остановили Гарри и, как ни странно, Невилл.


– Как уже сказала Падма, у нас слишком разные представления о чистоте крови! – выпалил гриффиндорец. – Пока твои предки пасли овец, Лонгботтомы и Поттеры были лордами уже не в первом поколении. По любому твоему определению, наша кровь намного чище твоей.


Падма тихонько прошептала Гермионе:


– Я же тебе говорила, что Малиновка – идеальное прозвище для Невилла.


Разошедшийся Лонгботтом всё не успокаивался:


– Если новый профессор, которого предложит отец Гарри, окажется хоть вполовину также хорош, как и магистр Питслей, я первым встану в очередь к нему на урок! Для меня неважно, гоблин он, или нет.


Малфой, сжав зубы, молча удалился прочь, бормоча проклятия, понимая, что сейчас сила не на его стороне. К Гарри тем временем подошли многие первокурсники, заверяя, что они с удовольствием согласятся посещать уроки нового учителя.


К полной неожиданности, желание обучаться у нового преподавателя высказали и некоторые слизеринцы. Трейси, Дафна и Миллисента, едва достигнув Большого зала, развернулись и направились к Кроу.


Юноша был приятно удивлен их просьбе заниматься вместе с ним. Причина странной смены приоритетов выяснилась довольно быстро – ей оказался крепкий, загорелый волшебник лет двадцати. Он весело болтал с Минервой и Альбусом, на месте которых, наверное, мечтала оказаться любая ведьма, сидящая в зале. Куртка из кожи дракона плотно облегала широкие плечи, рыжие волосы достигали плеч и были заплетены в косичку. Макгонагалл подвела его к Гарри, и последний заметил серьгу из драконьего зуба.
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Глава 25



Гермиона почувствовала странное тепло, растекающееся по телу. За исключением, пожалуй, цвета волос, он являл собой некое подобие Гарри лет через десять. Отличница улыбнулась и стиснула руку друга еще сильнее.


– Мистер Кроу, позвольте представить вам Уильяма Уизли.


– Привет, Гарри, надеюсь, ты не обидишься, если я буду называть тебя так? – улыбнулся Билл, – я работаю в Гринготтсе взломщиком проклятий, Рагнок лично вызвал меня из Египта для твоего обучения.


Чего парень не сказал, так это того, что он изо всех сил отказывался от данного назначения, пока ему не поведали о пророчестве. Все жалобы о нежелании учить "какого-то сопливого мальчишку" были немедленно отметены. А главный аргумент – то, что его навыки подходят исключительно для исследования гробниц, не выдерживали никакого сравнения с перспективой обучения мальчика, которому суждено победить Волдеморта.


– Приятно познакомиться с Вами, сэр, заранее благодарю за учебу. Пока не знаю, какую замену профессору Квиреллу подыскал Дамблдор, поэтому хотел спросить: не согласитесь ли вы взять на обучение и моих друзей?


Улыбка Билла сразила наповал (в буквальном смысле) многих ведьм в зале:


– Гарри, мне платят за проведение уроков, но у руля стоишь ты. Если хочешь, я могу взять хоть весь первый курс.


Поттер собирался спросить у профессора трансфигурации, приемлем ли такой вариант, но был грубо прерван младшим Уизли.


– БИЛЛ! Здорово! Я написал маме только утром, а ты уже здесь. Не знаю, чем меня прокляли, но если ничего не сделать – я помру с голода в Хогвартсе.


Старшего Уизли немного смутило столь наглое вмешательство брата во время обсуждения деталей его работы.


– Прости, Рон, понятия не имею, о чем ты. Я прибыл в школу ради обучения Гарри Защите.


– Что? Но это несправедливо! – возмутился гриффиндорец, приходя во все большую ярость. – Он получает все, а я – ничего!


Шестой Уизли со злостью выхватил заклеенную скотчем палочку, направив ее на когтевранца, совершенно не обращая внимания на стоящих рядом преподавателей.


Реакция рыжика оказалась полной неожиданностью для всех, и никто не успел среагировать вовремя. Гарри находился слишком близко, не успевая уклониться, но у сломанной палочки, видимо, были другие планы. Заклинание из поврежденного инструмента ударило по хозяину, заставив Рональда шлепнуться на задницу.


– Мистер Уизли, ни разу за все годы проведенные мною в Хогвартсе, я не сталкивалась со столь вопиющей наглостью, – за его спиной раздался разъяренный голос Минервы Макгонагалл. – Проклинать просто так однокурсника столь мерзким проклятием, да еще на глазах у стоящих рядом преподавателей. Просто возмутительно. Похоже, вы не усвоили урок в прошлый раз, думаю, мне придется принять соответствующие меры.


Десантирование первого слизня изо рта Рона прервало гневную тираду декана факультета, и заставило женщину брезгливо поморщиться.


– Перси, отведите своего брата в больничное крыло. Проинформируйте мадам Помфри, чтобы не выпускала его, пока я лично не проведу с ним беседу.


Когда первокурсника увели, Минерва воспользовалась затишьем, дабы взять себя в руки.


– Мистер Кроу, ваша идея – прямо благословение для нас, поскольку альтернативой является изучение книг в библиотеке. Я также могу заверить, что Рональд Уизли научится держать палочку при себе, либо прекратит свое обучение в Хогвартсе. Уильям, думаю, вы могли бы отобедать с близнецами, они введут вас в курс дела.


Фред с Джорджем робко приблизились к своему декану. Ребята никогда не видели профессора настолько разозленной, даже когда попадались со своими розыгрышами.


– Прости, Гарри, у Рона всегда был жуткий характер. Мы объясним Биллу, что к чему.


Невилл отправился с Уизли к столу Гриффиндора, а оставшееся трио уселось на свои места. Ухмыляющийся Роджер развеял натянутую атмосферу:


– Знаешь, Гарри, мне никогда не бывает скучно, когда ваша компания рядом.


– Ха, ты не представляешь, как бы я хотел пожить спокойно хоть пару месяцев. Гриффиндорцы, пытающиеся тебя проклясть, тролли, желающие размазать твою тушку по стене, газеты, поливающие грязью... Я прошу слишком многого...? – в голосе Гарри прозвучала настоящая искренность.


Старший Когтевранец рассмеялся:


– Ну, может и так.


– Гарри, как думаешь, твой учитель согласится преподавать и другим курсам? – поинтересовалась Чанг. Второкурсницу поддержали согласным гулом другие ученики, заинтересованные качественным обучением.


– Сомневаюсь, Чжоу. Взломщики проклятий – одни из самых хорошо обученных и специализированных работников. Уверен, банк завалит парня работой и помимо преподавания. Я до сих пор не могу поверить, что отец сумел заполучить его в качестве моего учителя.


Чанг не смогла скрыть своего разочарования.


– Не могу поверить, что он из Уизли. Совсем не похож ни на кого из их семьи.


Одна из семикурсниц возразила китаянке:


– Не говори, его младший брат Чарли был капитаном команды Гриффиндора по квиддичу. Великолепный ловец и весьма горячий парень. – ее покрасневшие щеки не оставляли сомнений о значении слова "горячий".


– Может быть Рональда в детстве головой вниз роняли? – предположила Падма.


– Интересно, рыжий идиот додумается снова использовать данное заклинание, испытав его на себе? – задумчиво пробормотала Гермиона.


Патилл неопределенно пожала плечами, но не смогла удержаться от идеальной возможности подразнить подругу:


– Не могу не отметить, что ты была приятно удивлена внешним видом нового преподавателя.


– О, несомненно, – довольно улыбнулась Грейнджер, – все видели, как на него отреагировали ведьмы? Если они будут пускать слюни по профессору, то, возможно, оставят Гарри в покое.


Невозмутимый ответ Гермионы несколько удивил девушку, зато на лице Кроу расплылась довольная улыбка – впервые с момента чтения Пророка.


******************************


Печально известная газета лежала и на столе Рагнока. Оба гоблина, присутствовавшие в кабинете, уже ознакомились с ней.


– Барчок, похоже, игра пришла в движение. Скоро мы узнаем, окажется ли решение усыновить маленького волшебника таким выгодным, как мы надеялись.


– Я уверен в нем, директор. Мы ещё будем им гордиться.


– Ты должен понимать, что в противном случае Гринготтс окажется втянутым в войну.


– При всём уважении, директор, мы оба знаем, что такой исход неизбежен, если мой сын не вмешается. Как только Волдеморт вернется – Министерство падет. Внимание Темного лорда переключится на нас. Наша раса не преклонялась и перед куда более достойными волшебниками, так неужели теперь склоним головы перед самопровозглашенным Лордом Судеб? Война против гоблинов будет использована им для укрепления власти в магическом сообществе. Люди не станут противостоять человеку, "подавляющему гоблинское восстание".


– Я прекрасно осведомлен обо всем, ты же знаешь. Только поэтому и принял твой план. В отличие от тебя, я не имею права выказывать каких–либо чувств по отношению к Кроу. Он – воин со своей миссией, несмотря на юный возраст. Гоблинам запрещено вмешиваться в дела волшебников. Если Министерство решит, что мы нарушили договор, быть войне.


Барчок ответил, пытаясь звучать более уверенно, чем действительно себя чувствовал:


– Для этого Министерству придется признать, что Гарри является гоблином, а они на такое никогда не пойдут.


– Власть имущие попытаются перехватить контроль над мальчиком. Ты уверен, что все лазейки перекрыты?


– Да, директор. Действия Дамблдора после того, как мы его обезвредили, легко предугадать.


– В этом я с тобой согласен, но на данный момент довольно сложно сказать, что предпримет этот идиот Фадж. Все зависит от того, кто шепчет на ухо министру.


Рагнок видел тревогу старшего менеджера по работе с клиентами и волнения за ребенка, которого он вырастил как своего собственного.


– Ты можешь гордиться своим сыном, Барчок, мы оба знаем, парень сделает все возможное. Также присутствие взломщика проклятий в школе станет неплохим подспорьем.


Барчоку только оставалось надеяться на своего воспитанника. Все же ему только одиннадцать.
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Глава 26



Альбус всё ещё не мог поверить, что одиннадцатилетний волшебник приносит ему столько проблем. Старику пришлось отвечать на вопросы министра магии, главы магического правопорядка и Люциуса Малфоя, члена попечительского совета. Ответов у него не было, по крайней мере тех, которые хотели бы услышать присутствующие.


Министр приказал объяснить, с какой поры Хогвартс стал принимать гоблинов в качестве студентов.


– Я запретил мистеру Гарри Кроу поступать в Хогвартс, но замок решил иначе, сделав мальчика чемпионом школы и передав ему меч Гриффиндора.


Корнелиуса совсем не удовлетворил такой ответ.


– Довольно трудно поверить, что груда камней способна проделать нечто подобное…


Сортировочная Шляпа, располагавшаяся на шкафу директора Хогвартса и обычно хранившая молчание между церемониями сортировки, на этот раз решила вмешаться в разговор:


– А мне трудно представить, что мальчик, вынужденный сушить штаны каждый раз, когда его спрашивал профессор, стал министром магии. Расскажи мне, юный Корнелиус, как ты избавился от своей проблемы?


Вмешательство артефакта заткнуло побагровевшего министра, и за расспросы принялась Амелия Боунс:


– Меч Гриффиндора – ведь тот самый гоблинский меч, которым был убит тролль? Где произошел данный инцидент? – ее племянница Сьюзен написала домой несколько писем, описывающих историю в каком-то фантастическом свете, которую Амелия приняла за неудачную шутку.


Корнелиус, не отличавшийся терпением даже по меркам волшебного мира, быстро оправился от насмешки. В данный момент министр все больше раздражался. Особенно мужчину нервировали многочисленные письма от граждан, требующих ответа, которые он намеривался сегодня получить.


– Достаточно, Дамблдор. Приведи сюда мальчишку, и мы сами расспросим его.


Альбусу не хотелось признавать, что он бессилен в данном вопросе, но ничего другого не оставалось, как сказать правду:


– Прости, Корнелиус, но это невозможно. Гарри не может прийти сюда без своего отца. Я ничего не могу поделать с гоблинским законом.


– Так слухи правдивы? Альбус Дамблдор отлучен от Гринготтса и объявлен персоной нон-грата? – Люциус не сумел скрыть свой восторг.


Министр же, прибывший сюда отнюдь не для формальности, уточнил:


– А мы можем находиться с мальчиком в одном помещении и задать ему несколько вопросов?


И опять Альбус не нашел иной альтернативы: ему пришлось провести гостей к классу Защиты от темных искусств.


****************************


Рассказ близнецов о поведении Рона немало удивил Билла, а равнодушие к происходящему Перси только добавило вопросов в копилку старшего брата. Невзирая на родственные связи, третий отпрыск семьи Уизли оставался старостой Гриффиндора, а значит обязан следить за первокурсниками.


Не меньшее беспокойства вызывало упоминание письма, отправленного матери. Билл, достаточно хорошо знакомый с ее темпераментом, не удивился бы, если столь неприятная ситуация вылилась бы в Громовещатель, посланный Гарри Кроу. Для предотвращения хаоса молодой мужчина решил наведаться домой после уроков. Их мать в гневе не выбирала выражения, а говорила то, что приходит в голову.


Сейчас молодой профессор вел свой первый урок и, выслушав ответ Гарри на заданный вопрос, поправил мальчика после неверного, по его мнению, ответа.


– Профессор, я думаю, вы неверно интерпретировали мой ответ. Я знаком с заклятиями, против которых не существует щитов, но, отвечая на ваш вопрос, я ссылался на гоблинские щиты.


– Простите, мистер Кроу, но я не знаком со щитами подобного рода, возможно, вам лучше самому их продемонстрировать?


Улыбнувшись, Гарри встал и достал из кармана блестящий металлический диск, легко поместившийся в ладони юноши. Нажав на него несколько раз, когтевранец закрепил на левом предплечье уже не диск, а щит овальной формы, доходивший от кончиков пальцев до локтя, восемнадцати дюймов в поперечнике. Саморегулирующийся ремень и захват для руки обеспечивали достаточную фиксацию и не стесняли в движениях.


Драко, оставшийся в дураках, после того, как ему пришлось переступить гордыню и прийти на урок по Защите, не собирался снова терпеть выскочку Поттера, вновь оказавшегося в центре внимания.


– Неужели ты думаешь, будто мы все поверим в способность куска металла останавливать боевые проклятия? – презрительно выплюнул блондин. – Он пригодится разве что эльфам Хогвартса в качестве подноса для сэндвичей.


Поттер равнодушно проигнорировал хихиканье в дальней части аудитории:


– Данный щит действительно не предназначен для остановки заклинаний, его создавали с целью отражения их от себя. Такая тактика увеличивает срок службы щита, позволяет экономить энергию, а также сражаться с противником свободной рукой. Могущественные Темные проклятия, скорее всего, разрушат его, но с заклинаниями средней силы он успешно справится.


Самопровозглашенный лидер первого курса даже не попытался скрыть свое презрение:


– Докажи!


Гарри вопросительно посмотрел на учителя и получил в ответ утвердительный кивок.


– Жалящие подойдут, мистер Кроу?


Вместо ответа юноша вышел перед классом, обнажил нож и занял оборонительную позицию, ожидая атаки.


Билл умышленно метнул первый луч в незащищенное место, однако когтевранец молниеносно отразил его. Пронзительный вскрик возвестил о том, что заклятие нашло другую цель в классе. Драко потирал плечо с болезненной гримасой на лице.


– Этого достаточно, Малфой, или нам вновь повторить? – уточнил Поттер.


Слизеринец, понимая, что уже не может отступить, презрительно скривился:


– Простая случайность, преподаватель метил прямо в щит… ой!


Билл отправил в Гарри цепочку из трех лучей, в разные части тела. Первый Кроу отразил в Малфоя, уклонился от второго, но третий поразил его в бедро. Мальчик молча стерпел удар и поклонился в знак уважения способностей учителя.


– Я думаю, мистер Кроу только что продемонстрировал как эффективность физического щита, так и некоторые его недостатки, – для себя Билл отметил, что парень сумел бы отразить все три проклятия, если бы не отправил первое в сторону Малфоя, но решил использовать ситуацию для наглядного примера. – Хороший магический щит с легкостью защитил бы мистера Кроу от всех трех атак. Комбинирование обоих методов предоставит еще лучшую защиту.


Разрушитель заклятий также отметил, что мальчику понадобятся более углубленные занятия, нежели лекции с сокурсниками в понедельник и четверг, а также сделал мысленную пометку расспросить в Гринготтсе о его подготовке, коей парень, несомненно, обладал.


Новый профессор собирался вернуться к методам самозащиты, когда его прервали неожиданные посетители:


– Простите нас, профессор Уизли, очень жаль прерывать ваш первый урок, но нам необходимо задать несколько вопросов мистеру Кроу.


Корнелиус увидел черноволосого мальчика в очках, сидящего за передней партой, быстро приблизился к нему, даже не уточняя имени первокурсника, уверенный, что правильно определил личность национального героя.


– Гарри, мой мальчик, если бы ты знал, как я волновался, узнав про твое детство. Я здесь для того, чтобы положить конец всей этой гоблинской чуши и отдать тебя на воспитание в любящую семью волшебников. Я уверен, что мы вскоре разрешим сложившееся недоразумение...


Последняя фраза вызвала гром смеха в классе, поколебав невозмутимость Корнелиуса.


– Ммм… сэр, мое имя Майкл.


Смех лишь усилился, когда сконфуженный министр пробормотал:


– Тогда, где же мистер Поттер?


Гарри поднялся на ноги, встретившись лицом к лицу с этим идиотом в зеленом котелке.


– Меня зовут Гарри, но я точно не тот, кого вы ищете, поскольку мне не нужна новая семья и я однозначно не ваш мальчик.


Люциуса всегда поражала тупость Фаджа, и глава государства из раза в раз доказывал, что нет предела совершенству. Но, к сожалению, сейчас нужно постараться сохранить лицо данного индивидуума.


– Не стоит говорить таким тоном с министром магии, мистер Поттер. Проявите хоть немного уважения к действующей власти.


– Тогда как представитель власти, он должен знать, что обращаться к незнакомому человеку не представившись – является верхом некультурности. Кстати, я заметил, вы тоже не посчитали необходимым провести хотя бы формальное знакомство. Также стоит отметить, что Прорицания не преподаются в школе вплоть до третьего курса. Так откуда я мог знать, что передо мной министр магии? И да, я Гарри Кроу, сын Барчока, старшего менеджера Гринготтса.
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Глава 27



Гермиона, сидевшая справа от Гарри, нервно накручивала волосы на палец. Ее лучший друг только что отчитал главу магического правительства. Как отметила девочка, оба волшебника, вошедшие с директором, также были весьма ошеломлены, хотя у женщины в глазах мерцали озорные искорки.


– Мистер Кроу, моё имя Амелия Боунс, и я возглавляю Отдел магического правопорядка.


Мальчик поклонился женщине:


– Приятно познакомиться, мадам Боунс, я надеюсь, что вашей целью не является мой арест?


– На данный момент нет, мистер Кроу. Господа со мной – это министр Фадж и Люциус Малфой, – улыбнулась Амелия.


На последнем Гарри изменился в лице и немедля обратился к отцу Драко:


– Примите мои извинения, сэр. В гоблинской школе мы изучали вашу персону. В свое оправдание могу сказать, что изучал детально только ваши дела, а не внешний вид, поэтому и не узнал вас.


Гермиона думала, что видела все образы друга, но данный молодая ведьма не сумела опознать. Мальчик практически заискивал перед Люциусом Малфоем, что шло вразрез с его характером. Если только Кроу не затеял нечто… Старший Малфой упивался лестью, как Винни Пух, поглощающий пчелиный мед, не догадываясь, что вскоре обнаружит жало.


– Вы изучали мою деятельность?


– Конечно, сэр, ваша биография обязательна для изучения для всех гоблинов в возрасте девяти лет на уроках экономики.


Дамблдор не знал Гарри так хорошо, как Грейнджер, но даже он догадывался о подвохе. Директор, десятилетиями имевший дело со студентами, выработал шестое чувство на приближающиеся неприятности.


– В чем состоит суть данных уроков, мистер Кроу? – между тем продолжал допытываться заинтригованный Люциус.


– Ну, семья Малфоев занимается благотворительностью, и это хорошо известный факт. Также известно, что пожертвования в основном идут в организации, с которыми ваш род связан, так или иначе, поэтому вы входите в состав многих комитетов и советов.


Хотя данные факты не были особо распространенными, но и не представляли особой тайны.


Но Поттер не собирался заканчивать, на самом деле он лишь только начал:


– А потом начинается поистине гениальная экономическая схема. Всеми благотворительными пожертвованиями занимается специальная консалтинговая фирма "Скорпиус Энтерпрайз". Вы могли бы сказать, что это весьма ответственный подход к делу, пока не выясните имена владельцев компании – Люциус и Нарцисса Малфой.


– Откуда ты знаешь об этом, мальчишка? – голос мужчины упал до зловещего шёпота.


Хотя Гарри остался невозмутимым, Гермиона узнала его нынешний образ: он просто кричал о том, что перед ним – враг. Девочка очень надеялась, что данная маска никогда не будет направлена на нее.


– Отправление львиной доли пожертвований обратно в фамильный сейф еще можно простить, если бы это было все, что задумали Малфои. К сожалению, вторичное наполнение собственного хранилища – даже не верхушка айсберга. Они также советуют подходящих людей для выполнения разного рода работ или доставки материалов, за счет остатков от пожертвований. То, что зачастую рекомендуемые являются ‘друзьями’ Малфоев, наводит меня на мысль, что в деле замешана такая вещь как откат. Значит, контракты заключаются с различными фирмами, не являющимися самыми экономически выгодными и зачастую далеко не лучшими в своем деле.


– Я думаю, с нас достаточно ваших фантазий, – прорычал Люциус, но даже будь он сейчас в костюме Пожирателя смерти, мужчина не смог бы запугать Гарри и заставить замолчать. А то, что Амелия с Дамблдором явно желали услышать больше, только помогало делу.


Когтевранец между тем продолжил, как будто и не заметив слов блондина:


– Как ни странно, все контракты "Скорпиус Энтерпрайз" заключает с организациями, хозяевами которых являются бывшие Пожиратели смерти. Видимо, мистер Малфой тайно финансирует движение Пожирателей, для поддержания террористической группы в состоянии готовности к возвращению хозяина.


– Мальчик, эти утверждения нелепы! Люциус Малфой достойный член Британского магического общества, Сами-знаете-кто мертв… – взорвался министр


Гарри резко оборвал Фаджа, вызвав панику в классе своей следующей фразой:


–Волдеморт жив, и пару недель назад находился в Хогвартсе. Преподавательский состав сражался с ним в одном из помещений замка. По крайней мере, директор оказался прав насчет мучительной и болезненной смерти, ожидавшей учеников в правом коридоре на третьем этаже. Как вы думаете, почему Квирелл больше не преподает? Он был одержим Волдемортом. Тролль в замке, с которым мне пришлось сражаться, был диверсией, правда, неудачной. В результате профессор Квирелл погиб, а Волдеморт бежал.


Гермиона наблюдала за реакцией взрослых, тогда как глаза Гарри не отрывались от Малфоя. При упоминании настоящего имени хозяина, последний побледнел почище мертвеца. Министр магии выглядел как мальчишка, обмочивший постель, а вот мадам Боунс была невероятно рассержена. Однако именно реакция Дамблдора привлекла ее внимание больше всего остального, старик был сосредоточен на вороне-первокурснике так, как будто пытался прожечь ее лучшего друга насквозь.


– Гарри, откуда тебе это известно? – в конце концов разочарованно спросил Альбус.


– Хогвартс выбрал меня чемпионом, директор, и оповещает меня обо всем, что посчитает нужным.


В этот момент Серая Дама проплыла сквозь стену и зависла возле Гарри.


– Наш чемпион говорит правду. Моя мать помогала строить школу для обучения всех магически одаренных детей страны, а не как игрушку-полигон для директора. Я делаю вам последнее предупреждение, Альбус Дамблдор. Замок не будет поддерживать вас, если вы продолжите подвергать студентов опасности.


– АЛЬБУС ДАМБЛДОР! Почему я узнаю о возвращение Волдеморта от одиннадцатилетнего мальчика?


Гермиона быстро изменила свое мнение. Мадам Боунс не была очень сердита, ведьма пребывала в бешенстве.


– Достаточно, Амелия, я не желаю слушать бред о Сами-знаете-ком. Он не вернулся! – очнулся от ступора, наконец, Корнелиус.


– Министр никогда и ни за что не признает возвращения Темного лорда, как и Малфой будет отрицать свою принадлежность к Пожирателям смерти.


– Я предупреждаю тебя в последний раз, мальчишка…


Гарри пододвинулся ближе к Люциусу:


– Я уверен, в кладовой у профессора Снейпа найдется сыворотка правды, пара капель положит конец всему фарсу. Или как насчет магической клятвы, что никогда добровольно не состояли в террористической группировке? Лично для меня будет достаточным доказательством, если вы закатаете левый рукав…


Самообладание Малфоя дало сбой, и мужчина потянулся за палочкой, но намерено провоцировавший его Гарри не ожидал ничего другого. Искусно созданный гоблинский клинок мгновенно уперся в грудь Люциусу, прямо между ребер и напротив сердца, прежде чем Пожиратель сумел вытащить оружие.


– Если вы собираетесь использовать палочку для магической клятвы – дерзайте. В противном случае этот нож исполнит цель, ради которой ковался, а именно – забирать жизни врагов, и мы все увидим, насколько чиста кровь Малфоев.


За спиной послышалась возня, закончившаяся шлепком и вскриком.


– Это всего лишь Драко попытался вмешаться, за ним присмотрит Невилл –пояснила Гермиона.


Гарри не сводил глаз с мужчины, хотя ему было жаль, что он пропустил, как мелкому засранцу влепили пощечину. – Спасибо, Гермиона, приятно знать, что кто–то прикрывает мне спину.


Амелия направила волшебную палочку на старшего блондина еще в тот момент, когда он потянулся за своей, и сейчас прибывала не то в шоке, не то в восторге, глядя, как одиннадцатилетний мальчик сбивает спесь с высокомерного аристократа. Женщина была уверена, что Люциус – Пожиратель, причем на добровольных началах, но была неспособна хоть что-либо сделать, ввиду обширных связей и богатств последнего. Боунс, конечно, не до конца верила, что ребенок способен разобраться с последователем Волдеморта, но не стала бы спать хуже, окажись сейчас Малфой пронзен кинжалом гоблинской работы.
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Глава 28



Корнелиус не знал, что делать, пугаться или злиться, но, к его счастью, вмешался Дамблдор, не желавший видеть, как мальчик становится убийцей, пусть и Люциуса: - Мистер Кроу, боюсь я не могу вам позволить совершить непоправимое.


- Он был бы уже мертв, директор, если бы направил на меня палочку в Гринготсе, а его белые волосы окрасились красными прядями, в то время как голова катилась по полу банка.


Малфой замер на месте. Драко писал домой, что этот мальчик убил тролля мечом, и сейчас один взгляд в его пронзительные зеленые глаза, говорил о том, что первокурсник, не задумываясь, выполнит угрозу. Зловещего вида нож, упиравшийся меж ребер, только придавал достоверность его страху.


Дамблдор, разделявший страхи Малфоя, произнес: - Возможно, но мы сейчас не в Гринготсе.


- Очень справедливое замечание, сэр. Тогда ответьте на вопрос. Какое наказание следует применить к совершеннолетнему волшебнику, угрожавшему палочкой студенту внутри Хогвартса? Учитывая присутствующих: Министра Магии, главы Визенгамота и главу отдела магического правопорядка в качестве свидетелей.


- Мне жаль, мистер Кроу, но лучшее, что я могу сделать, это вывести Люциуса под эскортом из замка.


- Хогвартс гарантирует, что ноги его больше не будет в замке, чемпион. – вмешался призрак молодой девушки


- Спасибо, Елена. Мадам Боунс, какие варианты развития видите вы?


- Мне жаль, мистер Кроу, но фактически мистер Малфой не совершил никакого преступления, пока, - ответила Амелия.


- То есть министерство опять оставило меня разбираться с проблемами самому, как и в тот раз, когда пришел его хозяин и погиб от собственного заклятия. Теперь, министр, возможно, вы понимаете, почему я не заинтересован прекращать ‘гоблинскую чушь’. Просветите меня, сэр, являлись ли Малфои одной из тех достойных волшебных семей, куда вы меня собирались поместить?


Корнелиус сумел взять себя в руки и, вспомнив, кем на самом деле является, ответил:


- Убери оружие, мальчик, здесь только ты нарушаешь закон.


- Не волнуйся Гарри, если Малфой пошевелит хоть пальцем, я оторву ему голову! – раздался позади голос старшего Уизли.


- Спасибо, профессор. Приятно знать, что хоть на одного взрослого в этой комнате можно положиться.


Нож взметнулся и разрезал левый рукав блондина от локтя до запястья, немного задевая кожу. Края одежды опали, являя всем на обозрение весьма уродливую татуировку.


Даже кровь просачивающаяся сквозь рану, и ладонь Люциуса, отбросившего палочку, чтобы прикрыть темную метку, не сумели полностью скрыть печально известный рисунок змеи выползающей из черепа. Загипнотизированные видом темной метки на предплечье, народ не заметил, как Поттер незаметно спрятал нож и обнажил меч Годрика.


- Гоблины ценят честь и правосудие превыше всего, нет такого количества золота, которое превысило бы эти два качества. Человек, обладавший этим мечом, был олицетворением обоих черт, поэтому гоблины выковали ему столь великолепный клинок. В последнее время в магическом сообществе стали забывать об этом, - договорив, Гарри повернулся к Малфою. - Когда твой хозяин вернется, передай, что я буду ждать, чтобы завершить дело. На этот раз за ним последуют все его слуги.


Аудитория поверглась в хаос, вызванный последними словами когтевранца, напоминая скорее отделение Святого Мунго для буйнопомешанных нежели класс. Парень сжимал магический клинок, излучая внутреннюю силу, которую все ощущали. Внезапно назначение его чемпионом школы приобрело особый смысл.


Чемпион Хогвартса обратился к Министру Магии: - Мой отец уже уведомил Дамблдора о том, что решение насчет моего будущего, лежит на моих плечах, и принимать я его буду в одиночку. Министерство не имеет моральных или правовых оснований отстранять меня от отца, воспитавшего ребенка, которого вы отвергли. Если попытаетесь разрушить мою жизнь, я отвечу, как ответил бы любой гоблин – буду сражаться до конца.


Фадж уже собирался накричать на несносного мальчишку, но был прерван, направленным в его сторону острием меча:


- Скажите, какова будет реакция общественности, если легендарный Мальчик-Который-Выжил покинет Хогвартс и вернется в Гринготс, ссылаясь на вмешательство министра, как причину своего отказа от волшебного мира?


Корнелиус стал одного цвета со своим котелком.


- Благодаря блондинистому ублюдку и его приятелям в масках, отец – это вся семья, которая у меня осталась. Он сражался на двух дуэлях до смерти, против гоблинов, считавших, что волшебнику не место в их обществе, и я сделаю то же самое ради него, как сын своего отца, министр.


Кроу вернул меч в ножны и поклонился Биллу:


- Профессор Уизли, благодарю вас за поддержку.


Мужчина поклонился в ответ, хотя палочка оставалась направленной на Малфоя.


- Гарри, мне было всего десять в те времена. И я рад, что сейчас достаточно зрел, и удостоен чести находиться с тобой на одной стороне. Уизли всегда были на стороне света, можешь рассчитывать на мою палочку в борьбе против Волдеморта.


Затем когтевранец поклонился Амелии: - Мадам, мне было очень приятно познакомиться с вами. Если вдруг вы захотите, вновь побеседовать, свяжитесь с профессором Макгонаглл или главой моего факультета. Ваша честность и преданность закону хорошо известны в стенах Гринготса, как и ограничения против которых вы боретесь. Я надеюсь, что услышанное сегодня, поможет в вашем нелегком труде.


Закончив свою речь Поттер, покинул аудиторию.


Прощальные слова необычного юноши озарили нескольких взрослых. Гоблинам запрещено вмешиваться в дела волшебников, но сейчас они сидели на действующем вулкане, который вот-вот готов взорваться. Целая раса знала, что Волдеморт жив, а его организация ждет возвращения хозяина, и ничего не могла поделать. Гарри Кроу преподнес им информацию на серебряном подносе.


Амелия была так сильно впечатлена, что хотела догнать мальчика и расцеловать за такой подарок. Но молодая ведьма, погнавшаяся за ним, явно не оценила бы конкурентку за внимание парня в лице главы ДМП.


****************************


Гермиона хорошо запомнила урок после битвы с троллем и не собиралась давать другу времени сформулировать ложные выводы. Она быстро впихнула в сумку книги по защите и погналась за ним. Девочка решила, что директор захочет ее остановить, но тот в последний момент передумал. Иначе ему пришлось бы отобрать палочку и обезвредить ее.


Хогвартс также усвоил урок и не желал оставлять чемпиона одного на целый вечер. Портреты и Полный Монах быстро привели Грейнджер к туалету для мальчиков, откуда доносились звуки опорожнения желудка. Не обращая ни на что внимание, Гермиона ворвалась в кабинку и обняла его за спину.


- Все хорошо, Гарри. Я с тобой.


Эти слова в сочетании с успокаивающими объятиями подействовали лучше, чем любое зелье мадам Помфри для успокоения нервов и желудка. Однако ему понадобилась пара минут, чтобы прийти в себя и ответить.


- У тебя не будет проблем из-за того, что ты покинула урок и находишься в туалете для мальчиков?


- Я сейчас наблюдала за тем, как мой лучший друг раскатывает в блин Министра Магии, а тебя волнуют такие мелочи? В любом случае, Полный Монах поставил на стражу Плаксу Миртл. Не думаю, что найдется хотя бы один представитель мужского пола, который войдет сюда.


- Как я выглядел со стороны? Надеюсь, не слишком жалко, и никто не посчитал меня совсем уж психом.


- Ты смотрелся великолепно. Кстати, долго планировал представление?


Гарри не смог не улыбнуться: - Мы переоценили павлина в любом случае. Я с отцом разработал порядка шести вариантов развития событий, в зависимости от обстоятельств. Наличие Билла Уизли и мадам Боунс стало хорошим бонусом. Мне необходимо было спровоцировать Малфоя и предъявить публике темную метку на предплечье, так как белобрысый краеугольный камень в организации Пожирателей Смерти. Согласно одному из планов, я должен был ударить его и вызвать на дуэль…


-Но Гарри, как бы ты победил его в дуэли? – не смогла скрыть свой ужас девочка.


- Гермиона, мне одиннадцать. Тут все без шансов. Малфой совершил ошибку, подпустив меня слишком близко к себе. Я мог бы вырезать свои инициалы у него на лбу, прежде чем он сказал бы ‘ой’! Что касается дуэли на палочках, то можно было попросить главу моего факультета сражаться за мою честь. Мастер Флитвик несколько раз становился чемпионом по дуэлям в Европе и Дамблдор, возможно, единственный волшебник в радиусе ста миль, который сумел бы победить нашего декана.
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Глава 29



- То есть ты не собирался убивать блондина, просто блефовал?


Кроу посмотрел прямо в глаза подруги и честно ответил: - Убийство не входило в план, но если бы он сделал какую-нибудь глупость… спасибо, что позаботилась о Драко.


Гермиона осознала сказанное Гарри и приняла позицию мальчика, с троллем было точно так же. Кроу сделал все возможное стараясь избежать убийства, но когда другого выбора не оставалось, юный ворон к счастью, не колебался.


- Касательно Драко, то сама от себя такого не ожидала. Я только увидела, как он пробирается к тебе и машинально влепила пощечину. А Невилл прижал слизеринца к полу и пообещал проделать то же самое, только уже кулаком, если тот пошевелиться.


**********************


Билл проигнорировав призрака, направился в кабинку, указанную портретом, сообщив, что его направил замок на помощь чемпиону и наколдовав стакан, наполнил его водой.


- Вот Гарри, выпей.


Пока юноша утолял жажду, Гермиона задала вопрос интересовавший обоих: - Сэр, что произошло после того, как мы покинули аудиторию?


- Малфой потребовал опустить палочку, или меня уволят из Хогвартса. Тогда пришлось объяснить блондину, что я нахожусь в замке только в качестве твоего личного наставника, так как Волдеморт убил Квирелла. Ну и предложил пожаловаться моему начальству, возможно, они тогда меня повысят.


Гермиона захихикала, и даже Гарри улыбнулся.


- Дамблдор сопроводил министра в свой кабинет, чтобы привести того в порядок. Ты ударил Фаджа в самое больное место - общественное мнение. Хотя кажется Альбус просто хотел поскорее отвертеться от Амелии Боунс, до того как ему зададут очередные неудобные вопросы. В любом случае после как только министр ушел, глава ДМП предложила Люциусу сопроводить ее в министерство. Очевидно, некоторые открывшиеся факты поставили под сомнение его заявление о непринадлежности к Пожирателям Смерти. Амелия пообещала вернуться, и мне показалось, что она хочет переговорить с тобой, а затем возможно оторвать голову Дамблдору.


Кстати, перед прибытием в Хогвартс мне открыли кое какую информацию про тебя, так что я в курсе происходящих событий, и как теперь понимаю - мисс Грейнджер тоже.


-Мои друзья должны были знать, во что они ввязываются. Преподавательский состав также предупрежден.


Бил кивнул- Знаешь твой нынешний уровень знаний защиты, конечно хорош, но хочу сказать, что тебе нужны дополнительные…


- Сэр, простите, что прерываю вас, но я почувствовала себя сегодня совершенно бесполезной. И мне совсем не понравилось это чувство. Гарри предупредил нас, что находиться рядом с ним может быть опасно. Не могли бы вы включить и меня в дополнительные уроки по самозащите. Падма и Невилл тоже с радостью к нам присоединятся.


- Четверо – не так уж много, так что я без проблем смогу взяться за вас. Мне сообщить твоему отцу о произошедшем сегодня?


- Да, пожалуйста. Расскажите ему обо всем, а то он волнуется.


- Отлично, а теперь пора ужинать. Сегодня была проделана блестящая работа, но теперь нужно довести дело до конца и почивать на лаврах, а не прятаться в туалете. Ваши друзья ждут снаружи. Мисс Патил не смеет войти в туалет для мальчиков, а мистеру Лонгботтому не хватает уверенности справиться с Миртл.


Гермиона помогла Гарри подняться на ноги и еще раз обняла его. Отстранившись, он по обыкновению предложил девочке свою руку, за которую когтевранка с удовольствием ухватилась. Кроу не знал, сумеет ли съесть хоть что-нибудь, но решил последовать совету Билла


*********************************


Для Молли Уизли день пошел под откос после доставки ежедневного Пророка. Ее дочь, одержимая Гарри Поттером, плакала весь день, и женщина не знала, как помочь своей маленькой девочке.


Обеспокоенная мать пыталась возразить Артуру, когда тот притащил в дом конфискованную книгу из министерства, разумно предположив, что для запрета были определенные причины, но супруг заверил ее, что это всего лишь сказки для детей, изъятая из продажи ввиду нарушений авторских прав, и начал читать ее Джинни на ночь. Впрочем ‘Зайчишко короткий хвостишко’ не выдерживал никакого сравнения с приключениями мальчика-который-выжил, сражающегося с драконами.


Первого сентября девочка провожала своих братьев в Хогвартс на вокзале Кинг-Кросс, надеясь увидеть хоть мельком своего героя. Увы, надеждам не суждено было сбыться, но Джинни утешила себя тем, что через год она попадет на Гриффиндор — факультет Гарри. Сегодня Пророк разбил юные мечты и сломал ее нежное сердце.


И как будто всего этого оказалось недостаточно. Получив тревожное письмо от Рона, Молли чуть было не поддалась первому порыву отправиться в Хогвартс с палочкой наперевес, но, перечитав, решила дождаться мужа и обсудить сложившуюся ситуацию с ним, прежде чем перейти к активным действиям. Кроме того, бред младшего сына совершенно не имел смысла. Для начала, он находился под опекой троих старших братьев, которые не позволили бы подвергать Рона жестокому обращению. А глава Гриффиндора Минерва всегда заботилась о своих подопечных, да и присутствие Дамблдора в школе не предполагало чего-то подобного. Молли удивилась, услышав щелчок настенных часов, оповестивших ее о том, что кто-то на пути к дому, а спустя несколько секунд раздался шум каминной сети. Решив, что это Артур вернулся домой пораньше, женщина направилась на кухню.


— Билл! — от ее крика задрожали все, без исключения, окна в доме.


Материнские объятия и неустанные вопросы были резко прерваны появлением еще одного члена семьи. Внимание матриарха резко переключилось на младшего сына.


— Рональд Уизли, что ты делаешь дома? -но ответа многодетная мать получить не успела. После очередной вспышки огня из камина вышла Минерва Макгонагалл. Молли удивленно перевела взгляд с красного Рона на декана его факультета, заподозрив неладное.


—Может мне кто-нибудь объяснит, что здесь происходит?


Рон молчал, склонив голову вниз. Зам. директору ничего не осталось, как нарушить тишину и ответить за своего подопечного.


— Молли, нам надо поговорить с тобой о поведении Рональда в Хогвартсе.


Молли моментально схватила сына за ухо и оттащила его к столу, сердито пробормотав:


— Сиди здесь и не двигайся, я вернусь, как только узнаю, что ты натворил. Минерва, давай пройдем в гостиную.


После того, как они удалились, Билл заключил в объятия еще одну представительницу женского пола семейства Уизли. Джинни, явно слышавшая крик матери, прибежала на шум и, увидев старшего брата, радостно закричав, бросилась к нему в объятия. Молодой мужчина с удовольствием покружил сестренку по кухне, прежде чем усадил за стол: — Привет, Джин, а ты явно подросла с тех пор, как я последний раз бывал дома. Дай-ка мне взглянуть на тебя, — Билл сразу заметил разительную перемену, произошедшую с сестрой и покрасневшие от слез глаза, и сразу же забеспокоился. — Что случилось с моей любимой сестричкой? Вы с мамой поссорились?


— Ох, нет, просто я сегодня прочитала статью в Пророке о Гарри Поттере и … расстроилась.


Рону хоть и приказали сидеть на месте, он совсем не собирался выслушивать болтовню назойливой мелкой: — Почему все помешались на этом придурке? Он не представляет собой ничего особенного.


— Именно поэтому ты решил проклясть его сегодня в Большом зале? Из ревности к ничего не представляющему из себя придурку? Близнецы рассказали мне, что ты уже во второй раз использовал то заклинание, и даже не попросил прощения у пострадавшей в первый раз девушки.


— Я целился не в нее, а в подружку Кроу…


— У Гарри есть девушка?— испуганно пискнула Джинни, вычленив для себя самое главное.


— Да, ее зовут Грейнджер. Она сегодня весь день ходила с ним под руку. Надеюсь этого достаточно, чтобы ты замолчала?


Девочка залилась слезами и помчалась обратно в свою комнату, а Билл схватил Рона за шиворот и приподнял: - Что, черт возьми, с тобой происходит? В мире маленького Ронни не все идет идеально, поэтому он решил закатить истерику и унизить всех остальных? Правда единственное в чем ты преуспел - так это выставление себя посмешищем перед всей школой.
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Глава 30



Вздохнув, старший брат продолжил разъяснять Рону жизненно важные вещи.


— Если бы ты проклял Гарри сегодня, он бы потом раскатал тебя в лепешку. Парень воспитывался и обучался как гоблинский воин, его уж точно не замедлили бы слизняки. А вот он мог бы нанести тебе серьезный вред, будучи в своем праве. Сегодня на моем уроке Кроу перехитрил и поставил на место взрослого волшебника. Ты бы не выдержал и минуты против «ничего не представляющего придурка».


Молли и Минерва, вернувшиеся на кухню, прервали поучительную лекцию.


— Билл, отпусти его.


— Ты маленький нытик, позорящий нашу семью. Пора повзрослеть, Ронни, тебе уже не семь лет, так что прекрати себя вести, как ребенок, — мужчина поставил первокурсника на место и повернулся к декану. — Минерва, не знаю, что решит Гарри, но я не желаю видеть его на своих уроках и отказываюсь учить Рона магии, которую он потом использует на других учениках, во время очередной истерики. А теперь, простите меня, леди, мне нужно утешить сестру, которую обидел этот идиот.


Молли знала, что Билл всегда был любимым братом Джинни и очень заботился о ней, а Рон судя по всему, не успев попасть домой, уже опять наломал дров. Им с Артуром, придется о многом поговорить вечером:— Рон тебя отстранили от занятий в Хогвартсе на неделю. Вам будет разрешено вернуться в воскресение на испытательный срок до конца учебного года. В случае очередного нарушения правил до его окончания, то будешь исключен. Ты совершил два нападения на своих сокурсников за неделю.


— ДА, конечно, валите все на меня. Никто даже не потрудились спросить мою точку зрения. Мне между прочим палочку сломали.


К несчастью для мальчика, Минерва не находилась в том настроении, чтобы делать поблажки: - Мистер Уизли, в обоих случаях именно вы являлись агрессором. Также осмелюсь напомнить вам, что упомянутая палочка была сломана мистером Кроу, после того, как вы прокляли в коридоре одного из его друзей без какого либо повода. Я гарантирую, что с таким отношением вы не задержитесь надолго в школе. Прости, Молли, но мне нужно вернуться в Хогвартс. Надеюсь, вы с Артуром поговорите с ним. Мне бы не хотелось видеть Уизли в качестве первого студента, исключенного из Хогвартса за последние пятьдесят лет.


После ухода Минервы, Молли с трудом удалось обуздать свой гнев, по крайней мере, до прихода Артура.


— Рон, ступай в свою комнату. Мы поговорим с тобой позже, когда отец вернется с работы.


— Мам, я ничего не ел с завтрака. Все время провел в лазарете…..


— РОНАЛЬД БИЛИУС УИЗЛИ, немедленно отправляйся в свою комнату. ТЫ позоришь свою семью, и при этом можешь думать только о еде?


Рон может и был глуповатым ребенком, но все же не настолько тупым, чтобы спорить с матерью, которая явно находилась в ярости. Храбрый гриффиндорец пулей вылетел из кухни и убежал наверх.


*******************************


Билл обнаружил Джинни в ее комнате, плачущую на кровати и что-то прижимающую к груди.


— Джин, объясни мне в чем проблема. Я не могу тебя видеть расстроенной, но мне необходимо скоро возвращаться в Гринготтс. Позволь мне помочь тебе.


— Ох, Билл, все разрушено. Гарри — не Поттер, да даже не гриффиндорец, и у него уже есть девушка.


Парень мягко забрал у продолжавшей всхлипывать сестры книгу. Фотография тощего очкарика с шрамом в виде молнии на лбу на обложке нетерпеливо подпрыгнула, дав мужчине ключ к пониманию ситуации.


— Ты знаешь, на самом деле парень выглядит совершенно по-другому. Он не носит очков, у него нет шрама, и однозначно выглядит более привлекательно, чем эта картинка…


— Ты встречался с ним? — взволнованно спросила Джинни, поток ее слез моментально иссяк.


— Я специально прибыл из Египта, чтобы учить его защите от темных искусств. Мы расстались с ним около часа назад.


— Как он выглядит? Расскажи мне все. У него и правду есть подружка?


—Джин, мальчик слишком юн, чтобы размышлять о подружках. Его лучшие друзья — Гермиона и Падма. Когда они попали в ловушку в Хогвартском лазарете, он спас их, убив тролля, угрожающего их жизням, своим мечом. Настоящий Гарри намного лучше любой истории, и он ненавидит всю эту возню, связанную с титулом мальчика-который-выжил.


Биллу честно говоря совсем не понравилось выражение лица младшей сестры, жадно глотавшей каждое его слово, и разрушитель проклятий постарался отвлечь ее от этой нездоровой одержимости: — Близнецы уже подружились с ним, просто потому что признали его как Гарри Кроу. Просто запомни, что мальчик который выжил реален, а описания в книгах всего лишь вымысел автора. Да, и думать не смей, будто я позволю тебе встречаться с кем-либо до двадцати шести лет!


На последних словах, Джинни взвизгнула и прыгнула к нему в объятия. Старший брат вздохнул с облегчением, что, по крайней мере, сумел поднять малышке настроение. Мужчина не хотел разбивать ей сердце, новостями о том, что Гарри уже достаточно зрел для рассуждений подобного рода, и о персоне, вокруг которой вращаются все его мысли.


*************************************


Перед тем, как отправиться в Гринготтс, Билл решил заскочить на кухню, чтобы попрощаться с матерью.


— Минерва сказала, что ты стал преподавать в Хогвартсе? — спросила женщина, делая очередной глоток крепчайшего чая.


— Да, директор Рагнорк лично попросил меня вернуться в Британию ради этого. Сейчас мне необходимо отправиться в банк, у меня назначено несколько встреч. Как только мое расписание станет посвободнее, я постараюсь проводить больше времени с семьей.


—Так ты не останешься?


-Извини мам, но обучение Гарри — всего лишь часть моей работы, у гоблинов есть еще несколько поручений для меня. Но я буду стараться обедать дома как можно чаще.


Молли ласково улыбнулась впервые за день. Женщина обожала обедать в семейном кругу.


— Я понятия не имею, что мне делать с Роном.


— Братишка завидует моей работе разрушителем заклятий, напрочь игнорируя тот факт, что мне пришлось много работать над собой, для получения столь престижной профессии. Чарли также трудится, не покладая рук, и мы все знаем, сколько Перси работает для собственного развития. Тем не менее, судя по рассказам близнецов, он находит время и для прочих вещей — например миловидная пятикурсница, староста Когтервана, согласилась стать его девушкой. А наш младшенький все время лодырничает, ожидая когда мир падет пред ним ниц.


Женщина кивнула в знак согласия: —Возможно, твой отец найдет решение. Образование Рона висит на волоске, а его волнует только пропущенный обед.


*********************************


Альбуса, наполнявшего министру уже второй стакан виски, интересовала только одна вещь — стоит ли звать Аберфорта? Шокирующие откровения, прозвучавшие в классе, превратили кабинет директора в бар, на которых больше специализировался его младший брат.


— Он не мог вернуться, не мог, должно быть все случившиеся, просто чудовищное недоразумение.


— Минерва отреагировала примерно так же как и вы, Корнелиус, когда столкнулась с ним лицом к лицу. Невзирая на ваше нежелание принять все как данность, факт остается фактом.


— Если произойдет утечка информации, то…..кошмар, страшно даже представить реакцию общественности.


—Хорошая новость в том, что у нас есть время подготовиться.


Фадж опустошил в очередной раз содержимое стопки, и директор пользуясь моментом, принялся подталкивать министра в нужном ему направлении.


— Мы должны усилить аврорат, как в плане человеческих ресурсов, так и боевой подготовки. Когда история достигнет ушей обывателей, а она достигнет, и мы оба это знаем, ты должен иметь полное право ответить, что министерство готово отразить любую угрозу. Я, со своей стороны, обеспечу вам полную поддержку в Визенгамоте.


Звучало неплохо, в таком ракурсе министр предстанет человеком дела, имеющий план действий, способный решить проблему раз и навсегда.


—Но что делать с мальчишкой? Нужно хоть что-нибудь ответить прессе или меня просто растерзают в угоду общественности.
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— Я предлагаю сказать им правду. После того как чета Поттеров была убита, я отдал малыша Гарри его тете — сестре Лили, решив, что так будет безопаснее для него. Юный герой должен был провести детство в магловском мире, подальше от безумия магического мира и славы мальчика-который-выжил. Но к сожалению его родственники отказались от собственной плоти и крови.


— Они на самом деле отказались от него?


— Да, но, к счастью, не додумались отдать сироту в приют, — мысль о Гарри Поттере, прошедшем то же воспитание, что и Том Риддл пробирала Альбуса до дрожи. — Его дядя решил вернуть ребенка в магический мир, и случайно набрел на Гринготтс в Косом переулке.


— Этот магл должен был связаться с министерством…


— Вспомни, Корнелиус, в каком хаосе оно тогда находилось. Именно поэтому я решил отдать Гарри на воспитание маглам. Мы сами не знали, кому доверять, так какой выход, по твоему мнению, был у гоблинов, кроме как воспитать парня самим? Они понимали, насколько важно дитя.


— Когда ты узнал правду? И почему ничего не предпринял?


— У меня не было возможности проведать мальчика до рождественских каникул, а когда прибыл с проверкой, его родственники с порога заявили, что подписали некий контракт о юридически легальной передаче прав об опеке над Гарри гоблинам.


— Но разве ты ничего не мог сделать?


— Конечно, я сразу отправился в банк, но к сожалению договор оказался нерушимый. К слову, меня это совсем не обрадовало и все в результате закончилось моим отлучением от банка в тот же день, — немного приврал директор, внушая министру мысль, что он, Альбус, дрался за свободу Гарри до конца, пока его не вышвырнули из вотчины гоблинов.


— Разве коротышки не должны были проинформировать нас о случившемся…


— Корнелиус, я встречался с опекуном Гарри, и, поверь мне, они близки, как родные отец и сын. Мальчик — наш козырь в войне против Темного Лорда. Если мы будем давить на гоблинов или Гринготс в газетах, то навсегда потеряем Поттера.


— Тогда что нам делать?


— Мы поблагодарим банкиров за опеку над надеждой магического мира, и за то что вырастили столь выдающегося и подающего большие надежды волшебника. — предложение вконец смутило Фаджа, пока директор не объяснил причины. — Контракт истекает, по решению главы рода Поттер, либо на совершеннолетие Гарри. Мы должны проследить, чтобы в конце концов, он сделал правильный выбор. Ты же видел его реакцию на давление, пора переменить тактику, или рискуем потерять своего спасителя навсегда.


— Пророк сообщил, что мальчишка проигнорировал предложения о сближении от многих чистокровных семей. Как мы собираемся повлиять на него?


— Юноша очень дружен с молодой магглорожденной ведьмой, с которой познакомился в поезде, и также успел сблизился с мисс Патил и мистером Лонгботтомом. Хотя и отверг Уизли с Малфоем, но тут ребята сами виноваты. Мальчик в достаточно хороших отношениях со своими сверстниками, но не спускает обид.


Ответ Дамблдора напомнил министру о щекотливой ситуации, связанной с Малфоем-старшим: — Если мы подвергнем Люциуса суду, произойдет то, чего мы стараемся избежать — массовая паника по поводу возвращения сами-знаете-кого.


Разумеется Фадж не стал упоминать свою зависимость от богатого лорда. Министр рисковал оказаться на улице после судебного разбирательства.


Директор же, в свою очередь, хотел сохранить Корнелиуса на посту, уверенный в том, что последний будет следовать его указаниям.


— Люциус не слишком могущественный волшебник, главным орудием которого является влияние и деньги, но вы вполне способны навредить репутации и связям Малфоя. Вы же Министр Магии, в конце концов.


— Я все понимаю Альбус, но его золото никуда не денется. Он способен сосредоточить всю финансовую мощь за спиной другого кандидата на пост министра магии.


— Ах, Корнелиус, ты забываешь о том, что произошло сегодня в классе. Люциус направил палочку на юного гоблина, чей отец весьма влиятелен в определенных кругах. Думаю удастся убедить банкиров ударить в ответ по самому больному— деньгам.


Потихоньку полный мужчина проникался идеей хитрого старика. План директора не только высвободит министра из-под влияния блондина, но и сохранит за ним пост главы государства.


— Думаешь гоблины станут помогать нам?


Если Альбус прав, то произошедшее ранее на уроке было давно спланировано для открытия правды о темном лорде. И раз уж все так вышло, он не собирался оставаться в стороне, а использует ситуацию себе на руку и приобретет еще один рычажок манипулирования над министром.


— Я сумею подобрать необходимые слова, и убедить их помочь нам в данном вопросе.


— Каким образом, если в путь в Гринготтс тебе заказан? — последовал вполне очевидный вопрос.


Дамблдор заскрежетал зубами, вспомнив неудавшуюся беседу с Барчоком. Филиус совершенно точно оценил ситуацию. Гоблин очевидно прекрасно знал, что должно произойти и явился в замок договориться с директором. Но Альбус капитально недооценил игроков, с которыми сел за стол. Он понятия не имел, как много из планов финансистов было раскрыто сегодня, хотя мотивированный и хорошо обученный Гарри, безусловно, теперь имел гораздо больше смысла для директора, чем первоначальный вариант немного зашуганного мальчишки. Если бы Поттера воспитали Дурсли, в лазарете бы погиб не только тролль.


Старый маг прекрасно осознавал необходимость срочно возвращаться в игру, если он не хочет быть вообще убранным с игровой доски.


Неожиданно, к удивлению волшебника, вопрос Корнелиуса дал такой необходимый ответ: - Я знаю семейство Уизли уже несколько поколений, а непосредственно Уильяма — с пеленок. Думаю можно убедить мальчика помочь в нашем начинании.


— Он работает в Гринготсе, а гоблины не из тех, кто терпит неблагонадежных сотрудников. Таким путем, ты разрушишь его карьеру.


— Иногда, ради всеобщего блага требуются жертвы. —Альбус быстро перевел внимание министра в более привлекательное русло. — Уизли в прошлом староста школы. В случае необходимости, для него всегда найдется вакантная должность в замке.


Дамблдор начал подсчитывать скрытые бонусы. В случае, если Билл потеряет работу, Хогвартс приобретет нового профессора по защите от темных искусств, а сам Альбус — благодарность молодого волшебника. Именно такие схемы предпочитал прожженный политик. Он получает информацию, которая ему очень нужна; нового профессора защиты и еще одного человека в должниках.


*******************************


Гарри как обычно вошел в Большой зал под руку с Гермионой и друзьями, соблюдавшими некоторую дистанцию и идущими позади него, игнорируя реакцию школьников. Первую попытку разрушить неловкое молчание, стеклянным куполом окружившее вошедших, как ни странно, предпринял Роджер.


— Ну, Гарри, слышал, что тебе не пришлось скучать на уроках.


— Все по-старому, Роджер. Я всего лишь отстаивал свою точку зрения.


— Мне кажется, ты самую малость принизил свои заслуги. Унизить Люциуса Малфоя перед Министром Магии! Хогвартс определенно знал, что делал, назначая тебя чемпионом школы, — довольно улыбнулся когтевранец, — А ты, Гермиона, похоже, задалась целью слегка добавить яркости столь бледным щекам младшего блондина?


— Теперь он будет знать свое место, — спокойно парировала девушка.


Падма тихонько посмеивалась над причудами друзей, которые, казалось, позабыли на время о Пожирателях Смерти и спокойно обедали. За такой короткий промежуток времени, они все сильно сблизились. Письмо с произошедшими событиями вскоре достигнет родителей. Патиллы никогда не станут преклоняться перед такими людьми, как Малфои.


Размышления Падмы прервал взволнованный шепот сестры: — С Гермионой хотят «поговорить» несколько девушек, недовольных ее близостью с мальчиком который выжил.


— Что? Они в своем уме? Гарри сотрет их в порошок, если они навредят ей. Помоги им, Мерлин, если этим курицам не хватит мозгов держать свои палочки при себе. Кто вовлечен в это?


- Насколько мне известно, все началось со Слизерина. Девочки там приняли слишком близко к сердцу статью в утреннем Пророке. Они хотят чтобы Гарри стал Поттером, но рядом с ним должна находиться чистокровная ведьма. Пуффендуйцы кстати подходили к нам и невзначай интересовались нашей позицией.
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- И каков ответ Гриффиндора?


- Кроу не тот человек, которого хочешь видеть своим врагом. Твой друг заботится о своих близких, а Гермиона - его лучший друг. Он не проявит ни капли милосердия к тому, кто хоть пальцем ее тронет. Мой факультет ясно дал понять, что вмешиваться не собирается.


-Не знаешь, к нашим кто нибудь подходил?


-Думаю они присматриваются к старшекурсникам. Младшие курсы воронов вряд ли пойдут против вас.


- В итоге всему виной первый курс Слизерина?


- Не уверена, я точно слышала только про второй и пару человек с третьего. Просто прими к сведению. Не оставляй Гермиону одну и присматривай за ней, но и сама будь предельно осторожна, - девочка порывисто обняла сестру и оправилась к своему столу.


Оставшись наедине со своими мыслями, Падма решила пока не беспокоить почем зря Гермиону, а прислушаться к совету сестры и присмотреть за подругой.


*******************************


Билл без промедлений явился в кабинет Барчока и, после взаимных любезностей, вкратце пересказал последнему события уходящего дня, не оставил без внимания сцену в уборной, но опустил утреннюю перепалку с Роном.


Гоблины прекрасно умели скрывать свои чувства, но на этот раз, Билл сумел разглядеть мимолетную смесь гордости и облегчения, промелькнувшую на обычно каменном лице этого, несомненно, важного и уважаемого финансиста.


- Мистер Уизли, вы ведь проницательный человек, не так ли? И наверняка, отметили, что ощутимое повышение жалования и предоставление вам жилья, слишком щедрая цена, оплаченная Гринготсом за обучение нескольких юных волшебников. Я доволен тем, что вы согласились взять Гарри и пару его друзей на дополнительные уроки, но наш дальнейший разговор целиком зависит от того, насколько я и банк можем доверять вам?


Лоб Билла покрылся испариной. Мужчина успел хорошо ознакомиться с традициями гоблинов. Гоблин либо верит тебе, либо – нет, середины не бывает.


- Мастер Барчок, я всегда отдавал всего себя работе, и не собираюсь ничего менять. Если вопрос о доверии касается вашего сына, то вы должны ответить мне на один вопрос, прежде чем я взвалю на себя дополнительные обязательства. А именно каковы конечные цели Гринготса?


- Наша первая цель – уничтожение существа, которое именует себя Волдемортом, отправив вслед за ним столько последователей, сколько возможно.


- Мастер Барчок, вы получите мою полную поддержку касательно данного вопроса, я не меньше вашего, всеми фибрами души желаю стереть с лица земли это существо.


- Хорошо сказано. Нашей второй целью является восстановление отношений между магами и гоблинами. Мы не имеем никакого желания властвовать над кем-либо, но и уподобляться домовым эльфам, превращаясь в их финансовую версию наша раса не собирается.


- Я согласен с вашими взглядами в данном щекотливом вопросе. Единственное, что меня волнует - это ваш сын. Опасно возлагать на плечи одиннадцатилетнего ребенка груз такой ответственности.


- Так вот, Гарри необходим наставник. Вы не представляете, как я обрадовался, тому, что мой сын обрел нескольких друзей в стенах замка, особенно мисс Грейнджер. Сотрудничая с нами и работая на наш банк, вы должно быть заметили, что гоблины не из тех, кто выставляет свои чувства напоказ всему миру. Картина мисс Грейнджер, обнимавшей Гарри, порадовала мой старческий взор, но все же ему необходим взрослый волшебник в стенах замка, которому он бы смог доверять. Я надеюсь на вашу кандидатуру, как наставника или старшего брата.


- Я весьма польщен столь огромным доверием. Можно задать несколько вопросов о Гарри? Какую подготовку он прошел? Какими навыками владеет?


Барчок задумался на мгновение, приводя в порядок свои собственные мысли.


- Мой сын очень целеустремленный человек, который не принимает слово поражение. Когда мальчик был младше, то, естественно заметил, что отличается от остальных. Различия со сверстниками, в свое время создало ему немало проблем в школе. Гарри приходилось часто драться, но он никогда не сдавался и всегда поднимался на ноги после падения и продолжал бой до конца.


Я никогда ничего не скрывал от мальчика. Он знает, что Волдеморт отметил его, как равного из-за пророчества, а родители отдали жизни ради защиты своего ребенка. Новость о том, что единственные живые родственники отказались от него, глубоко повлияла на детский неокрепший разум. Гарри опасается, что и я отвергну его, но этот день никогда не наступит. Какое бы решение он ни принял, мой сын всегда сможет рассчитывать на мою поддержку.


Билл надеялся услышать именно такой ответ. Мужчине совсем не импонировала мысль о том, что гоблины будут использовать мальчика, в качестве оружия. А вот подготовка юного Гарри, чтобы дать шанс ему выжить в напророченной битве против темного лорда, уже совсем другое дело.


Затем мужчина внимательно выслушал о навыках первокурсника во владении мечом и его молниеносной реакции. Сам мастер Питслей, похоже, считал мальчика гением, раз отправился в Хогвартс вслед за своим учеником.


- Вам не понадобится мотивировать Гарри, скорее наоборот, следить, чтобы парень не перенапрягался. Его познания в защите больше физического типа, чем магического. Я не мог приобрести ему палочку, не рискуя раскрыть секрет его местонахождения.


Билл уже начал намечать примерный план обучения, когда гоблин вновь огорошил разрушителя заклятий: - Чтобы стать бессмертным, Волдеморт прибег к гнуснейшей магии и расщепил свою душу. Дамблдор проигнорировал крестраж, оказавшийся в ребенке. По прибытию в Гринготс мы немедленно извлекли и уничтожили эту дрянь. Еще один осколок был обнаружен в сейфе осужденного Пожирателя Смерти. Наша раса начала скрытно искать оставшиеся частицы, обнаружив пока всего один, в доме деда Волдеморта.


В рамках своего обучения в банке, Билл знал про крестражи и разделял мнение гоблинов относительно данного вида магии, считая сотворение подобного омерзительным преступлением по отношению к самой природе.


- Как много всего их может быть?


- Темный лорд пережил смерть Квирелла на прошлой неделе, следовательно, остается еще хотя бы одно вместилище. Кроме некоторых слухов нам больше ничего неизвестно, но даже на основании этих сплетен существует большая вероятность, что один спрятан в Хогвартсе. Статус Чемпиона Школы поможет Гарри в поисках, хотя не понятно, как замок сам до сих пор не обнаружил эманации чернейшей магии.


- Будет тяжело провернуть все под носом Дамблдора.


- Директор считает, что лишь вопрос времени, когда Альбус попросит вас информировать его о нас и нашем подопечном.


- Мастер Барчок, заверяю вас, что старик ничего не узнает от меня.


- На самом деле, мы с Рагноком сошлись во мнениях, что все же вам необходимо подыграть Дамблдору. Естественно, мы будем жестко контролировать доступную для передачи информацию.


Наконец Билл понял, чтобы отработать свой новый оклад, ему придется освоить много новых и непривычных для парня навыков.


*****************************


Амелия Боунс с сожалением вздохнула, после очередного отказа в применении сыворотки правды к Люциусу Малфою, и не постеснялась выказать свое недовольство министру, но предложения последнего (или Дамблдора) несколько пресытили ее ярость.


Тот факт, что у министра оказался готовый план, на непредвиденный случай, по меньшей мере, удивил волшебницу, но первоначальное оцепенение не шло ни в какое сравнение с реакцией на новость, что в следующие три года ее департамент собираются усилить, увеличив количество авроров на пятьдесят процентов.


В конце концов, Амелия согласилась на компромисс, променяв вопиющую административную халатность по отношению к изрядно замаравшемуся Малфою, на сильный, подчиняющийся лично ей отдел авроров. Люциус так и не узнал этого – женщина воспользовалась своим правом и продержала его в камере несколько дней. К сожалению, для Боунс, искренне наслаждавшейся видом лощеного надутого павлина за решеткой, крайним легальным сроком содержания под стражей являлся четверг.
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Сегодня она вернулась в Хогвартс и взяла интервью у Гарри Кроу в присутствии его декана. Волшебница собиралась получить как можно больше информации от молодого человека до встречи с Дамблдором. Каждое новое слово, записанное главой департамента магического правопорядка, пробуждало все большую ярость. Становилось очевидно, если Дамблдор и не знал, то, по крайней мере, подозревал о том, что Волдеморт не умер в тот Хэллоуин, иначе зачем было расставлять столь хитроумную ловушку. Видать, старый манипулятор совсем выжил из ума, выбрав местом ловушки школу. Стоило ли удивляться предупреждению, переданному директору призраками замка?


Прошедший сквозь стену Кровавый Барон прервал пересказ, со слов самого Гарри, событий в лазарете:


- Юный чемпион, твоим друзьям необходима помощь…


Призрак не успел договорить, как подросток пулей выскочил из кабинета. Амелия и Филиус поспешили за ним, но пользовавшегося помощью портретов Гарри уже и след простыл.


************************


Падма, стоявшая возле мывшей в раковине руки Гермионы, первой заметила оживление у входа. К сожалению Невилл уже ушел вперед в Большой зал, а Гарри направился на встречу с мадам Боунс. Группа недоброжелателей отлично подобрала время. Индианка успела насчитать девять девушек и все старшего возраста, когда их лидер выступила вперед.


- Грейнджер! Надо поговорить.


Гермиона развернувшись, удивленно наткнулась на девять холодных презрительных взглядов. В основном делегация состояла из слизеринок, но были и пару девушек с Пуффендуя и одна с Когтервана. Сложившаяся ситуация пробудила неприятные воспоминания со времен начальной школы, с которыми, как надеялась первокурсница, было покончено.


- Что вам надо?


- Держись подальше от Поттера. Его роду совсем не нужна еще одна грязнокровка.


- Тогда я не понимаю причин вашего появления, так как я не знаю никого под фамилией Поттер.


- Не умничай, Грейнджер, ты прекрасно знаешь, о ком идет речь. Мы три дня пытались подкараулить тебя и наконец-то нам это удалось. Повторяю в последний раз – отвали от Поттера.


Несмотря на панику, ледяной рукой сжимающей внутренности, девушка не собиралась показывать им свой страх.


- Я сделала выбор, и не собираюсь ни от кого ‘отваливать’.


- Вы хоть представляете, что сделает Гарри, когда узнает об этом? - попыталась встрять Падма, видя решимость подруги.


- Заткнись, Патилл, Поттер ни о чем не узнает.


- Ты ведь не думаешь, что мы подзабыли о твоей сестренке, так отчаянно пытавшейся наладить с ним отношения.


- По-моему, право выбора здесь принадлежит Гарри, - не выдержала Гермиона.


- Послушай, Грейнджер, как только ты отступишь, твое место по праву займет настоящая чистокровная ведьма, которая и должна быть рядом с мальчиком-который-выжил, - ответила девушка с Когтервана.


- Ничего подобного. Я буду с ним до тех пор, пока он этого хочет.


- Честно говоря, мы этого не хотели, но, похоже, пришла пора проучить тебя. Девочки, позаботьтесь, чтобы Гарри было противно даже смотреть на грязнокровную суку.


Гермиона даже не успела среагировать, как первые два проклятья поразили ее лицо. Падма попыталась заслонить одноклассницу, но сама попала под заклинание. Но на этом успехи нападавших закончились.


Кроу ворвался в уборную, быстро оценивая ситуацию. Девять врагов с палочками наперевес стояли напротив Падмы, прикрывавшей Гермиону своим телом. Без лишних вопросов, мальчик обнажил свое оружие и бросился в бой.


Противницы, планируя запугивание первоклашек, не учли появления демона, - разъяренного демона - который в считанные секунды раскидал всех как кукол. Вслед за криками боли, страха и шока последовали звуки падения волшебных палочек и тел. К тому времени, как до помещения добрались Филиус и Амелия, на полу уже лежали восемь израненных девушек. У всех жертв было перерезано сухожилие у запястья рабочей руки, лишая, таким образом, возможности колдовать. Девятую студентку, оказавшуюся высокой темноволосой слизеринкой, Гарри прижал к стене, приставив кинжал к левому глазу. Капавшая из рассеченной руки кровь, медленно смешивалась в лужице на полу с желтой жидкостью, стекающей по щиколотке, обретая новую цветовую гамму.


- Скажи мне ради своего блага, - вкрадчиво, даже как-то ласково проговорил Кроу, - Зачем вы напали на моих подруг, иначе я заберу твой глаз в качестве компенсации.


Девушка зарыдала от ужаса, неспособная что-либо сказать. Амелия подняла палочку, собираясь остановить когтевранца, но метнувшиеся к мальчику две жертвы стычки, остановили ее.


Гермиона мягко прикоснулась к плечу Гарри. Проклятья, исказили ее лицо, сделав неузнаваемой. Два передних зуба достигли шести дюймов и продолжали расти.


Лицо Падмы покрылось огромными волдырями, но она по крайней мере сохранила способность говорить: - Они пытались запретить Гермионе дружить с тобой, а когда были посланы, начали закидывать нас проклятиями.


Ноги слизеринки подкосились, а глаза закатились и юная змейка, уже не удерживаемая рукой, медленно сползла по стене на мокрый кафель, потеряв сознание.


Амелия и Филиус ошарашено наблюдали, как гнев и ярость Кроу постепенно сменяется нежностью и состраданием, что было, по меньшей мере, неожиданно увидеть на лице того кто только что оставил кучу жертв, разбросанных по всему помещению.


- Значит, вы отказали им даже перед угрозой быть покалеченными и обезображенными?


Гермиона осторожно кивнула. Гарри убрал свой кинжал и предложил ей руку: - Моя леди?


Физически неспособная улыбнуться, в душе девушка станцевала ламбаду, хватаясь за локоть юноши. По ее мнению, невзирая на боль и испорченную временно внешность, оно того стоило. Поттер предложил вторую руку Падме и направился на выходу, к поджидавшим детей волшебникам. Девушки, лежащие на полу, быстро отползали, создав достаточный коридор для прохода.


- Мастер Флитвик, я доставлю моих друзей в лазарет, - уверенно начал Гарри. – Я буду там, если понадоблюсь кому-то. Пусть это станет предупреждением для всех. В следующий раз я не буду так снисходителен к своим врагам.


Филиус послал Патронус в Большой зал, оповестив директора и глав факультетов о случившемся, с недовольством рассматривая жертв собственной глупости. Особенно для старого профессора был неприятен вид лежащей на полу третьекурсницы его факультета. Совпадение или нет, но мисс Чамберс получила наибольшие повреждения. Правая щека отливала синевой, левый глаз стремительно набухал, сама девушка баюкала правую руку, не обращая внимания на обломки палочку на полу.


Амелия критичным взором осматривала причиненный ученицам и помещению вред, который первокурсник учинил меньше чем за полминуты.


- Он даже не обратил внимания на то, что они девушки. Кроу просто раскидал их.


- Когда кто-то наводит на тебя палочку, мадам Боунс, половая принадлежность врага интересует в последнюю очередь. Парень, должно быть, мастерски владеет холодным оружием, раз уж сам магистр Остролез обучал его. И если начистоту, мне пришлось бы попотеть, чтобы уложиться в его время. И он не нанес ни одного серьезного ранения, которое Поппи не смогла бы вылечить за десять минут, зато память о случившемся останется надолго.


Преподавательский состав не заставил себя ждать.


- Только мистер Кроу мог учинить… это, - характерным жестом руки обвела уборную Помона, заметив двух студенток с Пуффендуя. – Дайте угадать, эти девушки приняли слишком близко к сердцу статью Пророка и сцепились с мисс Грейнджер. Я, конечно, слышала шепотки, слухи, но думала, что мой факультет займет разумную позицию Гриффиндора. Так что же они сделали?


- В лицо мисс Грейнджер жалящее заклинание и дантисимус. Кажется нанесение как можно более тяжких увечий, уродующих девушку, являлось их главной и единственной целью. Мисс Патил также пострадала от проклятия Фурункулус, правда не могу сказать точно, намеренно или из-за того, что заслонила собой подругу. Обеих девушек мистер Кроу увел в лазарет, - взялся объяснять Флитвик.


Минерва и Северус остановили кровотечение и залечили порезы эпискеем.


- Вот что происходит, когда детям позволяется иметь холодное оружие, - прошипел декан Слизерина, закончив свои манипуляции палочкой.
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- Да, к напуганным и надеюсь усвоившим урок ученицам, которые позволили себе слишком многое. Прежде чем вы начнете бредить о наказании мистера Кроу, мне хотелось бы уведомить, что Кровавый Барон лично предупредил Гарри. Замок привел своего чемпиона сюда, и не вам, Северус, оспаривать его решения, - Филиус перевел взгляд на одинокую когтевранку. – Могу заверить вас, мисс Чамберс заплатит за участие в этом трусливом нападении.


- Как и мои студентки, не могу выразить, как мне стыдно за них, - поддержала коллегу Помона.


- То есть Кроу и на этот раз избежит наказания? – приходил в все большую ярость зельевар.


Не принимавшая участия в дискуссии, Амелия все же решила высказать свое мнение:


- Здесь находятся девять девушек намеривавшиеся нанести серьезный вред мисс Грейнджер. Я бы сказала, что действия мистера Кроу вполне логичными. Ни одной из них не понадобится госпитализация, тогда как оная понадобилась первокурснице, не среагируй Кроу столь быстро.


- Мы с Амелией прибыли сюда меньше чем через минуту после мальчика, но все уже к тому времени закончилось. И он пообещал не быть столь снисходительным в следующий раз.


- Но ведь он сломал мою палочку, что я скажу родителям? –всхлипнула когтевранка.


- О, не стоит беспокоиться, мисс Чамберс. Я сам проинформирую ваших родителей о случившемся. Надеюсь данный инцидент научит вас уму разуму.


- Директор, нам нужно принять меры или же в следующий раз щенок убьет не тролля, а одного из студентов. –вмешался Снейп, не терявший надежды приструнить наглого мелкого выродка.


Альбус, хорошо осведомленный о своем шатком пребывание на должности директора, не собирался оспаривать решение замка, чтобы порадовать чувство справедливости мастера зелий: - Склонен согласиться, что действия мистера Кроу являются оправданными в данном случае, хоть и немного жесткие. Хотя волшебник использовал бы связывающие и оглушающие чары. Я наблюдал за ним в действии, его скорость и контроль движений просто ошеломляющие. Он прибыл в Хогвартс как гоблин, и я полагаю, это ответ гоблина на нападение на его друзей?


Его вопрос был адресован Флитвику и мастер чар охотно пояснил:- На самом деле реакция мальчика оказалась довольно мягкой. Я ожидал увидеть оторванные конечности.


Девушки заплакали громче, но мысли взрослых занимали другие вопросы. Безусловно, присутствующие здесь студентки больше не приблизятся к мисс Грейнджер на расстояние пушечного выстрела. Также абсолютно ясно, что слухи о произошедшем распространятся по школе еще до комендантского часа. Никто не посмеет нападать на Гермиону с таким защитником. А с учетом посильной помощи замка, юная магглорожденная становилась одной из самых неприкосновенных волшебниц в замке.


Минерва решила полностью разобраться в ситуации. Женщину очень порадовало отсутствие гриффиндорцев среди атакующих, но личные симпатии в такой ситуации неприемлемы, а Северус, скорее всего попытается замять эту историю, отпустив своих студенток на все четыре стороны.


- В Хогвартсе уже есть один студент, заслуживший неделю отстранений от занятий и с испытательным сроком до конца учебного года. Если окажется, что нападение связано со статусом крови мисс Грейнджер – все виновные понесут то же самое наказание. Альбус, вы не могли бы прикрыть мои уроки до конца дня? Мне требуется нанести девять визитов.


Северус, казалось, был готов закатить истерику, но Помона оборвала мужчину: -Вполне справедливо.


Однако Филиус посчитал недостаточным наказание для своей студентки. - Мисс Чамбер, вы лишаетесь привилегии посещения Хогсмида, и забудьте о своих надеждах играть за команду по квиддичу. Я нахожу просто омерзительным, издевательства над двумя первокурсницами своего факультета. Минерва, вы же передадите ее родителям мои слова.


Зам директора кивнула и повела пострадавших в лазарет, преследуя еще одну цель – переговорить с мистером Кроу. Альбус, прекрасно помня о встрече с Амелией, старался избегать ее как можно дольше, потому увязался вслед за процессией.


Северус решил, что не сумеет посетить лазарет, не ввязавшись в перепалку с Кроу. Вспомнив о судьбе Люциуса, профессор зельеварения мудро выбрал направление в сторону подземелий.


*****************************


Единственная вещь, которая может распространяться быстрее света - это слухи. Поэтому неудивительно, что Невилл и Парвати прибыли в лазарет секунду спустя после когтевранского трио. Оба гриффиндорца быстро смекнули, что к чему, и решили, что больничное крыло - лучшее место для начала поисков. Парвати залилась слезами, увидев обезображенное лицо сестры: - Я же предупреждала тебя, что они придут за Гермионой, а вас все равно застали врасплох.


Падма виновата опустила голову: - Мы не знали кто, когда или где, поэтому я решила никого не беспокоить и самой следить за ситуацией.


Гарри положил руку на плечо девочки, привлекая внимание: - Ты уже во второй раз, принимаешь на себя заклятие, предназначавшееся Гермионе, правда, сегодня уже осознанно защитила ее. Она не может поблагодарить тебя сейчас, поэтому я сделаю это за нас обоих.


-А мне придется привыкать навещать здесь свою сестру, если она будет общаться с тобой, Гарри?


Услышав гнев в голосе близняшки, Падма вмешалась прежде, чем мальчик успел ответить.- Парвати, вот поэтому я собираюсь посещать дополнительные уроки профессора Уизли. И ты должна увидеть, как Гарри отделал тех девиц, что на нас напали.


Парвати не успела возмутиться, так как профессора ввели в лазарет неудавшихся вымогательниц, которые шарахнулись в сторону от Кроу, как от чумного. Невилл воочию наблюдал за делом рук друга, и удивлялся количеству участников происшествия, которые всё продолжали поступать. Последними в помещение вошли профессор МакГонагалл и директор.


- Мистер Кроу, на минуту, пожалуйста, - командным голосом произнесла Минерва, указав на дверь.


Остановившись в пустом коридоре, волшебница позволила себе мягко улыбнуться юноше.


- И снова мы находимся в той же ситуации, мистер Кроу.


- Только потому, что некоторые продолжают нападать на моих друзей.


- Мне понятны причины вашего негодования, однако позвольте заверить, все девушки понесут заслуженное наказание. Конечно желание защитить своих друзей весьма похвально, но на этот раз рядом с вами находились декан факультета и глава департамента магического правопорядка. Неужели вы усомнились в их компетенции остановить конфликт и поэтому решили действовать сами?


Гарри даже не подумал об этом, слепо бросившись на помощь, что противоречило всему, чему его учили. Врываться в незнакомое помещение, не обладая какой-либо информацией – не лучшее решение, когда рядом находились более зрелые, опытные и способные помочь люди.


- Я доверяю им, профессор.


- В таком случае, вы понимаете, что заслужили отработку?


- Да, мэм, вы не можете приструнить нападавших, а меня оставить безнаказанным за нарушение школьных правил. Иначе вас обвинят в фаворитизме.


- Впечатляющая проницательность, мистер Кроу. Думаю будет достаточно два взыскания, на которых вы будете работать над улучшением навыков в трансфигурации.


Гарри с удовольствием принял решение декана, сознавая, что все же дополнительные уроки - довольно комфортная замена какой бы то ни было отработке. На обратном пути профессор МакГонагалл подтвердила его догадки:


- Мистер Кроу, я пойму, если ваши друзья захотят помочь вам. Дату сообщу чуть позже, после того как разберусь с виновницами инцидента.


- Насколько я могу судить, мистер Кроу заработал взыскание? – поинтересовался Флитвик, явно услышавший концовку разговора.


- Да, сэр, я должен был довериться вам и попросить помощи, а не бежать самостоятельно решать проблему, за что и прошу прощения.


Поппи всё ещё возилась с Гермионой за ширмой, так что Минерва отвела Падму в сторону, чтобы расспросить об инциденте. Когда ширма отодвинулась, впуская посетителей, перед юношей предстала полностью здоровая подруга, которая, слегка нервничая, подарила ему неуверенную улыбку, сразу привлекая внимание однокурсника к произошедшим изменениям.


- Тебе уменьшили передние зубы?


- Мадам Помфри отменила действие жалящего заклятия, а затем занялась зубами, дав мне зеркальце, и попросив остановить ее, когда резцы придут в норму, а меня всегда дразнили из-за слишком больших зубов, поэтому я слегка уменьшила их.


- Те, кто дразнил тебя, были либо слепцами, либо идиотами. Спасибо, что осталась моей подругой, не смотря на давление стольких людей сразу.


- Гарри, это было самое легкое решение в моей жизни.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 35



Юноша крепко обнял ее и прошептал:- Спасибо. Я так рад тому, что с тобой все в порядке.


- Мне сильно повезло, сначала Падма приняла пару проклятий на себя, а затем появился ты. В противном случае, всё могло сложиться гораздо печальнее.


- Неужели эти пигалицы думали, что, угрожая тебе, разрушат нашу дружбу! - возмутился в очередной раз юный ворон.


- Они думают, что лучше Гермионы из-за родителей волшебников. А меня попрекают моим заграничным происхождением, оправдывая тем самым свое идиотское поведение - пояснила окончившая свой разговор с деканом Гриффиндора Падма.


- Спасибо, что вступилась за меня, у меня никогда не было таких друзей, - созналась Грейнджер.


-Я уверена, ты сделала бы то же самое для меня. Пойдемте, профессору МакГонагалл и мадам Помфри мы больше не нужны.


Гарри под руку с Гермионой возглавил шествие, вслед за ними двигались Невилл и близняшки Патил. Все трое Равенкловцев гадали, что на этот раз скажет неугомонный Роджер.


**************************


Вернувшись наконец домой после четырёхдневного заключения в министерстве, Люциус распинался перед женой о своих планах на будущее: - Я знал, что Фадж – гребаный идиот, но думал, что он, по крайней мере, наш идиот – купленный со всеми потрохами. Когда я с ним закончу, его не возьмут даже на должность уборщика совиного дерьма. А дни прошмандовки Боунс уже сочтены. Она возглавит список … - блондин наконец обратил внимание на чем-то сильно взволнованную супругу. Обычно Нарцисса неизменно держалась холодно и отстраненно, презирая неумение большинства людей держать себя в руках. Странно, всё же он не четыре года пробыл за решеткой, а четыре дня. Тем временем, жена дрожащей рукой протянула ему свиток.


Печать Гринготтса сразу предупредила главу рода Малфой, о серьезности послания, а прочитав содержимое, мужчина перепугался еще больше, чем в тот момент когда кинжал упирался ему прямо в сердце: - Эти ублюдки решили заморозить наше хранилище. Лучше сразу отправиться в банк, на перемещение вещей уйдут все двадцать четыре часа, которые они нам дали.


- Люциус, письмо доставили во вторник. Те сутки давно прошли, - по-настоящему огорошила женщина мужа.


- КАК? Почему ты не сказала им, что я не могу явиться в банк?


- Управляющий ответил - это не их проблемы.


- Ты не пробовала использовать наши связи в министерстве?


- Я задействовала всех, да даже к Боунс пришла с просьбой отпустить тебя на пару часов, но получала в ответ только тысячи оправданий, извинений, или на худой конец - дверь, захлопнувшуюся прямо перед носом.


Теперь Луций уже держался за ближайшую стену, чтобы не упасть:- Ты успела что-нибудь забрать из сейфа?


Нарцисса старалась не показывать своего гнева, но выходило не очень: Только установленный тобой лимит- сто тысяч галеонов.


- Нам не хватит этих денег надолго…


- А точнее вообще ни на сколько не хватит, потому что их больше нет. Я предложила пожертвование Фаджу, в обмен на твое освобождение. В итоге теперь на мне обвинение в подкупе Министра Магии, а золото забрали в качестве доказательства.


Малфой соскользнул на пол, но удары судьбы продолжали сыпаться.


- Я успела перевести часть суммы в Хогвартс, оплатив обучение Драко за все курсы. Всё что у нас осталось - это особняк и его содержимое. За последние два дня к нам пришла куча писем, и в каждом нас благодарят за активное и многолетнее участие в комитетах, советах и комиссиях, но больше не желают иметь с нами дел. Кто-то приложил руку, чтобы все узнали о том, что произошло в Хогвартсе в понедельник.


Только в данный момент Люциус осознал последствия его словесного поединка с мелким ублюдком. Его скрутили, а затем общипали почище чем рождественскую индейку. Мужчина поклялся отомстить всем виновным, в особенности Поттеру.


Хорошо хоть у него был припасен некий капитал на черный день.Да уж, теперь жизнь их семейства круто измениться и пойдет на спад, но даже в таком случае им всё еще будет далеко до пресловутых Уизли.


******************************


Когтерванское трио безмятежно завтракало, раздумывая над планами на выходные. Билл, обсудив с отцом Гарри все детали, решил посвятить субботу и воскресенье тренировкам школьников. Кроу в свою очередь получил письмо от отца, о том, что разрушитель проклятий- человек полностью посвященный и разделяющий их далеко идущие планы и цели, которому можно всецело доверять. В итоге Уизли находился в замке в понедельник, четверг и выходные, а магистр Питслей - в пятницу.


Участие в нападении на Падму и Гермиону одного из своих, заставил призадуматься весь факультет. Ученики знали Чамберс, как амбициозную и честолюбивую ведьму, но все посчитали ее действия слишком радикальными. Услышав про дополнительные уроки по одному из любимых предметов, вокруг Гарри образовалась толпа, молящая допустить и их до знаний. Юноше ничего не оставалось, как вежливо отклонять просьбы, под предлогом отсутствия разрешения от самого преподавателя. Даже близняшка Падмы не была допущена, ввиду своих не совсем академической заинтересованности.


В то время, как Гарри делил своего наставника по ЗОТИ со всем первым курсом на обычных уроках, остальная часть школы все еще мучилась с самостоятельным обучением, ввиду неспособности директора найти подходящую кандидатуру. Еще шесть первокурсников воронов сидели за столом с довольными улыбками, ведь мастер Питслей разрешил Кроу пригласить больше друзей на занятия по зельеварению. Упомянутые школьники беззаботно поглощали завтрак, весело улыбаясь. Действительно, как не радоваться избавлению от занятий со Снейпом.


Бессознательно скармливая Эргиту остатки своего завтрака, Гарри вдумчиво водил взглядом по письму, доставленному белоснежной совой. Отец предупреждал о статье в Пророке, который наконец-то начал понимать намеки. Юноша усмехнулся, подмигнув Гермионе. В ответ на вопросительный взгляд девушки, попросил подождать до прибытия газеты.


Как оказалось, редакция опять прошлась по уже избитой теме – Гарри и гоблины, только теперь уже в другом ключе. Отдельно упоминалось, что Мальчик-Который-Выжил вернулся в волшебный мир после воспитания в гринготсе не только абсолютно здоровым, но и в отличной форме. Также газета запускала конкурс – ‘Колдография молодого спасителя’. О попытке возвращения Волдеморта разумеется ничего не было.


Некоторое время все изучали прессу, пока взбешенный Малфой не вскочил как ошпаренный с копией Пророка и бросился к столу Когтервана: - гоблинский выродок – ты со своим папашей украли мое наследство!


Гарри медленно встал и повернулся лицом к разъяренному слизеринцу, в то время как деканы факультетов уже были на ногах, не желая выпускать конфликт за рамки словесной перепалки.


- Мистер Малфой, советую вам отказаться от своих слов и извиниться, или все-таки желаете продолжить конфликт?


- В Пророке черным по белому напечатано, что гоблины прибрали к рукам хранилище рода Малфоев. Как это называется, если не воровство?


Кроу, ожидавший данного столкновения, прочитав письмо отца, спокойно начал отстаивать свою точку зрения: - Видимо редакция газеты допустила небольшую неточность. На самом деле, как вы сказали ‘ваше’ хранилище принадлежит Гринготсу и всего лишь арендуется семейством Малфой. В любом договоре об аренде прописан ряд обязательств. Любой совершеннолетний волшебник, либо волшебница, напавшие на несовершеннолетнего гоблина, автоматически нарушают одно из обязательств, и, следовательно, договор объявляется недействительным. Когда мой отец узнал, какие именно действия предпринял глава рода Малфой по отношению ко мне, он обратился непосредственно к директору банка. Следует также отметить, что в связи с условиями договора, вашему отцу были предоставлены двадцать четыре часа на перемещение содержимого сейфа. По истечении данного времени хранилище было опечатано.


- Мой отец физически не мог сделать этого, - буквально прошипел Драко.


- Опять же условия соглашения предусматривают данную ситуацию. В случае болезни клиента, время закрытия счетов приостанавливается до его выздоровления. Согласно договору, пребывание под стражей не является достаточным и приемлемым условием для отсрочки. Вообщем стандартная банковская практика Гринготс, с которой знаком любой гоблин, к тому же – абсолютно легальная.
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Глава 36



- Что произойдет с содержимым запечатанного сейфа? – Филиус задал вопрос, интересующий всех, хотя сам прекрасно знал ответ.


- Ввиду того, что ячейка не была опустошена в срок, банк продолжит изымать малую годовую ренту за использование. Содержимое остается неприкосновенным до тех пор, пока кто-либо не объявит на него прав, - Гарри слегка кивнул, благодаря таким образом декана.


Немногие сообразили, к чему клонит первокурсник, поэтому юноша продолжил:


- В случае хранилища Малфоев, Драко мог бы объявить свое право на него после совершеннолетия, но только в том случае, если бы сам соблюдал данный договор. К сожалению, мистер Малфой уже нарушил один из пунктов, в тот момент, когда назвал меня ‘гоблинским выродком’ и обвинил в воровстве вместе с моим отцом. Поэтому спрашиваю последний раз: не желаете отказаться от своих слов и извиниться?.


У слизеринца было много недостатков, но мальчик не был идиотом. Гоблины обложили их семью со всех сторон. Ему ничего не оставалось, как прогнуться и приспособиться к своей новой роли, как бы горько при этом не было. Намного хуже остаться бедным до конца жизни, чем претерпеть некоторые унижения: - Я прошу прощения, мистер Кроу, за отсутствие манер и поспешные заявления, сорвавшиеся с моего языка. Сейчас я ясно осознаю свою ошибку, поэтому беру свои слова обратно и искренне сожалею о своих поспешных действиях.


- Мне абсолютно ясны ваши мотивы, мистер Малфой, поэтому я принимаю ваши извинения, и согласен забыть о данном инциденте – на этот раз.


Драко поклонился в знак благодарности и покинул Большой зал. Теперь все знали, что Кроу держит его за задницу. Но одна мысль о поддержанной одежде до конца жизни, убеждала блондина в правильности принятого решения. Он выбрал единственный доступный вариант и чего бы то не стоило продержится до совершеннолетия, вежливо общаясь с этим ублюдком. Потом вывезет все состояние из банка, а затем последует месть. Надо срочно написать письмо отцу.


Главы факультетов и Гарри вернулись к прерванному завтраку, инцидент был исчерпан без нарушения школьных правил. Гермиона прочитала статью о Малфоях, но у нее возник вопрос, который Пророк оставил без ответа.


- Гринготс напечатал официальное заявление в газете. Здесь подробно описывается все, что ты только что сказал, включая перечисление условий, которые считаются нарушением контракта. Малфой мог сохранить лицо, прочитав статью до конца. Однако если глава рода не способен посетить банк, почему тогда его супруге не переместить содержимое сейфа?


Глава чистокровного рода никогда не даст своей жене доступ ко всем активам, боясь, что его ограбят - разъяснила Падма.


- У моей мамы был. Конечно, некоторыми вещами мог управлять только глава рода, но насчет денег, все было поровну. –удивил индианку Гарри


- Откуда ты знаешь?


- Отец знал моих погибших родителей, можно сказать даже дружил с ними. Он сказал, что у меня мамины глаза.


- Твоя мама, должно быть, была очень красивая…


Слова вылетели прежде, чем Гермиона успела осознать. Падма ухмыльнулась, наблюдая за пунцовой подругой, решив оставить поддразнивания на потом, когда они останутся наедине, а сейчас перевела тему.


- Слушай, Гарри, ты ведь теперь можешь заставить делать Малфоя все, что угодно. Например почистить нам ботинки.


- Гоблин никогда не пойдет таким путем, Падма.


- Может и нет, зато было бы весело…


Билл вошел в Большой зал и сразу обратил внимание на трех студентов, смеющихся и обсуждающих свои темы. Мужчина вздохнул, вспомнив младших брата и сестру. Кроу очаровал Джинни. Мужчина уже жалел, что поддался на ее уговоры и рассказал о жизни мальчика который выжил.


Отец с матерью теперь всерьез взялись за Рона, так что молодой преподаватель с нетерпением ждал окончания недели, желая увидеть результат, если он конечно будет.


На прибавку к жалованию Билл купил младшему новую палочку и пообещал приобрести пару новых мантий, если тот выполнит домашнюю работу оставленную Минервой. К сожалению других вариантов заставить брата приложить хоть какие-то усилия к учебе не было. Мальчишка получил последний шанс получить нормальное образование и не должен упустить его.


Подходя к ученикам, служащий Гринготса практически ощущал на себе взгляд директора. Предложение о сотрудничестве не заставит себя долго ждать.


**********************************


Дверь, ведущая в класс, отворилась, однако большинство находящихся в комнате не заметили нежданного посетителя. Падма и Невилл едва держались на ногах от усталости, как и раскрасневшаяся Гермиона, один Гарри всего лишь слегка сбил дыхание.


- Чем в лучшей форме вы будете, тем дольше сможете продолжать бой. Поэтому практика, практика и опять практика, - втолковывал Билл своим ученикам, заканчивая первый урок.


Грейнджер, измотанная уклонением от заклинаний и неоднократными попытками создать сильный магический щит, не выдержала, воскликнув: - Профессор Уизли, почему я не могу просто достать пистолет и застрелить плохого парня?


На самом деле, девушка решила пошутить, вспомнив один из любимых моментов фильма ‘Индиана Джонс: В поисках утраченного ковчега’, но человек, вошедший в класс, не располагал к шуткам подобного рода: -МИСС ГРЕЙНДЖЕР! Использование огнестрельного оружия претит догмам, на которых зиждется волшебное общество. А кто осмелиться использовать его во вред волшебникам станет навсегда изгоем.


- Мой отец – член стрелкового клуба. Он может загнать в мишень несколько пуль с расстояния в сто ярдов быстрее, чем волшебник создаст щит. В чем же я не права? – поинтересовалась первокурсница, искренне недоуменная реакцией директора.


- Не сомневаюсь в вашей осведомленности в данном вопросе, - снисходительно начал Дамблдор, - Я просто предупредил о последствиях.


- Кто придумал эти нелепые правила? – Гермиона, не дожидаясь ответа, повернулась к Гарри, желая услышать единственное мнение, которое имеет для нее значение. Ответ юноши показал всю глубину его неопытности в отношениях с девушками.


- Гоблины любят смотреть в глаза своего врага, прежде чем убить его.


Грейнджер практически ощутила спиной самодовольство, излучаемое стариком. Ее губы задрожали в ответ на такое, по ее мнению, предательство: Знаешь, в тот момент, пока ты будешь смотреть в глаза Волдеморту, я просто пристрелю безумного ублюдка. Меня не волнует мнение волшебного мира, главное – ты будешь жить. Пойми, темного лорда не остановят никакие правила на пути к тому, чего он так жаждет, - девушка икнула под конец и в слезах выбежала из класса.


Когтевранец недоуменно посмотрел на Невилла, в надежде, что друг даст подсказку, но тот лишь пожал плечами.


- Я даже не знаю что это за штука такая – ‘пистолет’.


- Неважно. Гермиона права, а ты ошибаешься. Иди, и скажи ей, что ты…, Падма глубоко вздохнула, стараясь усмирить клокотавший внутри гнев. – Идиот!


Взволнованный мальчик пулей вылетел за своей подругой.


Альбус, не был бы Альбусом, если бы не использовал возникшую ссору для собственной выгоды.


- Насколько можно судить урок окончен, не возражаете если я поговорю с вашим профессором наедине?


Падма и Невилл одновременно кивнули и последовали к выходу.


Посоветовавшись ранее с Барчоком, Билл решил не облегчать старику задачу. Согласно их ожиданиям, прежде чем наладить тесный контакт, Дамблдор попробует прощупать почву и настроить разрушителя проклятий против Гринготса. Молодой человек собирался с самого начала вставлять палки в колеса старому манипулятору.


- Простите меня, Альбус, но только если на два слова. У меня еще много дел.


Директор ненавидел такого рода дискуссии, предпочитая неспешные беседы, где он всегда добивался своего понемногу манипулируя собеседником, но глядя на натягивающего плащ, Билла, волшебник вздохнул, понимая, что на расшаркивания нет времени: Уильям, я заметил, что тебе нравится делишься с молодым поколением своими знаниями, поэтому не могу не спросить, насколько важна для тебя работа в банке?


- Мне конечно нравиться преподавание, но это всего лишь часть моей новой должности, у меня есть и другие обязанности , - рассмеялся Уизли.


-Какие, мальчик мой? Возможно, мы могли бы найти нечто похожее, и заинтересовать тебя работой в школе?" –воодушевился Дамблдор.


- Директор, вы же знаете, я не имею права обсуждать данную тему с посторонними, к тому же с тем, кто отлучен от Гринготса.


Поставив точку в разговоре, мужчина пожелал доброго дня разочарованному магу и удалился.
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Глава 37



Гермиона тренировалась чуть более недели в то время, как Гарри проделывал подобные физические нагрузки многие годы, поэтому юноша быстро догнал расстроенную ведьму.


- Подожди ты была права, а я… я ошибался.


- И в чем же конкретно права? – поинтересовалась девушка, повернувшись к нему лицом.


На мгновение мальчика захлестнула паника, но он быстро поборол ее, нежно прикоснувшись к ладони подруги, судорожно размышляя над ответом.


- Я не знаю ничего о ‘пистолетах’ и не на много больше о атакующих проклятиях, но я понял тебя. Нельзя позволять кому-то устанавливать правила боя, потому что на войне нет правил.


Гермиона почти позволила себе улыбнуться.


-Это я и пыталась тебе сказать. Возможно, оружие – не решение проблемы, но мы не должны упускать даже такой шанс. Ты тренировался с мечом и отлично с ним управляешься. Я не смогу с такой легкостью и точностью поражать им врагов, зато примерно знаю как пользоваться пистолетом, читала в папиных журналах, и почти наверняка смогла бы нажать на курок при нападении тролля.


Юноша начинал понимать, к чему клонит подруга.


-Маглы используют пистолеты, гоблины – холодное оружие, маги – волшебные палочки. То есть, ты имеешь в ввиду, что я ничего не должен исключать из своего арсенала только из-за гоблинского воспитания и обучения?


Гермиона обняла его за плечи, притягивая к себе: - Никакого рыцарства, поединков на рассвете, а заглянуть в глаза можно и мертвому ублюдку, после того, как подкрадешься к нему сзади и отрубишь голову. Ты тогда дал шанс троллю, прежде чем убить его. Не допусти такую ошибку с Волдемортом – он тебе второго шанса точно не предоставит.


Девушка, уже не скрываясь, плакала, судорожно сжимая его за плечи, как спасательный жилет.


- У меня никогда не было друзей до тебя, Гарри, и я очень боюсь тебя потерять! Знаешь, со всеми этими невменяемыми темными лордами и ведьмами жаждущих заполучить тебя, у меня такое ощущение, что со временем я останусь позади.


Мальчик обнял ее еще сильнее, и Грейнджер всерьез обеспокоилась проблемой кровотока в своем организме, первокурсник видимо не осознавал собственной силы, однако его слова заставили почувствовать разливающееся тепло по всему телу.


- Я никогда не покину тебя, Гермиона и всегда буду рядом.


Первокурсник довольно засопел и уткнулся носом в ее густые каштановые волосы. Голова девочки закружилась, то ли от счастья, то ли от недостатка воздуха, но ей было абсолютно все равно.


Насмешливый, хорошо знакомый голос, вмиг разрушил весь момент.


- Хмм, Гарри, судя по цвету лица Гермионы, ей срочно требуется воздух, прямо сейчас. Да, и думаю все же стоит опустить ее на пол.


- Извини, кажется я немного увлёкся.


Девушка в ответ одарила его улыбкой: - Ничего, я сама тебя спровоцировала.


Невилл неуверенно посмотрел на друзей, явно нервничая: - Так вы помирились? Прости, Гарри, что не смог помочь.


- Всё в порядке, Невилл, просто мы два невежественных мужлана. Нам просто сказочно повезло с Падмой и Гермионой.


- Не забывай об этом, Кроу. Видишь, Гермиона, шляпа определила его на Когтевран не просто так. Зачатки разума явно присутствуют.


- А вот я не понимаю, почему меня отправили на Гриффиндор. Сегодняшний урок наглядно показал мою слабость в защите, а атакующих заклинаний вообще не знаю.


- Хочешь стать сильнее, присоединяйся к нашим тренировкам по утрам, однозначно поможет. –Посоветовал Кроу, а затем посмотрел на индианку. – тебе кстати тоже не помешало бы.


- Ни за что на свете, я не собираюсь вставать спозаранку ради утренней пробежки и однозначно не собираюсь одевать то недоразумение, которое Гермиона называет спортивной формой. Мой отец вычеркнет меня из завещания при одном упоминание о ней, - безапелляционно заявила Падма.


Друзья лишь усмехнулись на такой спич и посовещавшись решили, что перед обедом все же успеют принять душ.


********************************


В понедельник за завтраком, директор представил нового профессора по защите от темных искусств. Профессор Киган оказался весьма робким человеком с редеющими седыми волосами и внушительным животом. Мужчина нервно скользил глазами по лицам школьников, пока Дамблдор представлял его. Волшебник, казалось, боится собственной тени, но, по крайней мере, на его голове не было дурацкого тюрбана. Пенелопа сообщила первому курсу, что с каждым годом пост профессора ЗОТИ, занимают все более жалкие и некомпетентные в своем деле люди. Профессор Киган однозначно не собирался нарушать данную традицию.


Весь первый курс с плохо скрываемым ожиданием следил за реакцией Гарри.


- Профессор Уизли продолжит обучать нас, - невозмутимо заявил юноша, и вернулся к письму, доставленному Эргит.


- Что-нибудь случилось? – поинтересовалась Гермиона, заметив с каким напряжением однокурсник, стискивает пергамент.


- Думаю, отец опять что-то задумал. Мне нужно поговорить с Биллом, - начал, было мальчик, но заметив встревоженный взгляд, решил сказать правду. – Каждый Хэллоуин, в то время как, все волшебное общество празднует, мы с отцом проводим небольшой семейный ритуал. Я ненавижу титул мальчика-который–выжил, потому что он скрывает ту часть истории, которую люди старательно стремятся забыть. Ведь в ту ночь помимо Волдеморта погибли мои родители.


- Мы приходим на кладбище, где похоронены мама с папой и там я рассказываю всё, что со мной произошло, со дня нашей последней встречи. Отец спрашивает меня в письме, не хочу ли я взять тебя с нами?


Грейнджер весьма удивилась такому повороту событий.


- Если хочешь… Просто ты сам сказал, что ритуал семейный, мне не хотелось бы мешать вам. - неуверенно промямлила девочка, теребя рукава мантии.


- Я совсем не против твоего присутствия, просто есть у меня подозрения, что мой отец преследует немного иные цели.


- Опять какая-то гоблинская традиция, о которой я не подозреваю? Рассказывай.


Немного подумав, Кроу раскрыл часть правды. - Чтобы покинуть замок на целый день тебе необходимо разрешение родителей. Полагаю, отец свяжется с ними, как только я соглашусь. Также, возможно он захочет обсудить ту штуку, ‘пистолет’ или как его.


- Ох, но это, же отличная новость.


- А ты случайно не упоминала, что твоего друга пытается убить могущественный, психически-неуравновешенный темный маг с манией величия. Я бы на их месте упрятал свою дочурку куда подальше от такого друга. И если они и впрямь поступят так – не буду их винить. А тут еще и отец станет интересоваться оружием.


Гермиона понизила свой голос до шёпота, чтобы никто не смог их услышать.


- Мои родители знают, кто на меня с близняшками напал в лазарете, и кто нас спас. Также я написала про нападение группы девчонок, и как вы с Падмой за меня заступились. Мама на седьмом небе от счастья от того, что у меня появились такие замечательные друзья, а папа одобрил утренние тренировки и дополнительные уроки по защите. Они знают, как я надеялась найти настоящих друзей в Хогвартсе, в чем и преуспела, поэтому уж точно не станут забирать меня из школы только потому, что мистер Барчок поговорит с ними о магловском оружии.


Гарри оставалось надеяться, что девочка достойно среагирует на любую реакцию своих родителей. Отец упорно не желал раскрывать свои планы, так что парню оставалось лишь догадываться о роли подруги в происходящем.


Радостная весть о продолжении уроков с Профессором Уизли быстро разнеслась по всему первому курсу. Малфой вежливо отклонил приглашение. К нему присоединились Крэбб, Гойл и Паркинсон.


Единственным школьником, которому не пришлось соглашаться или отказываться оказался Рон – старший брат вычеркнул его имя из списка. Гриффиндорец радостно вернулся в замок, щеголяя одной из новёхоньких мантий и новой палочкой. Родители каждую возможную секунду использовали для всевозможных нравоучений и наставлений. Джинни с ним не разговаривала из-за своего героя. Определённо не самая лучшая неделька, проведенная юным представителем семейства Уизли в Норе. Как следствие, Рональд мечтал вернуться в Хогвартс. Однако завтрак показал, что проблема оставалась нерешенной.


Отец впервые на памяти Рона вышел из себя и наорал на него. Не столько из-за небрежности к своей палочке, сколько из-за того, что не попросил прощения. Он даже поставил сыну условие: либо он просит прощения до субботы, либо Билл притащит его обратно в воскресение. Поэтому теперь ему придется тщательно подобрать момент с наименьшим количеством свидетелей.
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Глава 38



Побеседовав с учителем ЗОТИ, Гарри готов был пойти постучаться головой об стену. С действительностью его примеряло только наличие свертка в руках, полученного от Билла. Разрушитель проклятий уже связался с родителями Гермионы и передал им просьбу Барчока, на что те ответили согласием.


Билл ещё раз свяжется с ними в четверг и сообщит точное время и место встречи дабы обсудить роль и участие Гермионы в их планах касательно Хэллоуина. Теперь, Поттеру оставалось сохранить свой маленький секрет втайне от Гермионы ближайшие пару дней – задачка не из лёгких.


****************************


Грейнджер заметила изменения, произошедшие с её другом за прошедшие пару дней, возможно, незначительные, но они были. И опять же сегодня, на протяжении всего ночного урока по астрономии, он вёл себя, как нетерпеливый ребенок в канун Рождества. Едва профессор Синистра отпустила учеников, как Гермиона схватила Гарри за рукав и потащила в самый укромный уголок астрономической башни.


- Ладно, Кроу – выкладывай. Я хочу знать, что происходит?


Широкая улыбка на его лице добавила странности происходящему, но когда он наклонился и поцеловал её в щеку, все мысли были отметены в сторону.


- С днём рожденья, Гермиона!


Сообразив, что уже за полночь, и ей исполнилось двенадцать, ошеломленная девочка только и смогла выдавить нелепое:- Как ты узнал?


- Мой долг, как друга, знать, когда твой день рождения. Ставлю на то, что ты знаешь, когда мой.


- Гарри, весь замок знает, странно, что его ещё не объявили государственным праздником.


Юноша прервал её размышления, вручив свой подарок – лакированную деревянную шкатулку с изящной инкрустацией, размеров два на восемь дюймов и толщиною менее дюйма. Именинница медленно открыла шкатулку, судя по всему предназначавшуюся для ювелирных изделий, ахнула и захлопнула крышку.


- Гарри – о чёрт, Гарри – я не могу принять, оно слишком дорогое. У меня всего лишь день рождения! Такого подарка хватит на все праздники в ближайшие десятилетие.


Кроу не колеблясь, сам открыл шкатулку и вынул подарок.


- Гоблины не празднуют Рождество, Пасху и другие праздники, отмечаемые волшебниками. Для нас нет ничего более важного, чем день рождения!


- Ты не отмечаешь Рождество?


Друзья в это время стояли позади, сохраняя некую интимность момента. Они собирались вручить свои подарки утром, но Падма, зная как волнуется Гарри не собиралась позволить подруге обидеть мальчика отказом и поэтому вмешалась.


- Гермиона, Патилы тоже не отмечают Рождество. Разная культура. А сейчас прекрати строить из себя недотрогу и покажи, что он тебе подарил. Этот подлец скрывал его от нас почище партизана.


Пока индианка уговаривала свою подругу, Гарри улучил момент и застегнул браслет вокруг её запястья. Даже едва заглянув в шкатулку Гермиона успела оценить его красоту , но увидев драгоценность на своём запястье, изменила свое мнение. « Красивый» просто не подходило для описания произведения искусства, которое ей подарили.


Пять золотых пластин, инкрустированных крошечными сапфирами, были настолько искусно заключены в филигранную конструкцию, что магловским ювелирам оставалось бы только плакать от зависти, увидь они работу неизвестного мастера.


На двух пластинах были выгравированы незнакомые символы, а вот на оставшихся трёх: на левой полосе металла шла изящная вязь с именем ‘Гарри’, на правой плетение с ее именем, ну и посередине надпись – «Лучшей подруге»


Падма ахнула и приложила руки к лицу.


- Волосатая левая ягодица Мерлина!– он гоблинской работы.


Именинница недоуменно подумала, что это вполне очевидно, исходя из того, что браслет подарок Гарри, не понимая восторга Падмы. Пояснение пришло от Невилла.


- Гоблины всемирно известные кузнецы, искусно управляющиеся с металлом. Они не только изготавливают великолепное холодное оружие, но также являются непревзойденными ювелирами. Их украшения невероятно ценятся по всему миру, но к сожалению очень редко попадают в руки волшебников.


Падма кивала, как заведенная, не в силах отвести взгляд от браслета.


- Гермиона, в Большом зале начнётся хаос, когда ты завтра появишься на завтраке. Убедись, что та стерва Чамберс хорошенько разглядит твой подарок.


- Он слишком прекрасен, чтобы носить каждый день…


- Гермиона, - оборвал девушку Кроу, - пообещай не снимать его. На него нанесены руны защиты. Контактируя с твоей кожей они накопят достаточное количество энергии, которая к примеру с легкостью отразила бы те два проклятия.


- О, чёрт, чёрт, чёрт – артефакт гоблинской работы! Значит так, когда кто-нибудь спросит, просто скажи, что это подарок от Гарри, и мол больше ничего не знаешь. Не стоит всем рассказывать про его особые свойства.


С днём рождения, - произнес мальчик, поцеловав тыльную сторону запястья ее руки, практически доведя юную ведьму до обморока. – А теперь, как бы не хотелось разрушать атмосферу, но если мы не разойдемся, то рискуем провести твой день рождения на отработке. Все остальные уже ушли.


Профессор Синистра вышла из тени: - Не все, мистер Кроу. С днём рождения, мисс Грейнджер. А теперь я сопровожу вас к вашим гостиным. И вправду негоже заработать взыскание в такой особенный день.


Гермиона улучила момент по пути и поцеловала мальчика в щёку.


- Спасибо, твой подарок великолепен, он мне так нравится.


*******************************


Падма презентовала свой подарок незадолго до завтрака. Было забавно наблюдать за сменой цветов на лице девушки, прочитавшей название книги – ‘Двенадцать безотказных способов очаровать своего волшебника’. Когда в цветовой гамме щеки Гермионы стали преобладать фиолетовые оттенки, Падма проиграла свою битву с хохотом и вручила подруге свой настоящий подарок. Книгу о защитных заклинаниях именинница оценила более высоко, нежели первый экземпляр.


Спустившись в Большой зал, близняшка с удовольствием наблюдала как сбывается её предсказание. Рука Гермионы, переплетённая с рукой Гарри, обеспечивала наилучший угол обзора для сапфиров, переливавшихся всеми цветами радуги.


Юные ведьмы сразу заметили браслет как и то, что выгравировано на нем.


К столу Когтервана подошел Невилл и вручил восторженной девушке новое издание книги о благородных домах и их обычаях. В конце концов, его уговорили присесть за стол воронов, после того, как Гермиона крепко обняла грифа и поцеловала в щёку, в виде признательности.


Как обычно, Роджер, с улыбкой наблюдавший за взглядами бросаемыми на браслет, не смог сдержать свою разговорчивую натуру.


- Дьявол, Гарри, мы, я имею в виду, остальные парни будем теперь выглядеть жалко со своими подарками на твоём фоне. И как прикажешь нам теперь соответствовать? – но в ответ получил только ехидную улыбку и пожатие плечами, мол вертитесь как хотите.


В обычное время Минерва во время трапезы наблюдала за своими подопечными, однако сегодня за завтраком, её взгляд всё чаще проскальзывал по когтевранскому трио. Волшебницу весьма порадовало, что мистер Лонгботтом влился в их компанию. Из-за сверх опеки Августы и ее желанием контролировать каждый шаг внука, мальчик вырос довольно забитым ребенком. Верные друзья помогут юному наследнику рода обрести уверенность в себе.


Заместитель директора не могла не признать, что Гарри окружил себя хорошими и талантливыми людьми и не только. Магистр Питслей весьма впечатлил Минерву своими глубокими познаниями, а Уильям Уизли, исходя из её объективного мнения, был одним из лучших учеников Хогвартса за долгое время.


В своей переписке с Барчоком, зам. директора убедилась, что гоблин желает только лучшего своему сыну, и готов на всё ради него. Возможно, Гарри и приходится биологическим сыном Джеймсу, но это никак не проявляется в чертах характера мальчика, заключила женщина. Северус должен в конце концов вытащить голову из задницы и увидеть, что Кроу гораздо больше похож, на Лили.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 39



Когда профессор Уизли попросил их обоих подождать его несколько минут, Гермиона мысленно прокрутила урок ещё раз, чтобы вспомнить, что она сделал не так.


- Не волнуйтесь Мисс Грейнджер, - профессор широко улыбнулся. –Просто ваши родители попросили поздравить вас от их имени с днём рождения, и передать подарок.


- Но какое к этому отношение имеет Гарри? - поинтересовалась девушка, справившись с первоначальным удивлением.


- Ну на самом деле с ними связался мой отец, когда узнал, что я хочу подарить браслет. Он написал твоим родителям, спросив у них разрешение на такой подарок. Они дали согласие и передали заодно тебе свой презент.


Гермиона начала усиленно размышлять, что может означать браслет в культуре гоблинов, пока не увидела то что было у Гарри в руках, а точнее кто.


- С днём рождения. Я пока его не назвал, решил оставить такую прерогативу тебе.


Поттер осторожно положил пушистого черного котенка ей на руки, и девочка мгновенно влюбилась в своего нового питомца. - Ох, Гарри, он просто прелесть. И вправду незачем обременять бедняжку именем в угоду твоему гоблинскому юмору. Не думаю, что ему подошло бы имя Снежок.


- Ну, вообще-то у меня была идея назвать его Мунлайт-лунный свет. Так как ночью он становится практически невидим без него.


Гермиона сразу вспомнила их первый поцелуй под луной на астрономической башне и покраснела. Переборов себя, ей пришлось признать, что вариант Гарри, лучше, чем Блэкки – первое, что ей пришло в голову.


- Ладно, пусть будет Мунлайт. Но я надеюсь это последний подарок, такими темпами ты меня избалуешь, и я превращусь в капризную девчонку.


- Гермиона, двенадцать лет исполняется раз в жизни – почему бы не отпраздновать? - парировал когтевранец, но затем нахмурился, услышав знакомый голос в коридоре. Если этот придурок посмеет испортить праздник, ему придется здорово поплатиться


******************************


Возвращаясь с урока по защите, Рон заметил Падму стоявшую рядом с Невиллом у дверей класса и решил воспользоваться случаем.


- Мисс Патил, я хотел бы извиниться за тот случай в коридоре. Это была чистая случайность.


Падма моментально напряглась и едва обратила свой взор на Рона. Ведьма хорошо запомнила вкус слизняков и зелий в лазарете.


- А о Гермионе ты забыл? Девушка, которую ты хотел проклясть.


Рон моментально вспыхнул, не понимая, почему она просто не может принять его извинения.


- Я намерен извиниться и перед мисс Грейнджер, тоже, - с трудом взял себя в руки гриф.


- Если она примет твои извинения, приму и я, - кивнула Падма.


Невилл не смог удержаться от желания подколоть рыжего придурка- Сегодня твой счастливый день, Гермиона выйдет из класса с минуты на минуту.


Гриффиндорец не успел ответить, как встретился лицом к лицу с двумя когтевранцами. Решив, что отступать уже не вариант, он собрался с силами и произнёс:- Мисс Грейнджер, я хочу принести вам свои извинения за попытку проклясть вас.


Гермиона уже думала, что сюрпризов больше сегодня не будет, но как оказалось, ошибалась. Падма осторожно кивнула, заметив её задумчивый взгляд, обращенный на неё.


- А что насчёт Гарри? Перед ним ты тоже должен извиниться.


Это было уже слишком для Рона.


- С чего это? Это из-за него я оказался в лазарете и …


Мальчик сглотнул, увидев брата в дверях, и прекратил свою напыщенную речь. Взгляд Билла не требовал дальнейших подсказок.


- Мистер Кроу, примите мои извинения за попытку проклясть вас.


- Ладно, но только потому, что сегодня день рождения Гермионы. Извинения приняты.


Девушки последовали примеру своего друга. Преподаватель передал Гарри корзинку для котёнка, которую тот забыл в спешке и перевёл свой взгляд на младшего брата. Как только его ученики ушли, мужчина со вздохом схватил родственничка за новую мантию и потащил в класс.


-На два слова, Ронни!


*******************************


Шестеро первокурсников с Когтервана, позабыв об обеде, восторженно размахивая руками, описывали однокурсникам свой первый урок зельеварения. Только трое учеников с факультета мудрой Кандиды и один храбрый гриффиндорец не обращали внимания на шумиху, тихо штудируя заинтересовавшую их книгу.


От интенсивного изучения их оторвала пара насмешливых голосов.


— Квиддич сквозь века?


— Джордж, нас обманывают наши глаза или эта четвёрка готовится к урокам полетов.


— О, Фред, я думаю всё намного прагматичнее —Орден Авес боится летать.


— Тогда нам стоило окрестить малиновку пингвином.


— Единственное место, где я избавлялся от опеки бабушки — были теплицы. Она даже не позволяла держать метлу в поместье, — возмутился Невилл.


— Я вообще не знала, что магия реальна до тех пор, пока не получила письмо из Хогвартса, как по вашему мнению, мне летать на метле без соответствующей теоретической подготовки, — поддержала собрата по несчастию, Гермиона.


Гарри почувствовав вопросительный взгляд девушки, пожал плечами:


— Гоблины живут под землей —там не слишком много простора для полетов, если только ты не летучая мышь. Мётлы мы используем по прямому назначению — подметание пола.


Совершенно другой взгляд на вопрос представила Падма.


— Я выросла, путешествуя на коврах-самолетах, ну, а от этих веников жутко болит задница. Если мне дадут право выбора, то я определённо предпочту персидский ковёр.


— Что? — невинно поинтересовалась девушка, ощутив на себе вопросительные взгляды друзей. — Только в Европе запрещаются ковры-самолёты и причина проста. Изготовители мётел не желают конкурировать с кем-либо. Прежде чем мы перебрались в Британию, у нас был огромный семейный ковёр. Попробуйте выбраться на пикник, используя мётлы.


Данная идея пришлась по душе Грейнджер. –Думаю такой способ полета мне понравиться гораздо больше, возможно на нем даже можно установить ремни безопасности.


Незнакомый с магловским миром, Невилл, всё же сумел уловить основную концепцию и идею Гермионы. — Ремни безопасности — звучит совсем неплохо. Меня не столько заботят полёты, сколько вероятность падения с большой высоты.


— Подожди с выводами, пока не увидишь первый матч по квиддичу.


— Да, мы с Фредом загонщики команды Гриффиндора, — гордо произнёс близнец, выпячивая грудь.


Когтевранку не особо впечатлило достижение близнецов. Немного пролистав ‘Квиддич сквозь века’ у девушки сложилось весьма смутное понятие об игре и об игроках в целом.


— Так значит, вы двое отбиваете бладжеры в других игроков в надежде сбить их с мётел? И это самый популярный спорт в магическом мире.


— Культурные различия, Гермиона. Давай не будем делать поспешных выводов. –прервал ее возмущения Поттер


— Думаю, ты всё же прав, Гарри. У маглов тоже есть абсолютно непонятная для меня игра — называется гольф, — но видя не понимающие взгляды девушка пояснила. — Они клюшками забивают маленький белый мячик в небольшое отверстие в траве — лунку, которая может быть расположена на расстоянии нескольких сотен ярдов от игрока.


— И что происходит, когда мяч попадает в ту дыру в земле, — неуверенно спросил Фред.


— Они вытаскивают его наружу и ударяют по направлению к другой лунке.


Близнецы дружно захохотали.


— Фред, а она хороша!


— Да, братец, многие волшебники угодили бы прямо в её капкан, многие…


— …но только не близнецы Уизли. Неплохая попытка, Гермиона, прекрасная смесь уязвлённого самолюбия и невинного обаяния, — обобщил Джордж.


— Но тебя подвела финальная часть. Если на самом деле хочешь запудрить нам мозги, выбери нечто более правдоподобное. А так за попытку ставлю выше ожидаемого.


— Мы всего лишь пришли поблагодарить вас за Рона, а вы попытались нас разыграть. Да уж, ребята вы потрясающи!


Близнецы ушли, громко смеясь и привлекая всеобщее внимание. Роджер, собираясь сказать очередную глупость, наткнулся на предупредительный взгляд Гарри: — «Даже не вздумай»


*******************************


Барчок приветствовал Грейнджеров в своём кабинете.


— Здравствуйте, моё имя Барчок, я старший поверенный счетов банка Гринготс и отец Гарри. Для начала хочу поблагодарить вас за то, что нашли время прибыть ко мне сегодня.


— Оу, никаких проблем. Я впечатлена способом перемещения, которое мистер Уизли использовал, чтобы доставить нас к вам — портключ, кажется, так?


Дэн улыбнулся и протянул гоблину руку.


— Привет, я Дэн Грейнджер, а это моя любимая половинка Эмма. Вы уж простите мою жену, просто любая магия приводит её в восторг. Сегодня утром мы получили письмо от Гермионы, в котором она сообщила, что вчера с ребятами летала на метле. Разве не повод для восторга родителей.
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Барчок осторожно пожал предложенную руку. Эти люди не провели в его кабинете и одной минуты, а уже проявили больше вежливости, чем большинство волшебников, с которыми он имел дела.


— Могу ли я спросить? Мы пришли на встречу с банковским служащим или с отцом лучшего друга Гермионы?


Барчок улыбнулся, они уже начинали ему нравиться. Поверенный предложил гостям присесть и лишь, затем ответил:— Всю свою жизнь я проработал в Гринготсе и по праву горжусь этим. Но ничем и никем я не буду так гордиться, как Гарри. Вы пришли на встречу с его отцом.


— На самом деле, я бы хотела выразить благодарность вашему сыну, — просияла Эмма. — Он очень помог Гермионе, я имею в виду ту ситуацию с нападением. Такое частенько случалось в начальной школе и нас с Дэном вызывали в школу.


— Мадам, думаю, что из нас двоих, я должен благодарить вас за то, что воспитали такую прекрасную дочь. Мой сын вырос в чужом для него мире, и я боялся, что процесс адаптации в Хогвартсе будет для него болезненным. Недостаток друзей и как следствие одиночество он компенсировал книгами. Гарри и ваша дочь встретились в Хогвартс экспрессе и стали неразлучны с тех пор. Я имел удовольствие отобедать в их компании. По моему скромному мнению, они благотворно влияют друг на друга.


— Барчок, я надеюсь, вас не возмутят мои вопросы, просто некоторые вещи из писем Гермионы озадачили нас. Довольно трудно понять людям не знакомым с магическим миром противоречия возникающие между волшебниками и гоблинами, не говоря о раздвоении личности Поттер/Кроу, но наибольшее недоумение вызывает должность Чемпиона Хогвартса. Мне довольно затруднительно представить учебное заведение, где первокурснику позволяют носить меч, мы конечно, не особо возражаем, поле того случая в лазарете, однако.


Барчок предложил своим гостям чаю, предупредив, что объяснения займет время. Данная пара вскоре станет играть определенную роль в жизни Гарри. Другой альтернативы как рассказать им биографию Гарри не оставалось. Он поведал им всю историю в хронологическом порядке, начав с тёмного лорда, прознавшего о пророчестве и вознамерившимся убить дитя и закончил своё повествование детальным описанием боя с троллем, включая мотивы существа, впустившего монстра в замок.


Большую часть деталей Грейнджеры знали из писем своей дочери, но услышав всю историю целиком, они вконец сбились с толку. Дэн первым попытался прояснить для себя все неясности.


— Значит, вам известна причина, по которой тот парень по-прежнему жив?


— Да, но пусть это пока останется в секрете. Могу заверить вас, что мы делаем всё возможное, чтобы уничтожить это существо.


У Эммы пошли мурашки по всему телу от разговоров о смерти и тёмных лордах, поэтому женщина решилась задать вопрос, который волновал её с первой секунды встречи.


— Простите меня, если я немного забегаю вперёд, просто вы уже встречались с Гермионой, тогда как мы можем судить о Гарри, лишь исходя из писем дочери. У вас не найдётся его фотографии?


Барчок подошёл к рабочему столу и вынул из секретного отделения фотокарточку сына.


— Вот, одна из последних, сделана за день до его отъезда в Хогвартс.


— О Боже, — сорвалось с губ женщины, лицезревшей юношу одетого в стиле мистера Дарси.


Эмма без труда разобралась в причинах притяжения, существовавшего между детьми. По словам Барчока у Гарри не было друзей в детстве, что обеспечило непомерную тягу к знаниям — вполне схожая история произошла и с Гермионой. Некоторые детали путешествия в Хогвартс, описанного в письме, вкупе с услышанным в кабинете позволило женщине заполнить пробелы, а фотография окончательно поставила точку. Дочка писала, что сама не знает причины, по которой она пригласила мальчика в купе, но один взгляд на изображение дал матери ответ на вопрос. Юноша очаровал её маленькую девочку.


Она протянула карточку своему мужу.


— Ваш сын очень красивый молодой человек, я имела в виду волшебник, то есть гоблин. Простите, теперь вы понимаете всё это так запутанно для нас?


— Мадам, я бы предпочёл первый вариант, — рассмеялся гоблин.


— Гермиона упомянула в письме, что планирует сопровождать Гарри на некое семейное мероприятие вне школы, и необходимо наше разрешение.


Барчок притянул папку со стола и, пролистнув документацию, передал Эмме соответствующую форму.


— Не сочтите меня навязчивым, но не могли бы вы дать её мне просмотреть? — спросил Дэн, заметив множество бумаг со своей фамилией.


Гоблин вручил папку и начал объяснять её необходимость.


— Многие люди считают себя вправе управлять и манипулировать жизнью моего сына. Ваша дочь уже пострадала из-за этого, и я приношу вам свои глубочайшие извинения.


— Поэтому Гарри подарил ей браслет? Я буду честен с вами, Барчок, мне импонирует та забота, которой он окружил мою девочку, но отец во мне не знает, как дальше быть. Моя двенадцатилетняя дочь получила в подарок браслет, который сама охарактеризовала как ‘смехотворно дорогой’ от парня, которого я ни разу не видел.


—Он просто захотел защитить подругу и знал, что мы обладаем средствами для достижения данной цели. Существует феномен, который мы, гоблины не в состоянии понять. Волшебники и даже маглы готовы расстаться со своими состояниями, лишь бы обладать вещью единственной в своём роде, неповторимой. Возьмите холст, сделаете пару мазков на полотне и в итоге получите картину. Картина может стоить сотни, тысячи и даже миллионы, всё в конечном итоге зависит от известности автора. Наши ювелиры лучшие в своём деле. И, так как мы редко позволяем драгоценностям ускользать из наших рук, волшебники готовы платить невероятные суммы за любые изделия гоблинской работы. Джеймс и Лили Поттеры создали трастовый фонд для затрат на обучение сына. Представьте вместо фонда ополовиненный бокал вина. Гоблин, купив этот браслет, едва пригубит напиток, тогда как волшебнику не хватит вина и в том случае, когда бокал полон.


— Почему тогда при наличии такого отличного рынка сбыта не продаете больше украшений, — задал вполне очевидный вопрос Дэн.


—Все просто, мы ужасные собственники, когда дело касается изделий нашего изготовления. Для передачи будь то меча, ожерелья или брошки любому разумному, не принадлежащему к нашей расе, требуется специальное разрешение директора банка Гринготс. В папке в ваших руках находится уже подписанное разрешение. Этот документ сопряжён с некоторыми довольно строгими условиями.


— Ох, Боже, я надеюсь, что после всех этих разговоров о деньгах мой вопрос не прозвучит меркантильно. Гермиона написала, что Гарри не празднует Рождество, и мы хотим пригласить его к нам на Рождественские каникулы.


— Я уверен, мой сын с радостью проведёт время с Гермионой и это отлично впишется в мои планы. Дело в том, что я бы хотел установить защиту на ваш дом от магического воздействия. Все необходимые бумаги в папке. Чары будут выполнять ту же роль для дома и его обитателей, что и браслет для вашей дочери.


—Мы в опасности? — занервничал Дэн.


— Никто не ожидает, что однажды его дом затопят, ограбят или подожгут. Но это не означает, что владелец не должен предпринять должные меры безопасности. Приглашая Гарри к себе на Рождество, вы автоматически позволяете оплатить все расходы из родового хранилища Поттеров.


— Мы более чем готовы на любые финансовые расходы, связанные с защитой нашего дома…


— Прости, Дэн, — вежливо прервал гоблин.- Вы не являетесь волшебниками, поэтому, чтобы позволить магическую защиту, вам, вероятно, придётся продать сам дом. Присутствие Гарри, позволит оформить все как защиту жилища гоблинов, резко сокращая расходы и обходя министерское вмешательство в процесс. Джеймс и Лили Поттеры отдали свои жизни, за своего сына. Думаю, они не воспротивились бы потратить немного золота, чтобы обеспечить дальнейшую безопасность мальчика и семьи его лучшего друга.


— В зависимости от ситуации у Гарри меняется статус гоблина на статус волшебника, как двойное гражданство, — заметила Эмма.


— Теперь я понимаю в кого удалась умом Гермиона, — понимающе кивнул гоблин. — До достижения семнадцатилетия, мой сын будет продолжать извлекать выгоду из своего, как вы выразились, двойного гражданства, но затем ему предстоит выбирать. Волшебное сообщество отчаянно нуждается в мальчике-который-выжил. — Барчок сделал глубокий вздох, словно решаясь продолжить. — Поймите, люди, иногда делают глупости, чтобы получить то чего хотят. Рано или поздно, в поисках новых рычагов давления на моего сына, их взгляд может остановиться на вашей дочери. Пускай, они знакомы меньше месяца, Гермиона уже стала частью жизни Гарри. Думаю, вы должны были догадаться о чем-то подобным, исходя из ее писем?
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— Да, первое письмо, — мечтательно улыбнулась Эмма. — Я перечитала его несколько раз. Почерк тот же, но само содержание, как будто принадлежит совершенно другой девочки — столько ярких эмоций — Гарри то, Гарри это, а еще Падма и Невилл.


— Мне посчастливилось отобедать с ними, и должен признать, что они весьма сдружились за столь короткое время. Некоторым ведьмам не понравилась компания магглорожденной девушки, рядом с героем магического мира. Старинные чистокровные семьи со странными взглядами на так называемую чистоту крови — еще одна причина, по которой стоит оградить ваш дом.


— Насколько правильно я понял, Гермиона подверглась нападению, только потому, что ее посчитали недостойной вашего сына из-за происхождения, — возмутился Дэн. — Мы не подписывались на такое, отправляя ее в Хогвартс.


— Ваша дочь в данный момент находится в той же ситуации, что и мама Гарри — Лили Эванс, когда она только обручились с Джеймсом Поттером. Чистокровные считают ее не более чем зарвавшейся девчонкой, позарившейся на то, что ей не принадлежит, но уверяю вас, Гринготтс не поддерживает политику данных семейств. Мне не хочется давить на вас, но я бы порекомендовал вам принять как можно скорее решение относительно защитных чар. Дело в том, что ваша дочь уже оказалась в центре нелицеприятной истории. Наша защита сократит доступ волшебников в ваш дом до троих человек: Гермионы, Гарри и разрушителя проклятий Билла Уизли. Неавторизированные личности сильно пожалеют, реши они забраться в ваш дом, а мы будем немедленно оповещены о попытке несанкционированного проникновения и поспешим на помощь, — меньше всего гоблину хотелось запугать этих людей, но глядя на окаменевшие лица, пришлось признать, что последняя фраза явно лишняя. — Заметьте, я не заставляю вас принять решение немедленно, к тому система чар, которой мы окружим ваш дом, не более чем мера предосторожности в нашем случае, и является стандартной практикой в магическом мире, как магловская сигнализация в вашем. Повторюсь, никто не ожидает нападения, но соответствующие меры принять обязаны. Гоблины если понадобиться положат свои жизни на алтарь ради своих детей.


Пару минут Грейнджеры тихонько перешептывались пока не пришли к обоюдному согласию.


— Я не вижу причин отказываться от вашего щедрого предложения, и мы очень надеемся увидеться на Хэллоуин с детьми.


Эмма согласно кивнула. Женщина вполне удовлетворила свое любопытство, но все, же остался последний вопрос, незримо зависший в воздухе над присутствующими, который она озвучила.


— Наши дети будут учиться вместе все семь лет в Хогвартсе это неоспоримый факт, но что станет после, когда Гарри исполниться семнадцать лет? Не разрушит ли выбор мальчика их дружбу?


— В день своего совершеннолетия, моему сыну придется принять самое сложное решение в жизни. Все, что я могу сделать как отец, это дать ему хороший кругозор, чтобы помочь принять то решение, которое лучше всего для него подходит. Вы не представляете, как я обрадовался, узнав о вашем приглашении. Он юн и неопытен, а мир не ограничивается стенами Гринготтса или магической его частью. Что касается взаимоотношений детей, то я не вижу причин прекращения их общения не зависимо от выбора Гарри. Просто не в его характере бросить друга.


-Что ж, вроде все звучит хорошо, но может мы с супругой тоже могли бы внести какой либо вклад в благополучие детей, а то пока мы только пожинаем плоды.


Барчок не мог отказаться от такой возможности. - Знаете Дэн, Гермиона рассказала о некоторых способах самообороны...


********************************


— Он согласен, согласен! — радостный клич Гермионы, прочитавшей послание, доставленное субботним утром Эргитом, застал Кроу врасплох, а уж когда девушка повинуясь порыву, обвила тонкими руками его плечи, парень окончательно потерял восприятие мира.


— Веселитесь, ребята?


— Ох, Падма, он согласился — здорово правда?


— Главную идею я уловила, но будь добра объяснить, кто именно согласился, и почему это так замечательно.


— Когда Гарри признался, что не празднует Рождество, я написала маме и папе, — затараторила девушка, сбивчиво выговаривая слова. — Они в свою очередь спросили разрешения у его отца, провести каникулы с нами, и мистер Барчок согласился. Так ты поедешь на рождество ко мне домой, Гарри?


Юноша, словно игнорируя девушку, внезапно напрягся и пулей вылетел из-за стола. Гермиона уже было подумала, что что-то сделала не так, однако, заметив, вошедших в зал, профессора Уизли и высокого гоблина с лицом, исчерченным многочисленными шрамами, которому Гарри уважительно поклонился, слегка успокоилась. Гоблин, к слову, был, по мнению когтевранки, весьма примечателен, так как значительно отличался от виденных ей ранее представителей своего вида: Барчока и магистра Питслея, словно принадлежал другому подвиду.


— Магистр Остролез, для меня большая честь встретить вас здесь.


— Не разделяю твоей радости, Кроу. До меня дошли тревожные слухи, будто ты ослаб. Я решил лично убедиться, что не зря тратил на тебя свое время— живо переодевайся! — Гарри еще раз поклонился и помчался к выходу.


— Альбус, Минерва, что бы сейчас не произошло вы не должны вмешиваться, — Филиус едва не попрощался с глотком чая при виде нежданного посетителя. -Магистр Остролез один из величайший мечников. Не беспокойтесь, ни один студент не пострадает.


— Что ты имеешь в виду, Филиус? — моментально встревожилась Минерва.


—Скажем так, Грозный Глаз Грюм точно бы одобрил методы обучения магистра. Для непосвященных они могут показаться слишком суровыми, однако, нельзя не признать их эффективность. А теперь, простите меня, но я должен успокоить друзей юного Гарри, боюсь, мисс Грейнджер придется обездвижить.


Кто в данной ситуации страдал от нехватки информации и вообще ничего не понимал, так это Билл. Утром мечник проинформировал его о совместном походе в Хогвартс, не сочтя нужным объяснить причины. Заметив, как Флитвик идет к его ученикам, рыжеволосый профессор решил последовать примеру коллеги.


— Профессор Уизли, это ведь учитель Гарри? Он обучал его сражаться с мечом? — слегка испуганная девушка трясущимися пальцами указала на гоблина.


— Именно так, — успел первым ответить преподаватель чар, — и я бы попросил вас воздержаться от попыток вмешаться. С вашим другом все будет в порядке, не беспокойтесь….


Декана воронов прервал вскрик Гермионы. Гарри, вернувшемуся обратно и успевшему переодеться в тренировочную одежду, добавив для защиты тунику из кожи дракона, пришлось уклониться от короткого взмаха наискось боевым двуручным топором, непонятно как, в мгновения ока, оказавшимся в руках магистра. Теснимый ударами гоблина, юноша отступал вглубь зала. С каждой секундой его движения становились все более плавными и уверенными. Громовой рев, эхом раскатывался по громадному зала отражаясь от немногочисленных колонн.


— Пожиратель Смерти сам ткнулся грудью в твой клинок, а ты позволил ему уйти! Затем сразил девятерых, но сохранил им жизни, оставив возможность отомстить! Неужели я зря тратил свое время, обучая тебя, Кроу?


Приладив небольшой щит к левому запястью, и вооружившись коротким клинком в правой руке, Гарри изловчившись, пригнулся, спасаясь от поперечного взмаха топора, рассекшего воздух, и плавными шагами перетек к учителю, пытаясь сократить дистанцию. Кожаный сапог магистра выбил дух из груди юноши, отбрасывая того назад. Юный воин выронил из ослабевших рук оружие, но уже в следующее мгновение вскочил на ноги, отбросив щит и вытащив меч Гриффиндора.


Зал наполнили пронзительные, режущие слух звуки скрестившихся холодных оружий: клинка и топора. Гермиона вздрагивала при каждом ударе, наносимом могучим гоблином, и только профессор Уизли, удерживал ее от глупого поступка.


Филиус, в свое время променявший меч на палочку, искренне наслаждался зрелищем — юный первокурсник порхал вокруг Остролеза, как мотылек у огня. Меч казался продолжением его руки.
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Глава 42



Отражая раз за разом удары, Гарри начал постепенно уставать — парировать становилось все труднее. В следующее мгновение, вместо того чтобы отразить смертоносное острие вбок, он направил наследие Годрика Гриффиндора в древко топора. Обычная сталь, столкнувшись с рукоятью оружия гоблина, отозвалась бы гудящей болью в ладонях, отдаваясь до самых плеч, но клинок в руках мальчика был совсем не простой и с легкостью рассек древко секиры. Воспрянув, было духом, Кроу с удвоенной силой бросился на противника, но мастер моментально достал короткий меч, и первокурснику снова пришлось несладко.


— Этот топор был дорог мне, мальчишка! Ты заплатишь за это!


Умение обращаться с клинком и скорость дуэли, не шли ни в какое сравнение, ни с чем ранее виденным присутствующими здесь студентами, хотя Гарри знал, что магистр всего лишь прощупывает почву. Юноша переложил меч в правую руку, а левой вытащил нож, которым колдовал на уроках — в битве нет правил. Улучив момент, он метнул в противника слабое режущее, которое вычитал в книге, подаренной Гермионе Падмой.


Гоблин не успел толком удивиться, как ощутил слабое покалывание на щеке и тонкую струйку крови сочащуюся из раны.


— Ты поразил меня заклинанием? — Остролез настолько опешил, что прекратил на время бой.


В обычных условиях дуэль проводится до первой крови, но так как от учителя можно было ожидать чего угодно, Гарри продолжил стоять в оборонительной стойке.


— Вы сами учили меня использовать в бою все доступные средства.


Громкий раскат хохота — вот уж что ученик ожидал услышать от своего учителя в последнюю очередь. Меч исчез из его рук так же внезапно, как и появился.


— Приятно знать, что ты не растерял всех навыков, хотя я все равно взыщу с твоего отца за испорченный топор.


— Филиус рад тебя снова видеть. Не мог бы ты время от времени встряхивать пыль с меча молодого Ворона? Не хотелось бы, чтобы такой талант загнулся в этих стенах.


Такая разительная перемена настроения никому не внушала доверия. Впрочем Падма не нашла ничего лучшего чем выкрикнуть:— Класс, Гарри, ты его сделал!


Затихшие было на время боя ученики, разразились многочисленными аплодисментами. Гермиона, вырвавшись из рук Билла, бросилась со всех ног к однокурснику, который с удовольствием подхватил ее в свои объятия, прошептав на ухо: -Не стоит так переживать, такие тренировки для меня вполне норма.


Необычный гоблин конечно же заметил молодую ведьму на шее своего ученика. — Могу ли я предположить, что вы одна из друзей моего ученика?


Ответом ему был вежливый поклон и рука, с показавшимся из-за отворота мантии браслетом, протянутая для рукопожатия.


— Очень приятно познакомиться, магистр Остролез. Меня зовут Гермиона Грейнджер — я лучший друг Гарри.


— И мне, мисс Грейнджер. — пожав маленькую ручку девочки, гоблин вновь разразился громким басовитым смехом. — Барчок мне давеча поведал о вас, и вот, мы, наконец, встретились. Пару мгновений назад вы были готовы наброситься на меня с голыми руками, дабы защитить друга, а теперь приветствуете как старого знакомого. Носите этот браслет с гордостью, в ваших руках сердце гоблина.


Гермионе только оставалось гадать над последней фразой, как в этот момент в ситуацию, наконец, решил вмешаться директор.


—Мистер Остролез, я не собираюсь терпеть подобные выходки в своей школе!


— А я не намерен сквозь пальцы наблюдать, как на моего ученика, нападают горные тролли и чистокровные фанатики. Отец мистера Кроу, ясно дал вам понять, что послеобеденные часы будут отведены дополнительным урокам по защите, в том числе и с помощью холодного оружия. Вы просто стали свидетелем одного такого урока. Поэтому не тратьте зря время на болтовню. — никто и никогда, даже на памяти семикурсников, не разговаривал с директором таким тоном, как позволял себя, испещренный шрамами, гоблин. — Оборона должна быть гибкой — никогда не знаешь с какой стороны придет удар. Вот чему должны учить студентов. Неужели вы думаете, что десятки людей, сменяющих друг друга, на посту преподавателя защиты от темных искусств, ежегодно, способствуют этому? — сарказм Остролеза можно было, чуть ли не руками потрогать.


— Именно этому нас учит профессор Уизли на своем факультативе — быть готовыми к любым неожиданностям, — решила ответить Гермиона.


— Отлично, в таком случае, оставляю вас в руках разрушителя проклятий. Кроу, до скорого мой ученик.


— Всего доброго магистр Остролез.


Как только гоблин покинул Большой зал, к Гарри подошел возбужденный Лонгботтом, держа в руках щит, выроненный в пылу схватки.


— Не могу поверить, ты все-таки одолел его.


— Никого я не одолел, Невилл, — нахмурился Поттер, забирая щит. — Я вообще ни разу не видел, чтобы магистр Остролез проигрывал. Мне повезло удивить его, однако, он мог достать меня дюжину раз до этого. Это своего рода мотивация — я ничему не научусь, если учитель, сражаясь в полную силу, будет каждый раз разделываться со мной меньше чем за минуту.


— Все выглядело довольно страшно, Гарри.


—Знаю, ты не представляешь как я боялся в первое время. А сейчас такие спарринги для меня ничем не отличаются от факультативов профессора Уизли. Он нападает, мы защищаемся


К группе подошла Падма, с трудом волоча за собой по каменному полу за укороченную рукоять, боевой топор магистра.


— Знаете, ребята, если профессор Уизли заставит нас на практике махаться чем-то подобным, тогда я сразу умою руки.


— Благодарю, Падма, повешу его на стену, как трофей. Твоя книга, подаренная Гермионе, пришлась весьма кстати.


Индианка уже собиралась поинтересоваться в своей обыкновенной язвительной манере, какую именно из двух книг имеет в виду мальчик, но осеклась на слове, глядя на подругу.


«К такому мне точно никогда не удастся привыкнуть», — грустно подумала Грейнджер, которую все еще потряхивало от увиденного.


Кроу тоже заметил состояние слишком впечатлительной девочки:— Да полно тебе, магистр Остролез просто напомнил мне и всем остальным, что я в первую очередь воин-гоблин, и ничего более.


— Верно, но в следующий раз постарайтесь обойтись без излишней театральности, — далее Патилл не сумела удержаться от шпильки. — А теперь пойдемте-ка в класс, даже меня уже тошнит от Парвати и Лаванды, пускающих слюни на Гарри, пфф, как будто они никогда до этого не видели сексуальных парней в обтягивающей тунике из драконьей кожи, — реакция парочки последовала незамедлительно — Гарри покраснел, а Гермиона едва не задохнулась от возмущения.


— Ха, расслабьтесь, мне просто нравиться вас дразнить. Хотя Мерлин свидетель, некоторые остекленевшие взгляды ведьм, начинают меня пугать. Мальчики, вы ведь надерете задницы всем, кто будет так же откровенно пялиться на меня?


— Нет проблем.


Гарри, придя в себя, наконец, решил ответить на утренний вопрос, повисший в воздухе ввиду непредвиденных обстоятельств.


— Гермиона, я с удовольствием проведу Рождество вместе с тобой.


— Ох, здорово. Падма, Невилл, вы тоже приглашены.


Лонгботтом заверил девушку, что с удовольствием бы провел каникулы с друзьями, но к сожалению у него намечены семейные дела, которые он не может отложить. Падма просто ответила, что сначала напишет письмо домой.


Юная когтевранка конечно любила свою сестру, но две недели выслушивать ее бессвязную болтовню, включающую в себя парней, моду, парней, и снова парней, среди которых непременно будет Гарри, занятие весьма сомнительное и тоскливое.


Падма прекрасно знакома с идеей-фикс многих чистокровных ведьм, учащихся в Хогвартсе — встретить будущего мужа, выскочить замуж сразу после окончания школы и до двадцати лет родить первого ребенка. План был весьма недурен собой, особенно если девушке удавалось встретить человека рядом с которым, хотелось бы провести всю жизнь. Любое промедление увеличивало риск, что семья сама подберет незадачливой девушке спутника.


Проблема состояла в том, что Гарри слишком лакомый кусочек для вышеупомянутых ведьм. Необходимо объяснить Гермионе, почему магглорожденная, вызывает черную зависть у многих. Каникулы подарят просто потрясающую возможность для девчачьих сплетен, во время которых она направит мысли подруге в необходимое русло.
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Пока школьники добирались до класса, где по обыкновению проводились факультативные занятия, Билл подозвал к себе младшего брата на два слова.


— Ну что Ронни, Кроу все еще тебе не ровня?


— Топор, который Патил не смогла поднять, мог разрубить его надвое. Тот здоровенный гоблин не шутил с ним.


— В точку, Кроу одолел гоблинского воина. Каковы твои шансы в прямой схватке с ним? Верно, никакие. Может, хотя бы сейчас ты возьмешься за ум и оставишь его в покое?


— У меня есть время, так что я займусь им Билл, — непонятно откуда появился Перси, ухватив младшего грифа за локоть. — Кое-кому пора взяться за домашние задания.


Оставив брата в надежных руках старосты, разрушитель проклятий отправился к своим ученикам. Мужчину, как и прочих, весьма впечатлил бой. До сегодняшнего дня, он наивно считал обладателем наибыстрейших рефлексов, своего брата Чарли. Дуэль прекрасно всем показала— любой, кто приблизиться к Кроу на расстояние удара меча — не жилец


***************************


Дамблдор немало повидал на своем веку, но даже старика удивили навыки Поттера в обращении с мечом. Филиус попал в точку, сравнив гоблина с его старым другом Аластором — методы у обоих весьма схожи. Слава Мерлину, теперь, на ближайшие пару месяцев ожидается затишье, пока противники переоценят ситуацию и решатся на следующий шаг.


Сложившаяся ситуация ставила директора перед дилеммой: с одной стороны он отчаянно желал вырвать Гарри из-под контроля гоблинов, но с другой, Волдеморт должен быть побежден. Нужно достичь первой цели, никоем образом не ставя под угрозу шансы Гарри на успешное завершение второй. Он испытывал искушение оставить все как есть, но знал, что не получиться. Магистр Остролез учуявший, словно заправская ищейка, капельку милосердия в сердце Кроу, немедленно прибыл и обругал своего ученика, на чем свет стоит.


После победы над Волдемортом, Поттер сможет вертеть волшебным миром, как ему вздумается. Без сострадания в сердце мальчика, их общество может измениться до неузнаваемости, причем в худшую сторону. Вот уж чего, а этого директору хотелось меньше всего. Проблем итак хватало. Дамблдору срочно нужна информация, о том, что именно замышляют гоблины, а Уильям никак не принимал доводы мудрого директора . В столь деликатной ситуации, требовалось использовать правильный рычаг — семью молодого разрушителя заклинаний.


Волшебник был уверен, что разговор с матерью Билла не займет много времени и Молли расскажет Альбусу, как она рада, что ее старший сын вернулся домой, и он сможет как бы невзначай выразить сожаление, что молодой профессор отказался сотрудничать с ним, и вообще сильно изменился во время работы на гоблинов.


Женщина, не признающая, над своими детьми никакого авторитета, кроме своего, начнет капать на мозги старшему сыну. Дамблдор в свою очередь удвоит свои усилия.


Слово за слово, и вуаля, шпион в недрах Гринготтса готов к передаче информации, которая позволит ему и далее курсировать корабль под названием Магическая Британия, ради всеобщего блага, естественно.


***********************************


Люциус с переменным успехом пытался спланировать свое счастливое будущее. Глава рода Малфой всегда знал, что своему хорошему положению возле Темного Лорда он обязан богатству и влиянию. Без того и другого его полезность весьма ограничена. А встать на место пожирателей впавших в немилость, ему ой как не хотелось.


Уставившись на небольшой черный дневник, мужчина планировал свой следующий шаг. Ввиду того, что гоблины заблокировали Нарциссе доступ к сейфам Лестренджей и Блэков, тетрадь оставалась последней картой в руках. Главное разыграть ее в соответствующий момент.


Месть, как хорошее вино, с годами становится только лучше. Если все будет сделано правильно, то он сможет увидеть, как труп Ворона увозят из Хогвартса, затем увольнение Дамблдором и отстранение от должности Фаджа, поскольку публика потребует козлов отпущения. Главное набраться терпения и вся тройка его врагов падет со своих пьедесталов.


****************************


В последующие недели дни в Хогвартсе текли довольно спокойно и размеренно. Благодаря предупреждению Падмы, Гермиона была более осведомлена относительно поведения ведьм в школе.


Равенкло потихоньку приспособился к тому, что происходит в его стенах. Некоторые первокурсники даже подружились с неразлучной троицей, ходя вместе на защиту, а теперь и на зельеварение. Чоу постоянно строила глазки Гарри, находя любой предлог, чтобы поговорить с ним. В таких ситуациях Кроу был вежлив, но не более того. Старшие девочки, за исключением Пенни старались держаться в стороне от мальчика который выжил, пример Чамберс все еще был свеж в памяти.


Большинство однокурсников с других факультетов поддерживали с Поттером хорошие отношения особо не навязываясь, и только две Гриффиндорки постоянно пытались сблизиться до одного момента. Тогда Парвати с Лавандой шли рядом с ними на очередной урок, болтая с Гарри со скоростью не меньше несколько сотен слов в минуту. В какой то момент Браун решила решила продолжить разговор, взяв за руку Кроу, но в ответ получила вежливый, но твердый отпор.


- Мисс, никогда не хватайте правую руку мечника, если он ее сам не предложил вам. В моей культуре такой жест приравнивается к нападению, так как вы мешаете мне вытащить оружие. Тогда Лаванда мгновенно отпустила руку Гарри, словно обжегшись. Никто не хотел, чтобы мальчик даже подумал, о агрессии в его сторону, ведь все они видели на что он способен с клинком.


Поттер кивнул и продолжил. -Вы не знали о ситуации, так что не стоит волноваться.


После произошедшего, обе девушки старались держаться от него подальше.


У Гермионы потихоньку складывалось ощущение, что Гарри ее использует как щит, постоянно водя с собой под ручку вне уроков. Хотя, девочка могла признаться самой себе, она была совсем не против. У юных волшебниц, возможно, и были некоторые планы в школе, помимо учебы, но и Гарри преследовал определенные цели в Хогвартсе, причем гораздо более серьезные, чем просто удачно жениться. Гермиона вспомнила об этом, когда после урока защиты в понедельник, профессор Уизли передал короткое сообщение мальчику.


"- Гарри, твой отец просил передать: "Пора", - и заверил меня, что ты знаешь, что это значит.


Ухмылка Кроу, моментально заставила Грейнджер занервничать: "-Пожалуйста скажи мне, что ты не собираешься бросаться навстречу очередной опасности с клинком наголо."


Юный волшебник видел, что девочка просто волнуется за него, поэтому попытался успокоить подругу. - Гермиона, мне просто нужно разобраться с одной большой ошибкой - это все, что я могу пока тебе сказать по данному делу. Но уверяю тебя, мне даже не понадобятся мои клинки, чтобы защитить себя. Да по идее там вообще не будет никакой опасности.


После инцидента с Люциусом Малфоем Гермиона поняла, что Гарри прибыл в Хогвартс далеко не ради получения магического образования. Сейчас, очевидно, начался следующий этап плана, какой бы он не был. То, что мальчик пока не может посвятить ее в подробности, не страшно, главное, что он не будет подвергать свою жизнь риску -это все, что ей действительно важно знать.


По крайней мере, на этот раз у нее за плечами шесть недель усиленных тренировок и несколько выученных проклятий. Нет, Гермиона поверила Гарри, но всегда лучше быть готовой.


Молодая когтевранка внимательно прочитала книгу, которую дал ей Невилл и поняла причину "старомодного" поведения друга. Он, очевидно, изучил что-то подобное до посещения Хогвартса и считал, что предложить юной леди свою руку или поцеловать тыльную сторону ладони, является обычным поведением волшебников.


Часто наблюдая за остальными чистокровными, Грейнджер могла сказать, что описанные правила этикета практически не применяются в повседневной жизни. Возможно, нечто подобное используется только в самых торжественных случаях и церемониях, но понятное дело проверить у нее не было никакой возможности. Поэтому она решила просто принимать знаки внимания, которые ей оказывал Гарри. Только теперь любопытная когтевранка хотела еще узнать все возможное и про культуру гоблинов. А лучший из возможных источников информации как раз идет рядом с ней.
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- Гарри, Я прочитала ту книгу о древних и благородных домах, которую дал Невилл. Она довольно познавательна, и хорошо подходит как источник информации для магглорожденных. Но есть ли такой же справочник о культуре гоблинов? И как называется. Я бы посмотрела в библиотеке или заказала в книжном магазине.


Поттер даже остановился, когда вопрос Гермионы застал его врасплох. - Думаю, нет, так как никто никогда особо не интересовался нашей культурой и обычаями.


- Почему? Гоблины хранят богатство магического сообщества, и при этом никто ничего о них не знает – бред какой-то!


Кроу издал смешок и двинулся дальше по коридору. -Думаю причина отсутствия книг заключается в том, что они должны быть написаны посторонним человеком, изнутри наблюдающим за культурой, отличной от собственной, а гоблины, как правило, не пускают незнакомцев в свои владения. Посторонний же человек, никогда не живший с подземным народом, мало что сможет написать. По крайне мере правдивого.


Он видел, как Гермиона хочет поспорить, поэтому попытался дать наглядный пример. –Допустим мы попросили бы Падму рассказать нам о ее годах жизни в Индии, и наша подруга могла бы говорить про свою родину часами, но не упомянуть о поездке на ковре-самолете, потому что для нее это просто естественно и не стоит даже упоминания.


-Хм, теперь мне понятно, нужен кто - то из другой культуры, чтобы лично наблюдать различия и совпадения.


- Точно, например гоблины всегда устраивают свои вечеринки по обезглавливанию маглов в последнюю пятницу каждого месяца, но мы не знаем когда такие праздники у волшебников.


- Гарри Кроу, даже не думай. Мне более чем достаточно поддразниваний от Падмы, а теперь еще и ты начинаешь!


- Но но, Мисс Грейнджер, разве так можно разговаривать со своим единственным источником информации по культуре гоблинов.


-Ну я могу посоветоваться с мастером Питслеем, и не забывай Кроу, ты останешься со мной на рождественские каникулы и я твой единственный источник по маггловскому миру.


Девочка попыталась быть строгой, но не смогла сдержаться, и оба первокурсника рассмеялись, возвращаясь в общую комнату Равенкло.


**********************************


В гостиной Гриффиндора Невилл пытался подготовиться к следующему уроку зельеварения на этой неделе. Однако Рону было скучно, и рыжий не переставая приставал к нему, уговаривая сыграть в волшебные шахматы.


- Иди попроси Симуса, я занят.


- Дин опять рассказывает ему про какой-то футбольный матч. Ты знаешь, что в нее играют на земле? Представь двадцать два игрока и только один мяч -эти маглы какие-то психи.


- Я тебя вообще то не спрашивал. И дай мне в конце концов сделать спокойно домашнюю работу.


Заглянув в записи Невилла, Рон получил отчетливое впечатление, что его в чем то обманули. –Зелья? Ты же говорил, что этот гоблин никогда не дает домашних заданий.- прозвучало не как вопрос, а скорее обвинение.


- Мастер Питслей не заставляет нас писать эссе, но требует самостоятельного теоретического изучения состава, который мы будем варить на следующем уроке.


- Сегодня понедельник, а зелья только в пятницу. К тому времени ты уже все забудешь.


- Нет, потому что буду просматривать свои записи ежедневно.


- А я тебя предупреждал. Вот что происходит когда слишком много общаешься с ботаниками. Мы гриффиндорцы должны держаться вместе.


-Если это означает ходить на уроки Снейпа, то нет, спасибо, но вынужден отказаться.


-А как же верность факультету? Бросив своих соседей по дому и перейдя на сторону Равенкло, ты позоришь алознаменных Лонгботтом."


Невилл не выдержав вскочил на ноги. –Знаешь, странно слышать такие обвинения от того, кто бросается в девушек проклятиями! Настоящий храбрый гриффиндорец, у которого даже не хватает смелости нормально попросить прощения.


- Неправда, я извинился, ты же сам все слышал.


- Да все прекрасно поняли, что ты ничего подобного не имел в виду, а просто повторил заученную фразу. Гарри просто не хотел спорить с тобой и портить День Рождения Гермионы. Я обучаюсь в классе с девятью воронами, опережаю по успеваемости шестерых и не отстаю от двоих. Называешь меня позором, но чего добился ты для факультета, за время своего пребывания в Хогвартсе? Отработки, потерянные очки, отстранение от занятий и испытательный срок –так держать Ронни.


Во время обличительного монолога, цвет лица Уизли становился все более насыщенного красного цвета, а рука постепенно тянулась к магическому инструменту, но теперь Невилла было не так то просто испугать: -Только попробуй направить на меня палочку, и ты увидишь, чему учит нас каждый уик-энд твой старший брат.


Их конфронтация становилось все громче и громче, собирая вокруг довольно большую толпу зрителей, но в итоге все закончилось когда Близнецы подхватили рыжего первокурсника за руки, и оторвав ноги от пола, потащили братца вверх по лестнице, не обращая внимания на сопротивление последнего.


Лонгботом вздохнув, снова уселся на диван, продолжая работать, пока Парвати не подсела к нему. –Кхм, Невилл, шесть плюс два -получается восемь, а ты сказал, что в классе помимо тебя девять учеников.


-Да, но Гарри занимается по отдельной программе. Помнишь ведь розыгрыш с деканом Слизерина. Даже близнецы не смогли бы приготовить зелье, которое Снейп не обнаружит в собственной еде.


Ответив, мальчик полностью погрузился в работы, не замечая происходящих вокруг перемен. Большинство обитателей факультета сегодня резко изменили свое мнение о застенчивом, тихом ребенке. Особенно две ведьмы-первокурсницы, которые безуспешно пытались подобраться поближе к Гарри Кроу. Наверное Невилл Лонгботтом вполне может оказаться неплохой заменой избранному.


********************************


-Но тебя же просит сам Альбус Дамблдор, наверняка должен быть какой-то способ обойти условия договора? -убеждала Молли старшего сына.


Мужчина не спеша отложил столовые приборы в сторону, посмотрев на мать. С Билла было более чем достаточно нервотрепки и придирок. Настало время открыть глаза собственной семье. –Скажи, ты бы так настаивал, если бы информацию хотел получить Люциус Малфой?


- Не говори глупостей, он Пожиратель Смерти, который использовал свои деньги, чтобы избежать Азкабана.


- Но для гоблинов и тот, и другой человек относятся к одной категории. Дамблдору запретили пользоваться услугами Гринготтса не просто так…"


- Произошло недоразумение .…"


-Не знаю какую очередную ложь этот старик наплел тебе, но давай, я расскажу некоторые факты о твоем великом и светлом Альбусе. Для начала директор оставил сироту ночью на пороге дома маглов, после того как ребенок был поражен смертельным проклятием Волдеморта. Хотя любой нормальный человек, в первую очередь отнес бы малыша к целителям.


Не обратив внимание на вскрик матери, Билл продолжил давить. -У Гарри был шрам на голове, а его просто выбросили на крыльцо с почти ничего не объясняющим письмом. Но тут его идиотский план начал разваливаться, не успев толком начаться. Магглы не захотели воспитывать волшебника, поэтому взяли Гарри и отправились в Гринготтс, где просто отдали мальчика, как какую то ненужную вещь.


Молли со слезами на глазах покачала головой. - Это не может быть правдой.…


- У приемного отца Гарри все еще хранится письмо, написанное рукой Дамблдора. Кстати Макгонагалл и Хагрид также присутствовали в тот вечер и могут подтвердить все сказанное. Руберус до сих пор пытается наладить контакты с Гарри в Хогвартсе, но мальчик не хочет иметь с ним никаких дел. Он прекрасно знает, что лесник-человек Дамблдора, и все сказанное ему, сразу же дойдет до ушей старого маразматика…"


Молли возмущенно вскочила на ноги, не дав сыну закончить: -Не смей так отзываться о Альбусе, я не потерплю подобных оскорблений в сторону директора в своем доме.


Но Билл теперь и не собирался останавливаться, решив высказать все, что ему самому известно о происходящем: -А ты не знаешь, как тролль попал в Хогвартс? Точнее из-за кого? Дамблдор сейчас отчаянно пытается сохранить в секрете тот факт, что Волдеморт, как оказалось совсем не умер в ту ночь на Хэллоуин…"


- Ложь, Гарри Поттер убил его – все это знают.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 45



-Не до конца, мало кто знает, что он пытается возродиться. Как ты думаешь, почему я вернулся из Египта и взялся за предложенную работу? Дамблдор знал все с самого начала, но никому не говорил. Вместо этого, Альбус устроил ловушку внутри школы. В Хогвартсе сейчас четверо моих младших братьев, а этот старый ублюдок играет их жизнями. Благодаря его попустительству Волдеморт проник в замок, захватив тело учителя защиты и впустил тролля.


Билл и сам не осознавал, что уже кричит, пытаясь достучаться до здравомыслия матери, и к сожалению, при этом сильно напугал Джинни. Девочка свернулась калачиком на коленях у отца и тихонько всхлипывала. "-Гоблины делают все возможное, чтобы помочь Гарри, а вот что задумал Дамблдор совершенно непонятно. Вообщем свою сторону я уже выбрал. И она не рядом со престарелым волшебником, который очень любит играть с чужими жизнями.


Артур пытаясь успокоить дочь, все таки решил узнать ответ на один немаловажный вопрос. -А как много об этом известно в министерстве?


- Фадж и Боунс были в школе в тот день, когда Гарри выложил большую часть правды о ситуации с Волдемортом и не плохо опустил репутацию Малфоя. Подробности того, что Альбус сделал с Гарри, я узнал от его отца.


Теперь Артуру стали более понятны события происходящие в министерстве в последнее время. –А я все гадал, с чего это вдруг в отдел авроров началась вербовка новых сотрудников, и пытался понять, как Амелия вытрясла соответствующее финансирование из Фаджа. Вероятно, это цена за то, что Малфой не предстанет перед судом. Министр слишком боится того, что Люциус может наговорить под веритасерумом


Однако мысли Молли зацепили совсем другой факт, который навсегда изменит ее мировоззрение. –Хочешь сказать Сам-знаешь-кто находился рядом с моими детьми столько времени, а Альбус чертов Дамблдор ничего не делал!


Билл примерно представляя дальнейшею реакцию матери, попытался предотвратить последствия. - Мам, только не говори старику, что мы из-за этого поссорились. Лучше скажи, что ты слышали определенный слух, но не от меня и ничего конкретного. Будет интересно услышать, какое оправдание он придумает.


Артур в это время был занят тем, что пытался утешить свою дочь. - Все в порядке, Джинни, твои братья будут в безопасности в Хогвартсе.


- А как же мой Гарри, Билл сказал, что злой волшебник охотится за ним.


Билл, услышав высказывание сестры, не мог оставить его без внимания. -Я думал, мы говорили об этой Джинни. Он не твой, ты даже никогда с ним не встречалась.


- Билл, у малышки всего лишь безобидное увлечение...


- Нет, отец, такие привязанности вредны для здоровья. Последнее, что мне хочется видеть – так это страдания сестры, но все именно так и произойдет, если не прекратить потакать ее фантазиям сейчас. Как ты думаешь, одиннадцатилетняя девочка отреагирует, когда узнает, что все мечты о мальчике-который-выжил, всего лишь игра ее воображения. Да Гарри даже не знает, о существовании Джинни, и у него уже есть близкие друзья.


-С чего ты взял, что я не смогу подружиться с Гарри?


Мужчина попытался сформулировать свой ответ как можно мягче, но в то же время донести свою точку зрения. - Гарри Кроу очень серьезный молодой человек. Если не знать его возраст, то можно поклясться, что парень гораздо старше, как умственно, так и физически. И он очень тщательно подходит к выбору своих друзей. У нас уже есть один Уизли в Хогвартсе, опозоривший себя в основном из-за своей незрелости. Поверь, Кроу не оценит очередную фанатку, которая будет следовать за Гарри, как маленький потерянный щенок.


К сожалению Джинни услышала далеко не все сказанное братом. А точнее похоже только ту часть, где мальчик не знает о ней.


-Но ты же можешь познакомить нас?


Мужчина оказался морально практически раздавлен. Знакомство с Кроу вполне может обернуться для девочки шоком, который ей придется пережить. –Хорошо, я представлю вас, когда пойдем встречать братьев на вокзале в Рождественские каникулы, но должен сразу предупредить, к нам в гости он не поедет. Гарри собирается провести Рождество со своим лучшим другом, Гермионой в ее доме.


Все выглядело так, как будто Джинни сказали, что она выиграла главный приз Пророка, а затем сообщили, что произошла ошибка. Будущая первокурсница сразу погрустнела и извинившись, отправилась в свою комнату. Артур проводил взглядом дочку, прежде чем повернуться к старшему сыну.


-Нельзя было немного помягче?


- Нет отец. Вы уже много лет забиваете голову Джинни чепухой о мальчике-который-выжил.


-Мы всего лишь читаем детские сказки..."


-Да, но ребенок верит каждому его слову. Ведь их рассказывают родители. В результате девочка выросла с мыслью, что ей суждено выйти замуж за героя и жить долго и счастливо.


- Ей всего десять лет-Джинни ни о чем таком не думает.


Билл тяжело вздохну, присев на стул. Когда сестренка в сентябре следующего года уедет в Хогвартс, ей будет очень тяжело. - Папа, я застал ее плачущей с книгой о мальчике который выжил в обнимку. А знаешь почему? Рон сказал, что у Гарри уже есть девушка. Одно дело мечтать о том, что хочешь сделать в жизни, совсем другое не отличать фантазии от реальной жизни. Я пытался объяснить разницу между выдумками автора и реальным человеком , но она, кажется, зациклилась на Кроу. И у нас есть еще восемь месяцев, чтобы что-нибудь придумать.


Молли покачала головой. -Я всегда думала, что близнецы наша самая большая проблема, но теперь я уже не так уверена. Рон попал в гораздо более серьезные неприятности, чем они когда-либо, а теперь кажется и Джинни, собирается принести нам целый набор новых проблем.


Билл попытался немного утешить родителей. -Ни Рон, ни Джинни не плохие, им просто нужно время, чтобы повзрослеть.


*********************************


Когда на следующий день первокурсники покидали класс чар, Парвати решила, что пора действовать, пока Лаванда не добралась до цели первой. Гарри и Гермиона шли впереди, а Невилл с ее сестрой, сразу за ними. Лучшей возможности и быть не могло.


- Мистер Лонгботтом, я думала, что вы джентльмен? Почему бы вам не взять пример с мистера Кроу и не взять под руку молодую леди?


Многие услышали их диалог и теперь с интересом наблюдали за развитием событий. Как же хорошо иметь друзей, которые всегда выручат и подыграют в нужный момент.


-Вы правы, я прошу прощения за свою оплошность. Мисс Патил, не окажете ли вы мне такую честь?


Парвати уже обрадовалась, что ее уловка сработала, пока не увидела, что гриффиндорец предлагает руку ее сестре.


-О, мистер Лонгботтом, я буду весьма признательна вам. - Падма ухватилась за руку мальчика, но не удержалась и обернулась, подмигнув близняшке.


- Спасибо за помощь, твоя сестра и ее подруга слишком "прилипчивы"


- О нет проблем, Невилл, я буду охранять тебя в любое время, когда ты захочешь, тем самым получая дополнительный повод для поддразнивания Парвати. Наверное надо даже сказать ей спасибо. Если бы она сейчас ничего не сказала, кто знает, сколько времени тебе понадобилось бы, чтобы пригласить меня на свидание?- Индианка не смогла сдержать смех, глядя на раскрывающего в шоке все больше и больше рот мальчика. "-Расслабься Нев. Должна же я была проверить как хорошо работают мои подколки.


После того, как паника прошла, Лонгботтом понял, что был почему то совсем не против поддразниваний подруги. –Тогда ты не против присоединиться ко мне за Гриффиндорским столом сейчас? Уверен, уже к концу обеда, Парвати с подругой будут давиться от зависти.


- Блестящая идея, но только при условии, что мы сядем там, откуда не будет видно жующего Рона. Падма положила голову ему на плечо, когда они рука об руку шли в большой зал, с трудом сдерживая смех, видя реакцию учеников.


Гермиона прекрасно заметила необычное поведение друзей, но сейчас все ее внимание было сосредоточенно на мальчике рядом.


-Ведь уже скоро, да?


-Знаешь, гоблины-мастера скрывать эмоции, их практически невозможно прочитать, поэтому меня иногда пугает, насколько хорошо ты можешь сказать, о чем я думаю. Помни, опасности никакой не будет. А теперь давайте пойдем и перекусим.


Гермионе не пришлось слишком долго ждать, молоток обрушился на их следующий урок.
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Биннс продолжал бубнить, и как обычно, половина класса изо всех сил старалась не заснуть. Все изменилось, когда Кроу встал, заставив мгновенно взбодриться всех учеников. Намечалось явно нечто интересное.


Гарри подождал, пока профессор заметит его, начав ожидаемое представление. -Как чемпион Хогвартса, я больше не могу позволить вам продолжать выдавать заведомо ложную информацию. Вы вызываете у меня почти такое же отвращение, как и тот мясник, который был вашим дедушкой.


-Не смей осквернять доброе имя моего предка. Он погиб героем, сражаясь в восстании гоблинов 1612 года...


- Кровавый Бинс и его банда головорезов были ответственны за начало того, что волшебники называете восстанием. Они не умерли героями, их судили, обвинили в многочисленных преступлениях и приговорили к смерти гоблинским правосудием.


Сейчас студенты могли наблюдать довольно необычное зрелище, как обычно меланхоличный призрак приходит в ярость. –А по какому праву эти твари судили магов, когда должны были передать их в министерство - где они могли бы получить справедливый суд...


-И быть освобожденными единомышленниками, которые думали так же, как и преступники, что в убийстве гоблинов нет ничего страшного. Ублюдки ожидали помилования и хвастались своими злодеяниями, чувствуя себя в безопасности благодаря собственной чистокровности. Знаете профессор, драконам плевать, насколько чиста чья-то кровь, они просто съедят вас и все.


Если призрак и мог выглядеть шокированным, то Биннс определенно сейчас испытывал это состояние. - Их тела скормили драконам?


- Нет, еще живыми бросили в загон для драконов.


-Ах ты маленький гоблинский ублюдок!- Биннс буквально набросился на Кроу, но отсутствие тела не способствовало причинению вреда хоть кому-то. Весь класс сидел не смея шелохнуться, шокированный, как действиями профессора, так и описанием однокурсником того, что сделали с пленниками.


Только у Гермионы хватило смелости спросить. - Гарри, неужели гоблины действительно бросают людей на съедение драконом?


- Только за самые страшные преступления, и разумеется если суд признает ответчиков


виновными. Почти в каждой культуре есть та или иная форма смертной казни. От сожжения на костре до обезглавливания, повешения и высасывания души из тела одним из самых мерзких существ на планете. Кстати последний вариант применяется в волшебной Британии.


- И что же они такого сделали?


В этот момент Бинс вмешался, не дав мальчику ответить и озвучил собственную версию событий, пытаясь восстановить свой авторитет в классе. -Они ничего не сделали, но были убиты злобными коротышками. Мой отец рассказывал мне эту историю с тех пор, как я был ребенком?


Гарри не обратил внимание на обвинение, оставаясь абсолютно спокойным, не видя смысла терять самообладание перед призраком. –Если ваш отец единственный источник информации, то вынужден вас разочаровать, он солгал. Мы живем в обществе, где никто никогда не проверяет информацию, принимая за аксиому - "Если написано в Пророке, значит это правда", но насквозь купленная газета никак не может являться приемлемым доказательством истины. Пожалуй я расскажу, что произошло на самом деле..."


-Ты сейчас сядешь на свое место и замолчишь, мальчишка, в моем классе не будет никакой гоблинской пропаганды.


"-Вы правы в одном, профессор, на уроках не должно быть пропаганды. Здесь должна преподаваться история, но вы использовали свое положение для воспитания антигоблинских настроений в течение почти трех столетий, сея страх, недоверие и даже ненависть против нас, в детях, приходящих к вам на обучение. Сегодня данное непотребство прекратится. Я намерен рассказать всем гоблинскую версию событий и позволить студентам самим решать, кто говорит правду.


- Пятьдесят очков от Равенкло, и вы лишитесь еще сотни, если не прекратите срывать урок.


- Правда гораздо важнее, чем баллы факультета. Пришло время узнать реальную историю. Видите ли, гоблины не всегда жили только в Гринготтсе. Когда то наша раса вполне уживалась среди волшебников на поверхности.


-Пожалуй начать надо с того, что почти весь нынешний курс истории является ложью, которая постепенно стала истиной в умах многих. Это произошло потому, что некий профессор намеренно скармливал ложную информацию всем учащимся Хогвартса последние двести восемьдесят лет – сначала будучи человеком, а потом призраком. Знаете ли вы, что Британские С.О.В и Т.Р.И.Т.О.Н по истории не признаются нигде за пределами страны? Весь остальной мир знает, что наше обучение неверно и предвзято. Весь наш курс является какой-то шуткой, но никто ничего не делает.


-Так вот, Биннсы уничтожали жилища гоблинов когда вся раса еще жила среди волшебников. Мужчина, женщина, ребенок, для них не имело никакого значения, они убивали всех, кого могли найти, так как считали, что «низшая раса» недостойна жить среди добропорядочных волшебников, и уж тем более пользоваться благами и ресурсами, принадлежащих, как фанатики считали, чистокровкам по праву рождению."


Гарри старался сохранять спокойствие и позволить фактам говорить самим за себя, как его учили, хотя это было трудно. - Министерство закрывало глаза на происходящее, ведь в конце концов, убивали только гоблинов. Когда волшебников поймали на месте преступления, они потребовали, чтобы их передали аврорату, но виновных осудили по нашим законам, и приговорили к казни."


Класс жадно ловил каждое слово, не обращая внимания на беснующегося профессора.


"- Министерство, в ответ на смерть чистокровных, решило принять ограничивающие законы, заявив о своей юрисдикции над гоблинами, в основном имея в виду, что мы отныне должны делать то, что нам скажут. В результате все и вылилось в противостояние 1612 года.


-Твои драгоценные гоблины потерпели поражение и отправились в свои норы под землей. Туда, где самое место грязным животным.


Гарри проигнорировал призрачную слюну, которой Бинс поливал его, крича всего в нескольких дюймах от лица, продолжая пересказывать события почти четырех вековой давности. –По итогам Министерство было вынуждено признать, что гоблины сами себе хозяева, а Гринготтс - суверенная территория, при этом приняв антигоблинские законы, которые запрещали нам покупать землю или жилье где-либо рядом с волшебниками, а также владеть волшебными палочками. Хотя для некоторые маги считали данные ограничения недостаточными..."


- Конечно недостаточными, мой дед был лишь одним из многих убитых ублюдками. Весь ваш вид должен был быть уничтожен..."


- Причина, по которой Биннс так и не взял в руки волшебную палочку, отправившись мстить за любимого дедушку, заключалась в том, что у него ее не было. Видите ли, наш профессор был сквибом. Он вырос в злобным и мелочным человеком, очень похожим на одного смотрителя, которого мы все знаем. Его единственной целью в жизни осталась месть.


"-Сладкие лживые слова, которые вы всегда говорите в лицо, пока вонзаете нож в спину. Не довольствуясь убийством, вы ограбили семью мою семью - мы потеряли все!


- Да, семья Биннсов потеряла свой дом, землю и золото, но не по вине гоблинов. Ваш отец был изгнан из Гринготтса, оставив вас наследником семейного состояния, когда вы достигните совершеннолетия..."


-Я не получил кната, вы, ублюдки, украли все.


"-Мы брали только согласованную договором стоимость аренды, пока хранилище не закрыло Министерство. Именно Визенгамот принял закон, согласно которому сквибы не могут наследовать состояние чистокровных волшебников. Они также протащили пункт в соглашение 1612 года, по которому спустя столетие, данные невостребованные хранилища переходят Министерству.


-Хочешь сказать, что министерство заявило права на фамильный сейф Биннсов?" –встрепенулся Драко, кровно заинтересованный в данной информации.


-На хранилище, землю, дом и семейное имущество. Все было продано, и полученное золото пополнило казну Министерства, а точнее как обычно бывает, чьи-то карманы. Когда отец профессора умер, он был вынужден искать работу в Хогвартсе, поскольку не мог даже получить доступ к дому, в котором вырос. Мужчина скончался как раз незадолго до того, как Министерство забрало все скопленное его предками имущество, и по крайне мере не видел, разграбление своего рода. После смерти, профессор отказался уйти за грань, посчитав что у него остались незаконченные дела"
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Филиус заподозрил неладное, когда баллы Равенкло начали стремительно уменьшаться, и за каких-то десять минут полностью исчезли. Только один человек на его факультете, был способен потерять все накопленные очки за столь короткий срок. Декан быстро добрался до класса истории, очень удивившись увиденным. Вечно меланхоличный призрак, самозабвенно кричал в самой непрофессиональной манере на одного из студентов.


Видя, что Гарри ничуть не встревожен и ему ничто не угрожает, Флитвик решил пока просто понаблюдать.


-Даже после смерти он не отказался от работы всей своей жизни. Во многом благодаря ему отношения между двумя расами никогда не продвигалось дальше вооруженного нейтралитета. Целые поколения ведьм и волшебников и ведьмы обучаются тому, что гоблинов надо бояться и ненавидеть и никогда не доверять. Держу пари, что все находящиеся сейчас в классе, за исключением магглорожденных, слышали от своих родителей только одно. Никогда не связывайся с гоблином.


Бинс все еще продолжал кричать, хотя и оставил попытки оправдать свое поведение как-то иначе, кроме мести. - Вы разрушили мою жизнь, в ответ я не успокоюсь, пока не отомщу, и отправлюсь за грань только тогда, когда все до единого гоблины в нашей стране будут уничтожены. И я счастлив, что сыграю немалую роль в падение мерзких коротышек"


-Боюсь с таким отношением к предмету, я не могу позволить тебе остаться в замке."


Такое заявление от одиннадцатилетнего мальчишки весьма развеселило приведение. -И что ты собираешься сделать? Провести экзорцизм? У тебя нет сил и возможностей заставить меня покинуть Школу. Я был здесь задолго до твоего рождения, и буду после того, как Темный Лорд убьет тебя всех тебе подобных. Он обещал стереть с лица земли ваш род, за некоторую помощь ему во время учебы. Думаю это была неплохая сделка."


Неожиданное откровение вызвало изумленные возгласы по всему классу.


Таких подробностей Гарри не знал, но теперь у него добавился еще один повод «увольнении» профессора. –Прошу господа.


Четыре мрачных факультетских приведения вплыли в комнату. Первой слово взяла Хелена: - Юный Чемпион прав, тебе здесь не место." - раздался громкий лязг, последний раз слышанный на сортировке.


Следующий высказался Кровавый барон: - Хогвартс дал тебе приют, и позволил остаться в своих стенах даже после смерти только для того, чтобы ты предал его."


Третьим был толстый монах. - Систематически лгать детям для достижения своих собственных целей - отвратительно. Ты больше не желанный гость в нашем доме."


И последним Сэр Николас показал, что не смотря на принадлежность к разным факультетам, четверо призраком могут быть едины. -Ты можешь сам покинуть замок или тебя изгонят силой. Это твой единственный выбор..."


Но профессору не дали времени на раздумья. Хогвартс уже принял свое решение. Еще один громкий лязг, и всем показалось, что невидимые руки протаскивают бывшего преподавателя сквозь стены, невзирая на сопротивление.


В этот момент в класс ворвался директор, ощутив возмущения школы, благодаря своей связи с замком и сразу же пришел к тому же выводу, что и Филиус, а именно: кто ответственен за очередной переполох. Старик ворвался в комнату как раз вовремя, чтобы увидеть профессора, насильно изгоняемого из Хогвартса. Его пристальный взгляд тут же сосредоточился на единственном стоящем ученике. - Мистер Кроу, я надеюсь вы дадите кое - какие ответы, и немедленно!"


***********************************


Гарри не успел ответить, так как в манере, до ужаса напоминающей профессора Макгонагалл, Мораг Макдугал из Равенкло продемонстрировала всем свой шотландский характер. Рассерженная девочка вскочила на ноги и задала Дамблдору вопрос, на который, по ее мнению, следовало ответить в первую очередь.


- Господин Директор, вы не только главный чародей Британии, но и Верховный Магвамп МКВ. Как можно было не обращать внимание, что над историей Хогвартса смеются во всем остальном мире. Думаю всем будет интересно узнать причины столь халатного отношения к своим обязанностям?"


Дамблдор был так потрясен фактически допросу от первокурсницы, что не смог сразу ответить. Где то почтение, которое студенты обычно проявляли ему, которое Альбус, несомненно, заслуживал.


Кроу дал ответ прежде, чем директор собрался с мыслями.


- Причина самая банальная, экономия. В Хогвартсе семь основных предметов, и последние двести лет один из них преподавался бесплатно. Биннс многими признан как паршивый учитель, но он был дешевым – зачем призраку золото. Он пользовался прижимистостью директоров в своих интересах, продолжая отравлять мозги учащихся."


В конце концов Альбус получил ответ на свой первый вопрос, правда не от мальчика, а от Елены. "-Хогвартс требует нового профессора истории, прошлый использовал свое положение для распространения дезинформации и исполнения своей личной вендетты против народа гоблинов. Хотя мы готовы признать, что данную проблему, вы унаследовали от своих предшественников, ваше бездействие в этом вопросе с тех пор, как вы стали директором, не радует нас. Мы живем в замке уже много веков и к сожалению весьма оторваны от реалий внешнего мира, полагаясь на директоров, которые должны вести Хогвартс по правильному пути. Пути, по которому ее выпускники будут востребованы во всем мире, а не осмеяны."


Гарри низко поклонился дочери основательницы. - Миледи, с разрешения Хогвартса у гоблинов, есть решение проблемы."


Альбус, уже заранее, совсем не обрадовался возможному решению со стороны коротышек. -И в чем же оно заключается, Мистер Кроу?


- Мой отец не хочет, чтобы его сын закончил Хогвартс с С.О.В или Т.Р.И.Т.О.Н, которые ничего не стоят. Поскольку я свободно владею несколькими языками, мне бы не составило труда обучиться и сдать аккредитованный экзамен на французском или немецком языках , но что насчет всех остальных?


По мере того как Гарри проводил все больше времени со своими соседями по дому, они узнавали его все лучше. Поэтому Лиза Турпин уверенно поделилась своими догадками. -Так вот почему ты ждал до сегодняшнего дня и молчал, нужно было время для решения проблемы?"


"-Верно Лиза, требовалось выработать курс, который соответствует европейскому стандарту, закупить и перевести на английский язык учебники, и только потом уже искать нового профессора.


Альбус был потрясен. "...и кто же будет платить за всю проведенную работу, мистер Кроу?"


На лице мальчика появилась понимающая ухмылка. –Не волнуйтесь Директор, гоблины прекрасно разбираются в экономике и хорошо понимают, что произойдет, если Хогвартс будет вынужден поднять цены за обучение. Профессор и все учебники будут финансироваться из недавно созданного фонда имени Лили Поттер. К сожалению, на данный момент это касается только первых четырех курсов, потому что старшекурсники просто не успеют подготовиться к экзаменам по новой программе. А вот четвертым годам обучения придется изрядно потрудиться для получения хорошего результата на С.О.В. От вас директор требуется новый преподаватель для старших учеников, пока новый курс не охватит всю программу обучения."


Ну в принципе оказалось не все так плохо, как Альбус ожидал, но требовалось прояснить одну вещь, прежде чем любезно согласится. "-Новый курс одобрен Европейским Советом по образованию?"


-Разумеется сэр. Также новые материалы будут храниться в библиотеке для ознакомления старшекурсниками. Разумеется если среди них найдутся желающие попробовать сдать новые экзамены, то никто им препятствовать не будет но наши эксперты в области образования посчитали, что такая попытка отдельных энтузиастов, приведет к снижению результатов по другим предметам."


-Я передам новости и ваши советы главам домов и последую их рекомендациям. Думаю, они лучше осведомлены о возможностях своих студентов. Предлагаю работать вместе над данным вопросом, Мистер Кроу."


Весь класс с удивлением наблюдал, как директор собирается примазаться к тому, к чему не имеет никакого отношения – и даже не знал до недавнего времени. Однако дочь Ровены Равенкло не собиралась позволить Дамблдору забрать все лавры себе, как тот и рассчитывал. "-Наш чемпион обратился к нам по данному вопросу и попросил нашей помощи. Мы позаботились о проблеме, а Гарри предоставил решение, ваша помощь не требовалась и не требуется. Хогвартс уже согласился с нововведениями. Мы сами сообщим главам наших домов, что в точности произошло сегодня. Профессор Флитвик видел часть случившегося, и я бы с удовольствием оценила его мнение?"

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 48



"-Честно говоря, услышав, как Бинс хвастался, своей помощью Темному Лорду, после обещания Волдеморта уничтожить нацию гоблинов, я почувствовал себя грязным, даже от одного факта знакомства с призраком."


Громкое "-Что?" Дамблдора, наверно могло соперничать с баньшей по количеству достигнутых децибел.


-Мы все слышали, его Альбус, в своей ненависти он плевал на способы достижения цели. Что касается нового курса истории, то думаю мое мнение совпадает с точкой зрения экспертов Мистера Кроу. Возможно только несколько старшекурсников равенкло, смогли бы справиться с возросшей нагрузкой, без ущерба для остальных предметов. И я не вижу смысла продолжать уроки, результаты экзаменов по которому, не стоят ровным счетом ничего. Поэтому думаю стоит порекомендовать своему факультету бросить историю и использовать освободившееся время для изучения более важных предметов."


Драко поднял руку. -Могу я задать вопрос, сэр? Мистер Кроу утверждает, что нашел нам нового преподавателя, меня интересует, будущий профессор гоблин или волшебник?"


Все взгляды устремились на Гарри, который быстро решил использовать данную возможность в своих интересах. У него уже давно была заготовлена небольшая речь, которую он собирался вложить в умы школьников. -Честно говоря, пока не знаю, да и вообще мне все равно. Любой, кого нанимает мой отец, прекрасно разбирается в своем деле, иначе он не сможет трудоустроиться еще очень долго. Разве это не самое главное?"


"-Если вы идете по жизни, ограничивая выбор, с кем будете общаться по таким мелочам, как чистота крови, факультет в школе или даже за какую команду по квиддичу собеседник болеет, тогда примите мои соболезнования. Например, в моем случае, кто был бы моим другом? Знаете ли довольно трудно найти людей воспитанных гоблинами."


Прежде чем продолжить, мальчик взглянул на Гермиону, Невилла и Падму. -Взгляните на трех моих самых близких друзей, ведь по идее у нас не должно быть ничего общего. Древняя британская чистокровка, индийская чистокровка, чья родословная, вероятно, еще старше, девочка, которая не знала о магии пока ей не исполнилось одиннадцать лет, и я, ребенок, воспитанный гоблинами. У нас огромные культурные различия которые всплывают практически каждый день. Когда подобные вопросы поднимаются, мы просто обсуждаем их. Например Падма предпочитает путешествовать на ковре-самолете, а я наслаждался своим первым полетом на метле. Кое-что из того, что нам рассказала Гермиона, можно принять за выдумки, тем не менее ими не являющиеся."


Первокурсник снова взглянул на ребят, которые одарили его ободряющей улыбкой. "У нас есть разногласия во мнениях, но друзья и не должны быть точно такими же как вы, чтобы хорошо ладить вместе. Почему должно иметь значение, кто наш новый учитель: волшебник, гоблин или даже Кентавр – важно только то, чему они могут научить нас.


Альбус видел, что мальчик производит весьма сильное впечатление на сверстников своими рассуждениями, и решил немедленно положить этому конец. Он хорошо помнил другого юного волшебника, чья личность обладала подобной харизмой. – Мы поняли вашу позицию, мистер Кроу, но хотелось бы узнать, когда новый профессор истории сможет приступить к работе?"


-О, думаю, что в течение нескольких дней директор, и факультетские призраки уже согласились на это время подменить преподавателя.


Дамблдор чувствовал себя каким то запасным игроком. В школе, все больше и больше решений принималось без его участия. Ему нужно дожать Уильяма во время следующей беседы. Альбус отчаянно требовалась информация по планам гоблинов и их конечной цели. И жизненно необходимо при этом избежать изгнания из замка.


-Что ж, хорошо.- старый волшебник уже собрался уходить, как Филиус окликнул его.


-А как насчет баллов факультета, которые Биннс вычел, прежде чем его вышвырнули?"


"-Вы же знаете, что я не вмешиваюсь в дела факультетов без крайней необходимости, и осмелюсь сказать, что вычтены баллы были волне справедливо, ведь Гарри на самом деле сорвал урок." Альбус собирался хотя бы так оставить последнее слово за собой, но не учел факультетских приведений.


- Мистер Кроу, пятьдесят баллов за то, что обратили наше внимание на вопиющую проблему в образовании Хогвартса, и еще пятьдесят за ее решение." – произнесла Елена


Сэр Николас тут же вступил в игру. - Мисс Макдугал, пятьдесят баллов за то, что вы не побоялись задать директору важный и своевременный вопрос. На который, как мы все заметили, он не ответил."


Кровавый Барон не собирался оставаться в стороне. - Мистер Бут, пятьдесят баллов за вопрос, который попал прямо в суть дела."


Эстафету подхватил толстый монах, складывая цифры в своей призрачной голове. - Мисс Грейнджер тридцать четыре очка за верность своему другу. Если я не ошибаюсь, Равенкло теперь возвращается на свою позицию в начале урока.."


После публичного заявления, о политике невмешательства в дела факультета, директор был просто бессилен теперь что-либо возразить. Старик покинул класс, на ходу обдумывая предстоящий разговор с разрушителем проклятий, возвращаясь в свой кабинет.


****************************


После звонка ученики высыпались из класса, обсуждая урок, который никто из них никогда не забудет. Гермиона, снова держась за руку однокурсника, решила задать вопрос, который ее волновал еще с середины сорванного занятия. - Гарри, что ты имел в виду, когда сказал, о последствиях повышения цен на образования?"


Гарри попытался придумать мягкую версию ответа, но в конце концов просто сказал как ест. "-Волшебная Британия - это патриархальная страна. Большинство чистокровных ведьм с рождения воспитывают на роль роженицы и украшения своего мужа на общественных мероприятиях. Они отправляются в Хогвартс в надежде встретить этого самого мужа. Если цены будут слишком высокие, многие поставят под сомнение рентабельность расходов на формальное образование, а просто выберут подходящего мужа для своей дочери не спрашивая саму девушку."


"...но это ... это просто так.." –Грейнджер от свалившейся новости, аж начала заикаться.


Пока подруга подбирала слова, Кроу попытался немного сгладить сказанное. «-Помни, другая культура Гермиона?


- Гарри, пожалуйста, скажи мне, что в обществе гоблинов не так?"


Мольба в ее голосе затронула что-то глубоко внутри мальчика. Он подвел однокурсницу к небольшому оконному алькову, где они присели на скамейку, стоявшую в углублении. – Гоблины, в первую очередь раса воинов. Существуют определенные ограничения, которые культура гоблинов накладывает на своих женщин в отношении карьеры."


Когтевранка уже готова была начать возмущаться, но Поттер быстро продолжил. "Они посещают все те же занятия, что и мужчины, хотя чаще обучаются использовать более легкого оружия. Их учат сражаться, чтобы они могли в случае чего защитить себя и свои семьи. Но ни одна женщина-гоблин не может стать воином и никогда не будет сражаться на войне."


Данную позицию Гермиона вполне могла понять и даже согласиться. В настоящее время в британской армии идет большой спор о том, может ли женщина быть солдатом на передовой. Долгоиграющий спор, который непонятно когда закончится.


Гарри тем временем продолжил: - Также женщинам запрещено работать за кассами в Гринготтсе, но не по причине дискриминации. Попадаются множество волшебников, которые могут нагрубить или нахамить работнику, тем или иным способом. Ни один воин нашей расы никогда не сможет, молча постоять в стороне, когда унижают женщину его племени, поверь его голова очень быстро скатиться по ступеням банка.


Грейнджер уже не раз видела, как Гарри защищает ее, поэтому без труда представила себе стражника Гринготтса, несущегося с обнаженным клинком на позволившего себе слишком многое волшебника.


"-У нас есть женщины которые мечтают о карьере. В нашем обществе такое вполне возможно, с небольшими ограничениями, которые я уже назвал. В магическом сообществе подобное большая редкость."


- Гарри, все, что мне действительно важно было узнать, это то, что у вас женщины могут принимать собственные решения. За исключением нескольких позиций, все выглядит именно так."


- Но тем не менее, у нас доминируют мужчины, и ни одна представительница, так называемого слабого пола, не может возглавить дом. В то же время ни один глава дома никогда не согласиться на договорной брак, у нас просто не существуют брачных контрактов."


Голос Гермионы превратился в писк, когда она попыталась выдавить из себя слова. - Брачные контракты?"
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Глава 49



- О да, чистокровные просто обожают заключать такие контракты, думаю, в Гринготтсе их накопилось уже немало на мое имя. Последний из Поттеров, довольно ценный приз, думаю многие отцы наших однокурсниц решили попробовать схватить удачу за хвост."


У Гермионы внезапно пересохло во рту, но она должна была узнать. –А что ты сам об этом думаешь?"


Гарри пожал плечами: -У меня есть задание, которое я должен выполнить, прежде чем смогу жить спокойно. Поэтому пока Волдеморт не перестанет быть угрозой, то даже не буду думать о создании семьи. Но вот когда с ним будет покончено, я точно знаю, чего хочу."


Грейнджер затаила дыхание, отчаянно ожидая продолжения. Мальчик, казалось, смотрел в никуда, в то время как она просто хотела поскорее услышать ответ.


- Мой отец сказал, что мои папа и мама были не только могущественной и грозной парой, но и очень сильно любили друг друга. Вот чего я хочу. Парень посмотрел на свою лучшую подругу, чтобы узнать ее мнение «-Думаешь, это глупо?"


Девочка медленно и осторожно обняла мальчика, и негромко зашептала на ухо Гарри: - Именно этого все и хотят, но я не знаю никого, кто заслуживал бы найти свою любовь больше, чем ты."


- Спасибо, итак ты успокоилась?"


-Да, вполне.


Гермиона помялась некоторое время, но все же задала вопрос, который ее мучил уже некоторое время. "-Но почему ты Гарри? Почему ты должен рисковать собой, вызывая из раза в раз недовольство директора?"


- Все просто, потому что я единственный, кто может. Гоблины, жаловались на Биннса из поколения в поколение в Департамент по регулированию и контролю волшебных существ. Думаю не надо пояснять, насколько все попытки были провальны. А мальчик-который-выжил смог выгнать Бинса из замка за один день. Мы возможно и не застанем изменение отношений между гоблинами и волшебниками но наши дети и внуки уже смогут жить в мире без расовых предрассудков."


От фразы "Наши дети", все внутренности первокурсницы буквально сжались. Конечно она знала, что ее друг не имел в виду ничего такого, Но девушка имеет право помечтать, а еще ей определенно стоит поговорить с матерью при первой же возможности.


Гарри же наслаждаясь близостью Гермионы продолжал говорить, не замечая душевных терзаний однокурсницы. "Я могу работать только с магическим сообществом. У моего отца же и директора, более сложная задача, убедить часть нашей нации в том, что пришло время улучшать отношения с волшебниками. Из семи "восстаний гоблинов", вокруг которых Биннс построил свои лекции, два на самом деле начали гоблины. Однако он не упоминал, что они была фактически нами же и были подавлены, а виновные понесли наказание. Но у нас все еще остались гоблины, лелеющие свою ненависть к людям."


Пара замолчала, просто наслаждаясь тишиной и обществом друг друга несколько минут. -Ты же понимаешь, что Падма теперь будет дразнить нас еще больше? И любопытно, есть ли ее в одном из присланных твоему отцу брачных контрактов?"


-Не знаю, но в любом случае, со всеми предложениями мне предстоит еще повозиться. Любой чистокровный воспримет отказ от помолвки, написанный гоблином, как оскорбление, так что придется заниматься всей этой макулатурой лично."


Именно в этот момент Падма и Невилл нашли друзей, возвращаясь с обеда. Как ни странно, язвительная индианка никак не прокомментировала сидящую уж очень близко друг к другу парочку, а просто передала им еду завернутую в салфетки, и также тихонько удалилась подхватив под руку Лонгботтома.


*******************************


Барчок торопливо семенил по коридору в кабинет директора. У него не было назначено на сегодня встречи, но письмо, пришедшее десять минут назад, необходимо показать Рагноку.


Дождавшись разрешения войти, управляющий, не теряя времени, передал последние новости и письмо. «- Директор, мой сын справился!" Гордость за достижения подопечного практически излучалась от уже немолодого гоблина.


После тщательного прочтения написанного, восторг директора ничуть не уступал таковому у его младшего коллеги. - Внук проклятого Биннса наконец-то изгнан из замка, прекрасно! Сегодня великий день, мой друг.


Не смотря на ранний час Рагнок плеснул обоим грога, чтобы отпраздновать победу. Когда оба выпили по кружке, директор предложил тост.


«- Почти десять лет назад я назвал твоего Сына старым вороном, потому что мне это показалось забавным. Думаю пришло ему дать новое имя, и с этого дня он будет называться Ворон-Центурион.»


Глава банка сделал большой глоток крепкого напитка, прежде чем заметил, что его собеседник не ответил тем же.


Более того, Барчок стоял на одном колене, склонив голову. - Директор, я умоляю вас, не делайте этого. Мой сын итак постоянно сталкивается с возмущением среди нации, не стоит добавлять ему еще бремени."


-А ты не думаешь, что гоблин, который избавился от кровавого отродья Биннсов, должен быть вознагражден?"


- Да, директор но..."


"...никаких но. Ты вырастил прекрасного сына, гордого воина. Наставники и тренеры мальчика без устали хвалят его талант и старательность. Я знаю, как отец, что ты хочешь, чтобы Гарри сам принял решение, и обещаю уважать выбор парня, но я был бы счастлив, если бы он решил остаться с Гринготтсом."


-Мальчик уже пролил кровь своим мечом в бою и исправил историческую ошибку, он может стать таким же великим героем для нашего народа, как мальчик-который-выжил для волшебников. Мастер Остролез уверен, что когда твой сын овладеет магией, ни один гоблин не сможет противостоять ему в бою. Одно только это заслуживает награды. А теперь встань и выпей за успех своего подопечного вместе со мной. Мы должны устроить церемонию, и думаю стоит пригласить его молодую подругу.


Барчок знал, что одной кружки ему будет недостаточно, но прежде чем выпить еще, ему требуется написать Гарри. - Директор, вы оказываете мне и моей семье большую честь. Присвоение моему сыну столь почетного звания, а также приглашение мисс Грейнджер на церемонию, безусловно, положит начало изменениям.


**********************************


Эргит передала письмо, прежде чем уместиться на стол рядом с Гермионой, которая держала на коленях Мунлайта, время от времени подкармливая котенка. Мудрая птица вполне справедливо ожидала, что и ей перепадет что-нибудь вкусненькое от доброй девочки и не прогадала, с удовольствием поглощая протянутый кусочек бекона.


- Белоснежная сова и угольно-черная кошка. Казалось они такие разные, но прекрасно ладят друг с другом. Прямо как мы вчетвером, правда?"


Кроу, как будто не услышал слов подруги, все его внимание было приковано к пергаменту в руках. Он уже трижды перечитал послание, но все равно ничего не понял. - ЧТО ЗА....."


- Гарри? - У тебя все в порядке?"


- Честно говоря, не знаю."


-Как ты можешь не знать?"


-Мне нужно несколько минут для осмысления. Не каждый четверг, во время завтрака твоя жизнь делает крутой поворот.


В Хогвартсе вообще было очень сложно сохранить что-то в тайне, а голос Гарри был достаточно громким, чтобы привлечь внимание окружающих. Вскоре весь зал знал, о том что Поттер получил тревожные известия из дома. Дамблдор не теряя времени направился к столу Равенкло, возможно ему удастся извлечь пользу из ситуации. Глава дома воронов последовал прямо за директором школы, готовый вмешаться, если старик переступит черту.


Альбус начал с очевидного вопроса, пытаясь разговорить мальчика. -Есть новости о том, когда новый профессор истории прибудет в Хогвартс, Мистер Кроу?"


- Завтра, и вообще-то Центурион Ворон."


Филиус немедленно сжал правую руку в кулак, положив ее на грудь над сердцем, а затем склонил голову, чтобы завершить традиционное приветствие. –Рад приветствовать, Центурион Кроу, и позвольте мне первым поздравить вас."


Когда профессор Флитвик поздравил Гарри, тревога Гермионы немного прошла, и теперь она была скорее смущена, чем обеспокоена. - Центурион, как в римской армии? Неужели теперь у тебя под началом сотня гоблинов?"


Поттер все еще никак не мог переварить новость, поэтому объяснять пришлось декану факультета. - Центурион-это воин, который своими действиями оказал великую услугу народу гоблинов. У него нет гоблинов под командованием как таковых, хотя они повинуются если Центурион отдаст прямой приказ. Самое близкое сравнение- это как получить орден Мерлина в мире магов, или титул рыцаря у магглов. Думаю Гарри самый молодой обладатель столь почетного звания за много веков. Уже известна дата церемонии?"
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Глава 50



- Пока неизвестно, но отец говорит, что все под контролем. Мастер Флитвик, не могли бы вы уделить нам время для встречи до начала занятий? Надо кое что обсудить, в связи с тем, что Гермиона также получит приглашение на церемонию от директора Рагнока."


Возглас Флитвика: "-Что?" мог соперничать с Дамблдоровским, в классе по истории. Эргит взмыла в воздух и закружилась над головами, пока Гермиона успокаивала книзла, оба фамильяра весьма нервно отреагировали на громкий крик.


-Значит, присутствие не гоблина на церемонии обычно не предполагается? И почему я не удивленна?"


Филиус усмехнулся, оставшись довольным спокойной реакцией девушки, но счел важным все-таки предупредить. - Мисс Грейнджер, думаю, что вы будете первой ведьмой или волшебником, когда-либо присутствовавшим на таком мероприятии. Самому мне, к сожалению, так и не удалось побывать на них."


Альбус быстро вмешался в разговор, просчитав, что данный ход привлечет слишком положительное внимание к гоблинам среди волшебников. – Вполне возможно Мисс Грейнджер может грозить опасность на неизвестном нам ритуале посвящения, боюсь, я не могу позволить ей присутствовать..."


Гарри не дал старику закончить, вскочив на ноги и повернувшись лицом к директору.


-Поскольку Гермиона уже дважды подвергалась нападению в школе, думаю, не вам давать советы о безопасности. К тому же ваше разрешение нам и не требуется. Достаточно будет письменного согласия ее родителей. "


Напряжение между старым и молодым магом буквально повисло в воздухе, пока обострившуюся ситуацию не спас Флитвик: « - Поверьте, во время нахождения мисс Грейнджер в Гринготтсе, к ней будут относиться с уважением, как к почетному гостю, иначе преступник заплатит очень высокую цену. Девушка приглашена директором, оскорбить ее означает оскорбить господина Рагнока. Добавьте к этому, браслет, который она носит, говорящий всем знающим, что данный человек находится под защитой очень могущественной семьи и делайте выводы.


Последний факт стал новостью для всех, кроме Гарри, даже для самой Гермионы.


Филиус решил объяснить значение подаренного украшения в культуре гоблинов всему залу, более подробно. - Профессор Макгонагалл известна тем, что носит часть своего кланового одеяния как дополнение к мантии. Дизайн на браслете обеспечивает ту же функцию. Относиться к Мисс Грейнджер с меньшим уважением, чем она заслуживает, означает навлечь на себя гнев не только директора, но и одной из самых могущественных семей среди гоблинов. Я согласен с Центурионом Кроу, в Гринготтсе ей будет гораздо безопаснее, чем в Хогвартсе."


Альбус был вынужден согласиться, но попытался хоть как-то сохранить лицо.


«- Пожалуйста, позаботьтесь о том, чтобы соответствующие документы доставили мне задолго до начала церемонии..."


Гарри не собирался уступать директору даже в такой мелочи. «- Мой отец скоро свяжется с профессором МакГонагалл и сообщит все подробности, а также закончит оформление документов. Мастер Флитвик, вы также приглашены на посвящение."


Обрадованный глава Равенкло, еще раз отдал честь центуриону, прежде чем повести первокурсников в свой кабинет.


Стоило только паре выйти из зала, как девочка незамедлительно задала вопрос. – И что на этот раз ты не рассказал?"


- Помнишь, я говорил, что моя цель повлиять на отношение людей к своей расе? Думаю, директор банка только что немного поменял мне задачи и теперь хочет, чтобы я также помог изменить сознание гоблинов. Надо обсудить все с мастером Флитвиком. Данным ходом, мне показывают, что выбери я в итоге жизнь в качестве гоблина, не означает потерю друзей среди волшебников.


***********************************


Билл видел, что последние новости добавили нотку паники в манипуляции директора. - Альбус, пойми, твоя просьба, положит конец моей карьере, если хоть слово выйдет за пределы твоего кабинета."


- Мой мальчик, к сожалению, ты не видишь, тех последствий, с которыми мы можем столкнуться в будущем. Уже сейчас уроки трансфигурации меняются по мере того, как Минерва все более очаровывается гоблинским методом преображения. Уроки защиты преподаешь ты, как ставленник Гринготса. Частные уроки зелий, вообще ведет гоблин. Завтра у нас появиться новый профессор истории, который оплачивается из фонда мистера Кроу."


-Они используют влияние Гарри и золото Поттеров, чтобы подорвать наше общество, а это не менее опасно, чем возвращение темного лорда. Их влияние распространилось на четыре из семи основных предметов школы - пять, если считать чары, - и мне необходимо знать, каковы их намерения. Наверняка у тебя есть информация, которой ты можешь поделиться, не нарушая контракт?"


-Я точно уверен, что гоблины желают полного уничтожения Волдеморта, и думаю тут ваши цели совпадают."


Альбус только кивнул и позволил молчанию затянуться, желая получить дополнительную информацию. Наконец его терпение было вознаграждено.


-У них есть определенные планы на школу, и я думал, что вы должны быть в курсе, хотя мой работодатель считает иначе. Рагнок и Барчок подозревают, что в Хогвартсе может быть спрятан крестраж. Гарри надеется, что статус чемпиона поможет ему найти его. В случае обнаружения моя работа безопасно доставить темный артефакт в Гринготтс..."


-Я бы хотел изучить его."


- Извини, Альбус, но мои инструкции в данной ситуации не предполагают двоякого толкования. Защитить Гарри любой ценой и немедленно доставить крестраж в банк. У гоблинов есть безопасный способ уничтожения даже столь темных вещей, так что можете положиться на них."


«-Ты не знаешь, были ли найдены другие осколки души Волдеморта?"


«-Я слышал о создании специальной команды, для исследования, и последующему отслеживанию любых зацепок по местонахождению данной мерзости. На данный момент, наиболее вероятный вариант местоположения хоркрукса- это Хогвартс."


Сведений конечно немного, но, по крайней мере, теперь он узнает, если крестраж будет удален из Хогвартса. После пробития бреши в обороне Уильяма, следующая часть информации должна прийти легче. Скоро он узнает все, что гоблины доверят своему разрушителю проклятий. Если возникнет необходимость раскрыть некоторые факты общественности, молодой маг станет прекрасным профессором защиты, после того как его вышвырнут из Гринготса. Старший сын Уизли скорее всего поселится в замке, подальше от своей матери, а значит поближе к нему.


*********************************


Новый преподаватель истории не была волшебницей, но Гарри не думал, что Драко будет не доволен. Профессор Хобсон представляла собой эффектную блондинку из Швеции, ростом пять футов шесть дюймов. На вид лет двадцати пяти-тридцати, с умопомрачительной фигурой и обворожительным лицом, новая учительница, была немедленно признанна всеми старшекурсниками самой горячей ведьмой в Хогвартсе. Нет, Малфою, определенно не на что было жаловаться.


************************************


В этом году Хэллоуин приходился на четверг, а церемония, на которой Гарри официально станет центурионом вороном, была запланирована на следующий день. Зная, под каким давлением на самом деле находится его сын, в течение двух месяцев пребывания в Хогвартсе, Барчок решил забрать Кроу и Грейнджер из замка на предстоящие два дня, а не мотаться после уроков из школы и обратно.


Макгонагалл изначально совершенно не понравилось, что пара первокурсников пропустит столько занятий, и женщина заставила Гарри рассказать ей о причинах, по которым им требуется провести Хэллоуин вне Хогвартса. После, уже со слезами на глазах заместитель директора школы немедленно подписала разрешение.


Так что они остались на урок астрономии в среду вечером, а уже после завтрака в четверг утром, Падма обняла обоих на прощание, и профессор Флитвик проводил ребят за территорию Хогвартса. Затем портключ переместил пару когтевранцев, вместе с котенком, которого хозяйка несла в корзине, прямиком в Гринготтс.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 51



-Отец, рад тебя видеть."


- Взаимно сын, добро пожаловать в Гринготс Мисс Грейнджер. Вы прекрасно выглядите.


- Здравствуйте, сэр, очень приятно снова встретиться с вами."


Искренность в словах девочки заставила гоблина довольно улыбнуться, но пора было переходить к делу. –Итак, у нас сегодня очень много дел, для начала мы встречаемся с портными, они снимут мерки и подготовят наряды для завтрашней церемонии. Затем отправимся в Годрикову лощину, а оттуда в Кроули."


Возбуждение Гермионы достигло таких размеров, что у нее перехватило дыхание. -Мы собираемся навестить моих маму и папу?"


- Да, нам с Гарри нужно будет кое куда отлучиться, а у тебя будет одно дело дома."


Грейнджер повернулась к парню, вопросительно приподняв бровь, в ожидании объяснения.


- Скорей всего отец организовал установку защиты твоего дома. Осталось только привязать щиты к определенному магу, то есть тебе. Я расскажу тебе о другой поездке, когда вернусь. И не волнуйся, мы с отцом будем в полной безопасности, так что тебе не о чем беспокоиться."


Общение детей вызвало у Барчока легкую улыбку, но он все равно напомнил им о времени и проводил до дверей своего кабинета. У них действительно было много дел.


************************************


С первого сентября Гермиона чувствовала себя так, словно попала прямо в одну из своих любимых книг, причем в свою собственную личную версию - "зазеркалье"


Сегодня утром она почувствовала себя настоящей принцессой, пока швеи суетились вокруг нее, а юная ведьма поражалась предоставленному выбору, с которым ей разумеется помогали - материал, цвет, стиль и т. д.


А вот сейчас девочка столкнулась лицом к лицу с суровой реальностью той жизни, которую она выбрала. Стоять здесь, пока Гарри представлял ее своим родителям у их могилы, было в некотором смысле воодушевляюще и в то же время совершенно душераздирающе. Молодым людям был всего двадцать один год, когда их убили. И еще эта необычная эпитафия на надгробии, на которую Грейнджер не знала как реагировать:– последний же враг истребиться -смерть.


Пока первокурсница обдумывала значение фразы, Кроу не спеша, обстоятельно рассказал о встрече с ней в экспрессе и всех их приключениях до сегодняшнего дня. Сердце Гермионы разрывалось от жалости к лучшему другу, а в душе появилось нестерпимое желание обнять родителей и сказать им, как она их любит.


********************************


Портключ едва успел высадить группу из трех человек на заднем участке, как Гермиона уже влетела в двери дома зовя родителей. Улыбающийся Поттер поднял корзину с Мунлайтом и последовал за отцом .


Вскоре они наткнулись на всех троих Грейнджеров, которые обнимались со слезами на глазах. Гарри на секунду почувствовал неловкость от вторжение в столь личный момент, но уже в следующий момент когтевранка отцепилась от старшего поколения и подскочила к нему.


«- Мама, папа, знакомьтесь это Гарри."


Гермиона, как обычно, взяла мальчика за левую руку, так что ему пришлось поставить на пол переноску с книзлом, чтобы протянуть руку ее отцу. - Рад познакомиться с Вами, сэр."


Пока Дэн разглядывал, молодого человека и то как удобно ухватилась за него дочка, Гарри внимательно изучал родителей девочки, сразу отметив, что Эмма Грейнджер была потрясающе красивой женщиной, о чем мальчик вежливо и сказал, целуя тыльную сторону ее руки.


Эмма не могла поверить своим глазам, впервые увидев лучшего друга Гермионы. Его темный костюм выглядел так, как будто был сшит вручную лучшими мастерами Сэвил-Роу, хотя покрой едва ли можно было назвать традиционным. Белоснежная рубашка прекрасно сочеталась с жемчужно-сером жилетом и галстуком. На поясе висел украшенный драгоценными камнями, но явно смертоносный меч. Длинные иссиня-черные волосы, обрамлявшие невероятные зеленые глаза, создавали прекрасный ансамбль, и теперь она могла понять возмущения Гермионы о том, что другие ведьмы не дают ему прохода в школе. От взгляда в эти завораживающие глаза буквально перехватывало дыхание. А уж когда маленький джентельмен поцеловал ей тыльную сторону ладони, заявив, что теперь видит, от кого дочка унаследовала красоту…..


-О боже, он просто очарователен, Гермиона.


Такая оценка вызвала у ее дочери громкий смех. – А теперь представь мам, что это его обычное поведение."


После взаимных представлений, Дэн с Эммой пригласили гостей за стол, с нетерпением ожидая услышать интересные истории за обедом, который уже был приготовлен. Наблюдая, как парочка общается между собой, старшие Грейнджеры полностью согласились с услышанной ранее оценкой гоблина. Дети действительно прекрасно взаимодействовали и дополняли друг друга, как будто знакомы уже не первый год.


К сожалению вскоре Барчоку пришлось принести свои извинения, у них с Гарри была назначена встреча, которую нельзя пропустить, но пообещал, что они вернутся позже. Также предупредил, что в течение часа к ним прибудут специалисты по установке защиты вокруг дома.


Гермиона смотрела, как Гарри и его отец исчезли, и оба родителя услышали тяжелый вздох. Дэн молча отправился убирать посуду после обеда, зная, что Эмма хочет поговорить с их уже не такой уж маленькой девочкой.


******************************


Прошло уже десять лет с тех пор, как Сириус радовался жизни. Сегодня была очередная годовщина самого худшего дня в жизни мужчины, дня, когда весь его мир превратился в дерьмо. За все время проведенное в тюрьме, заключенного так ни разу никто и не навестил, поэтому для него стало большим потрясением, звук шагов приближающегося охранника, а затем дверь камеры со скрипом открылась.


- Вставай Блек, тут несколько гоблинов пришли повидаться с тобой по семейному делу. А я то думал, ты уже никому не нужен."


Эх, наверняка они от Люциус, который точно хочет наложить лапу на золото одной из самых богатых семей Великобритании. Должно быть он в отчаяние, раз посылает гоблинов в Азкабан. В голове проскользнула единственная счастливая мысль за много лет: хорошо, что он успел оставить завещание, по которому все состояние рода оставалось крестнику: ни Малфои, ни министерство не получат и кната.


Мужчину провели в комнату для посетителей, усадив в кресло, цепи на котором сковали его прежде, чем охранник ушел. Затем в помещение появилась пара гоблинов, один из которых был в капюшоне. В течение нескольких секунд все трое разглядывали друг друга, пока один из посетителей, который не скрывал лица, не заговорил.


- Добрый день, сэр, не могли бы вы ответить нам на несколько вопросов?"


-Ну, не то чтобы у меня были какие-то другие планы на сегодня. Вы проделали весь этот путь, чтобы увидеть меня, так что я сделаю все, что в моих силах."


Сириусу показалось, что из комнаты высосали весь кислород. Другой "гоблин" опустил капюшон, и мародер почувствовал, как его пронзает знакомая пара сердитых зеленых глаз. В последний Блек видел точно такой же злой взгляд после того, как купил крестнику метлу на его первый день рождения - Лили пригрозила кастрировать бродягу, если Гарри травмируется.


«-Для начала можете рассказать мистер Блэк, почему вы сдали моих родителей этому ублюдку Волдеморту."


**********************************


Гермиона расхаживала взад и вперед по кухне, не сводя глаз с заднего двора. Гарри все еще не вернулся, а уже наступал вечер, и беспокойство девочки росло с каждой минутой. Мама с отцом пытались уговорить ее присесть и успокоиться, но чувство, что что-то случилось, не уходило.


Эмма гладила мурлыкающего на коленях котенка, успокаивающе разговаривая с дочерью. - Гарри прибудет, как только сможет, а от твоих метаний этого не произойдет быстрее. Он сейчас с отцом и сказал, что им ничего не грозит."


- Мам, опасности просто имеют обыкновение подкрадываться к Гарри неожиданно. Он никогда не ищет неприятностей, они сами находят его...О -Гарри!"


Супруги заглянула в сад за домом, и Дэн быстро подошел к вернувшимся гостям, чтобы помочь Барчоку затащить сына в дом. Гермиона стояла, почти застыв от шока, пока мальчик не заметил ее, сумев выдавить "Гермиона". Два отца усадили парня в кресло, а девочка устроилась у него на коленях; ее лучший друг буквально рыдал от горя, и она не собиралась никуда уходить пока ему не станет лучше.
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Трое родителей стояли в стороне, пока Грейнджер утешала Кроу, у которого явно был какой-то эмоциональный срыв. Барчок смотрел на него с болью, чувствуя себя так, словно подвел своего сына.» -Я понятия не имел, как реагировать на его реакцию, но ваша дочь, похоже, точно знает, что делать."


Эмма наблюдала, как их девочка сидела на коленях у друга и успокаивающе шептала ему на ухо, а он в ответ держал ее так, словно от этого зависела его жизнь. Двое, ранее довольно одиноких детей, действительно стали сильно зависеть друг от друга. Женщина была рада возможности поговорить с Гермионой чуть ранее, и сейчас у нее есть время передать эту информацию мужу.


Откровение первокурсницы о том, что Гарри даже не будет думать о девушках, пока не уничтожит темного лорда, весьма успокоило Дэна. И они с мужем и Барчок уже прекрасно понимали, к кому мальчик отдаст предпочтение, когда придет время. Эмма посоветовала дочери пока стать лучшей подругой однокурсника, а все остальное придет позже. Только она надеялась, что это произойдет много лет спустя, но дети, казалось, взрослели быстрее с каждым новым поколением.


«-И все таки что такого случилось во время вашей отлучки, Барчок?"


- Это очень долгая история, обещаю ты услышишь ее в мельчайших подробностях, но давай подождем, пока Гарри не сможет рассказать свою часть. Мой сын только что пережил самый большой шок в своей жизни. Я привык обращаться с ним как со взрослым, но ему все-таки еще только одиннадцать, чего я к сожалению не учел, решив, что он вполне морально готов ко встрече с одним человеком."


Держа Гермиону в своих объятиях, Гарри снова обрел контроль над своими эмоциями. Кроу уже давно руководствовался в своей жизни тремя основными целями, которые давали ему силы тренироваться, учиться и быть на высоте.


Во первых он был полон решимости доказать, что его "родственники" были неправы когда решили избавиться от ребенка. У него в голове не укладывалось, что обладание магией, достаточно веская причина для кого-то, чтобы просто отдать малыша незнакомым существам. Его отец вообще принадлежал к другому виду, но при этом очень любил его, не взирая на различия. Все гоблины боготворили своих детей, и Гарри был воспитан в таком же ключе, так что поступок родных людей остался глубоким шрамом в душе.


Во-вторых, он должен окончательно уничтожить Волдеморта. Даже без пророчества это было бы одной из его главных целей. Такое понятие как месть, охватывает многие культуры, но Гарри считал ее в данном случае отсроченным правосудием. Темный лорд убил его родителей и вернется, чтобы еще раз попытаться убить того кто стал причиной его падения. Безумца необходимо уничтожить, тем более согласно пророчеству, только он мог сделать это.


В-третьих, Гарри отчаянно хотелось посмотреть в глаза магу, который предал его родителей, и спросить его почему - прежде чем плюнуть в лицо ублюдку. Сегодня он думал, что достигнет одной из своих целей, но узнал, что в Азкабане держат совсем не того человека.


Шокирующая новость сильно потрясла те тщательно выстроенные фундаменты, и Гарри не знал, как справиться с ситуацией, в которой сейчас оказался, поэтому решил попробовать выговориться. « -Я всегда ненавидел одного человека, сколько себя помню. Радовался и успокаивался от факта его пребывания в самой жестокой тюрьме на планете. Сегодня мы с отцом поехали в Азкабан, чтобы поговорить с этим преступником...»


Гермиона судорожно вздохнула, увидев, как Гарри на мгновение запнулся, и пауза позволила Барчоку спокойно объяснить ее родителям, что такое Азкабан.


Поттер тем временем продолжил: «- Но мы нашли там невиновного человека, и еще я нашел семью, о которой даже не подозревал. Крестного отца, который даже после десяти лет в столь отвратительном месте все еще любит меня... Как я мог так ошибиться? В чем еще я совершенно не прав в своей жизни? Теперь вот даже не знаю, что делать дальше ."


Подруга инстинктивно понимала, в чем тут проблема. Вера Гарри сегодня получила серьезный удар. Не менее важен был факт признания родного человека в том, что он любит своего крестника. Вряд ли мальчик раньше слышал подобные признания. Насколько девочка поняла у гоблинов не принято говорить о своих чувствах. Сейчас ей необходимо попробовать помочь и дать совет. «- Тогда люби его в ответ, вот и все, что ты можешь сделать. Если он сказал правду, то ему этого будет достаточно. Пусть взрослые работают над тем, как вытащить его из тюрьмы, ты больше ничего не можете сделать на данный момент."


Дэн решил кое-что узнать у Барчока.


-Неужели этот человек действительно невиновен?"


-Мы годами пытались раскопать информацию о Блэке - человеке, который предал родителей Гарри. То, что мы не смогли ничего найти, весьма удивительно, министерство обычно не так тщательно хранит секреты. В результате у нас не было выбора, кроме как обратиться к источнику. Заявления Сириуса о том, что у него никогда не было суда или даже допроса, поясняет причину отсутствия записей. С его разрешения мы смогли получить доступ к сейфам Блеков. Гарри действительно его крестник и единственный наследник рода и состояния."


Эмма никак не могла осознать такой поворот событий. -Как может невинный человек оказаться в тюрьме-даже без суда?"


"Так пожелали весьма влиятельные фигуры, вот и все. Он был дома у родителей Гарри в тот вечер после нападения и хотел взять малыша с собой, но у Дамблдора уже были планы на мальчика который выжил, и ребенка Сириусу не отдали. Вместо отстаивания своих прав, Блек погнался за настоящим предателем, но был пойман прежде, чем смог убить его. Опустошенного от горя мужчину лишили всех законных прав и без суда и следствия бросили в Азкабан, где он и находится в течение последних десяти лет.


flashback


- Гарри, я полностью понимаю и согласен с действиями Барчока. Сейчас я вижу перед собой здорового молодого парня, и только этот факт заставляет меня чувствовать себя гораздо лучше, чем когда-либо здесь. Твой отец проделал прекрасную работу, вырастив тебя..."


- Сириус, я теперь глава семьи, и могу использовать свое положение, чтобы вытащить тебя отсюда..."


Блек увидел, как на пальце крестника появилось кольцо рода Поттер. –При этом официально расторгнуть договор депонирования, который защищает тебя. Как ты вообще умудрился оформить документы на главенство в роду, уверен министерство было бы против?"


"Мы поместили соответствующие бумаги в пачку жалоб, и подали их в Департамент по регулированию и контролю магических существ. Они их там обычно не читают и вот у нас есть подписанные бумаги, а девяносто дней, в течение которых министерство - или кто - либо еще, могли опротестовать принятое решение, уже прошли..."


-Хитро. Пожалуйста, послушай меня, сейчас главное, твоя безопасность, а со мной все будет хорошо, я смогу выжить здесь. Да, выйти конечно хочется, но не любой ценой для единственного человека в мире, который дорог мне."


В этот момент собеседники услышали, топот возвращающегося охранника, и Гарри быстро обнял своего закованного в кандалы крестного.


flashback end


У Дэна возник вопрос. -Ты хочешь сказать, что все, что нужно было сделать Гарри, так это натянуть капюшон, и он смог спокойно пройти через тюрьму строгого режима не узнанным?"


- Ну ростом он вполне соответствовал, да и разговаривал со мной на гоблинском языке. Я же говорил тебе, что для большинства магов мы низшая раса, не достойная внимания. Да, конечно, был шанс, что нас раскроют, поэтому мы и не могли посетить тюрьму раньше. Пока Гарри не попал в Хогвартс, никто, кроме Дамблдора, не знал, где он находится и рисковать обнародованием этого факта раньше времени нам не хотелось.


Эмма сосредоточилась на другом вопросе. -Вы сказали, что Гарри теперь глава семьи, значит он выбрал в качестве кого он хочет прожить свою жизнь: волшебника или гоблина?"


-Пока нет. Что я хочу для своего сына, так это чтобы он, и только он один, имел власть принять данное решение. Соглашение о депонировании означает, что мальчик считается собственностью до тех пор, пока ему не исполнится семнадцать лет, или глава рода решит иначе. Сейчас он может аннулировать договор в любое время. Но в данный момент такой шаг может привести к тому, что на него накинуться со всех сторон. У Гарри пока нет ни знаний, ни опыта, чтобы справиться со взрослыми волшебниками. Ему нужно вырасти физически и эмоционально, прежде чем принимать окончательное решение.
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Глава 53



-Значит, вы решили сохранить эмансипацию Гарри в тайне для того, чтобы оградить влияние на мальчика со стороны недоброжелателей?"


- Именно Эмма, мы собираемся держать эту информацию в секрете как можно дольше. Обнародование позволит получить моему сыну краткосрочную выгоду, но он многое потеряет в долгосрочной перспективе. Сириус сразу же понял данный аспект, и поэтому не захотел, чтобы Гарри объявил себя главой семьи ради помощи ему."


«-А ему придется теперь иметь дело со всеми этими брачными контрактами?"


Брови Барчока поползли вверх. -Он рассказал о них Гермионе?"


Эмма немного смутилась реакцией с которой восприняли ее вопрос. «-Да, а что в этом плохого?"


- О нет, меня просто удивил уровень доверия между ними. Увидев неловкость Эммы, гоблин попытался объяснить: -То, что родители предлагают свою дочь в качестве супруги кому-то, ради финансовой выгоды, для нашей расы выглядит отвратительно. Гоблины никогда не относились к своим детям как к собственности."


«- Когда Гарри публично объявит себя главой Дома Поттеров, одной из его первых задач будет отклонение этих контрактов. И данный факт его весьма смущает, и именно поэтому я был так удивлен, что он упомянул о них Гермионе."


Родители продолжали тихонько переговариваться пока не бросили взгляд на притихших детей, которые как оказалось заснули в объятиях друг друга.


Эмма ничего не могла с собой поделать. «-Ох, они так мило выглядят!"


Ее муж немного неодобрительно покачал головой, но все равно предложил Барчоку. -Наверное действительно не стоит их беспокоить, поэтому Гарри может остаться у нас на ночь. Ты сможешь забрать их утром?"


- Конечно, завтра очень важный день для Гарри, ему действительно стоит хорошо отдохнуть. Думаю, пребывание у вас поможет набраться сил. Вы не возражаете, если я устрою их поудобнее?"


Эмма быстро согласилась, и оба Грэнджера с изумлением наблюдали, как кресло превращается в очень удобный диван. Трансформация была настолько медленной и аккуратной, что ни один из детей не проснулся. Теперь первокурсники лежали на диване, так и не выпустив друг друга из объятий.


Подушка превратилась в одеяло, которое укрыло обоих, и Барчок, пожелав всем спокойной ночи, исчез из гостиной.


Эмма вышла из кухни с двумя чашками чая, присев рядом с Дэном, наблюдающим за спящей парой. «- Ты воспринял происходящее гораздо лучше, чем я думала. Я можно сказать ожидала, что ты прогонишь Гарри, а не будешь сидеть и наблюдая как какой-то парень спит с нашей дочерью."


Мужчина понимал, что супруга поддразнивает его, но все же решил ответить. - Во первых, он не какой-то мальчик, а лучший друг Гермионы. Кроме того, они просто спят, и им всего одиннадцать."


Глава семейства заслужил поцелуй от жены, которая продолжила дразнить его. -Почему бы тебе просто не признать, что парень тебе нравится?"


-Я признаю, что данный молодой человек, безусловно, вежлив, имеет безупречный вкус и явно обожает Гермиону. Так же не стоит забывать, что он защищает нашу маленькую девочку в школе от хулиганов, не говоря уже про тролля."


Эмма хранила молчание, и Дэн, наконец, сломался. - Ладно, мне он нравится - довольна?"


"-Я просто хотела убедиться, что наши мнения совпадают. Думаю, они очаровательно смотрятся вместе. Ты когда-нибудь видел нашу дочь такой счастливой? И кстати не забыл, что на Рождество приедет еще ее подруга. Не могу дождаться, чтобы познакомиться с ней."


Дэна ненадолго задумался. "По словам Герми, Гарри и Падма не праздновали раньше Рождество, поэтому думаю мы должны сделать его как можно более запоминающимся."


**********************************


Хогвартс приходил в себя после празднования Хэллоуина, постепенно раскачиваясь за завтраком. Разговоры в основном шли о предстоящем матче по квиддичу и новом профессоре истории. Но все разговоры стихли после доставки свежего выпуска Пророка, одного только заголовка было достаточно, чтобы заставить замолчать весь зал.


Мальчик-который-выжил открывает свое сердце Пророку.


Эксклюзивное интервью и фото.


На обложке красовалась фотография Гарри, с Гермионой под руку. Цветы в руке мальчика, как предполагалось, предназначались ей.


Затем следовал список вопросов и ответов, которые большинство учеников признало правдивыми. В возмущении Падма схватила копию и направилась к столу преподавателей.


- Профессор Флитвик, что за чушь собачья здесь написана. Гарри никогда не будет давать интервью этой паршивой газетенке, да он даже ее не читает."


-Я склонен согласиться с вами, Мисс Патил, но должен признать некоторая правда в данной статье есть."


К девочке присоединился рассерженный Невилл, который. «-Мы с Падмой знаем, что Гарри и Гермиона планировали вчера. И в их планах никакого интервью точно не было."


"-Здесь только написано о том, насколько Гарри счастлив в Хогвартсе, но нигде не говорится, что он был вынужден сражаться с троллем и искать трех учителей, из-за некомпетентности действующих преподавателей?"


Лонгботтом полностью согласился с Патилл в данном вопросе, добавив от себя. « -Также не упоминается тот факт, для чего наш друг отпросился из школы на пару дней, а именно присуждения почетного среди его народа звания, о чем он обязательно бы рассказал в интервью.


Северус в это время пока молчал, больше наблюдая. Увольнение Биннса мальчишкой было чисто Слизеринским поступком, а фонд, названный в честь матери, финансирующий новый курс истории, мастер зелий неохотно признал заслуживающим небольшого уважения. А вот интервью в сегодняшнем Пророке вполне соответствовало поведению, которое он ожидал от отродья Джеймса. « -Как вы можете быть так уверены в своем утверждении Мистер Лонгботтом?"


Невилл и Падма обменялись долгим взглядом. Возможно, сейчас они пошатнут доверие Гарри, но статья выставляла их друга – высокомерным, избалованным засранцем. Несколько секунд раздумий и они приняли решение.


«- Он с отцом отправился навестить могилу родителей. Гарри пригласил Гермиону с собой, и эти цветы предназначались как дань памяти его маме с папой. Не знаю, откуда репортеры получили лживую информацию и фотографию, но я уверен, что Гарри ничего об этом не знает."


Профессор Макгонагалл встав, подтвердила слова своего подопечного. -Я также в курсе куда вчера отправились Мистер Кроу и Мисс Грейнджер, и полностью согласна с мистером Лонгботтомом. Отец Гарри никогда бы не позволил Пророку приблизиться к своему сыну, и тем более вчера, в день годовщины убийства его родителей. Думаю их возмездие виновным будет быстрым и жестоким. Мне бы очень не хотелось быть тем, кто сообщил прессе о местонахождении мальчика."


Падма не заметила, как взгляд Макгонагалл остановился на Дамблдоре, когтевранка была слишком поглощена газетой в руках. "-Думаю пришло время признать, что эта газета обычный мусор...- индианка со злости разорвала свой номер не несколько частей.


«- Мисс Патил, если вам не нравиться статья, еще не означает, что можно мусорить где попало. Одно очко с Рэйвенкло. – прокомментировал глава Слизерина и затем уничтожил без следа собственный экземпляр, вернувшись к завтраку. Северус принял решение. Кроу был сыном его лучшей подруги, которая у него когда-либо была или будет. То, что отцом мальчика был Джеймс Поттер, можно и проигнорировать.


Филиус, небрежным взмахом палочки, повторил действия коллеги, испарив свой номер периодики, отметив идентичные действия остальных сотрудников вдоль всего стола.


Альбус наблюдал, как Пророк начал исчезать со всех четырех столов факультетов, поскольку студенты пришли к мнению, что интервью на самом деле не было, или по крайне мере история сильно искажена. Он надеялся, что статья оттолкнет мальчика от сверстников, но действия его друзей привели к совсем другому результату. К счастью, остальная волшебная Британия проглотит написанное, поверив каждому слову. Альбус был вынужден как-то ответить на довольно откровенную попытку коротышек заставить Гарри выбрать образ жизни гоблина, что никак нельзя допускать.
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Глава 54



Утром Дэн спустился первым и не смог найти ни Гермиону, ни Гарри. Мужчина помчался наверх и едва успел разбудить Эмму, как они услышали открывающуюся входную дверь. Родители быстро спустились, не зная, как реагировать на открывшуюся картину. В данный момент Гермиона размахивала деревянным учебным мечом, а парень держал в руке зловещего вида нож скользя им по рукоятке швабры, которая постепенно превратилась в копию оружия дочери.


- Доброе утро, мам, пап, не думала, что вы встанете так рано. Мы только что закончили утреннюю пробежку и теперь собираемся попрактиковаться на мечах в саду за домом."


Заявление девочки удивило Дэна больше, чем все, что он слышал с тех пор, как узнал, что их дочь ведьма. Да пожалуй даже в то, что она волшебница было легче поверить, чем в занимающуюся спортом Гермиону. «-Ты что, каждое утро тренируешься?"


«-Ну да, бег, а потом упражнения. В выходные дни, профессор Уизли дает нам дополнительные уроки защиты."


Эмма была потрясена не меньше своего мужа. – Кстати, Барчок сказал, что в доме теперь можно колдовать, обереги замаскируют вспышки магии."


Гермиона с лукавой улыбкой, казалось, молниеносно вытащила палочку и вокруг Дэна закружилась скамейка для ног. Затем последовало заклинание щекотки, заставившее обоих родителей рассмеяться. Дэна из-за проклятия, а Эмму, из-за уморительно выглядящего мужа, который хохотал и одновременно уворачивался от предмета мебели, норовящего заехать ему по затылку .


Когтевранка вскоре отменила проклятия, и палочка снова исчезла в рукаве. - Профессор Уизли выдал нам ручные держатели для нашего оружия, а у Гарри одна дополнительная кобура для ножа. Стоит мне только взмахнуть запястьем, и моя палочка готова к действию."


Эмма переключила свое внимание на молодого человека,»- Как ты себя сегодня чувствуешь, Гарри?"


- Гораздо лучше, спасибо, Гермиона умеет заставить меня взглянуть на вещи под другим углом. Теперь у меня есть крестный, и то, что он в тюрьме еще ничего не значит. Я уверен, мой отец будет искать способ вытащить Сириуса оттуда. Да и гоблины смогут при необходимости организовать еще одну встречу, во время каникул."


Разговор прервался из-за появления Барчока в саду за домом на пару часов раньше, чем они ожидали. Гоблин подошел прямо к Кроу и протянул ему экземпляр сегодняшнего Пророка. Тут же от мальчика последовал поток слов на языке гоблинов.


«- По-английский, пожалуйста, сынок."


«- Прости, отец, но если я повторю это по-английски, Гермиона прибьет меня своим учебным мечом."


Однако ругательство сошло ему с рук, поскольку все внимание подруги было поглощено газетой. «-Как они получили фотографию? Мы никогда не позировали и конечно же, никогда не давали интервью. Здесь его выставляют таким же высокомерным, как Малфой?"


-Как только мы прибыли, я возвел ограды вокруг части кладбища, чтобы нас не беспокоили. Никто не смог бы пройти через них не замеченным. Мы подумали, на какой то записывающий артефакт, но тогда откуда снимок, сделанный в десяти ярдах от вас."


Однако Гарри подошел к проблеме с другой стороны. «-Кто-то, должно быть, сказал Скитер, куда мы отправились, не думаю, что она просто следила за кладбищем на случай, если мы вдруг появимся."


«-Да, ты прав, мы подозреваем Дамблдора. Он узнал, где ты будешь в Хэллоуин от Билла, который, конечно же, сразу же сообщил нам об этом. Наша юристы встречается с Пророком прямо сейчас."


Дэн был крайне недоволен, увидев свою дочь на первой полосе национальной газеты. «-Думаешь можно будет чего-то добиться?"


"Они напечатают полное опровержение и расскажут, откуда получили конфиденциальную информацию."


В принципе было бы неплохо, но газеты очень неохотно показывают свою некомпетентность и тем более раскрывают источники. «–Думаешь руководство Пророка согласится на такие условия?


Барчок ответил вопросом на вопрос. «- А что если банк вдруг решит, что больше не стоит поддерживать твой бизнес, и захочет вернуть все выданные кредиты досрочно? Добавь к этому, что ты не сможешь использовать Гринготтс для выплаты зарплаты сотрудникам или оплаты поставок. О, и нет никакой возможности работать с другим банком, так как его просто нет!"


Дэну приходил на ум только один ответ. «-Я был бы разорен."


«- Рагнок считает статью, политическим нападением на Гринготтс, преднамеренной попыткой дискредитировать одного из наших подданных. Центурион Кроу в ней превозносит достоинства Хогвартса и волшебного мира в целом, что нанесет огромный ущерб положению Гарри среди гоблинов. Тут явно прослеживается след Дамблдора, поэтому ответ должен быть быстрым и жестким."


Эмма была удивлена тем, как много власти гоблины имели в магическом мире. «-А почему у волшебников нет своего банка? Не хочу никого обидеть, но разве имеет смысл держать все яйца в одной корзине?"


«- Ты абсолютно права, но чистокровные волшебники по своей природе ленивы. Маги привыкли получать все, по одному взмаху палочкой. Даже в любимый вид спорта играют сидя на метле, едва ли физически напрягаясь. Гарри и Гермиона тренируются каждый день, а чистокровные крутят пальцем у виска, не понимая зачем напрягаться, потому что так были воспитаны. Ну а гоблины пользуются ленью магического сообщества, зарабатывая на этом. Конечно в Гринготтсе работают ведьмы и волшебники, но не в финансовой сфере. Зачем нам обучать людей, которые в один прекрасный день могут заменить нас?"


Женщина только покачала головой. - Гермиона конечно говорила нам, о культурных различиях, но к ним нужно привыкнуть. Думаешь, газета действительно напечатает извинения и правду?"


«-И в следующий раз пусть подберут фотографию получше, а то здесь я выгляжу как какая-то безмозглая деревенская идиотка, хотя Гарри получился очень хорошо."- добавила Гермиона, вызвав улыбку у всех собравшихся. Пора было завтракать, готовиться к церемонии и потом давить газету – конечно только если они откажутся напечатать правду. Просто обычный день для Гарри Кроу.


**********************************


Гермиона снова чувствовала себя принцессой. Девушка степенно вышагивала рядом с Барчоком по залу, в котором было около пятисот мест с каждой от нее стороны. Их ложе располагалось в самом начале, как у самых почетных гостей. Со всех сторон слышалось бормотание, и благодаря профессору Флитвику Грейнджер прекрасно понимала незнакомый язык.


Ровена Равенкло в свое время изобрела заклинание, которое позволяло волшебникам общаться с гоблинами. Елена научила ему главу Равенкло, а тот в свою очередь передал знания первокурснице.


Комната была овальной формы с куполообразным потолком, и Гермиона не могла разглядеть ни одного квадратного дюйма в этом массивном, похожем на собор зале, который не был бы покрыт произведениями искусства. Барельефы, изящно вырезанные прямо в камне, прекрасно сочетались со скульптурами, расставленными по периметру помещения, которые в свою очередь гармонировали с картинами. Добавьте эффекты, созданные мерцающим освещением, и у зрителей создается ощущение присутствия


То, что почти все произведения изображали гоблинов, сражающихся с врагами или свирепыми существами, было вполне ожидаемо от расы воинов. Со своего места, рядом с Барчоком в первом ряду, девочка могла беспрепятственно наблюдать за возвышением, расположенном в конце овального зала-собора, где собственно и будет происходить главное действие.


Звук барабанов эхом разнесся по переполненному помещению, послужив сигналом для всех собравшихся встать. Несколько десятков воинов гоблинов стуча своими мечами и топорами по щитам, промаршировали по залу, выстроившись по обе стороны прохода, лицом друг другу. Барабанный бой прекратился, когда все воины с громкими возгласами подняли оружие над головой в знак приветствия.


Импозантный гоблин, которого Гермиона приняла за директора Рагнока, прошел по центру живого коридора держа в руках боевой топор, самого зловещего вида, который она когда-либо видела. Позади главы Гринготтса шагали уже существующие центурионы, и что сразу же бросалось в глаза, так это их возраст. Ее друг был не просто самым молодым среди них, да все эти гоблины старше мальчика как минимум в трое.
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Глава 55



Центурионы были одеты в туники, очень похожие на те, что Гарри носил для тренировок, но на этих шли полоски из драконьей шкуры, с украшениями из гоблинской стали, и на плечах выделялись эполеты, видимо означающие их ранг. Только сейчас Грейнджер осознала, насколько же она мало знает о культуре расы воинов и финансистов, не смотря на понимание языка, и постоянное общение с Гарри. С тоской вспомнился идиотский «путеводитель по гоблинам", найденный в библиотеке и не имеющий ничего общего с реальностью.


Когда Рагнок ступил на сцену и сел в центральное кресло, остальные центурионы заняли стулья по обе стороны от директора, кроме самого молодого, который опустился на колено перед вождем расы.


«-Мои товарищи гоблины, на протяжении тысячелетий должность Центуриона была желанной для каждого воина. Молодой кандидат, который сейчас стоит передо мной, ничем не отличается в этом отношении. Возможно, он и не рожден гоблином, но, безусловно, был воспитан как таковой. Он посещает Хогвартс, но не как волшебник, Ворон-Первый Воин нашего народа, когда-либо посещавший это древнее место обучения. Там он все еще получает наставления от наших самых знаменитых мастеров и учит традициям и ценностям гоблинской расы своих одноклассников. Некоторые из них присоединились к ворону на занятиях - отказавшись от предложенных школой преподавателей."


"-Наш юный воин едва ступил в замок, как совершил первый из своих подвигов, созданный нами и считавшийся утерянным клинок Годрика Гриффиндора вернулся к своим создателям. Сейчас вы можете видеть его у Ворона, поскольку сам замок признал юношу своим чемпионом. Меч, который он гордо носит, уже попробовал кровь. Безопасность Хогвартса, благодаря попустительству директора, была нарушена горным троллем, пробравшимся в замок и напавшим на трех молодых ведьм и женщину-целительницу, загнав их в ловушку."


Рагнок как опытный оратор остановился на несколько мгновений, позволив напряжению нарастать, а затем перевел свой пристальный взгляд на Гермиону. - Молодая ведьма, которая сегодня является нашим почетным гостем, одна из тех спасенных.


Раздались громкие аплодисменты, когда все воины застучали оружием по щитам в знак признания победы их брата. Грейнджер сильно покраснела от внезапно доставшегося ей внимания, прекрасно понимая, что тоже самое сейчас чувствует и Гарри. Он все еще стоял на колене перед директором, склонив голову, но ей не нужно было видеть лицо друга, чтобы понять чувства мальчика. К сожалению, Рагнок еще не закончил с похвалами.


«-Если озвученных достижений недостаточно, для присуждения молодому воину звания центуриона, то его следующий поступок определенно заслуживает награды. Каждого гоблина учат, что ум-это его сильнейшее оружие, а у Ворона он такой же острый, как и легендарный клинок, который он носит. Наш собрат организовал небольшой переворот в школе, в результате которого призрачное отродье кровавых Биннсов было изгнано из замка Хогвартс."


Гермиона невольно сравнила встречу с министром магии и с директором гоблинов. Да уж, как небо и земля. Фадж не смог произвести впечатление на класс одиннадцатилетних детей, в то время как каждое слова Рагнока, жадно ловят тысячи гоблинов.


Директор тем времени продолжил. «– Более того, ему было не достаточно вышвырнуть из замка последнего оставшегося в живых родственника мясников Бинсов. Он не желал, чтобы один ненавидящий гоблинов профессор был заменен другим, наняв на собственные деньги учителя из Европы, который будет преподавать истинную историю, а не фанатичную грязь, как это было последние несколько столетий. "


Сказанное, как и ожидалось произвело на толпу такое же сильное впечатление, как и убийство тролля. "-Теперь вы все знаете деяния и достижения молодого гоблина, которые несомненно требуют достоянной награды. Как того требует традиция, пришло время спросить: - кто-нибудь из присутствующих против этого назначения?. Поскольку я пропустил бой, в котором Ворон пролил кровь мастеру Остролезу, я надеюсь, что среди вас найдутся желающие дать достойный бой..."


Когда новость разнеслась по всему залу, раздались резкие вздохи, и все, кто считал Гарри недостойным такой чести, теперь решили оставить свои мысли при себе. Многие члены семьи Барчока желали смерти мальчика в надежде, что именно они унаследуют богатства рода. Но проблема в том, что все возражения решались дуэлью, а воин, который смог пролить кровь первого клинка, не тот, кому вы захотите бросить вызов.


Рагнок знал о гиенах, кружащих вокруг богатства одного из его доверенных подчиненных, но, как и все трусы, которыми они были, эти шакалы никогда не решаться напасть на более сильного противника. В итоге возражений так и не последовало.


- Встань воин, принимаешь ли ты положение, которое наш народ дарует тебе?"


Кроу встал, выполнив салют центуриона, прежде чем ответить на вопрос. «- Да, директор, это честь для меня."


Гермиону предупреждали о том, что следующая часть церемонии будет связана с кровью, поэтому когтевранка поднялась вместе со всеми и попыталась стоять прямо и гордо, не взирая на волнение. Смотреть на то, как боевой топор директора разрезает ладонь друга, было очень сложно. Гарри даже не вздрогнул от глубокого пореза на руке, он просто сжав руку в кулак, направился к скульптуре, изображавшей Бинса с бандой прихлебателей, которые были уже схвачены и удерживались на остриях мечей гоблинов. Рядом изображались их жертвы, на которых Кроу и сосредоточился. Точнее на довольно реалистично изображенных ранах мертвого ребенка, вырезанного из камня. Он потер окровавленной рукой часть скульптуры, добавляя алую жидкость в композицию, после чего камень начал ярко светиться, принимая жертву.


Мальчик вернулся к директору, который продолжил церемонию. «– Жертва кровью была принята. Шаг вперед выбранные."


Барчок, мастер Питслей и мастер Остролез шагнули вперед, в то время как на сцену внесли три шкатулки. Мастер зельеварения открыл первую и вынул из нее два золотых браслета, протягивая украшения Рагноку.


"-Прими символ нашего богатства и статуса, пусть они даруют силы во времена борьбы.


Затем вперед вышел мастер Остролез, передав эполеты, которые лежали во второй шкатулке.


«- Знаки отличия, которые показывают всему миру, что ты Центурион, носи их с гордостью.


И последним выступил отец, достав из шкатулки золотой шлем, украшенный пером цвета слоновой кости.


Гарри снова опустился на колено перед предводителем, когда Рагнок передал тому последнюю часть церемониальной амуниции. «- Разум воина - его величайшее оружие, пусть он защитит тебя, как ты защищаешь наш народ."


Когда шлем был надет и ремешок на подбородке закреплен, Кроу выпрямился во весь рост и трижды отдал честь. Один раз к директору, затем его товарищи центурионам справа от него, и наконец тем, кто находится слева. Затем мальчик повернулся лицом к толпе и выхватил свой знаменитый меч, подняв оружие над головой.


- ЗА ГРИНГОТТС!"


Скандирование поддержали все присутствующие, прежде чем снова раздались аплодисменты.


Рагнок поднял руки вверх, требуя тишины, собираясь сделать еще одно заявление. "-Многие из вас, возможно, читали ложь, напечатанную сегодня в магической прессе. Мы послали своих представителей в редакцию, выразить наше неудовольствие и предупредив прессу с Министерством, разместили объявления в Косом переулке, о том, что центурион Кроу сделает заявление на ступенях Гринготтса после церемонии. Надеюсь, вы все отнесетесь с пониманием на небольшую задержку празднования. Разумеется все желающие могут присутствовать во время небольшой речи нашего юного воина."


Данное приглашение большинство собравшихся с радостью бы приняло. То, что ступеньки Гринготтса не вместят всех гоблинов, означало, что после того, как компания директора покинет зал, начнется борьба за места.


Рагнок пошел первым на выход, сразу за директором следовал Гарри - под руку с Гермионой. Его отец и почетные гости замыкали шествие, в сопровождении сорока центурионов и по меньшей мере шестидесяти воинов.


*******************************


Когда колдорадио объявило на всю страну, о прямой трансляции интервью мальчика-который-выжил, все, кто не мог отправиться в Косой переулок, прильнули к своим приемникам, ожидая начала первого публичного выступления национального героя.
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Глава 56



В замке в Шотландии старый волшебник с длинной белой бородой сосал лимонную дольку, но не находил утешения в своем любимом лакомстве. Слова Гарри, переданные в прямом эфире на всю страну, могут нанести непоправимый ущерб, их будет трудно опровергнуть. Услышав о предстоящей трансляции, он немедленно связался с Корнелиусом, хотя понимал, что остановить предстоящие действо практически невозможно.


Министр быстро указал на то, что Альбус уже и так знал, Гринготтс суверенная земля - министерское вмешательство может начать войну. Не было никакого смысла запрещать радио вещание, так как интервью, все равно скоро появится в печати. Учитывая, что в переулке собралось сотни, если не тысячи людей, просто не было никакой возможности скрыть какую - либо информацию, которую мальчик сочтет нужным придать огласке.


Единственным утешением Альбуса было то, что все студенты будут в классе. Старик не знал, что у профессора Хобсона будет записывающий Кристалл, содержащий полное выступление мальчика который выжил, которое она собиралась продемонстрировать всем своим ученикам.


В Девоне молодая рыжеволосая девушка сидела рядом с радиоприемником вместе со своей матерью. Джинни уже преодолела разочарование от того, что не смогла сегодня попасть в переулок, после того как посмотрела на проблему с практической точки зрения. Она вряд ли что-то увидит в творящейся давке, которая наверняка возникнет. Тот факт, что девочка считала дни до того, как ее представят герою, также помог подавить разочарование. Услышать его голос было бы вполне достаточно на данный момент.


************************************


Амелия прибыла на Косую аллею со всеми свободными в данный момент аврорами. Но даже с кадетами, дополнивших силы правопорядка, ей все еще не хватало людей для поддержания контроля над толпой такого размера, как эта. Столпотворение продолжало расти, волшебники и ведьмы Британии тысячами выходили на улицу, чтобы впервые воочию взглянуть на национального героя. Сотрудники растянулись тонкой цепочкой по периметру, но им изрядно мешали все пребывающие зрители, создавая давку, и Боунс осозновала, что это только вопрос времени, когда вспыхнут драки.


То, что все вдруг затихло и толпа сделала шаг назад, удивило Амелию, пока она не обернулась. Тяжеловооруженные гоблины один за другим выходили из банка, и само их количество заставило вздрогнуть даже главу ДМП. Обученные и готовые к битве силы, что превосходили количественно авроров по крайней мере вдвое, весьма обеспокоили женщину. Похоже помимо устного заявления от Поттера, сегодня гоблины решили также показать свою силу.


Затем ее взгляд остановился на паре в центре зала, и она замерла, не зная, что и думать. Мистер Кроу с Мисс Грейнджер под руку напоминали принца со своей принцессой, стоящие в окружении своей победоносной армии. Вокруг защелкали камеры репортеров, чьи снимки завтра появятся на первой полосе всех изданий магической Великобритании!


Глубокий баритон Рагнока разнесся по всему переулка, его голос был явно зачарован, чтобы все могли ясно и четко слышать слова гоблина. Репортер маг. радио, до этого крепко прижимавший микрофон ко рту, описывая происходящее для тех, кто не смог сегодня добраться до Косого переулка, мгновенно замолчал и вытянул радиопередатчик в сторону директора банка, позволив радиослушателям услышать то, ради чего они бросили все свои дела.


«- Ведьмы и волшебники Британии, мы здесь сегодня собрались, дабы опровергнуть ту гнусную ложь, напечатанную в сегодняшнем выпуске Пророка. Я знаю, что вы можете не поверить моим словам, поэтому я передам слово тому, кто надеюсь вызывает ваше доверие."


Рагнок применил то же самое заклинание к Гарри, и его голос зазвучал по всей аллее, а, благодаря радио и по всей стране.


«- Надеюсь, вы простите меня, если я буду не слишком красноречив. Это мое первое публичное выступление.» -из толпы раздались одобрительные и поддерживающие возгласы.


Гарри работал над речью вместе с отцом, поэтому точно знал, чего он хочет добиться своим выступлением. "-Вчера, мы с моим отцом и подругой отправились посетить могилу моих родителей. Как вы, надеюсь, понимаете, такое мероприятие не предполагает нахождение посторонних личностей. Но кое-кому удалось проникнуть на кладбище, подслушать довольно личные разговоры и сделать фотографию без нашего ведома или разрешения. Что еще хуже, все выставленно как эксклюзивное интервью со мной на первой странице сегодняшнего Пророка, хотя я даже никогда не встречался с этой Скиттер. "


В последовавшей за словами парня тишине Амелия взяла на себя обязанность официально задать вопрос. - Мистер Кроу, вы готовы подать жалобу в Министерство?"


Вопрос был неожиданным, но тренировки по контролю эмоций не прошли для мальчика даром. «-Рад снова видеть вас мадам Боунс, и да, теперь Центурион Кроу. Мы только что вернулись с церемонии посвящения. Насколько мне известно, все жалобы гоблинов в министерство отправляются в Департамент по регулированию и контролю волшебных существ. Не знаю точно причин, возможно у них кадровые проблемы, но прошло уже много лет с тех пор, как мы получили от них последний положительный результат. Поэтому я предпочел бы называть ее лжецом в лицо здесь и сейчас, и при необходимости отстоять свои слова клинком, если это будет необходимо. Что еще хочу отметить: участок кладбища на котором мы вчера находились, был защищен множеством барьеров, но мисс Скитер все равно смогла пробраться через защиту. Возможно ее способность проникать на закрытые территории должно обеспокоить министерство - если только она не находится на вашем жалованье."


Амелия попыталась сразу же опровергнуть эту мысль. -Насколько мне известно, нет, и меня действительно беспокоит, что она смогла столь близко подобраться к тебе не замеченной. И кстати,я почему-то не вижу ее сегодня здесь, Рита Скитер не из тех, кто пропустит такое событие."


-Если у нее была возможность шпионить за нами на кладбище, то она и сейчас вполне может быть здесь, применив те же способности по сокрытию. Хотя на этот раз данная репортерша не сможет переврать мои слова, учитывая количество свидетелей, которые все слышали, в том числе и мое обвинение ее во лжи. Для меня то, что она не опровергает данное утверждение, является подтверждением ее вины."


«- Мисс Грейнджер, вы можете подтвердить слова Центуриона Кроу?"


Девочка посмотрела на Рагнока, который произнес то же самое заклинание, прежде чем ответить. «- Да, Мадам Боунс. Как вы можете судить по фотографии, напечатанной сегодня, я была рядом с Гарри в то время. Никто из нас не разговаривал ни с кем. Мы также обеспокоены тем, кто передал информацию о нашем местонахождении, ведь она была известна очень немногим. "


Далее Гермиона повернулась и поклонилась Рагноку, заговорив на родном языке директора. "Я искренне хотела бы поблагодарить вас за то, что вы пригласили меня сегодня на столь важное для моего друга событие. Было очень приятно наблюдать, как Гарри получает столь почетное звание."


Разговор двенадцатилетней девочки на языке гоблинов неслабо подействовал на всех присутствующих, в том числе и на самого предводителя. Он немного рисковал, решив присвоить ворону статус центуриона, а еще больше - пригласив на церемонию юную волшебницу. Рагнок было уже подумал, что потерпел неудачу, прочитав сегодняшний "Пророк" - хитроумную манипуляцию Дамблдора.


Единственным ответом, который его нация могла дать на такую атаку, было публичное заявление, так что именно поэтому они все сейчас стояли на ступенях Гринготтса. И ведьма стоящая рядом с ним только что сделала больше для укрепления отношений между волшебниками и гоблинами, чем было достигнуто за последние десятилетие. Ее демонстрация уважения и использование их языка не могло не сказаться на мировоззрении сотен гоблинов, которые внимательно наблюдали и слушали.


Рагнок отплатил девушке заслуженным поклоном, прежде чем снова обратиться к зрителям.


-Для тех, кто не говорит на нашем языке, поясняю: Мисс Грейнджер просто поблагодарила меня за приглашение на церемонию, на которой ее лучший друг стал центурионом. Хочу сказать, что она также оказала нашему народу большую честь своим присутствием и сегодняшними словами. С этого дня я официально заявляю, что подруга центуриона Кроу будет почетным гостем нашей нации в любое время, когда решит посетить Гринготтс."


Быстро взглянув на Гарри, Гермиона поняла, что опять случилось нечто особенное, и снова почтительно поклонилась директору, решив, что ей все объяснят позже.
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Глава 57



Директор снова обратил свое внимание на собравшуюся толпу ведьм и волшебников. -Как вы уже слышали, предполагаемое эксклюзивное интервью в "Пророк" - это не что иное, как выдумка и ложь. Мы попросили газету напечатать опровержение, они, естественно, потребовали у нас доказательства, которые мы предоставили. Помимо опровержения статьи, мы требуем информацию, каким образом были получены напечатанные сведения. Хочу отметить, что это в интересах всех присутствующих. Вряд ли кому понравится раскрытие собственных секретов в любой момент без вашего на то согласия."


Амелия шагнула вперед и официально представилась предводителю гоблинов, прежде чем подтвердить, что ее отдел будет тщательно расследовать данный инцидент. Репортерша будет вызвана на допрос.


Рагнок вежливо поблагодарил главу ДМП, и повернувшись к собравшимся завершил небольшую пресс-конференцію. -А теперь мы должны попрощаться с вами и вернуться на праздник, устроенный в честь нашего нового центуриона."


Директор едва успел договорить, как солдаты уже уводили зрителей-гоблинов с дороги, чтобы расчистить путь обратно в банк, и Амелия не могла не восхищаться их эффективностью и выучкой. Толпа пришла посмотреть и услышать мальчика-который-выжил, но они получили гораздо больше, чем ожидали. Интервью с Пророком изображало Гарри как типичного молодого, богатого волшебника, наслаждающегося своим первым годом в Хогвартсе, сегодня же он предстал в совершенно другом свете. В результате даже самые доверчивые ведьмы и волшебники Британии признали, что статья в Пророке была всего лишь кучкой лжи.


*************************************


Еще в тот момент когда комментатор описывал молодую пару, следовавшую за лидером гоблинов обратно в Гринготтс, старый волшебник в шотландском замке уже знал, что его манипуляции привели к весьма впечатляющему обратному эффекту.


"...Я пришел сюда сегодня, как и большинство людей, чтобы впервые взглянуть на нашего Спасителя, мальчика-который-выжил. Вместо того чтобы увидеть Гарри Поттера, мы были представлены центуриону Кроу, молодому человеку, который был воспитан гоблинами, и я могу только сказать, что главные финансисты Великобритании, явно преуспели в поставленной задаче. Не могу не отметить красивую молодую ведьму, идущую с ним под руку, которая несомненно украсит общество любого парня. Подозреваю, что когда будут напечатаны сегодняшние фотографии, наша юная пара разобьет немало сердец наших юных читателей. Кстати, стоит обратить внимание, что мистер Кроу не имеет никакого внешнего сходства с изображениями нарисованных в многочисленных книгах про победителя темного лорда, из чего мы можем сделать вывод: нам много лет откровенно лгали..."


На этот моменте Альбус выключил радио. Если безмозглый кретин, который комментировал интервью Поттера, смог сделать весьма нежелательные для него выводы, то остальная страна тем более придет к тому же умозаключению. Он ожидал скорого визита Уильяма Уизли. Молодой волшебник достаточно умен, чтобы понять, кто указал Пророку на местонахождение мальчишки.


И тогда он подловит его; да, так звучало намного лучше, чем шантаж. Теперь Уильяму придется играть по правилам Альбуса, иначе Гринготтс узнает, кто именно слил эту информацию. Директор не испытывал ни малейшего сочувствия к парню, информация сейчас гораздо важнее, чем когда-либо. Самое худшее, что может случиться с Биллом, - это то, что он станет преподавать защиту в Хогвартсе, что не является большой жертвой для большего блага.


Он также ожидал в ближайшее время получить известия от Скиттер. Если Рита попытается переложить всю вину на него, то придется подрезать ей крылышки. Он мысленно подготовил свое заявление для прессы и ДМП, на всякий случай, если возникнет необходимость. Хотя изначально даже не подозревал, что его план может повернуться под таким углом.


Когда директор передал информацию репортерше, то потребовал взамен выставить Хогвартс в благоприятном свете. Старик ожидал, что женщина задаст мистеру Кроу несколько вопросов до или после визита на кладбище, а не будет шпионить за ним, а затем выставлять как интервью.


***************************


Гермиона не планировала остаться на ночь в Гринготтсе, но ее новый статус "друга" открыл перед ней новые возможности. Сейчас девочка была в своей тренировочной одежде и бежала рядом с Гарри, пока он следовал своим обычным подземным маршрутом, которым пользовался до Хогвартса. Мальчик надел свое обычное снаряжение с мечом, пристегнутым к спине. Как Гермиона узнала, оказывается золотые браслеты, полученные вчера на церемонии, никогда не снимаются, а эполеты нашиваются на все, кроме пижамы. К счастью, шлем был оставлен для церемониальных обязанностей и войн.


Как и ожидалось, пара привлекала взгляды от всех встреченных обитателей подземелий. Кроу знал, что следующая часть их тренировки получит гораздо больше внимания, и планировал ее немного изменить. Хотя Гермиона научилась немного обращаться с деревянным мечом, подруга совсем не готова практиковаться в своих навыках перед аудиторией гоблинов-воинов.


Поэтому сегодня они позанимаются магией и работой с гоблинским щитом. Обычно перед занятием когтевранка снимала свой браслет, но сегодня он посоветовал оставить украшение. Их практика обязательно привлечет аудиторию, которая, вероятно, заставит Гермиону нервничать, так что пусть будет дополнительная защита.


Кроу провел девушку в большую пещеру для практики боев, хотя здесь, похоже собралось немало просто наблюдателей. Каким-то странным образом помещение напомнило Грейнджер захудалый боксерский зал, и теперь она пыталась избавиться от играющего в голове мотива «Рокки».


Первокурсники начали неспешно палить жалящими заклинаниями друг в друга постепенно наращивая темп, блокируя атаки физическими щитами, а когда не успевали, то уклонялись. Внезапно тренировка прервалась от громогласного крика "-стоп", откуда то сбоку.


Оба остановились и обернулись, увидев сморщенного старого гоблина, который несся в их сторону.


«- Немедленно уберите эти дьявольские игрушки, здесь место для настоящих боев."


Гермиона уже собиралась подчиниться, но голос Гарри остановил ее. - Следи за нашими спинами. –всего три слова только что вбросили поток адреналина в тело молодой ведьмы, и она заняла позицию, охраняя спину парня.


Молодой центурион почти небрежно прикрепил щит к ножнам, и потянулся назад за мечом. –Кто дал тебе право решать, что такое настоящий бой? И неужели ты настолько стар или просто глуп, что не видишь моего ранга? Более того, смеешь прерывать мои тренировки..."


«- Ты сопливый щенок, получивший звание..."


«- Вы, сэр, будете обращаться ко мне должным образом, иначе сегодня здесь прольется кровь."


Лицо старого гоблина расплылось в улыбке, в которой зияло множество прорех, прежде чем он отдал должное приветствие. - Просто помни, Центурион Кроу, никогда не уступай ублюдкам..."


"...или они сядут тебе на шею, я помню Белый клык, вы кричали свои наставления с тех пор, как мне исполнилось пять лет, как такое можно забыть. Итак, мы закончили с обменом любезностей, или вы планируете еще какой нибудь сюрприз"


Гоблин громко рассмеялся. "- Ну, как вижу, ты заслужил свое звание. Я предполагал, что пара моих ребят нападет на тебя сзади, но твоя маленькая подруга, кажется, готова отразить любую атаку."


"- Эта маленькая ведьма -Мисс Гермиона Грейнджер, она находится под моей защитой и названа другом гоблинов самим директором банка. Оскорбите ее, и познакомитесь с моим клинком."


Старик снова довольно улыбнулся. - Простите, если я оскорбил вас, Мисс Грейнджер."


Гермиона поклонилась в ответ. - Извинения приняты мастер Белый клык"


Когда старик ушел, мальчик снова повернулся к девочке, «- Поскольку нашу тренировку прервали, предлагаю отправиться домой на завтрак. Мой отец взял выходной, чтобы провести некоторое время с нами, прежде чем мы навестим твоих родителей чуть позже.
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Глава 58



По пути обратно, Гарри начал давать ответы на вопросы, которые, как он знал, подруга точно спросит. «– Белый клык есть ... , какой есть. У меня нет слов, которыми можно описать его."


«- Гарри, чары перевода все еще действуют, просто скажи мне на своем родном языке.- Его ответ заставил первокурсницу покраснеть. «-Хорошо, я поняла: частично подлец, частично любвеобильный мошенник. Откуда ты его знаешь, и что о таких знакомых думает твой отец?"


«-Когда я был мелким, то часто отхватывал в спаррингах, очень часто. Белый клык однажды наблюдал за очередным избиением, а потом поссорился со мной. Сказал, что у меня есть мужество, но нет мозгов. Догадываешься как я отреагировал?"


Гермиона даже улыбнулась. «- Держу пари, не очень хорошо."


«- Ну, он сказал, что мне нужно научиться драться, а не просто вставать и снова получать удар. Старик привел меня на полигон, где мы были сегодня, и постепенно научил меня всем грязным приемам, которые только можно представить."


«-Тогда почему же ты был так враждебен к нему?"


«-О, он, конечно, очень сильно помог мне, но….,если бы я выказал ему то уважение, которое оказываю, скажем, мастеру Остролезу, мне бы плюнули в лицо, заявив, что его оскорбили. Обращаясь с ним так, как с опасным персонажем, чье нахождение рядом с тобой нежелательно, это и есть для него уважение.»


Когтевранка раздраженно вздохнула. -Каждый раз, когда мне кажется, что я начинаю понимать гоблинов, что-то происходит и меняет все мое мировоззрение."


Гарри только рассмеялся. «– На самом деле мы очень простая для понимания раса, кстати не хочешь выпить еще немного эля, который тебе так понравился. Должен признаться, я действительно скучаю по нему в Хогвартсе. Тыквенный сок слишком сладок, а попытки волшебников скопировать наш Эль, который прозвали сливочным пивом, не имеет ничего общего с оригиналом."


«-А какие еще напитки есть у вас, а то на пиру я заметила, что все пили вино."


«- Ну, у нас всего четыре напитка, и один из них -вода. Потом Грог, но его никогда не пьют в общественных местах - он сбивает с ног практически любого с нескольких кружек."


« -Но почему так мало разнообразия, и разве у вас нет горячих напитков?"


- Конечно, есть! Горячая вода, горячий эль и горячее вино, ну и разумеется горячий грог, но Мастер Остролез - единственный кто может его пить. Я же сказал Гермиона, все просто."


Грейнджер удрученно покачала головой. Чтобы понять это самое просто, ей понадобятся годы.


****************************************


Падма наткнулась на свою близняшку, прямо у выхода из башни Равенкло. Сестры обнялись в знак приветствия, прежде чем Парвати сообщила зачем она здесь. «-Я предупредила Невилла, что составлю тебя компанию сегодня утром, последнее время мы проводим очень мало времени вместе, не то что раньше. Знаешь, мне не очень нравится учиться на разных с тобой факультетах"


В отличие от своей сестры, Падму все устраивало. Они были слишком разными. Одна ужасно общительная, постоянно привлекающая все внимание, в то время как другая тихая и маленькая, просто исчезла на заднем плане. Индианка не обижалась, с таким же успехом можно винить дождь за то, что он мокрый. И только теперь, находясь на другом факультете и имея собственных друзей, Падма могла быть сама собой.


«- ПАВ, ты вроде была счастлива в Гриффиндоре, с Лавандой что ли поссорилась?"


«-Что, нет! Просто я думала все будет совсем по-другому. Только посмотри, с кем нам приходится уживаться - Рон Уизли – ходячий кошмар! Симус и Дин не намного лучше, так же как и второкурсники. Один приличный волшебник и то моя сестра-близнец забрала его себе."


«- Мы с Невиллом хорошие друзья, ПАВ, но я не жду от него предложения руки и сердца. А Рождество у Гермионы, мы вообще проведем без него."


«-Зато ты проведешь каникулы с Гарри. Я до сих пор не могу поверить, что ты вчера вышла к преподавательскому столу в большом зал, и высказала все, что думаешь. Он явно плохо на тебя влияет, или наоборот хорошо? Смотря с какой стороны посмотреть."


Падме и самой было трудно в это поверить, но в чем-то сестра права. Гарри и Гермиона оказывают на нее огромное влияние.


«- Позавтракаешь со мной сегодня? Я действительно скучаю по нашему общению, ПАВ.»


Парвати быстро согласилась, и перешла к главной причине своего желания поговорить. «-Я слышала, как Гермиона упоминала покупки, подарки и вечеринку - ты не можешь достать приглашение и для меня тоже?"


Падма прекрасно понимала, что неугомонная близняшка сведет с ума обоих ее друзей своей постоянной болтовней, поэтому попыталась пресечь данную идею в зародыше. - А еще она упоминала ежедневные утренние пробежки, кучу учебы и жизнь в течение двух недель без магии"


"-Бег ...и никакой магии? Да как так можно жить?"


«-Я понятия не имею, ПАВ, но в этом все дело. Я хочу научиться чему-то новому, и жизнь с магглами в течение двух недель, безусловно, даст мне новый опыт.- сестре, как и ожидалось, идея провести пол месяца в доме Грейнджер внезапно разонравилась, поэтому Парвати попросила пригласить ее, только если прибудет Невилл.


Девочки вошли в большой зал и вместе уселись за стол Равенкло, принявшись за завтрак, а вскоре к ним присоединился и Невилл. Падма сидела между своей сестрой и другом, думая, что утро почти идеально, пока не принесли Пророк, и оно стало намного лучше.


***********************************


Субботний Ежедневный пророк буквально кричал о намерениях газеты извиниться прямо с первой полосы! Также помогало то, что они смогли свалить все на удобного козла отпущения.


«-Весьма впечатляюще выглядящий парень на фотографии, в золотом шлеме и с мечом Годрика Гриффиндора, - ни кто иной, как Центурион Кроу, также известный как мальчик-который-выжил. Красивая молодая ведьма, держащая его за руку –школьная подруга национального героя: Мисс Гермиона Грейнджер. Собственно на именах все сходства данной пары с информацией во вчерашнем номером газеты заканчиваются.


Вчера на пресс-конференции на Косой Аллее, Центурион Кроу, и Мисс Грейнджер яростно отрицали, встречу с Мисс Скитер, и свое участие в эксклюзивном интервью. Возможно Мисс Скитер следила за молодой парой, во время посещали могилы Поттеров на Хэллоуин, десятую годовщину убийства Джеймса и Лили Поттеров. "Ежедневный пророк" никоим образом не был замешан в действиях данного репортера и отказывается пока от любых комментариев по данному инциденту, поскольку в отношении Мисс Скитер в настоящее время проводится расследование, инициированное Департаментом магического правопорядка. Газета разумеется полностью поддерживает отдел правопорядка и окажет всевозможную помощь в случае необходимости.»


Дэн Грейнджер тихонько присвистнул, перечитывая статью на первой полосе газеты, которую только что вручил ему Барчок.


Эмме пришлось дважды взглянуть на фотографию, чтобы убедиться, что на ней изображены действительно Гермиона с Гарри. Ее дочь выглядела настоящей принцессой. Осанка и одежда детей напомнили ей знаменитую историческую пару: Марка Антония и Клеопатру. По снимку и не скажешь, что им всего по одиннадцать-двенадцать лет.


На другом изображении первокурсники находились в окружении гоблинов, одетых в воинские одежды. Единственное, с чем Эмма могла сравнить фотографию, так это с королевской семьей, которую так любила снимать пресса, когда они собиралась на балконе Букингемского дворца. То, что за двумя подростками наблюдали тысячи людей, а газета посвятила событию девять страниц, только усиливало в ее сознании данный образ.


Мысли Дэна шли немного по другому маршруту. Отец изо всех сил пытался смириться с тем, что красивая и уверенная в себе молодая девушка на фотографии на самом деле и есть его маленькой дочка, которая стояла лицом к тысяче незнакомых людей, но все же излучала уверенность, как и молодой человек, на руку которого она опиралась. Газета всячески расхваливала ее красоту и осанку, не забыв отметить разговор спутницы всенародного героя на гоблинском языке с самим директором банка, а также привилегированное положение девушки среди их народа.
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Глава 59



«- Ну, Гермиона, могу сказать только одно: ты совершенно точно уничтожила всякое представление о себе как о "безмозглой деревенской идиотке". Мое мнение может быть предвзятым, но я думаю, что ты выглядишь прекрасно."


«- Спасибо папа, я почти жалею, что не была в Хогвартсе сегодня утром, и не увидела реакцию некоторых ведьм на статью. Надеюсь Падма мне все расскажет во всех подробностях. Интересно, а Чанг не захлебнулась своей овсянкой, когда увидела фотографию?"


«- Гермиона, не слишком жестоко?"


«- Нет, Гарри. Если ты не забыл, то она флиртует с тобой, даже когда я нахожусь рядом и в принципе нельзя ее сильно винить. Как выразился Пророк - " красивый молодой человек, стоящий плечом к плечу с лидером нации". Я понимаю, почему все девчонки пристают к тебе, но то, как они стараются не замечать меня, чертовски раздражает."


Парень в ответ решил процитировать Пророк. –Даже не знаю как они могут игнорировать "красивую молодую ведьму, которая сверкает рядом со мной", и я не думаю, что репортеры говорили о той диадеме на твоей голове."


Как оказалось у Барчока есть и другие хорошие новости. "-Статус Гермионы как друга нации, позволяет вам проводить льготные банковские операции через Гринготтс. Это поможет существенно сэкономить на вашем ипотечном и бизнес-счете."


«-Ну, похоже, нас ждет неплохой летний отпуск в следующем году." –хмыкнул Дэн, уже начавший привыкать к разного рода неожиданностям.


Но мужчину прервало тактичное покашливание когтевранца. «- Эм, Простите, сэр. Поскольку вы были так добры, что пригласили меня на рождественские каникулы, я надеялся вернуть вам эту услугу летом."


«-Что ты имеешь в виду, Гарри?"


«-Ну, просто до одиннадцати лет я скрывался и почти не покидал Гринготтс. А как оказалось у моей семьи имеется недвижимость по всему миру, которую я никогда не видел. Я собирался летом отправиться в небольшое путешествие по владениям рода, и надеялся, что вы присоединитесь ко мне. Правда нам придется посетить достаточно много мест: - от юга Франции до Сейшельских островов и далее до южной части Тихого океана."


Дэн изо всех сил пытался осознать богатство молодого человека. "-Хм, звучит замечательно. Но разве мы не проведем большую часть отпуска в аэропортах?"


Вопрос вызвал у мальчика недоуменный взгляд. – Эм, не думаю, да и по правде говоря, даже не знаю что это такое.- Он посмотрел на Гермиону в поисках объяснения.


"-Аэропорты – место где вы садитесь на самолеты, которые летят к пункту назначения, как ковры-самолеты, только гораздо быстрее. Да и перевозят они сразу по несколько сотен человек. Как я понимаю, мы будем путешествовать с помощью портключей?- кивок подтвердил ее догадку, и Гермиона уже приготовилась все объяснять родителям, но мать успела вмешаться раньше.


«-О, мистер Уизли использовал один из них, чтобы доставить нас в Лондон за считанные секунды, значит их можно использовать и для путешествий по миру?"


- Портключ перенесет вас из одной собственности Поттеров прямо в другую." –кивнул Барчок женщине.


Родители Грейнджер пребывали в восторге.


"-Нет ожидания в аэропортах из-за задержанных рейсов..."


«- Не надо скучать, часами просиживая в самолете..."


«-Ваш багаж не отправят случайно в какую нибудь Зимбабве..."


«- Никаких утомительных переездов в аэропорт и обратно..."


«-Мы согласны!"


Ответ взрослых совпал с восторженным визгом девочки, прежде чем Гермиона прыгнула на Гарри, обхватив его руками и ногами. «– Отлично, мы проведем не только Рождество, но и лето вместе! Просто замечательно."


Пока дети радовались, Дэн решил поднять еще один немаловажный вопрос, одна мысль о невинном человеке, гниющем в тюрьме, приводила мужчину в ужас. «-Как думаешь, каковы шансы вытащить мистера Блека?"


«- Честно говоря, Сириуса посадили по сговору двух очень влиятельных людей, что делает нашу задачу очень трудной. А в данный момент вообще за пределами наших возможностей. По идее, раз эти двое совершили преступление, можно предположить, что у них в шкафах могут быть и другие скелеты. Если мы сможем дискредитировать их, люди будут более склонны поверить утверждению, что Сириус на самом деле невиновен."


Эмма посчитала, что это слишком долго. «- Но ведь сам факт отсутствия суда у обвиняемого, должен привести к открытию дела заново?"


"- Вы конечно правы, но не учитываете пару фактов: Азкабан -чрезвычайно опасное место, случаи смерти среди заключенных не редкость. Я боюсь, что именно с такой судьбой Сириус столкнется, если мы сейчас предадим его дело огласке. Дамблдор может проповедовать прощение сколько угодно - но только тогда, когда оно соответствует его целям.»


Дэн посмотрел на возбужденно болтающих о своих планах на будущее детей. – Что ж, спасибо за честность Барчок и за предоставленную защиту. Чем больше я слышу о волшебном мире, тем больше меня беспокоит принятое решение позволить Гермионе вступить в него. Но потом я смотрю на свою девочку и вижу, что моя дочь счастлива."


"Не стоит благодарности, ведь мой сын тоже очень счастлив. Я приму все возможные меры, чтобы обеспечить их безопасность. Теперь в Хогватсе, двадцать четыре часа в сутки, семь дней в неделю, находится сотрудник, которому Гринготтс может доверять. Мастер Питслей и мистер Уизли также довольно часто посещают замок. Я уверен, что мы можем положиться на Флитвика и возможно Макгонагалл. Обеспечить еще большую безопасность можно только, если вышвырнуть самого Дамблдора из школы."


Оба Грэнджера очень заинтересовались такой возможностью, и Барчок постарался им объяснить ситуацию. - Альбус, при всех его недостатках, очень могущественный и умный волшебник, привыкший к тому, что все вокруг делают именно то, что он хочет. Я готов поспорить, что именно директор спровоцировал тот инцидент со Скитер, и так же уверен, что следов которые ведут к нему мы не найдем. Некоторые его предыдущие шаги были конечно глупыми, рожденные из чрезмерной самоуверенности, но старик не сделает одну и ту же ошибку дважды."


«-Я просто не понимаю, как один человек может в конечном итоге получить столько власти?"


«- Думаю, все опять сводится к лени волшебников, Эмма. Все слишком привыкли быть ведомыми, сейчас даже высшие министерские чиновники достигли той стадии, что едва могут думать сами. Дамблдору неоднократно предлагали должность Министра Магии, но он постоянно отказывался, потому что министр может быть привлечен к ответственности. Те, кто им манипулирует, избегают подобных неприятностей и обычно принимают участие в выборе замены главы государства. В правительственном аппарате нет недостатка в глупых людях, которыми легко манипулировать, как Фаджем. Многие готовы сделать все, чтобы занять место министра магии. Сплошная гнилая и коррумпированная система, но те, кто дергает за ниточки, конечно, не хотят вносить изменения."


*************************************


"-Необходимо срочно предпринять меры, иначе мы выглядим как некомпетентные идиоты!"


Альбус спокойно поинтересовался, как именно собирается исправлять ситуацию министр.


«- Парень убил тролля, спас трех учеников и Хогвартского целителя, но даже не заработал баллы для факультета. Гоблины дали ему звание за изгнание призрака из школы! Пока мальчик-который-выжил, стоял на ступеньках Гринготтса и говорил о том, какая честь для него получить награду от коротышек, министерство наводнилось совами. Все хотят знать, почему человек, который избавил нас от Волдеморта, не получил даже министерской благодарности. Он чемпион Хогвартса, но ни школа, ни министерство не получили ни одного положительного упоминания на десяти страницах Пророка, посвященного мальчику."


Дамблдор позволил Корнелиусу выплеснуть все напряжение, прежде чем начать говорить. «-Я честно говоря в растерянности и не вижу, как мы можем сейчас что-либо изменить. Если Хогвартс или Министерство начнут осыпать мальчика благодарностями, все будет выглядеть так, как будто мы пытаемся выслужиться перед Гарри. Он прекрасно поймет наши намерения и, возможно, даже откажется принять награду – представь как неловко мы будем выглядеть? Гоблины выиграли битву без боя, я думаю, что мы должны просто признать это и продолжить борьбу с другой стороны."
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Глава 60



-Тебе стоит поздравить центуриона Кроу. Возможно стоит проговориться народу, мол министерство рассматривало возможность награждения, но не хочет выставлять себя конкурентом за влияние на мальчика. Награждение конечно все таки стоит провести, но позже. Я спрошу у Минервы по поводу специальной награды от школы за его действия в тот день, которую можно вручить на прощальном пиру перед Рождеством. Она лучше знает Кроу и сможет предсказать его реакцию, прежде чем мы позволим какому-либо объявлению просочиться в прессу."


Корнелиус начал понимать, на что намекает хитрый волшебник. -Итак, мы делаем вид, будто министерство признает заслуги мальчика-который-выжил, но гоблины опередили нас с поздравлениями»


- Именно, иногда единственный вариант-снять шляпу перед противником в знак признания мастерства, которое они проявили, а также показать свою решимость выиграть следующую партию. Я думаю, что сейчас одна из таких ситуаций."


Корнелиус немного успокоился, не зная, что Дамблдор понятия не имеет, что делать дальше. - Еще один такой финт от гоблинов, и боюсь вся война может быть проиграна. Я уже публично поблагодарил банкиров за хорошую работу по воспитанию парня от всего сообщества Великобритании. Мальчик-который-выжил, одетый как Гоблин и ведьма, стоящая рядом в бесценных гоблинских украшениях, - это очень мощный образ. Народу может показаться, что Поттер отвернулся от нас, а такое общественное мнение плохо скажется на нашей политической власти!"


И снова Альбус был вынужден согласиться с министром. Впрочем, в этом нет ничего удивительного: единственное, в чем Фадж преуспел, так это в оценке народных веяний и в изменении своей собственной позиции, для удержания власти.


*********************************


Хогвартс гудел как растревоженный улей, когда Гарри с Гермионой вернулись в школу. Падма сразу же начала дразниться наличием эполет на Хогвартской мантии, но Грейнджер отбрила подругу прежде, чем одноклассница успела распалиться.


«-Ну, я думаю, что они гораздо красивее и практичнее, чем какой-нибудь значок с надписью "префект" или "капитан по квиддичу".- Логика высказывания, вроде положила конец подначкам, хотя Падма просто переключился на другие темы. К обеду казалось, что они никуда и не уезжали


*********************************


Билл смотрел, как его ученики покидают класс, и не мог не заметить Дамблдора, ожидающего за дверью. Сегодня он не имел никакого желания общаться со старым волшебником, до сих пор с содроганием вспоминая предполагаемое «интервью» Гарри, напечатанное в "Пророке". Если бы он тогда не сообщил Барчоку, что Альбус сумел вытянуть из него эту информацию, то мужчина уже был бы безработным, бездомным и с отсутствием карьерных перспектив.


Директор вошел и закрыл за собой дверь, но сразу же был встречен довольно враждебно.


«-Я избавлю вас от необходимости высказывания всей той бессмысленной чуши, которую вы приготовили, и сразу скажу: я отказываюсь больше играть в ваши игры."


«- Игры ... ты думаешь, это игра?"


Но Билл не собирался отступать ни на дюйм. "-В том то и дело, реальные человеческие жизни вокруг для вас просто фигуры в игре - игре, в которой вы выбрали себя главным игроком. Все это высшее благо, и жертвы ради него не стоит и выеденного яйца. Вы можете пойти и вариться дальше в своих собственных манипуляциях, директор, а я больше не собираюсь жертвовать для большего блага Дамблдора!"


Молодой преподаватель уже проходил мимо директора, когда Альбус схватил парня за руку. "- Я всего лишь пытаюсь спасти наш мир от изменений, которые разрушат его..."


Разрушитель проклятий выдернул свою руку из хватки старика. «-До того, как я получил назначение в Хогвартс, я работал на могилах людей, которые не могли приспособиться к изменениям. Они были богами своего времени, с властью над миллионами жизней. Теперь все, что от них осталось –это прах и груды камня."


Дамблдор ухватился за аналогию. -Если мы позволим этому продолжаться, то через несколько поколений Хогвартс превратится в руины. Наш образ жизни подвергается нападкам со всех сторон, сейчас как никогда важно, сплотиться и держаться вместе."


-Проблема заключается в том, что мы все должны держаться вместе и делать все, что захочет Альбус Персиваль Дамблдор. Что дает директору школы право определять направление, в котором должен развиваться наш образ жизни? Я не собираюсь слепо следовать за кем-то, чьи мотивы в лучшем случае сомнительны, а действия граничат с преступлением."


Разговор шел совсем не так, как планировалось. Если так подумать, то в последнее время очень мало что шло по плану. «-Значит, ты предпочтешь присоединиться к гоблинам, а не к своим собратьям-волшебникам?"


-Я присоединяюсь к Гарри, просто эту же сторону поддерживает Гринготтс. Я скорее доверюсь данному молодому человеку, чем стану безмозглым последователем самопровозглашенного вождя света.


Билл уже взялся за ручку двери, когда Альбус перестал играть доброго дедушку.


-Ты утверждаешь, что поддерживаешь Поттера, но в то же время был вовлечен в серьезное нарушение мер безопасности мальчика. Интересно, что подумают твои начальники когда данная информация дойдет до них?"


«-Это вы передали информацию Скитер?"


«-Да, благодаря тому, что ты заранее рассказал мне о предполагаемом визите. Мне действительно жаль Уильям, но у меня нет выбора. Я отчаянно нуждаюсь в информации, если ты не будешь сотрудничать тогда, возможно, твоя замена будет немного более сговорчивой."


Глаза Уизли сверлили уверенного в собственном превосходстве старого волшебника. Разрушитель проклятий буквально видел мысли Альбуса, он считал себя в беспроигрышном положении. Пожалуй пора покончить с его иллюзиями. Пришло также время признаться самому себе – шпион из него никудышный. В нем слишком много темперамента Уизли, чтобы достойно играть с такими людьми, как Дамблдор.


«-Вы умный волшебник, директор, так что я даю вам простую головоломку. Переставьте слова в известную фразу: на, идите, х..й!"


С этими словами Билл вышел из класса, хлопнув за собой дверью, оставив позади удивленного и растерянного Дамблдора.


********************************


Гарри сидел за ужином, разговаривая со своими друзьями, пытаясь объяснить Падме и Невиллу некоторые маггловские вещи, которые он видел у Грейнджеров, в то время как Гермиона с улыбкой смотрела на них. Биллу совсем не хотелось прерывать общение друзей, но ничего не поделаешь. Несколько шепотков на ухо Кроу вызвали понимающий кивок, и взгляд мальчика моментально изменился.


Естественно, именно Гермиона первая поинтересовалась, что происходит. «-О, как мы и подозревали, Дамблдор снова решил поиграть. Я вот и думаю, как лучше использовать возникшую ситуацию."


Директриса вошла в зал через боковую дверь и заняла свое место за учительским столом. Кроу казалось принял решение, но прежде чем он успел подняться, рука девочки сжала его ногу в колене.


«-Ты уверен?"


«- Нет, но мне не грозит никакая опасность. Гораздо лучше поговорить с ним сейчас когда рядом Макгонагалл, мастер Флитвик и куча студентов."


«-А может лучше позвать мастера Остролеза?"


Мальчик взял ее руку и поцеловал костяшки пальцев. – Позвать учителя разобраться в ситуации? У тебя видимо развивается гоблинское чувство юмора. Пожалей хотя бы детишек, вряд ли они готовы наблюдать кровавую бойню.»


Гарри встал и направился к учительскому столу. Все уже привыкли, что большая часть интересных событий в Хогвартсе связана с национальным героем, поэтому к тому времени, когда он подошел к обедающим преподавателям, почти все взгляды были устремлены на него.


Кроу не стал утруждать себя никакими предисловиями, спросив прямо «- Дамблдор, зачем вы сообщили той репортерше Скитер, что я навещу могилы моих родителей на Хэллоуин?"


Молчание, последовавшее за этими словами, тянулось до тех пор, пока Снейп не нарушил его. «- Мистер Кроу, это довольно серьезное обвинение. У вас есть какие-нибудь доказательства?"


«-Центурион Ворон, сэр, и да, есть. Профессор Уизли проговорился директору школы о том, куда я направлялся в тот день, а потом этот презренный старый ублюдок просто попытался шантажировать моего учителя, чтобы тот шпионил для него за гоблинами. Директор признался, что рассказал Скитер, где я буду находится, потом пригрозил сообщить, о том откуда узнал конфиденциальную информацию моему отцу - если Билл не согласится на его предложение."
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Глава 61



От прозвучавшего откровения у Минервы чуть ли не пар пошел из ушей. «-А вы не знаете, что ответил мистер Уизли?"


«- Да, профессор, на сколько мне известно, он послал директора на мужское достоинство!"


В Большом зале раздался смех, а пара рыжеволосых Близнецов с Гриффиндора, станцевала джигу, весело улюлюкая.


Но Гарри еще не закончил. - В течение десяти лет я находился безопасности в стенах Гринготтса, но не успел пробыть здесь еще и десяти недель, как подвергся уже нескольким нападениям, как физическим, так и моральным. В первый же вечер вы попытались заставить меня отказаться от моего гоблинского наследия, в то же время, игнорируя Волдеморта, сидящего за учительским столом. Дальше больше: тролль, хулиганы и как апофеоз всего безумия, директор школы сдает мое местоположение, кому попало, подвергая тем самым опасности не только меня, но и Мисс Грейнджер. Что дальше? Сдадите меня пожирателем смерти, ради всеобщего блага разумеется, мол надо воспитать у героя правильный характер и показать кто его враги?


Наконец Дамблдор отмер: «-Должен ли я всерьез воспринимать попытку Мистера Уизли дискредитировать меня?"


«- Билл волшебник имеющий честь и порядочность, два качества, которых вам, к сожалению, недостает. Он в тот же день сообщил о своей ошибке моему отцу, мы просто не думали, что вы так низко опуститесь. Гринготтс уже догадывался, что именно вы стоите за предполагаемым интервью, попытка шантажа только подтвердила подозрения. Поэтому если считаете, что моего преподавателя защиты выгонят из-за ваших манипуляций и угроз, то вынужден вас разочаровать."


Минерва почувствовала, что стоит вмешаться, пока ситуация не обострилась еще больше. - Центурион Кроу, мне очень жаль, но называть директора школы "презренным старым ублюдком" - против школьных правил, поэтому вы получаете отработку вместе со мной. Но будьте уверены, я согласна с вашей оценкой - тот, кто обнародовал конфиденциальную информацию о вас, поставил под угрозу жизнь двух учеников Хогвартса. Я сообщу об этом в ДМП и Совет управляющих школы."


Гарри почтительно кивнул Макгонагалл, прекрасно понимая, что наказание будет просто дополнительным уроком по трансфигурации. "-Я понимаю профессор, и как любой другой студент буду подчиняться правилам Хогвартса. Пожалуйста, сообщите названным органам, что я был бы весьма рад поговорить с ними по данный вопросу и если можно, как можно раньше. Терпение моего отца по отношению к Альбусу Дамблдору почти иссякло, и мы с Гермионой достаточно хорошо знаем французский язык, для обучения по программе Шармбаттона."


Когда мальчик направился обратно на свое место, Макгонагалл окликнула его: - Центурион Кроу, хорошо, что вы вернулись. Для Хогвартса будет весьма печально, если вы с Мисс Грейнджер переведетесь."


Легкий кивок головы был единственным признаком того, что он услышал зам. директора, хотя студенты, мимо которых он проходил, могли видеть легкую улыбку. Пригрозив Шармбаттоном, когтевранец надеялся надеть намордник на директора хоть на какое-то время, и успеть извлечь выгоду из ситуации.


Гермиона была просто рада видеть, что друг вернулся победителем. А вот Перси пришлось сдерживать братьев-близнецов, когда Дамблдор попытался взвалить вину на их старшего брата. Имя Дамблдора вызвало бурную реакцию у Уизли, и одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что парни верят в версию событий рассказанную Гарри.


Северус, тоже верил, что Альбус пытался шантажировать Билла, для появления нового шпиона в рядах «света». Единственное о чем жалел мастер зелий, так это в то, что у него не было такого же сильного положения много лет назад, когда Дамблдор обратился к нему с таким же «предложением», не оставив выбора. Он достаточно неплохо изучил от корки до корки "Центуриона Кроу" и имел все основания считать, что Лили гордилась бы своим сыном.


Глядя на его мощную поддержку, Северус загорелся надеждой, что мальчик действительно способен прикончить Темного Лорда. Теперь же всем, кто умеет видеть, стало ясно, что Дамблдор также находится на прицеле Ворона.


Мужчина пока понятия не имел, что парень собирается сделать его жизнь еще лучше.


********************************


Едва компания когтевранцев вышла из большого зала, как к ним приблизились близнецы Уизли. «- Гарри, мы хотели бы поблагодарить тебя за то, что защищал нашего брата..."


Поттер сразу поднял руки, требуя прекратить благодарить. «- Ребята, мы все уважаем вашего брата, как хорошего учителя и честного человека. Работа в Гринготтс сопряжена с некоторыми довольно жесткими ограничениями, но мы заботимся о наших сотрудниках и всегда заслуженно вознаграждаем их. А теперь я хочу задать вам один вопрос - вы двое можете быть серьезными?"


«-Конечно, можем..."


«-Как ты думаешь, кто мы такие?.."


«- Пара шутников, что ли?"


- Что-то подсказывает мне, что я могу пожалеть об этом, но какие у вас занятия в пятницу утром?"


«- Прорицание, а в чем дело?"


Догадка внезапно поразила Джорджа, и он упал на колени, воздев руки к потолку,его близнец отстал всего на несколько секунд.


Гермиона также догадалась, происходящем. «-Ты уверен?"


«-Конечно, нет, но думаю, стоит дать им шанс. Мастер Питслей согласился на еще пару учеников, кого мне еще выбрать? Я не мог выбрать пару хаффлпаффцев или слизеринцев, не расстроив остальных первокурсников. То же самое с Гриффиндором, хотя честно не думаю, что там хоть кто то еще кроме Невилла, готов серьезно заниматься зельями -извини Падма."


«- Нет проблем, Гарри, Парвати первая признала бы, что ей не нравится учиться."


Кроу снова обратил свое внимание на близнецов. - Ладно, ребята, но вы должны заставить Макгонагалл согласиться на перевод - и Снейпа!"


Мальчик внезапно оказался в воздухе, так как его закружили, подхватившие под руки третьекурсники. Радостные возгласы вскоре привлекли внимание публики и вызвали немало смеха.


«- Мы не подведем тебя,."


"-Большинство наших шалостей основаны на зельях, мы прекрасно понимаем ценность данных уроков."


«- Забронируйте два свободных места, мы идем на встречу с Макгонагалл!"


Когда парни ускакали по коридору, взволнованная Гермиона высказала мысль, которая волновала и остальных. «- О Боже, а вдруг мастер Питслей узнает, для чего им уроки у него?"


«- Гермиона, как думаешь, у кого я научился варить то зелье, которое использовал на Снейпе? Мастер знает шуточных зелий больше, чем кто - либо еще в стране, они просто более тонкого действия, чем ослиные уши и тому подобное."


«- Ладно, я пойду в совятню, мне нужно написать домой и убедиться, что у нас достаточно комедийных фильмов на Рождество. Возможно придется докупить еще."


При этих словах глаза мальчика почти загорелись. «-Ты хочешь сказать, что у тебя не все видеокассеты которые есть?"


"Ох, Гарри, их тысячи, и новые выпускаются почти каждую неделю." –обрадовала друга Грейнджер, который за пару дней успел неплохо подсесть на маггловскую киноиндустрию.


*****************************


Билл увидел молодую девушку, смотрящую в зеркало с красными и опухшими от слез глазами, войдя в комнату сестры.


«- Мама сказала, что ты расстроилась, Джинни, хочешь поговорить об этом?"


Когда брат обнял ее за плечи, девочка наклонилась к нему, и снова заплакала. -Ты ведь пытался предупредить меня, не так ли?


Она указала на фотографии Пророка, разбросанные по кровати. «-Как я могу конкурировать с ней - как вообще может конкурировать с такой девушкой? Она словно принцесса у него на руках, Гарри уже безумно влюблен в нее."


Парень совсем не хотел видеть свою сестру в таком состоянии, но подумал, что Джинни, возможно, наконец-то пришла в себя, вынырнув из несбыточных фантазий. Однако ему хотелось узнать, как малышка пришла к таким выводам, что он и спросил. Единственная дочь семьи Уизли потянулась за фотографией, на которой были отчетливо видны следы износа, очевидно ее довольно долго изучали.
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Глава 62



«-Просто взгляни, как он смотрит на нее. От ее ответной улыбки его глаза буквально сверкают. Ты говорил мне, что они близкие друзья, но так не смотрят на друзей. Она красивая, умная, знает язык гоблинов - у меня нет ни одного шанса.»- девочка еще немного поплакала, прежде чем задать брату вопрос. «-Ты ведь не ходил в Хогвартс в эти выходные, Гарри там был?"


«-Нет, они остались в Гринготтсе."


«-Но как Грейнджер вообще позволили жить в банке?"


«- Гермиона-друг гоблинов, поэтому имеет некоторые привилегии."


Билл чувствовал, как слезы Джинни впитываются в его рубашку, пока сестра прижималась к нему, понимая, что ее мечты никогда не сбудутся.


Прошло некоторое время, прежде чем она снова заговорила. «-Ты все-таки познакомишь меня с ним?"


«-Уверена?"


Мужчина почувствовал, как сестренка кивнула головой, все еще прижатой к его груди. «-Думаю, стоит самой все увидеть. По крайней мере, теперь я знаю, чего ожидать. Нам вместе учиться в Хогвартсе шесть лет, возможно, мы могли бы стать друзьями?"


Билл согласился с таким вариантом, радуясь что его любимая сестра, похоже, приходит в себя. «- Просто помни, что я сказал: никаких бойфрендов, пока тебе не исполнится двадцать шесть» -парень надеялся на улыбку, но вынужден был довольствоваться более крепкими объятиями.


*****************************


Раскрасневшиеся Гарри и Гермиона сидели на уроке истории. В начале занятия профессор Хобсон активировала кристалл памяти с записью выступления новоявленного Центуриона на ступенях Гринготтса. Артефакт представлял собой небольшую черную пирамидку, на вершине которой, проецировалось изображение со звуком.


Сцена закончилась, когда Рагнок направился обратно в банк, и все взгляды вновь сосредоточились на несчастном мальчике. Слава Мерлину профессор быстро вернула внимание класса к собственной персоне.


«- Причина, по которой я показываю данную запись всем классам, заключается не в том, чтобы смутить некую пару когтевранцев, а чтобы показать историю в ее становлении. Теперь я хочу услышать ваши ответы на то, что вы посчитали исторически важном в данном событие. Как нашим признанным экспертам, Центуриону Кроу и Мисс Грейнджер будет предложено осветить любые моменты, которые мы можем пропустить."


Рука Мораг первой взметнулась вверх. « - Гермиона первый человек когда-либо присутствовавший на гоблинском ритуале награждения. У вас есть кристалл с записью церемонии, профессор?"


«- Извините Мисс Макдугал, но нет. Национальные обряды окутаны тайной и секретностью, возможно, Мистер Кроу смог бы рассказать нам что-нибудь после того, как мы закончим. Кто еще хочет ответить?"


Прежде чем Невилл успел поднять руку, были высказаны и другие предположения, включая от Лаванды на тему "самой дорогой коллекции украшений, когда - либо носившейся ведьмой".


«-Я знаком с отцом Гарри, Барчоком, и мастером Питслеем. Мы все помним визит мастера Остролеза в Хогвартс, но я даже не думал, что когда либо увижу директора гоблинов."


Ответ Лонгботтома вызвал широкую улыбку и похвалу от профессора Хобсон, заставив гриффиндорца покраснеть. «- Абсолютно верно, пока Рагнок не показался на публике в тот день, практически никто за пределами Гринготтса не знал, как он выглядит. Это первое публичное выступление директора банка, и первая его фотография, сделанная волшебником. Что мы упустили, Мисс Грейнджер?"


Девочка резко вернулась к реальности, и у нее уже был готов ответ. - Ну, помимо того, что Гарри самый молодой воин, когда-либо получавший статус центуриона, он также является первым не гоблином, кто получил данное звание."


«-Еще раз правильно, но не совсем тот ответ, который я ожидала. Итак, Мистер Кроу, поведайте пожалуйста нам, почему это было действительно важное историческое событие, которое однажды может затронуть всех нас."


«- Разговор мадам Боунс с директором Рагноком -это первый официальный контакт между министерством и главой государства гоблинов за последние триста пятьдесят лет."


Ответ вызвал громкую реакцию у племянницы Амелии. «- Как же так! Как такое вообще возможно?"


«-На самом деле все очень просто, Сьюзен. По министерскому постановлению мы должны связываться с ними через Департамент по регулированию и контролю магических существ. Для лидера Гринготтса официально связаться с данным отделом означало бы, что мы приняли выданную классификацию расы как простых волшебных созданий, а подобное никогда не произойдет."


Хаффлпаффка, имела представление о том, как работает правительство, и задавалась вопросом, как гоблины обошли проблему. Собственно о чем и спросила однокурсника.


- О, каждый месяц клерк с самым низким рейтингом одобрения Гринготтса относит папку документов, в Министерство. Поскольку ничего и никогда не было сделано в отношении поднятых в прошлом вопросов или поданных жалоб, мы даже не уверены, действительно ли кто-то их читает. Теперь каждый месяц, по крайней мере, один из предоставленных документов будет фиктивным. У нас даже был даже конкурс в школе один раз, на лучшую идею ответа на такое пренебрежение. В министерстве думают, что дурачат нас, пока мы сами тихо посмеиваемся."


«- Думаю скромность мешает центуриону Кроу подробно остановиться на вопросе, который мы затронули. Все руководство банка стояло за присвоение ему воинского звания, тем самым публично демонстрируя, что гоблины поддерживают ребенка, рожденного от ведьмы и волшебника, который достоин их внимания. Они показали, что не видят никакой разницы между нами. Только наши отношения друг к другу определяют различия."


Женщина позволила молодым умам понять сказанное, прежде чем продолжить.» -Моя работа здесь заключается не в том, чтобы вбивать вам в голову кучу имен и дат, а в том, чтобы вы поняли, что история окружает нас каждый день. Один очень мудрый маггл когда то сказал: "Кто не учится на ошибках истории, обречен повторять их". Мы конечно будем останавливаться на конкретных исторических событиях, но попытаемся как можно глубже копнуть в каждом из них, в попытке выяснить, что же на самом деле происходило. Только когда вы поймете предпосылки, то сможете надеяться избежать повторения ошибок прошлого."


Сделав небольшую паузу, Хобсон продолжила. "-Я думаю, что одна из главных причин, по которым учебная программа истории в Хогвартсе постоянно ухудшалась до столь плачевного состояния, заключается в нежелании правящего правительства того времени, чтобы их действия изучались слишком внимательно."


Профессор снова замолчала, задаваясь вопросом, как много можно раскрыть первокурсникам, но в итоге решила продолжить. «- Более десяти лет назад магическая Британия достигла состояния шага от Гражданской войны. По общеизвестной версии чистокровные желали занять свое законное, по их мнению, место и править страной - полная чушь! Пожиратели смерти являлись кучкой террористов, пытающиеся свергнуть законное правительство страны, а остальная часть магического мира внимательно следила за ситуацией на случай, если им придется вмешаться. Не поймите меня неправильно, другие правительства не собирались спешить на помощь Британии – скорее собирались при необходимости покончить с проблемой совместными усилиями, прежде чем она распространится на их страны."


Молодой профессор уже привыкла к тому, что на занятиях дети ловили каждое ее слово, и ей было интересно, кто же задаст первый вопрос после следующей фразы. "-Пропаганда сыграла большую роль в стратегии Темного Лорда, лично я думаю, что он скопировал много немецких высказываний про высшую расу со Второй мировой войны."


Рука Гермионы взлетела вверх в мгновение ока, вызвав усмешку учителя.


«- Профессор, мои друзья - чистокровки и гоблины. Дело в том, что никто из них ничего не знает о Гитлере или его планах относительно господствующей расы. Как мог темный лорд знать о них?"


«- Десять очков Рейвенкло за моментальное вникание в самую суть, Мисс Грейнджер. Ответ на удивление прост, Темный Лорд не чистокровный..."


В классе моментально поднялся шум, пока профессор не подняла руку, требуя тишины. «- То, что я вам расскажу, хоть и является фактами, но далеко не распространенными."
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Женщина указала палочкой на доску, выведя имя Том Марволо Риддл, которое перестроилось в, "-Я-Лорд Волдеморт". «-Как видите столь пафосный титул появился благодаря обычной анаграмме из его настоящего имени. Мать самопровозглашенного лорда была незамужней, бедной чистокровкой, которая умерла при родах, а отец обычным маглом. Юный Том провел свои пред хогвартские годы в маггловском сиротском приюте; записи о его посещении школы для простецов и даже некоторые табели успеваемости все еще существуют.»


Челюсть Лонгботтома, как и у большинства одноклассников буквально касалась пола. Один только Гарри продолжал безмятежно сидеть на своем месте, как будто ничего не произошло. «-Так ты знал?"


«- Знать своего врага, один из залогов победы, Невилл"


Профессор Хобсон тем временем продолжила откровения. «- Теперь, установив его настоящую личность, важно выяснить истинные цели Тома. Тут все очень просто, самозваный лорд хотел править миром – идя на все для реализации собственных амбиций. Видя, у кого сосредоточены все богатство и политическая власть, он присоединился к чистокровным, хотя не все купились на его лозунги. Для таких Риддл придумал термин "предатель крови", классифицируя так любого чистокровного, который выступал против него."


«- Мисс Грейнджер, простите, что я все время к вам пристаю, но мне нужен кто-то с маггловским образованием до Хогвартса, чтобы ответить на некоторые вопросы. Можете ли вы представить себе маглов, которые одеваются в костюмы с масками, выбирая жертв по происхождению?"


Изображение мгновенно всплыло в голове Гермионы. "-Ку-Клукс-Клан, они продвигали превосходство белой расы.»


Взмах профессорской палочки, и на доске рядом с Пожирателем Смерти была нарисована очень похожая фигура. «- Превосходство арийцев, превосходство белых, превосходство чистокровных, все видят здесь некую закономерность? Том Риддл- чрезвычайно могущественный волшебник и умный волшебник, пользовавшийся идеями обоих миров. Он начинал не имея ничего, а закончил практически правителем Британии. Нет богатства – возьми чужое, нет имени – создай новое!"


Пэнси нервно подняла руку. «- Профессор, а вы не боитесь раскрывать столь опасные тайны?"


«- Мисс Паркинсон, когда вы боитесь правды, то живете во лжи. Данные факты преподаются в большинстве магических школ Европы. Если Том или его последователи попытаются вернуться, я лично буду противостоять им по своей собственной воле. А теперь... - она замолчала, потому что в воздух взметнулась еще одна рука. «- Да, Мисс Браун?"


«- Профессор, Вы сказали, что когда мы закончим, то сможем расспросить Гарри о церемонии. Мы закончили?"


Молодой преподаватель взглянул на Гарри. - Центурион, я не прошу вас раскрывать какие - либо секреты, но не могли бы вы немного рассказать о данном воинском звании? Это просто просьба, пожалуйста, не чувствуйте себя обязанным."


«- Я не против, профессор, но мне бы очень не хотелось оказать смазывающий эффект на один из самых важных уроков истории, которые у нас когда-либо были..."


«- Все в порядке, Центурион, думаю, что класс будет признателен, если мы закончим урок менее шокирующем материалом."


Кроу оглядел класс, заметив множество испуганных лиц и подошел к доске, встав рядом с преподавателем.


«- Должность центуриона очень древняя, существовавшая задолго до того, как римские армии использовали данный термин для обозначения командира эскадрильи. В моем случае такое сравнение не совсем справедливо, так как у меня нет в подчинение отряда воинов. Рыцари древности, вероятно, самое близкое сравнение, которое можно провести. Мы живем по строгому кодексу чести, и наши клинки всегда готовы защищать нацию."


« -Имеются в виду рыцари Круглого стола?" – уточнила Трейси.


«- Ну, Мерлин был другом народа гоблинов, как и Гермиона, так что я не вижу ничего удивительного в таком сравнении."


Все взгляды теперь устремились на смущенную первокурсницу. В магической Британии любое сравнение с Мерлином считалось большой честью. Однако у Лаванды возник другой вопрос. «-А ты тоже носишь доспехи?"


«-Я всегда ношу их ношу с собой, гоблинские доспехи отличаются от тех, которые вы можете увидеть по всему замку...- Гарри вдруг понял, что теперь придется их продемонстрировать, иначе от него не отстанут. Мальчик покачал головой, прежде чем вернуться к своему столу и сбросить туфли. За ними последовала мантия, когда профессор Хобсон прервал его:


«- Хм, а можно узнать, что вы делаете?"


«-Я полагаю классу требуется демонстрация. Мне совсем не хочется в процессе испортить одежду."


Поясняя свои действия, он уже успел скинуть рубашку, пока все ведьмы глазели на обнаженный торс парня. Его браслеты внезапно расширились, металлическая решетка начала распространяться по телу, как вторая кожа. Всего за несколько секунд золотые кольчужные доспехи покрыли каждый квадратный дюйм туловища - и только лицо осталось незащищенным.


Терри смотрел на Гарри с благоговейным трепетом. «-И ты можешь сражаться в этом? Они выглядят очень тяжелым и громоздким."


Когтевранец вопросительно взглянул на Гермиону. «-Может, нам стоит устроить небольшой спаринг?"


«-Я никогда раньше не сражалась в юбке..."


«-Однажды придется, потому что враг не даст тебе времени переодеться."


Хенрика немедленно вмешалась в разговор, желая точно знать, чего ожидать от подростков.


«- Простите, профессор, мне следовало сначала спросить у вас разрешения. Я учу Гермиону пользоваться мечом, и предлагаю устроить небольшой показательный бой - с деревянными мечами, разумеется."


Гермиона достала свой гоблинский щит из кармана, увеличив и надев его на руку - как раз в тот момент когда прозвенел звонок, оповещающий о конце урока.


Со всех сторон послышались стоны разочарования, хотя Гарри все-таки дал ответ на вопрос Терри. "-Броня не очень тяжелая, хотя к ней нужно привыкнуть, ощущения немного похожи на движение в воде. Я использую ее в практике на мечах и во время бега."


«- Кстати, Центурион Кроу, я слышала, что вы с отцом имеете планы в отношении меня на лето?


«- Простите, профессор, никто не собирался вас как-то ограничивать. Я знаю, что вы будете очень заняты по началу, но мы будем рады, если вы присоединитесь к нам в путешествии."


«- Что ж, благодарю за щедрое предложение, думаю я могу принять его. Думаю заниматься писательской деятельностью лежа на пляже, ничуть не хуже, чем в подземельях."


На мальчика снова уставились со всех сторон, но на этот взгляды были ревнивые и со стороны мальчиков. Также Кроу чувствовал ощетинившуюся от негодования Гермиону, когда они покидали класс, хотя понятия не имел, что на этот раз он сделал не так, пока Невилл не дал ему первую подсказку.


«-Ты действительно собираешься провести часть летних каникул с учительницей на пляже?"


Гарри решил как обычно сказать правду. «- Как вы успели понять, профессор Хобсон-блестящий учитель. Чтобы заманить ее в Хогвартс, требовалось предложить ей нечто, чего она не может получить в другом месте. Например провести летние каникулы с нами в Гринготтсе."


«- Мой отец получил разрешение директора позволить ей изучить нашу культуру и написать книгу о гоблинах. Только эта уникальная возможность убедила ее оставить свое последнее место работы и приехать в Англию."


Со стороны было похоже, как будто перед Гермионой включили свет, когда она поняла, что происходит.


«-Все в порядке?"


«-Да, Гарри, и я очень сожалею о своем поведение. Я просто подумала, что на тебя подействовали ее чары, поэтому ты пригласил ее, глупо правда?"


Пазл наконец-то сложился в голове первокурсника, и вскоре он сам начал улыбался. «- Гермиона Грейнджер глупая? Не верю. Просто знай, что вейловские чары не влияют на гоблинов."


Когтевранка решила не акцентировать внимание на не совсем гоблинское происхождение друга.


У девушки был еще целый ряд вопросов, но она решила оставить их на потом, молодая ведьма чувствовала, что уже достаточно сглупила сегодня. Ревность охватила ее без всякого предупреждения или какой-либо реальной причины. Поводов не было как со стороны Гарри, так и со стороны профессора. Она уже привыкла к тому, что другие студентки приставали к парню, но сама мысль о том, что ее парень (в будущем, но не важно) проводит время на пляже с белокурой красавицей, заставляла ее дрожать от ужаса.
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Глава 64



Друзья добрались до Большого зала и едва успели сесть, как обнаружили, насколько быстро на самом деле работает хогвартское сарафанное радио. Роджер был уполномочен задать вопрос, на который каждый парень с факультета захотел получить ответ.


«- Гарри, Ты действительно пригласил профессора Хобсона провести с тобой каникулы?


И снова мальчик правду. «-Она работает над проектом для моего отца. Поскольку мы проведем часть лета на пляже, не вижу ничего плохого в том, чтобы пригласить ее тоже."


«-Твой отец случайно не ищет кого-нибудь в помощь с проектом? Я буду работать бесплатно» – не выдержал один шестикурсник, вызвав смешки за столом, а Роджер подытожил все сказанное. «- Мерлин Гарри, ты раньше был популярен, то теперь даже превзошел сам себя. Что такое зелья без Снейпа, по сравнению с временем на пляже с мисс Хобсон!"


На этот раз не было никакого смеха, так как множество молодых волшебников позволили своему воображению убежать в далекие дали, спровоцировав многочисленные хмурые взгляды ведьм.


*****************************


Близнецы очень расстроились, узнав, что их старший брат находясь в замке, пропустит первую игру львов против змей. «- Извините, ребята, но у меня работа. Если игра еще будет идти, когда урок закончится, то я безусловно, приду поддержать Гриффиндор."


Рыжие грифы одновременно оба посмотрели на Гарри в поисках помощи, но…. «- Извините тоже ребята, тренировка на первом месте. Ваш брат великолепный учитель, и нам нужна вся возможная подготовка, которую можно получить."


Билл вывел четверых друзей из зала как раз в тот момент, когда капитаны квиддичных команд призывали своих игроков спуститься на поле.


Едва дверь класса закрылась, как Гарри повернулся к трем своим друзьям. «-Мне очень жаль, что я обманул вас, но сегодня никакого урока не будет. У меня есть миссия внутри Хогвартса и, учитывая почти полное отсутствие в школе людей, сейчас идеальное время."


Гермиона мгновенно набросилась на парня. «-Пожалуйста, скажи мне, что это не опасно?"


«- Мы с профессором Уизли собираемся кое-что найти. Единственная опасность, которую можно ожидать, так это возможные магические ловушки вокруг объекта."


Падму заинтересовала более практичная сторона вопроса, девочка хотела точно знать, что именно они ищут.


«- Диадема Ровены Равенкло."


Ответ заставил задохнуться женскую часть компании. Первой отмерла индианка и заметив смущенный и непонимающий вид Лонгботтома, решила объяснить другу. «- Это тиара Невилл, что-то вроде той, что Гермиона носила на церемонии гоблинов. Наш Гарри просто забыл упомянуть тот факт, что она была потеряна много веков назад. И наш несравненный Центурион надеется прибрать ее к рукам, пока идет школьный матч по квиддичу - довольно амбициозно, ты так не думаешь?"


Гарри довольно улыбнулся на столь эмоциональный спич. «- Нет, если точно знаешь, где она лежит. Правда нужное нам помещение довольно обширно и захламлено мусором. Мы разделимся на две команды по три человека. Вполне возможно, последний человек, который к ней прикасался, был Том Марволо Риддл, поэтому не будем рисковать, и сразу отправим ее в Гринготтс."


У Невилла возник закономерный вопрос. «– А как ты сделаешь две команды по трое, когда нас всего пятеро?"


Кроу не нужно было отвечать, так как в класс зашла профессор Хобсон.


*******************************


Гермиона не могла перестать водить свободной рукой по своей новой экипировке. Гарри был настолько уверен, что они захотят сопровождать его, что не только пригласил профессора Хобсон, но и заказал для них троих защитные дуэльные мантии из драконьей кожи. Сейчас они остановились напротив каменной стены, с которой Гарри…..хм, заговори.


«- Хогвартс, твоему чемпиону нужен доступ в комнату со скрытыми вещами."


Большая дубовая дверь, казалось, расплавила каменную кладку, и они вошли в пещеру, по другому не скажешь, полную ... всего!


Уже зайдя в помещение Билл взял на себя командования. «- Падма, Невилл, вы оба идете со мной. Все наденьте перчатки из драконьей кожи и будьте очень осторожны. Если увидите диадему, не подходите и ни при каких условиях не прикасайтесь к ней. Пошлите красные искры, и я прибегу. Если у нас сегодня не хватит времени, поиск можно будет продолжить, во время следующего матча по квиддичу."


Гермионы осматривала обширное помещение не только в поисках диадемы. «-Здесь хранятся вещи, которым уже сотни лет, и кое-что из них может оказаться весьма ценным."


Гарри заметил, что взгляд подруги был прикован к старому книжному шкафу. «-И не мение опасным. У нас есть конкретная цель, сосредоточься"


Девушка понимающе кивнула, когда они начали обыскивать ту часть комнаты, которая была отведена их команде. Профессор Хобсон игриво толкнул ее локтем, прежде чем заговорщицки прошептать: "-Он всегда такой серьезный?"


«-О нет, профессор, сейчас он еще расслаблен. Подождите, пока мы встретим тролля, вот тогда и увидите его серьезным."


Молодая профессорша рассмеялась, пока не поняла, что Гермиона не шутит.


Билл уже начал думать, что им придется ждать до конца месяца матча Равенкло-Хаффлпафф, для возобновления поисков, когда брызги красных искр осветили потолок комнаты. Троица быстро направилась в ту сторону, откуда было произнесено заклинание.


Втора команда стояла в отдаление, прислушавшись к предостережению разрушителя проклятий, но вот Падму пришлось сдерживать физически Кроу и Грейнджер, пока Билл сканировал окрестности.


«-Она испускает мощное заклинание принуждения, все отойдите подальше."


Друзья и профессор увели Падму из поля действия артефакта, чем заслужили смущенные извинения пришедшей в себя индианки. «- Извините, я просто не знаю, что на меня нашло. И как так получилось, что я оказалась единственной попавшей под влияние?"


Ответил ей Гарри, параллельно наблюдая за работой разрушителя проклятий. «- Гермиону защитил браслет, а меня доспехи. У Невилла голова сейчас занята совсем другим..."


Лонгботтом стоял рядом с профессором Хобсоном с глупой улыбкой на лице, периодически хихикая, и явно пребывая в собственных фантазиях. К этому времени Билл, кажется, обезвредил все ловушки, и протянув руку, схватил легендарное украшение, положив его в контейнер, который он принес с собой специально для этой цели.


Когда довольные кладоискатели выходили из комнаты по требованию, в коридоре их встретили Серая Леди и Кровавый Барон. Гарри немедленно поклонился обоим призракам. «- Миледи, диадема вашей матери найдена. Она будет доставлена в Гринготтс немедленно, где ее обезвредят."


Привидение улыбнулось, в первый раз на памяти присутствующих. "-Хогвартс очень доволен действиями и поступками чемпиона. Ноша, которую я несла веками, скоро будет снята, дом Когтевран в долгу перед тобой."


«-Между нами никогда не может быть никаких долгов, Миледи. То, что я считаюсь достойным факультета, основанного твоей матерью, более чем достаточно"


Билл с тревогой оглядывался по сторонам. «- Гарри, думаю, что мне следует немедленно покинуть замок, прежде чем директор просунет свой кривой нос туда, куда не следует."


Хенрика согласно кивнула. «- Иди, Билл, я провожу ребят обратно в большой зал и прикрою, если кто-нибудь спросит, почему мы находимся на седьмом этаже."


Мужчина ушел, а Елена как оказалось, еще не закончила. «- Юный чемпион, комната, которую ты только что покинул, может стать тем, чем ты захочешь."


«- Хочешь сказать, что она может принять вид любого помещения по моему желанию?"


"Верно, комната по требованию, потому так и называется, потому, что может изменяться в соответствии с требованиями пользователя. Тебе просто необходимо задать необходимые параметры."


Гарри еще раз низко поклонился. -Это поистине неоценимый дар, я приношу вам свою благодарность, леди Елена."


Матч по квиддичу закончился, и большой зал был полон к тому времени, когда они спустились вниз. По выкрикам, доносившимся из-за Гриффиндорского стола, было не сложно выяснить результат игры. Львы разгромили слизеринцев и теперь шум за алознаменным столом превышал все допустимые рамки, как минимум на порядок.
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Глава 65



Минерва сидела в своей комнате, попивая чай и размышляя о самом оживленном и революционном семестре в Хогвартсе за всю ее практику. То, что перемены вызваны зеленоглазым когтевранцем, не вызывало сомнений. Оставалась еще неделя до рождественских каникул, а первокурсники уже догнали второй курс в практической трансфигурации. И при этом они не используют для превращения предписанные заклинания, или определенные движения палочки.


В результате у нее был класс, который прекрасно сдаст практические тесты, но все провалят письменные работы. Студенты изучали и практиковали настоящую магию, а не писали эссе о процессах преобразования, которые они даже не используют. Поскольку даже самые отстающие в классе теперь намного опережали ее обычный график преподавания, какие у нее были основания возражать?


Новый курс истории также оказал немалое влияние на школу, как и профессор, преподающий его. Хенрика заслужила уважение Минервы, после противостояния с Дамблдором, который потребовал прекратить рассказывать студентам биографию Волдеморта. Тогда старик услышал отказ в весьма недвусмысленных выражениях.


"-Я преподаю учебную программу, предварительно утвержденную моим работодателем, и у меня не будет студентов, заваливших экзамены, только потому что директор решил скрыть важную информацию от студентов. Также хотелось бы отметить, что ни вы, ни Хогвартс не являетесь моим работодателем, я работаю на Фонд Лили Поттер. Если вы хотите что-то изменить, вам нужно будет связаться с ним. Я полагаю, что фонд в настоящее время управляется старшим менеджером по счетам Гринготса, Барчоком.


Минерва не могла не улыбнуться воспоминанию, как и тому эффекту, который это имя произвело на старого волшебника. Альбус умчался прочь, а женщине пришла в голову фраза: "-опять сорвался".


Филиус также шел с опережением программы у первых курсов, что неудивительно, с такой-то выдающейся фигурой на факультете. Глава Равенкло несколько раз скрестил мечи с молодым центурионом в попытке научить его сражаться с мечом и магией одновременно. И по его словам, умение Гарри в обоих направлениях растет с исключительной скоростью.


Даже Северус стал менее угрюмым, чем обычно. Его принятие Гарри как сына Лили, казалось, сотворило чудеса с его поведением, а близнецы Уизли, покинувшие его класс зелий, только добавили хорошего настроения мрачному зельевару.


Даже Альбус, казалось, временно прекратил свои попытки манипулировать мальчиком, возможно, из-за постоянных провалов старик наконец решил сделать перерыв? Минерва, однако, сомневалась в этом и полагала, что представление подготовленное для центуриона Кроу на прощальном пиру, который состоится на следующей неделе, по крайней мере, будет интересным. Его отец был хорошо осведомлен о том, что происходит в школе, присутствие Гринготтса в жизни Хогвартсе сейчас весьма значительно. Альбус, казалось, думал, что имеет дело с маленьким мальчиком, которого можно легко поколебать и не принимал во внимание команду поддержки, которую Гарри имеет. Неожиданный стук в дверь прервал ее размышления.


Как оказалось поздним визитером оказался весьма нервничающий Северус. « - Можно мне зайти на минутку, Минерва? У меня довольно деликатный вопрос, который я хотел бы обсудить с тобой.


Зам. директора ошеломленно кивнула, глядя на весьма не типичное поведение зельевара и пригласила его войти.


«-Я хочу, чтобы ты кое-что передала от меня центуриону Кроу. Увидев фотографию, на которой он несет цветы на могилу матери, а затем организует фонд ее имени, я задумался. Как ты знаешь, мы с Лили были так же близки, как Кроу и Мисс Грейнджер, пока я сам все не разрушил. Что у меня осталось, так это годы воспоминаний, запечатленные на пленку, которые, как я чувствую, должны быть у ее сына. Я собрал много фотографий Лили в альбом, и был бы очень признателен, если бы ты передали его мальчику.


Минерве пришлось присесть слушая столь неожиданную просьбу. «-Конечно передам, это очень заботливо с твоей стороны. Я прекрасно понимаю, почему у вас нет никаких фотографий отца Гарри, но ты не будешь возражать, если я добавлю их к твоему подарку?


Северус на мгновение задумался, прежде чем кивнуть и протянул ей альбом в кожаном переплете с тисненой лилией на обложке.


***********************************


У Риты Скитер было весьма отвратительное настроение. Она твердо стояла на своем во время допроса в ДМП, утверждая, что журналист должен скрывать свои источники и методы добычи информации. Ее адвокат запросил целое состояние, чтобы доказать, что Рита не нарушала никаких законов. Эти ублюдки из "Пророка" выкинули ее на улицу быстрее, чем станки успели напечатать дополнительные экземпляры, сообщив о ее увольнении всему миру. Поскольку больше никто не хотел ее нанимать, Рита коротала дни в углу "дырявого котла", потягивая напиток и вспоминая о деньках своей славы.


Сегодня ее спутником был высохший старый гоблин с чрезвычайно грубым голосом. «-Ты можешь продолжать сидеть здесь всю оставшуюся жизнь, жалея себя, или поднять свою тощую задницу и отомстить ублюдкам.


« - Я что-то не припомню, чтобы спрашивала твое мнение». - резко огрызнулась Рита на собеседника.


Улыбка со множеством отсутствующих зубов украсила лицо ее неожиданного собутыльника. «-Я и не говорю своего мнения, а предлагал тебе работу»


Заветная фраза мгновенно привлекла внимание женщины, как и маленький мешочек с деньгами, который Белый клык бросил на стол.


«-Ты обладаешь способностью добывать информацию, недоступную никому другому, и тот, на которого я работаю, хотел бы, чтобы ты использовала свои таланты на определенных целях. Интересует?


Деньги быстро исчезли под одеждой Скиттер, и вскоре она уже выходила из паба вслед за гоблином.


**********************************


Гарри вошел в большой зал на прощальный пир и сразу же ощутил шквал эмоций от учеников. Причину возбуждения студентов было нетрудно установить, Кроу был в парадной тунике и держал шлем под мышкой. Синий плащ-накидка, отделанный бронзой, завершал ансамбль. Ну и конечно же Гермиона, как обычно держала его за руку.


«- Мистер Кроу, боюсь ваша форма не соответствует правилам Хогвартса."


«-Центурион Кроу, директор, и на мне вполне подходящее одеяние для человека моего положения во время награждения. Одеться иначе означало бы унизить как награду, так и повод.»


Однако Дамблдора было не так легко поколебать, он попробовал другую тактику. "-Награда вручается вам как ученику Хогвартса, поэтому школьная форма будет более подходящей для данного случая?


"-Здесь присутствует Министр магии вместе с прессой, а значит, церемония из школьной превращается в официальное мероприятие, которое требует одеться соответствующе. В качестве альтернативы, можете попросить посторонних уйти, и тогда я с радостью переоденусь. Гарри довольно мило улыбнулся над дилеммой, которую он только что обрушил на Дамблдора.


В конце концов, Альбус решил поставить точку в споре - мальчик был всего лишь учеником, а он директором школы. «- Мне очень жаль, но я настаиваю, чтобы вы переоделись. Мы задержим начало праздника до вашего возвращения.»


Судя по предыдущему опыту, старик должен был понять, насколько плохо подобная тактика работает на Гарри. Дамблдору довольно быстро указали на ошибку.


«-Я сожалею, что моя парадная форма неприемлема на данном событии, и конечно уйду, как вы того требуете, правда уже не вернусь сегодня вечером. Для центуриона награждение в присутствии национального лидера, не в надлежащей форме может быть истолковано как оскорбление. Поэтому я с сожалением вынужден отклонить вашу награду."


Вспышка фотоаппарата навсегда запечатлела выражение лица Дамблдора, когда ему снова публично сказали " нет " в его собственной школе. И он еще понятия не имел, что через несколько секунд все станет намного хуже.


У Гарри были свои планы на сегодняшний вечер. «- Хогвартс, твой чемпион просит аудиенции."


Четыре факультетских призрака просочились в зал, пока мальчик надевал шлем, затем он потянулся к своей сумке, которую несла Гермиона. «- Мастер Флитвик, не могли бы вы уделить мне минутку вашего времени?"
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Глава 66



На синей обитой бронзой бархатной подушке, которую Гарри держал в вытянутых руках, лежала диадема Ровены Равенкло. Он опустился на колени перед призраками и протянул тиару, похожую на королевскую корону. "-То, что было потеряно, найдено, то, что было испорчено, очищено. Ваш чемпион возвращает драгоценный артефакт в его законный дом."


Серая дама даже не пыталась скрыть своего восторга. «- Хогвартс ликует по поводу ваших достижений Юный Чемпион, как и я. Профессор Флитвик, могу ли я попросить вас принять диадему моей матери? Мы позаботимся о том, чтобы она была выставлена на всеобщее обозрение, и у каждого был шанс увидеть ее, прежде чем она вернется на свое законное место в башне Когтеврана."


Альбус стоял неподвижно, словно статуя, а пресса буквально падала ниц, стараясь не упустить ни одной детали невероятного исторического события. То, что эта история была совсем не той, которую они первоначально предполагали освещать, не имело для них ни малейшего значения. Хотя совершенно очевидно, что министр не разделяет эту точку зрения журналистов. Цвет лица Корнелиуса почти соответствовал его знаменитому котелку, пока он сидел переваривая худшую вещь в мире для политика - быть полностью игнорируемым общественностью.


Что действительно волновало Дамблдора, так это смелый и безрассудный шаг, связанный с трансляцией этого события по всей стране. Он точно знал, что Гарри имел в виду под словами "испорченным" и «очищенный». Диадема являлась бывшем крестражем, который, должно быть, был спрятан внутри замка, прямо под его носом все эти годы. Директор счел, публичное предоставление Темному Лорду доказательства того, что по крайней мере один из его хоркруксов обнаружен и уничтожен, весьма глупым поступком. То, что все это произошло в школе, опять же без его ведома, беспокоило Альбуса гораздо больше, чем плохие отзывы в прессе, которые они с Фаджем получат за отказ Гарри от награды. Дамблдор на самом деле надеялся, что в суматохе вокруг возвращения тиары этот маленький факт может быть упущен из виду.


За собственными раздумьями, старый волшебник даже не сразу обратил внимания на следующий шаг Гарри. Однако, когда увидел действия Кроу, подумал не мерещится ли ему.


Гарри подошел к учительскому столу, держа в руках книгу, и низко поклонился. «- Мастер зелий Снейп, по нашему обычаю, дар должен быть равнозначно отблагодарен. Я не смею мечтать о том, чтобы соответствовать вашему подарку, и могу только надеяться, что вы сочтете ответный дар достойным."


Обычно хмурое выражение лица Снейпа исчезло, как облачко дыма, сменившись на полное изумление и неверие. Северус с трудом подбирал слова. "-Где...как... считалось потерянным навсегда. Как, во имя Мерлина, вы нашли эту копию?»


Улыбающийся парень напомнил себе, при следующей встрече поблагодарить мастера Питслея. «-Как и диадему, сэр, все дело в том, чтобы знать, где искать."


Ответ дал зельевару время, необходимое для восстановления самообладания. Мужчина встал и выполнил салют центуриона, прежде чем ответить. «- Центурион, я благодарю вас за столь бесценный дар."


Гарри искренне ответил на благодарность. «-Рад что вам понравилось, сэр, желаю вам счастливого Рождества."


Он снова прошагал мимо Дамблдора, даже не обратив на того внимания, прежде чем предложить руку Гермионе и покинуть пир, который предположительно проходил в его честь. Падма и Невилл поспешили за ними, как и большинство одноклассников решивших поддержать приятелей.


Кроу направлялся в комнату, которую они теперь использовали для утренних тренировок, только на этот раз попросив у стены коридора комнату, в которой можно устроить Рождественский пир, не обращая внимания на несколько странных взглядов, направленных в его сторону, за которыми последовали удивленные вздохи, когда просто появилась дверь. Но это было ничто по сравнению с их реакцией, когда они вошли в комнату. Она сверкала и сияла, как какой - нибудь сказочный ледяной дворец, к счастью, без ожидаемого сильного понижения температуры. Массивный стол, сделанный из "теплого" льда, быстро наполнялся едой из Хогвартской кухни, а бочонок Эля сразу же привлек внимание Гермионы. «-Откуда?»


«-Мой отец передал через профессора Уизли, он решил, что раз уж тебе напиток так сильно понравился, то и нашим друзьям, вероятно, придется по вкусу. Его спрятали на кухне с на прошлый уик-энд."


«-Ты ведь знали, что директор собирался устроить сегодня» - Грейнджер скорее утверждала, чем спрашивала.


«-У меня есть свои источники в замке, которые предупредили меня.» -он не стал уточнять что Распределяющая шляпа передает происходящие в кабинете Дамблдора, Леди Елене, а призрак в свою очередь, уже самому Гарри, благодаря чему когтевранец, как правило, оказывался на шаг впереди планов директора.


Падма стояла рядом с открытым ртом. «-Как? Комната совсем не похожа на ту, в которой мы были в прошлый раз."


"- Ты еще не видела как она выглядит утром, во время тренировок!"


«- Гермиона, мне все равно, даже если пол будет усыпан бриллиантами и золотом – ничто и никто не заставит меня встать ни свет не заря, чтобы сделать зарядку."


Гарри тем временем занялся гостями. «- Присаживайтесь и угощайтесь. Невилл, Терри, Майкл, Энтони, не поможете разлить гоблинский Эль?"


Услышав просьбу, Бут подвел итог размышлений остальных первокурсников. «- Мерлин Гарри, ты определенно знаешь, как устроить вечеринку. Я конечно был уверен, что у тебя есть туз в рукаве, но все же Эль?"


Вскоре все уже сидели на своих местах, и передавая по кругу новый для себя напиток, ждали начала банкета и смотрели на Гарри в ожидании. «- Эй, я же не Дамблдор. Никаких речей, только праздник."


Так они и сделали.


************************************


Все уже расходились по своим башням, когда Кроу наклонился к Гермионе, заговорив достаточно тихо, чтобы никто кроме нее не услышал. «-Мне нужно поговорить со Сьюзен Боунс и передать ей подарок от моего отца. Ты конечно можешь быть рядом, но пожалуйста не задавай никаких вопросов, хорошо?"


Когтевранка конечно же сразу согласилась, но все таки внесла предложение. «-Может быть, тогда вам стоит поговорить наедине?» На что мальчик с улыбкой, отрицательно покачал головой. «-Не обязательно».


Сьюзан, к счастью было очень умной девушкой, и только услышав упоминание о тете Амелии, мгновенно отбросила всю веселость, сосредоточившись на деле, внимательно глядя в напряженные зеленые глаза.


«-Не могла бы ты передать кое-что своей тетушке? Мой отец хотел бы поговорить с ней при первой же возможности.» - Гарри протянул ей маленькую лакированную шкатулку с инкрустацией. «-Если мадам Боунс войдет в Гринготтс с этой брошью, ее немедленно проводят к моему отцу. Это избавит ее от необходимости привлекать к себе внимание, спрашивая его по имени. Пожалуйста, прими данное украшение как подарок дому Боунс, без каких-либо обязательств, независимо от того, решит твоя тетя прийти на встречу или нет."


Сьюзен, как и требовала того ситуация, ответила официально: «-От имени дома Боунс, для меня честь принять ваш дар в том духе, в каком он был вручен.» Только после произношения церемониальной фразы, девочка потеряла над собой контроль. «-А можно я открою ее и посмотрю, Гарри?


«-Разумеется."


Гермиона подумала, что именно так она и выглядела, когда впервые открыла шкатулку с браслетом. Глаза хаффлпаффки чуть не выскочили из орбит, прежде чем племянница главы ДМП в шоке захлопнула коробку. «- Ох, невероятно, она просто прекрасна. Я поговорю с тетей Амелией, как только представиться возможность. Полагаю встреча как то связана с ее работой?"


«- Скорее всего, хотя и сам точно не знаю, кроме того, что мой отец хочет срочно поговорить с ней. Ладно, думаю нам лучше поторопиться, иначе мы не успеем до комендантского часа добраться до общежитий. Всего хорошего Сьюзен."


Парочка быстро продвигались к башне факультета, когда Гермиона решила, что теперь, когда они остались вдвоем, уже можно задать вопрос. «-Ты действительно не знаешь, что происходит?"


«- Нет, и меня это немного беспокоит. Ты, должно быть, заметила, что все письма мне от отца приходят на гоблинском языке. Но даже с такой безопасностью он не стал рисковать и не написал никаких пояснений. Вероятно, мы все узнаем на каникулах."
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Глава 67



Путешествие на Хогвартс-экспрессе сильно отличалось от того, которое было в прошлый раз. Исчезли двое одиноких детей, тянувшихся друг к другу. Теперь перед всеми сидела молодая, уверенная в себе пара, делившая купе со своими друзьями. На этот раз не было никаких поисков по всему поезду мальчика-который-выжил. Теперь же, когда кто-то заглядывал к ним в купе, то просто желал хорошего праздника и счастливого Рождества.


***************************


Джинни ждала вместе с Биллом на платформе девять и три четверти, чувствуя подрагивание коленок из-за расшалившихся нервов. Когда ярко-красный паровоз въехал на станцию, девочке потребовалось приложить поистине титанические усилия, чтобы остаться стоять рядом с братом. Желание спрятаться за парнем было практически непреодолимым для молодой ведьмы. Вскоре студенты начали высыпать из вагонов и Джинни сосредоточила все свое внимание на том, чтобы заметить одного конкретного первокурсника.


Будучи самой младшей в большой семье, она обладала хорошо отточенной способностью наблюдать за всем происходящим вокруг нее. Живя в одном доме с Фредом и Джорджем, подобные навыки можно считать необходимой техникой выживания.


Вскоре Уизли заметила элегантно одетого мальчика с длинными черными волосами. Ведьма идущая с ним под руку, только подтвердила Джинни его личность. Также рядом с парой шагала по-видимому однокурсница индийского происхождения и еще один волшебник их возраста. Внезапно потрясающе красивая китаянка, практически напала на группу, пытаясь привлечь внимание Гарри. Даже с такого расстояния она видела, что ее уловка обречена на провал. Язык тела мальчика мгновенно сменился с расслабленного на жесткий формализм.


Маленькая сценка вскоре была разрушена прибытием еще одной девочки, которая подбежала к явно ничего не подозревающему парню и обняла того за шею, и после быстрого приветствия, поцеловала в щеку. Затем так же быстро высвободилась из объятий немного ошеломленной жертвы, весело поздоровалась с остальными его друзьями и потащила за собой, судя по всему, сестру – близнеца, куда то в сторону.


Что бы там ни планировала китаянка, явно незапланированное вторжение разрушило ее игру так же эффективно, как пара бладжеров, прилетевших с боку и ей ничего не оставалось, как только ретироваться, пробормотав перед уходом нечто непонятное. Попрощавшись, уже гораздо более сердечно с другим другом, пара наконец-то начала подходить к ним.


Теперь уже слишком поздно прятаться, они здесь. Маленькая Уизли встретилась взглядом с самой красивой, когда либо виденной, парой глаз, и Джинни наконец поняла, почему Гарри так популярен. Когда парень сосредоточил свое внимание на ней, ее внутренности буквально растаяли. Она забыла все: о славе, богатстве и делах, осталось только одно желание, смотреть в эти зеленые омуты.


«- Привет, Билл, должно быть юная леди, и есть та самая сестра, о которой ты мне рассказывал?"


«- Верно, познакомитесь, это Джинни, она пойдет в школу в сентябре следующего года."


Будущая ученица, внезапно обнаружила протянутую ей руку, правда не от того человека от которого она рассчитывала.


«- Привет, я Гермиона. Уверена тебе не терпеться попасть в Хогвартс. Мы будем с нетерпением ждать встречи с тобой. И не волнуйся слишком сильно, если не попадешь в Равенкло, у нас есть друзья во всех четырех факультетах."


Даже за то короткое время наблюдения за ними, Джинни уже поняла, что единственный способ приблизиться к "настоящему" Гарри был через его подругу. Даже с индийскими близнецами было легко понять, кого из них Гермиона одобряет, а кого нет. Она быстро протянула руку в ответ: " -Да, жду с нетерпением своего первого года обучения. Очень приятно познакомиться."


Затем ее ладонь оказалась в руке Гарри, и девочка теперь могла дышать через раз. «-Ну, ты всегда можешь присоединиться к нашей компании, у нас всегда найдется место для новых друзей."


Румянец Джинни, возможно, превзошел по насыщенности цвет Хогвартс-экспресса, но ее широкая улыбка согрела сердце Билла. Он всегда знал, что знакомство сестренки с национальным героем, весьма рисковый шаг, но он рассчитывал на молодого центуриона и не прогадал, юный избранный смог подобрать нужные слова. Появление Рона грозило испортить весь момент, но мужчина ухитрился взглядом показать, в какие неприятности может попасть мальчишка, если сейчас откроет рот, и скажет очередную глупость.


Приход Падмы ознаменовал новый этап знакомства, прежде чем индианка извинилась перед своими друзьями. «– Не сердись на Парвати, Гарри, , должно быть она открыла подарок сразу после моего ухода и решила, что должна поблагодарить тебя лично. Шарф, действительно, очень красивый. Кстати, мои родители тоже были рады познакомиться с вами. Может быть, мы договоримся встретиться все вместе как нибудь позже?"


«- Нет проблем, Падма, и я рад, что мой небольшой презент понравился Парвати."


Билл воспользовался представившейся возможностью, чтобы выразить свою благодарность. «- Кстати, о подарках, пожалуйста, поблагодари своего отца за меня, Гарри. Барчок прислал портключ для нашего брата Чарли, чтобы он мог прибыть из Румынии, и провести Рождество с нами. Не представляешь, как счастлива моя мама, что вся семья будет вместе во время праздников."


Появление близнецов мгновенно внесло некоторую долю хаоса, в собравшуюся компанию. Однако на этот раз, по мнению всех присутствующих, переполох был непреднамеренным. Просто рыжие третьекурсники по другому и не умеют себя вести. «- Эй, привет сестренка, и что же привело тебя сюда?"


«-Что-то мне подсказывает, что ты здесь совсем не для приветствия своих красивых братьев-близнецов...Ай!"


Туфля Джинни попала Фреду в голень. «- Скорее ужасных братьев-близнецов..."


Смех Гермионы неплохо разрядил обстановку. «- Совершенно согласна с тобой. Мы с нетерпением ждем встречи с с тобой в Хогвартсе. Пошли, ребята, мама с папой будут ждать на парковке вокзала, а счетчик то тикает."


Когда трио друзей уходило, все Уизли услышали, как Падма обращается к Гарри. «-Пожалуйста, скажи мне, что ты тоже понятия не имеешь, что означает последняя фраза? - его покачивание головой, на удивление, успокоило молодую ведьму.


Тем временем пара глаз, гораздо более опытных в наблюдении за людьми, чем у Джинни, также внимательно наблюдала за разворачивающимися событиями на платформе, но с гораздо более зловещими мотивами и намерениями. Люциус искал потенциальную жертву, которой можно передать дневник, и быстро понял, что выбор у него весьма обширен. По плану требовалось, чтобы избранная жертва была либо человеком близким к мальчику, либо затаившим обиду.


Мужчина предпочел бы первый вариант, представив себе отчаяние Кроу, когда кто-то рядом с ним погрузится в темноту, но не пока не собирался вычеркивать остальные варианты. Китаянка, заискивающая перед избранным и отвергнутая им, была неплохим возможным кандидатом, как и младшая Уизли, практически теряющая сознание при встрече с кумиром. Малфой хорошо помнил, как ее брат угрожал снести ему голову, а ее отец всегда вызывал у блондина только презрение.


Молодая Боунс, судя по всему, также состояла в дружеских отношениях с его целью, а возможность попутно отомстить ее тетке за тот арест, включала хаффлпаффку в список возможных кандидатов. Хотя в данном случае есть не малый риск. Амелия Боунс далеко не глупа, и это следовало учитывать, прежде чем принимать окончательное решение.


Три ближайших друга мальчика который выжил, несомненно, будут лучшим выбором для мести, хотя с каждым из них могут возникнуть проблемы. Мучения грязнокровки, наверняка принесут ворону больше всего огорчений, но Люциус вынужден был признать, что не имеет ни малейшего понятия, как и где вообще ее найти летом, не говоря уже о том, чтобы передать дневник. Так что данный вариант при реализации потребует гораздо больше удачи, и более тщательное планирование. Лонгботтом находился практически в той же категории. Августа никогда не выпускала внука из поля зрения, за исключением Хогвартса. О индианке надо собрать дополнительную информацию, и ее источник как раз подошел к нему.


«- Пойдем, Драко, пора домой."
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Глава 68



Падма, о которой шла речь, в данный момент поздравляла свою подругу с тем, как она справилась в ситуацией с Уизли.


Теперь, когда они были одни, Гермиона могла свободно выразить свое возмущение. «- Мало мне было того, что старшекурсницы периодически виснут на Гарри, теперь придется мириться и с более молодыми, которые уже начинают строить глазки!"


«- Могло быть и хуже, Гермиона, по крайней мере, по крайне мере интерес ко мне проявляет только женская половина Хогвартса.» - лицо Кроу, когда он вставил замечание, заставило девочек весело рассмеяться.


Когда Кроу с друзьями отошли Билл решил поинтересоваться самочувствием сестренки. «- Я в полном порядке, хотя и не благодаря этим шутникам. Не могу дождаться, когда получу палочку, и тогда некоторые слишком веселые индивидуумы наконец то получат расплату." –как то слишком кровожадно произнесла десятилетняя девочка.


Страх в глазах братьев-близнецов, заставил мужчину рассмеяться. «-Я знаю несколько хороших проклятий Джинни, обещаю научить тебя, прежде чем ты отправишься в Хогвартс. Ну и судя по всему, ты успела завести несколько друзей еще до того как попала в школу?"


Румянец рыжеволосой вернулся на лицо. «-Я думала, что он хорошо выглядит на первой странице сегодняшнего Пророка, а оказывается в реальной жизни Гарри гораздо красивее."


«-Ой, кажется, меня сейчас стошнит..."


Билл среагировал мгновенно, он слишком много работал, приводя сестру в нормальное состояние, чтобы позволить чьей-либо ревности разрушить все сейчас. «-Наверное, ты опять оборжался, Ронни. Гарри находится на первой странице Пророка не просто так, а за возвращение бесценного артефакта основателей в Хогвартс. Если твоя сестра хочет подружиться с ним, это ее дело. Любой Уизли, у которого есть проблемы с этим, должен будет обсудить все со мной."


Фред пытался загладить свою предыдущую вину перед сестрой. «- Эй, Гарри наш друг, почему у нас должны быть какие то проблемы?"


«- Да, кстати мы слышали, что вчера вечером он устроил отличную вечеринку для всех первокурсников, кроме Рона, видимо наш малыш просто обиделся. Почему у нас должны быть какие-то проблемы с мальчиком, который вытащил нас из класса Снейпа?


Когда Перси наконец попрощался со своей девушкой, все Уизли наконец отправились в Нору.


*********************************


Падма лежала в постели, пытаясь осмыслить увиденное за сегодня, то, что Грейнджеры принимали как должное. Например Гарри никогда не пробовал индийской еды, поэтому они решили, что именно она будет сегодня вечером на ужин. Все собравшиеся обсудили меню, а вот произошедшее дальше взорвало ее мозг.


Просто взяв в руки нечто под названием телефон, мистер Грейнджер сделал заказ, который вскоре был доставлен. Блюда, на готовку которых ее мать потратит весь день, привезли прямо домой в течение получаса. Причем, все свежее и горячее. Как будто этого было недостаточно, девочка узнала, что такая же услуга доступна для большинства кухонь мира, просто в телефоне набирать нужно разные номера.


Раздался легкий стук в дверь, и вошла Гермиона. «- Все в порядке, Падма?"


Подруга уже уселась на кровать рядом с ней, прежде чем Падма разобралась с ответом. «-Я начинаю понимать, насколько большим шоком должно было быть для тебя, и даже для Гарри, когда вы вошли в волшебный мир. Слава богу, что пребывание у вас в гостях происходит без тех представлений, которые вы двое обычно устраиваете в Хогвартсе. Думаю, всем стоит отдохнуть от потрясений. Твои мама с папой замечательные, Гарри ведь довольно хорошо ладит с ними?"


« -О, мама от него просто в восторге, а тот факт, что он заставляет меня тренироваться и учиться защите, поднимает его довольно высоко в глазах отца. Я рада, что тебе у меня нравится. Кроме того уик-энда с Гарри, это первый раз, когда у меня гостят друзья."


«- Ну, у меня сегодня первый раз, когда я остаюсь у друзей дома.» Обе девочки обнялись, и прежде чем Гермиона вышла из комнаты, Падма не удержалась от прощальной подколки. «-А теперь ты собираешься уложить Гарри спать?"


Однако когтевранка уже привыкла к язвительным замечаниям и вопросам подруги и решила поддразнить ее в ответ. «-Не думаю, что это хорошая идея. А то получится как в последний раз, мы тогда провели ночь вместе. Спокойной Ночи, Падма.» И с чувством выполненного долга юная волшебница отправилась к себе в спальню. Выражение полнейшего шока на лице индианки стоило того допроса, который наверняка последует завтра.


Падма отчаянно хотела расспросить Гермиону о деталях, Но хозяйка дома уже ушла, прежде чем ее мозг снова заработал.


**********************************


Амелии Боунс тоже сегодня пережила весьма новый для себя опыт. Когда женщина вошла в Гринготтс со своей новой брошью, к ней сразу же подошли и отвели прямо в кабинет отца Гарри. Никаких очередей и угрюмых кассиров, просто вежливо проводили туда, куда ей надо. После знакомства Барчок сразу же перешел к делу.


"-Позвольте мне начать с извинений за вовлечение наших детей в весьма деликатное дело. К сожалению, у меня действительно не было никаких других вариантов. Обстоятельства предоставили мне доказательства крупной коррупции и злоупотребления должностных полномочий на самых высоких уровнях Министерства Магии. Мне действительно больше некуда было обратиться."


Амелия мгновенно насторожилась, гадая, в какую же игру здесь играют. «-Могу я взглянуть на доказательство и спросить, откуда оно у вас?"


"-Мы проводили расследование по совершенно другому вопросу, когда данные факты попали к нам в руки.» - Барчок взял со своего стола папку и протянул ее к настороженной главе ДМП.


Женщина осторожно открыла документы и почувствовала себя так, как будто ее ударили под дых. На фотографии Барти Крауч-старший сидел за столом, видимо во время ужина, со своим сыном, который предположительно умер в Азкабане более десяти лет назад. Барти-младший явно постарел по сравнению с тем молодым человеком, которого она видела на суде, но личность на снимке невозможно было оспорить. Следующая фотография, на которой молодой мужчина лежал на кровати, а его накрывали мантией-невидимкой, отчасти объясняла, как глава отдела международного сотрудничества столько лет прятал собственного сына от правосудия.


"-Я должна спросить, как вы получили эти фотографии, и почему решили поделиться ими со мной?"


Меньшего гоблин и не ожидал. «- Мы наняли Мисс Скитер расследовать дело Блэка, а мистер Крауч сыграл в нем важную роль.» Он намеренно не упомянул ни о невиновности Сириуса, ни даже об отсутствии суда над ним. Если Амелия Боунс была хотя бы наполовину той ведьмой, какой он ее считал, то, обнаружив, что Блек не получил должного судебного разбирательства, женщина сама вернется в Гринготтс, хотя бы для того, чтобы попробовать прояснить ситуацию. Также не следовало слишком сильно давить на волшебницу, одного ужасающего откровения за раз будет достаточно.


"-Мы оказались так же шокированы, как и вы, и были неуверенными, к кому обратиться со столь деликатной информацией. Неизвестно работал ли Мистер Крауч в одиночку, когда вытаскивал своего сына из Азкабана, или у него были помощники. То, что ничего подобного не происходило раньше, предполагает наличие и других вовлеченных. Если бы мы связались не с тем человеком, его сын мог просто исчезнуть, а отношения между нашими народами упали бы на самое дно."


Амелия понимала, что главной проблемой является поймать Барти-старшего на месте преступления, и не оплошать. Один намек на расследование, и Крауч-младший никогда не будет найден, но как же тогда она должна организовать поиски мертвеца? Одних фотографий недостаточно. У главы столь сильного департамента достаточно влияния, чтобы просто отмахнуться от снимков и заявить, что они поддельные, попросив дополнительных доказательств. Амелия решила задать еще один очевидный вопрос.


«-А почему вы заинтересовались Сириусом Блэком?"


И получила весьма неожиданный ответ от банкира. «- Мы недавно узнали, что он крестный отец Гарри."


«-О Мерлин!» - один ответ только что усложнил ее задачу на пару пунктов. У нее будет очень занятое Рождество.
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Сочельник с Грейнджерами был спланирован до последней детали. После завтрака они все отправились в Лондон, чтобы провести день, осматривая достопримечательности, совершая некоторые покупки по пути. Гарри сунул Падме немного маггловских денег на расходы и остался бы незамеченным, если бы девушка не обняла его в знак благодарности. Однако сегодня Дэн и Эмма собирались все оплатить самостоятельно, неплохо ранее сэкономив, проводя свои банковские операции через Гринготтс.


Начали экскурсию с Мраморной арки в конце Оксфорд-стрит, любуясь рождественскими огнями и магазинами. К тому времени, когда они решили пообедать в закусочной быстрого питания на Оксфорд-Серкус, Падма и Гарри уже были снабжены маггловской одеждой из многочисленных магазинов, которые попадались им на пути. Далее было посещение кондитерского магазина, где Патилл стала похожа на ребенка, ее глаза не переставали двигаться, когда она пыталась осознать все увиденное, в то время как Эмма все еще осмысливала, что все их покупки поместились в одну сумку для книг, на плече Гарри.


Достопримечательности / магазины продолжались вниз по Риджент-стрит до Пикадилли-Серкус, оттуда был короткий переход до Трафальгарской площади и самой большой рождественской елки в Лондоне. Старинная Рождественская сцена в застекленной витрине также потребовала некоторых объяснений, прежде чем они отправились вниз по Стрэнду.


Напоследок они посетили огромный каток, украшенный искрящимися огнями, и красивой рождественской елкой. Вокруг располагались маленькие разноцветные хижины, где продавались разнообразные товары, и большое кафе, растянутое вдоль всей стороны катка. Именно сюда направились Дэн с Эммой, пока Гермиона тащила своих теперь друзей к киоску проката коньков.


Оба родителя потягивали свой горячий шоколад, наблюдая, как трио выходит на лед. Гермиона каталась на коньках с тех пор, как ей стукнуло семь лет, поэтому и не испытывала никаких проблем. Грация и атлетизм Гарри, казалось, помогли ему, и мальчик быстро овладел основами. Одна бедная Падма, проводила больше времени на заднице, чем каталась на коньках, поэтому Кроу с подругой подхватили индианку под руки, и вскоре троица уже дружной нетвердой походкой двигалась по катку.


После еще одной порции горячего шоколада взрослые с детьми отправились в Ковент-Гарден, где Дэн уже заказал столик в прекрасном итальянском ресторане.


Уже в поезде домой Гермиона задала вопрос, который только что пришел ей в голову. «- Мам, пап, а мы сегодня идем в церковь?"


« - Нет, дорогая, поскольку Гарри и Падма никогда не праздновали Рождество, мы подумали..."


Дэн больше ничего не успел сказать, потому Кроу перебил мужчину: «- Извините меня, Дэн, но не стоит менять свои планы из-за нас. Мы с радостью пойдем с вами если нам позволят."


Гермиона сжала руку мальчика. «- В церковь всех пускают. Мы обычно ходим на полуночную службу в канун Рождества, ты действительно хочешь пойти?"


Друзья, как оказалось совсем не были против узнать, что-то новое, поэтому, путем коротких переговоров, было решено сейчас отправиться домой и отдохнуть несколько часов, а затем всем вместе отправиться на службу. Гермиона не забыла посоветовать друзьям, какая одежда, будет подходящей для похода.


*********************************


Амелия совсем не горела желанием говорить Сьюзен, что у нее много работы на праздника. Женщина очень скучала по своей племяннице с тех пор, как девочка уехала в Хогвартс, и не желала пропустить Рождество со своим единственным родным человеком. Помимо семейного вопроса, глава ДМП решала как лучше организовать расследование и не вызвать шумиху раньше времени. Боунс крайне нуждалась в людях, которым можно доверять и которые смогут сохранить все в тайне.


В итоге она приняла потенциально опасное решение сократить свою команду до минимума, сильно рассчитывая на элемент неожиданности. Амелия не собиралась рассказывать выбранной группе, состоящей всего из четырех авроров, цель их миссии, по крайней мере, до тех пор, пока они не будут готовы отправиться на задание.


Глава ДМП прекрасно понимала, что сейчас ставит свою карьеру на кон. Барти потребует, и конечно же получит, ее голову на серебряном подносе, если она не справится. Необходимо поймать Крауча-младшего, иначе ее карьере придет конец. Тот факт, что данный осужденный и предположительно умерший Пожиратель смерти помог отправить двух ее друзей в отделение для душевно больных в Святом Мунго, был достаточным мотивом, необходимым женщине для осуществления столь рискованного плана. Фрэнк и Алиса Лонгботтом так и не оправились от травм, и она была полна решимости заставить Краучей заплатить за свои преступления.


Боун не забыла и ответ Барчока по поводу Сириуса Блэка и провела небольшое расследование. Какого же было ее удивление, когда она не обнаружила никаких судебных документов по данному делу! На время женщина отложила свои изыскания, решив в первую очередь разобраться с обоими Краучами, но намеревалась вернуться к данному вопросу, как только будет достигнута основная цель.


Конфиденциальная беседа с Минервой о Барчоке, как личности, дала на удивление положительный результат. Ответ заместителя директора Хогвартса о "преданном отце, который сделает все, чтобы помочь и защитить своего сына" был довольно неожиданным. Ей нужно было знать, как Сириус Блэк вписывается в данную картину, и что именно гоблины на самом деле искали.


************************************


Грейнджеры с детьми возвращались домой из церкви, где Гарри с Падмой получили огромное удовольствие от всего увиденного. "-Мне очень понравилась Рождественская пьеса. И мне кажется актеры получали удовольствие не меньше зрителей." –поделился своим мнением Кроу.


Озорной огонек мелькнул в глазах Дэна, когда мужчина не смог удержаться от легкой насмешки. «- Кстати, Гермиона не говорила тебе? Несколько лет назад она дебютировала в качестве актрисы в церковном рождественском спектакле..."


«- Пааап, мне было шесть лет!"


Воспоминание заставило Эмму улыбнуться: "-Да, но даже тогда Гермиона знала, чего хочет. Ее выбрали в качестве одного из трех мудрецов, но она настаивала, что должна играть мудрую женщину."


В кое то веки Падма решила оставить в стороне столь любимые ею поддразнивания и поддержала смущенную подругу. « - Могло быть и хуже, Гермиона. Тот маленький мальчик, который играл овцу, все время махал копытам своим родителям, мне пришлось прикусить губу, чтобы не рассмеяться."


Гарри также не замедлил прийти на помощь девочке. «-Ну, мне бы очень хотелось увидеть Гермиону в пьесе, и думаю, что она была права насчет мудрой женщины."


Пока Эмма умилялась реакции дочери, Дэн вспомнил еще кое-что. «- О, не волнуйтесь, у нас много фотографий нашей малышки с того спектакля - наряду с сотнями других, которые вы должны непременно увидеть..."


«- Пааап...»


*******************************


Гарри разбудила взволнованная Гермиона, подпрыгивающая на его кровати. «-Я знаю, что сегодня у нас нет тренировок, но я проснулась в обычное время и слишком взволнована, чтобы снова заснуть. Счастливого Рождества, Гарри.» - она наклонилась и поцеловала мальчика в щеку, заставив обоих покраснеть.


Не зная, что сказать, Кроу выдал первое пришедшее в голову. «-Ты хочешь попрактиковаться в фехтовании на заднем дворе?"


Вместо ответа Грейнджер обняла его, прежде чем выбежать из комнаты, чтобы переодеться в соответствующую одежду.


Дэн очнулся от дремоты, услышав необычный звук "тук - тук", доносящийся из сада за домом, и поднялся с уютной теплой постели, чтобы выглянуть в окно. Он так и стоял там десять минут спустя, когда руки его жены обвились вокруг его талии. Пожелание "-Счастливого Рождества" так и осталось без ответа.


Мужчина не мог отвести глаз от дочери. «-Не могу поверить. Та девочка, которую мы отправили в школу в сентябре, так сильно выросла..."


«- Ну я всегда надеялась, что она вырастет в выдающуюся молодую женщину, с друзьями, которые будут рядом с ней на протяжении всей жизни."


Родители зачарованно наблюдали, как пара переключалась между защитой и нападением, выискивая слабые места противника. Гермиона всегда была прилежной ученицей во всем, за чтобы не бралась. Было невероятно интересно наблюдать за сосредоточенностью на ее лице, пока она парировала атаки Гарри и пыталась ударить в ответ. Грейнджеры не смогли оторваться от окна, пока дети не закончили упражнения. Теперь пришло время готовить завтрак, прежде чем они примутся за подарки.
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Друзья по очереди раздавали подарки, которые они подготовили друг для друга. Падма вызвалась быть первой и Гермиона теперь была гордой обладательницей ультра яркой индийской шелковой юбки. Кроу получил игрушечную фигурку рыцаря в доспехах, сидящую на игрушечном коне, которая очень развеселила мальчика.


Гермиона невероятно нервничала из-за своего подарка Гарри. Мальчик аккуратно развернул ее подарок и теперь смотрел на него с незнакомым ей выражением лица. Грейнджер больше не вынесла ожидания, начав что-то бормотать.


«-Я не знала, что тебе подарить... Одежда казалась слишком безличной... А потом Профессор Снейп... Тебе не нравится, да?"


Девочка купила красивую рубашку и пару черных джинсов, но главным подарком была книга лежащая сверху, которая сейчас занимала все его внимание, с неожиданным названием: "Книга Гермионы", впрочем, по сути, так оно и было. В ней отображалась вся жизнь его лучшей подруге во всей красе, начиная с младенчества и заканчивая фотографией на ступеньках Гринготтса. Под каждым изображением давались небольшие приписки: где, когда и что происходит на снимке, и все было оформлено красивым почерком Гермионы. Количество усилий, которые она потратила на свой подарок, просто поразило Гарри.


Он поднял глаза на почти задыхающуюся от беспокойства девушку, широко улыбнувшись, тем самым положив конец ее беспокойству. «- Просто поразительный подарок, спасибо."


Падме очень понравились джинсы и футболка от Грейнджер, а затем девочки с нетерпением перешли к подаркам Гарри. Зачарованный серебряный орел на цепочке из того же материала был весьма высоко оценен индианкой, пока Эмма удивленно рассматривала пирамидку, которую Гарри преподнес ей с Дэном, не имея ни малейшего понятия, что это такое.


«- О, Мам, это же записывающий кристал. Там же есть та запись, которую нам показывала профессор Хобсон?"


«- Разумеется, как и еще несколько других. Я подумал, что твои родители хотели бы увидеть Хогвартс.» -после пояснений мальчик получил благодарные объятия Эммы, за возможность посмотреть на школу, где учится их дочка, а теперь нервно ждал, когда Гермиона откроет свой подарок.


Ведьма, о которой шла речь, в тот момент нервничала не меньше дарителя, если не больше. Сверток был длинный и довольно тяжелый. Подрагивающими руками девушка сняла обертку, вытащив из подарочной коробки, прекрасный меч, украшенный драгоценными камнями, напоминающий собой произведение искусства.


Гермиона не знала, что и сказать, поэтому первый решила прокомментировать подарок Падма, дав однокурснице время прийти в себя. «- Знаешь Гарри, у тебя определенно есть свое собственное и неповторимое чувство стиля. Большинство мальчиков, дарят драгоценности в ожерельях или, по крайней мере, в серьгах, а ты в рукояти меча. Практично, красиво и в то же время, он идеально подходит для Гермионы."


«-Как друг народа гоблинов она имеет право носить клинок нашей работы. Последний человек, который владел таким оружием, был Годрик Гриффиндор."


Гермиона выхватила меч из ножен и принялась вертеть его в руках, проверяя, написано ли на клинке ее имя. На невысказанный вопрос Гарри немного смущенно пояснил. «-Они не стали писать на нем имя незамужней женщины, так как после свадьбы оно изменится."


«-Он прекрасен и удивительно хорошо лежит в руке.» -заметив озабоченные взгляды родителей, Грейнджер постаралась успокоить старшее поколение. «- Не волнуйтесь, женщины-гоблины учатся пользоваться оружием исключительно для самозащиты. Им не позволено становиться воинами и участвовать в битвах."


«-Ты не представляешь как я рада это слышать, дочка. Должна признать, что подарок прекрасен, но в тоже время и смертельно опасный. Надеюсь, ты будешь осторожна с ним"


Гермиона радостно поблагодарила за подарок, и принялась показывать родителям, как управлять записывающим кристалом.»


***************************


Барти Крауч стоял перед камином, разговаривая с Амелией Боунс. Сегодня ночью несколько болгар во время празднования Рождества в Дырявом котле, устроили погром, сцепившись с английскими квиддичными фанатами, так мало того, один из иностранных подданных додумался в пылу схватки запустить темную метку. Осложнялось все тем, что они очень плохо говорили по-английски, в связи с чем допрос нарушителей спокойствия весьма осложнился. Хотя один из них сумел сообщить, что является родственником болгарского министра магии. Только этого им не хватало, требуется разобраться в произошедшем, прежде чем ситуация перерастет в международный инцидент. Мужчина сообщил, что немедленно отправляется в Министерство, когда окна в его доме внезапно взорвались. Барти резко обернулся и застыл в удивлении, когда Амелия Боунс, с которой он по идее сейчас разговаривает по камину, запрыгнула через разбитую раму в комнату, с ходу запустив в него оглушающем.


«- Шэк, вперед! Твоя команда работает наверху. Тонкс, защищай периметр и следи за ситуацией."


Амелия и Грозный глаз вихрем промчались по первому этажу небольшого коттеджа. Женщина остановилась на кухне, заметив сервированный на двоих стол, столь явную подсказку нельзя было игнорировать. Глава ДМП провела рукой над каждым из стульев, почувствовав восторг, когда обнаружила невидимого человека.


«- Барти Крауч-младший, вы арестованы.» - затем женщина на всякий случай оглушила никак не реагирующего волшебника, прежде чем надеть на него наручники, сдерживающие магию.


«- Грюм, приведи Шэка и Гавейна и убедись, что Барти - старший не сбежит. Отправь Тонкс, в министерство, пусть ждет нас там, я хочу допросить этих двоих сегодня же, прежде чем кто-нибудь захочет вмешаться."


Боунс чувствовала, как адреналин бежит по венам, разгоняя кровь. Ох, наверно она слишком стара для проведения спец. операций. Прыгать через разбитые окна интересно молодым аврорам, но стоит признать, поставленная задача выполнена идеально. Увидев двух глав ДМП, Барти замешкался на секунду, а большего было и не нужно. Она заметила, как в мужчину ударило еще несколько заклинаний, когда она выбегала из комнаты, вся ее команда знала, что поставлено на карту сегодня, и не желала облажаться.


Первый этап прошел с оглушительным успехом, и теперь все, что им нужно сделать, - это выяснить, кто еще в министерстве причастен к преступлению десятилетней давности.


***********************************


Дэн и Эмма зачарованно наблюдали за занятиями детей по зельеварению. Они конечно занимались химией, когда обучались в университете, но уроки в Хогвартсе были нечто другим.


Их обсуждение урока прервалось появлением двух сов Гринготтса, доставивших довольно большую книгу, в которой содержалось описание имущества Поттеров, чему очень обрадовалась Гермиона. «- О, замечательно, теперь мы можем узнать где находится твоя недвижимость, а затем начать планировать маршрут нашего летнего путешествия " –девочка буквально пылала энтузиазмом.


Падма не могла не заметить герб Поттеров на обложке книги, а так как была чистокровной, и шляпа не зря отправила ее на когтевран, индианка задала вполне закономерный вопрос. «- Гарри, как ты сможешь получить к ним доступ? Разве тебе не нужно сначала стать главой семьи?» -тишина, воцарившаяся в комнате, немного обеспокоила Падму. «- Ребята, вы же знаете, я умею держать рот на замке."


«- Падма, ты же знаешь, что мы тебе доверяем, но вот сейчас всплыл момент, о котором я не подумал. Как пригласить вас с Невиллом в отпуск вместе с нами, не предупредив весь мир, о своем становление главой рода."


«-Значит ты сделал свой выбор, да Гарри?"


«- Нет, это просто значит, что теперь за меня никто не сможет сделать выбор. Мой отец не хотел, чтобы кто-то попытался получить контроль надо мной и моими финансами. Теперь, когда на мне фамильное кольцо Поттеров, ничего подобного точно не произойдет."


«- Я не скажу ни кому ни слова, обещаю..."


"-Знаю, и не беспокоюсь насчет тебя. Теперь, когда ты все узнала, могу я поговорить с тобой наедине?"


Эмма провожала первокурсников взглядом, пока дети не скрылись в саду за домом, и решила воспользоваться возможностью поговорить с дочерью наедине. "-Ты в порядке дорогая? Мягко говоря, подарок от Гарри был довольно неожиданным."
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Девочка радостно улыбнулась в ответ: "- Поверь мне мам, он идеален. Да ты только посмотри, мой новый меч, практически произведение искусства. И могу поспорить, что и стоит он соответственно ..."


В этот момент Дэн присоединился к ним, глядя в окно. Что бы мальчик ни сказал Патилл, она явно расстроилась и теперь плакала в его объятиях. Наконец-то до Гермионы дошло, о чем друзья могли говорить.


«- Ох, Мерлин великий..."


«- Солнышко, не хочешь просветить своих бедных, невежественных родителей, что сейчас происходит?"


"- Я только догадываюсь, мам, но мне кажется, он только что отказался от брачного контракта, предложенного ее отцом и судя по всему, сама Падма о нем даже ничего не знала"


«-Какое то варварство, им же всего по одиннадцать лет."


«- Таковы обычаи чистокровных. Некоторые вообще организуют помолвки еще до рождения детей. Да и в маггловском мире до сих пор заключаются браки по договоренности. Особенно среди аристократов или просто состоятельных семей. Поэтому не стоит называть традиции магического мира "варварскими", именно такое отношение к чужой культуре способствует постоянным конфликтам между двумя мирами"


Гермиона почувствовала, как руки матери обвились вокруг нее, "-И когда ты стала такой мудрой?"


«-Когда мне было шесть лет, и мне пришлось надеть тот дурацкий костюм..."


Все трое улыбнулись, глядя, как молодой человек утешает подругу в саду. Когда дети наконец вернулись в дом, индианка сразу же бросилась прямо к Гермионе, крепко ее обняв.


«-Я не знала, Гермиона, клянусь тебе."


«- Все в порядке, я уже поняла, что твой отец не поставил тебя в известность по поводу контракта, не волнуйся, мы все равно останемся друзьями.»


Гарри неуверенно подошел к девушкам, не зная, чего ожидать. «-Хм, нуу, все в порядке?"


«- Вполне, теперь давайте наконец устроим рождественский ужин, а потом решим, куда мы поедем на каникулы летом, а также подумаем, как взять с собой Падму с Невиллом, не выдав при этом своих тайн, всяким любопытным личностям."


«- Кстати, Гарри, я только сейчас вспомнила кое-что, мой отец действительно хотел встретиться с тобой. Теперь понятно из-за чего, хотя я не могу понять, почему он предложил меня а не Парвати?» - румянец на лице мальчика говорил сам за себя. «-Он предложил брачные контракты на нас обоих" – ответила сама себе юная когтевранка.


У Эммы тем временем возник вопрос, ну если быть честным, то несколько. «-Разве обычно девушка не знает, что ее отец предложил кому-то помолвку?"


«- Я действительно не знала, Эмма. В чистокровном обществе доминируют мужчины, тем более там, откуда я родом. Слово моего отца, закон в нашем доме, ослушаться его, значит навлечь позор на всю семью. По крайней мере, теперь я понимаю, почему он так охотно согласился отпустить меня к вам в гости, после того как узнал, что мальчик который выжил будет здесь все праздники."


Мать постаралась не показывать своего потрясения, как и Дэн, шокированный не меньше своей супруги. Он конечно считался главой семьи, но Грейнджеры была скорее партнерами, принимающие все решения совместно. «- Мне просто интересно, может быть, те девушки, которые бегают за Гарри в школе, знают о подобных предложениях от своих семей?"


«-Вполне возможно, это бы объяснило чрезмерную настойчивость некоторых. Гарри, ты знаешь какие семья пытаются породниться с тобой?" –согласилась с отцом девочка и повернулась к другу.


«- Извини, но нет. Я только один раз заглянул в тот список прошлым летом, и тогда даже не пытался запомнить имена. Я вспомнил о Падме только потому, что они с сестрой близнецы и предложение пришло сразу на обоих девочек, а мое воспитание как гоблина сразу же отвергло такой вариант."


Мужчина решил чуть больше прояснить ситуацию. «-И почему же?- Взгляды жены и дочери заставили его объяснить свой интерес. «-Я не пытаюсь осуждать или одобрять чьи то действия, просто собираю информацию о другой культуре."


«-Гоблины выбирают себе пару на всю жизнь, Дэн. Супруга моего отца умерла при родах, а маленький сын вскоре скончался. И он даже не подумает о том, чтобы связать себя узами брака с кем-то еще, - ни один гоблин так не поступит."


Ответ вызвал улыбку у дантиста. «-Такие взгляды очень близки к тем, которых мы придерживаемся, Гарри. Гермиона вошла в совершенно другой мир, поэтому мы пытаемся понять как можно больше о различиях в культуре."


Эмма решила, что хватит уже тяжелых разговоров на сегодня и пора возвращаться к веселью.


*********************************


Корнелиус чувствовал себя самым несчастным человеком на свете. Только что Амелия связалась с ним, сообщив, что если он не приедет в министерство немедленно, то, вполне возможно, скоро потеряет свой пост. Фадж, после такого заявления от не склонной драматизировать женщины, сразу же отправился на встречу с главой ДМП в ее офисе.


«- Амелия, надеюсь теперь ты объяснишь зачем ты выдернула меня с рождественского ужина вместе с семьей?"


«- Скажем так, если мы не сделаем все правильно, то к Новому году оба окажемся на улице.» - Боунс протянула ему одну из фотографий, полученных от Барчока, наблюдая как краска отхлынула от лица мужчины.


«-Это подлинник?"


«- Да, и сейчас они оба находятся в камерах предварительного заключения."


Наблюдать за паникующим министром магии было не очень приятно. «- Мы должны сохранить все в тайне..."


"-Совершенно не согласна с вами министр, сокрытие информации может вызвать у нас гораздо больше проблем. Данную фотографию мне передали гоблины..."


«- Гринготтс не имеет к этому никакого отношения - кому какое дело, что там скажут."


«- Мнение мальчика-который-выжил очень интересно народу. А теперь вспомните, что наш национальный герой воспитанник гоблинов."


После того как Корнелиус тяжело упал в кресло, Боунс начала выкладывать уже полученные данные. "-Мы сразу же допросили заключенных с помощью сыворотки правды, мне нужно было узнать, кто еще в министерстве был вовлечен в преступление. К счастью, никто. Умирающая жена Барти взяла с него обещание, что он вытащит сына из Азкабана. Именно она заняла его место и умерла в камере, находясь под воздействием оборотного зелья. С тех пор Крауч-старший держал своего сына под Империусом."


Министр испустил огромный вздох облегчения. Вина Барти неоспорима, но Министерство по большей части оставалось в стороне. Спокойствие продолжалось до тех пор, пока в его голову не пришел очевидный вопрос. «-Как эта фотография вообще попала в руки гоблинов?"


«-Они ее получили в ходе расследования по делу Блэка. Я сама потихоньку покопалась в той мутной истории, но к своему удивлению не нашла никаких данных. Допрос Барти кое-что прояснил. Как оказалось и нечего было искать, Сириус был отправлен в Азкабан без суда и следствия."


Но Корнелиуса больше беспокоили причины такого интереса гоблинов. «-А ты не спрашивали, почему Гринготтс вообще заинтересовался осужденным Пожирателем?"


«-Боюсь ответ вам понравится не больше, чем мне.» - Амелия подошла к буфету в своем кабинете и налила в пару стаканов бренди из графина, протянув один из них собеседнику, прежде чем сообщить плохие новости.


«- Сириус Блэк - Крестный отец Гарри Поттера."


Министр был благодарен за предоставленный бренди, который немного прогнал ледяной холодок, только что пробежавший по его спине. «-Пожалуйста, скажи мне, что у тебя есть и хорошие новости, или хотя бы, что ты имеешь представление о том, как нам выбраться из сложившийся ситуации и не оказаться, как ты выразилась «на улице» ?"


«- Знаешь, Сьюзен рассказала мне, что случилось на прощальном пиру. Я удивлена, что вы позволили Дамблдору втянуть себе в этот фарс?"


Резкая смена темы сбила мужчину с толку. «-Что ты имеешь в виду?"


"Гарри хоть и посещает Хогвартс, но не желает иметь ничего общего с Дамблдором. Директор пытался использовать ваше присутствие, чтобы снискать расположение мальчика, хотя ответ Гарри на такую попытку манипуляции был предсказуем для любого, кто хоть немного знает парня."


«-Ты хочешь сказать, что Альбус использовал меня?"


«- Дамблдор использует всех для своих целей, а тот факт, что ему запрещено оставаться один на один с знаменитым мальчиком-который-выжил, сводит старого манипулятора с ума. Гоблины объявили директора персоной нон грата более десяти лет назад. Я не хочу видеть, как Дамблдор втягивает в свои неприятности Министерство, и думаю, что знаю, как этого избежать."
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Амелия начала излагать суть своего предложения. «- Будем играть на публике и строго по закону. В том числе проводим публичный суд для Сириуса Блэка.» - она подняла руку, остановив вполне ожидаемый протест министра против такого курса действий.


«-Тридцать первого октября у Сириуса были два посетителя. Разумеется они расписались на входе и выходе, как Барчок и Олдкроу. Похоже, Гарри не только посетил могилы родителей на Хэллоуин, но и навестить своего крестного в Азкабане."


Корнелиусу было трудно поверить в сказанное. «- Мальчик посетил Азкабан, а нам ничего не сообщили?"


«- Он не снимал капюшона и говорил на гоблинском языке. Журнал посещения показывает, что гости провели с Блэком более часа, и сразу после разговора начали расследование того, как Сириус оказался в тюрьме. Всплывшая история Краучей, побочный результат их изысканий."


«- Амелия, ты же не думаешь, что Блэк не виновен?"


"А вы думаете Гринготтс стал бы тратить время, усилия и ресурсы только для того, чтобы юридически подтвердить приговор пожирателя? Слава Мерлину, мы не имеем никакого отношения к заключению крестного Гарри, но нам только представилась прекрасная возможность встать на одну сторону с мальчиком-который-выжил и показать народу свою твердую позицию на стороне закона. Если завтра ты созовешь экстренное собрание Визенгамота, то я приведу Блэка и Кроу. Пусть Гарри с отцом увидят, что справедливость восторжествовала, независимо от того, виновен Сириус или нет, на самом деле для нас это уже не имеет значения, мы в любом случае останемся в выигрыше."


Наконец-то до Корнелиуса дошло. «-Если он был заключен незаконно, то мы освободим его – и при этом не останемся виноватыми. В противном случае спросим мнение мальчика о соответствующем наказании. Ты точно сможешь привести мальчика на заседание?"


«- Более чем, но вы не должны пока никому рассказывать о предстоящем слушание, особенно Дамблдору. Мы официально заявим о возникновении чрезвычайной ситуации, с которой необходимо немедленно разобраться. Суд над Краучами вполне подходящий повод. Уже после разбирательства с ними, мы немедленно проведем еще одно заседание, пока никто не опомнился и не начал вставлять нам палки в колеса."


Задумчивый Министр магии согласился с обоими предложениями главы ДМП. «- Минимальный срок уведомления для экстренного сбора Визенгамота, составляет два часа, я отправлю извещения завтра утром, и назначу встречу на десять тридцать. Тебе хватит времени выполнить все задуманное?"


Боунс решила послать Шека и Тонкс в Азкабан за заключенным, а Грозного глаза и Гавейна, поставить на охрану Краучей, пока она сама отправится в Гринготтс. «- Вполне, что ж, если мы закончили, то я откланяюсь Корнелиус. Мне много требуется успеть сделать до завтра»"


*************************************


После чудесного ужина все устроились за столом в гостинной и принялись изучать собственность Поттеров. Дэн достал с чердака гигантскую карту мира и временно повесил ее в столовой. Много лет назад, она украшала спальню Гермионы, когда их дочь была еще совсем маленькой. Девочка сейчас отмечала цветными стикерами места с собственностью ее друга, которые компания хотела посетить. Проблема возникла в том, что даже будучи весьма привередливыми в выборе, у них уже было шесть наклеек на карте, а ведь они изучили только половину книги.


«- Гарри, теперь я понимаю, почему мой отец предложил мне и моей сестре стать твоими невестами. Патиллы классифицируются, как вполне обеспеченные маги, но Мерлин, тут совсем другой масштаб. Неудивительно, что ты получил столько брачных контрактов ."


"-Неужели все дело в богатстве, Падма?" –немного нахмурилась Эмма.


«-Ну, для моего отца, например, важно воспитание, власть и богатство. Поттеры-древняя и уважаемая семья, что автоматически дает им большую власть, даже не принимая во внимание их невероятное богатство. Те же Малфои, хоть и пытаются показать себя лучшими, но на порядок беднее Гарри. Про уважение в стране и мире даже говорить не стоит."


Мальчик, о котором шла речь, немного смутился от того, как разворачивался разговор, и попытался вернуть его в предыдущее русло. «- Давайте оставим чистокровную политику в покое, хотя бы на сегодняшний вечер. Итак, кто голосует за посещение частного острова на Мальдивах?"


Дебатов не произошло: Гермиона уже наклеивала стикер на остров отмеченный на карте, а Эмма чуть подрагивающей рукой потянула книгу к себе, чтобы лучше рассмотреть место. Внезапно раздался стук во входную дверь, и Дэн ушел проверить кто к ним пожаловал, вскоре вернувшись вместе с Барчоком.


Гоблин быстро поприветствовал всех и сразу приступил к делу. «- Гарри, завтра утром мы встречаемся с твоим крестным отцом."


Грейнджер, стоявшая рядом с мальчиком, нервно обняла его одной рукой и положила голову на плечо. «- Даже одна мысль о твоем посещении Азкабана пугает меня до смерти."


Барчок издал глубокий гортанный смешок. «- Не волнуйся, мы и близко не приблизимся к тюрьме. Встреча произойдет в Министерстве Магии, завтра у Сириуса суд в Визенгамоте."


Радостный возглас двух детей, прервал комментарий от Падмы. «-Как насчет того, чтобы посвятить меня в то, что происходит?"


*****************************


Рождество для жителей Азкабана было таким же, как и все остальные дни года. Атмосферу на острове можно было описать одним словом: -уныние. Но для одного заключенного, сегодня все должно было измениться. Дверь камеры открылась: «- Сириус Блэк, на выход. Вас будут судить перед Визенгамотом, с применением сыворотки правды, завтра утром."


Ответ изможденной фигуры был несколько неожиданным. «- Самое время, Мерлин вас побери!"


********************************


Альбус находился в отвратительном настроении, входя в палату Визенгамота. Для него Рождество было каким угодно, только не веселым. Он попытался использовать каникулы, чтобы склонить сотрудников Хогвартса к правильным мыслям о мальчике-который-выжил, но абсолютно безуспешно. Все решительно отвергли его идеи, а профессор Хобсон так разозлилась, что накричала на него по-шведски. Даже Северус наотрез отказался рисковать своими отношениями с мальчиком ради общего блага.


И вот теперь главный колдун оказался вызванным на совещание, не имея ни малейшего представления о том, что происходит.


Самый могущественный волшебник в стране был готов взорваться от негодования, увидев Гарри с отцом, сидевших в первом ряду галереи. Наблюдая за тем, как Сьюзен присоединилась к этой паре, Альбус почувствовал, что сегодняшнее собрание ему совсем не понравится. Очень плохо если Корнелиус начал прислушиваться к Амелии. Суровая ведьма никому не делала уступок, и имела тенденцию видеть вещи в черных и белых тонах, или того хуже, рассматривала ситуацию с позиции законно / незаконно.


Вид вошедшей вместе с министром главы ДМП только подтверждал его худшие опасения. Вздохнув, Дамблдор встал и стукнул молотком, призывая всех к порядку, даже не пытаясь скрыть свое недовольство ситуацией, в которой оказался. «-Уважаемые члены Визенгамота, я приветствую вас на сегодняшнем чрезвычайном собрании. Обычно я объявляю тему повестки дня, но, поскольку меня не проинформировали о том, зачем мы все сегодня приглашены сюда, я передаю слово тому, кто созвал данное заседание. Прошу вас, министр Фадж."


Корнелиус медленно поднялся со своего места, чувствуя как все взгляды устремлены на него. Настал его звездный час, и надо воспользоваться им по максимуму. «- Уважаемые члены Визенгамота, прежде всего я хотел бы извиниться за то, что прервал праздник, а также за ту секретность, которая окружает сегодняшнее заседание. Я могу заверить каждого сидящего здесь, в необходимости таких мер, и уверен, что вы согласитесь со мной, когда узнаете в чем дело. Авроры, приведите сюда заключенных."


Шеклболт и Робардс завели отца и сына в зал, где воцарился настоящий хаос, пока заклинание пушечного выстрела от Амелии не привлекло всеобщее внимание.
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Глава 73



«-Господа, соблюдайте порядок в зале суда. Нам нечего скрывать, поэтому на все ваши вопросы будут даны ответы еще до того, как мы вынесем приговор. Думаю, вся палата знает, что один из заключенных уже был осужден за гнусные преступления, и я не вижу необходимости вновь копаться в его прошлом сегодня. То решение суда и приговор все еще остаются в силе."


Амелия увидела, как Августа Лонгботтом взяла себя в руки, и кивнула в знак благодарности. Пожилой женщине совсем не хотелось заново слушать про пытки Фрэнка и Алисы.


То, что им дадут пояснения, казалось, немного успокоило Визенгамот, на данный момент. Они подождут и посмотрят, как пойдут дела, прежде чем вынести приговор семье Крауч.


Шеклболт применил сыворотку правды к Барти-старшему который поведал всем о том, как его сын оказался прикованным к сиденью рядом с ним. Зал в восторге слушал трагическую историю озлобленного мужчины и любящей матери, которая превратилась в преступление. Окончился рассказ тем, как Амелия Боунс влетела в окно в Рождественский день, и оглушила мужчину.


Гарри наклонился к Сьюзен, прошептав ей на ухо. - Извини, что испортил тебе Рождество, но провернуть все в одиночку было не возможно."


«-О, все в порядке, Гарри. Я неплохо провела время с Ханной, а моя тетя не могла поступить по другому."


Когда отца и сына уводили на вынесение приговора, один из членов совета задал Амелии вопрос, на который глава ДМП не очень хотела отвечать.


«- Мадам Боунс, как вы получили информацию, которая заставила совершить захват резиденции Краучей?"


«-Наши друзья из Гринготтса предоставили некоторые весьма убедительные доказательства преступлений бывшего главы международного сотрудничества."


Альбус моментально вскочил на ноги. «-Могу я узнать, почему гоблины заинтересовались делами волшебников?"


«- Ваш вопрос подводит нас к следующей части сегодняшнего разбирательства. Министерство обратило внимание на то, что Барти Крауч был главным виновником в отправке одного волшебника в Азкабан без суда, и мы намерены исправить эту ошибку сегодня."


Дамблдору понадобился весь его опыт, чтобы не показать своего смятения по поводу такого развития событий, сразу поняв, кого именно имела в виду женщина. "-По порядку ведения заседания я должен сообщить, что данная чрезвычайная сессия в настоящее время не имеет права..."


Гарри не нуждался в заклинании, которое Рагнок использовал на ступенях Гринготтса, гнев в его голосе был ясно различим, отразившись по всему залу. «-По порядку ведения заседания, говорите? Где была ваша любовь к закону, когда вы приказали Хагриду забрать меня у крестного? Когда вы оставили ребенка на пороге дома маглов? Когда вы наняли Волдеморта преподавать в Хогвартсе?» - Кроу проигнорировал крики и вздохи. « -Как соотносится с законом ваша попытка шантажировать моего нового преподавателя по защите?»


Затем Гарри обратился ко всей палате.


«- Сириус Блэк-мой крестный отец, но в то же время человек, который предположительно служил Темному Лорду. Я требую узнать правду, кто здесь откажет мне в этом праве?"


Дамблдор стоял ошеломленный осведомленностью Гарри и свирепостью словесной атаки. Старик попытался тянуть время. «- Гарри, откровения преступника не то, что должен слышать ребенок, а Сириус Блэк..."


«-Меня зовут Центурион Кроу. Если Сириус Блэк будет признан виновным, я без колебаний потребую права мести и убью его сам. Вы, как главный колдун, разве не должны желать справедливости, или это просто еще один титул, который вы держите, но не собираетесь соответствовать ему?"


В этот момент министр встал и взял инициативу на себя. «-Я лично пригласил юного Гарри и его отца сегодня в зал суда, чтобы они могли присутствовать на свершении правосудия. Несмотря на совершенные преступления, Сириус Блэк по закону должен был предстать перед судом. Но чистокровного волшебника бросили в Азкабан, без слушания и какого-либо права на апелляцию. Невольно напрашивается вопрос о том, кто может быть следующим."


Корнелиус знал, что теперь все присутствующие у него в руках. Если такая судьба постигла волшебника столь древнего и уважаемого рода, то что могло помешать любому из них стать следующей жертвой? "-Хочу заверить, что нынешний министерский аппарат никак не причастен к данной несправедливости, более того, он никогда не будет потакать тому, чтобы ведьма или волшебник, не зависимо от обвинений, были отправлены в Азкабан без соблюдения всех процессуальных норм. Авроры, приведите заключенного. Мы позволим задавать всем желающим вопросы после того, как будет установлена истина о том вечере."


Грозный глаз и Тонкс ввели Блека в помещение, надежно пристегнув к поставленному в центре креслу, и влили необходимую дозу веритасерума.


Многие ожидали от человека, который провел последние десять лет в Азкабане, весьма непрезентабельного вида, и Блек не разочаровал зрителей. Но вот, что действительно удивило всех присутствующих, так это широкая улыбка и скованный приветственный жест в сторону мальчика-который-выжил.


Сириус, под действием сыворотки правды объявил, что он не был ни хранителем тайны Поттеров, ни Пожирателем Смерти.


Весь зал погрузился в тишину, пока заключенный рассказывал свою историю. О том, как ему стало не по себе в тот вечер Хэллоуина, а потом беспокойство переросло в панику, когда он не смог найти Питера. Паника сменилась ужасом, по прибытии в Годрикову лощину, где были обнаружены бездыханные тела самых близких ему людей. О том как Хагрид не отдавал ему ребенка, ссылаясь на слова Дамблдора и возникшее желание отомстить предателю, которое в конечном счете, привело его к незаконному заключению в Азкабан.


Во время допроса у Гарри вопрос вопрос, на который он хотел бы услышать публичный ответ. «- Господин министр, не могли бы вы спросить моего крестного, кто именно наложил чары фиделиуса на дом моих родителей?"


Корнелиус был не единственным человеком в зале, который недоумевал, зачем Гарри задал этот вопрос, и собственно высказал свое непонимание.


"- Понимаете, данное заклинание чрезвычайно сложно в применении и требует много силы от чародея. Я сомневаюсь, что найдется много людей, которые могут успешно его выполнить."


Вопрос, по видимому чем-то не понравился женщине с лицом жабы, которая выразила свое неудовольствие в ответном вопросе: "Во первых мне бы хотелось узнать, чего конкретно вы добиваетесь интересуясь именем хранителя? А во вторых с каких пор Визенгамот позволяет гоблинам вмешиваться в дела волшебников? В последний раз, когда я смотрела сборник законов, там черным по белому было написано, что Гринготтс никоим образом не касается происходящее среди магов "


Гарри даже немного обиделся на такое отношение ведьмы. «-В ночь Хэллоуина тысяча девятьсот восемьдесят первого года, несмотря на нахождение под защитой фиделиуса, мои родители были убиты. Моего крестного отца вскоре отправили в Азкабан, в то время как мою крестную мать поместили в Святой Мунго, а я оказался брошен на порог маггловского дома Альбусом Дамблдором."


Корнелиус наблюдал за мальчиком и думал, насколько права Амелия, ребенок явно считает Альбуса врагом, и ему ни в коем случае не следует пятнать себя связями с директором Хогвартса.


«-Можно подумать, что все просто совпадение, не удачное стечение обстоятельств для меня, но тут мы видим небольшую неувязку. В ту ночь Сириус находился в Годриковой лощине, но его права были явно нарушены по приказу Дамблдора. Моя крестная являлась одним из самых уважаемых авроров в министерстве, но и ее права проигнорировали. Оба близких мне человека были доступны и дееспособны в тот вечер, но главный колдун взял на себя ответственность за мою судьбу, а вы все молча позволили ему творить что вздумается."


Заявление встретили полным молчанием, только что Гарри посчитал их всех ответственными за случившиеся с мальчиком который выжил. Затем первокурсник обратил свое внимание на ведьму, которая ранее задала ему вопрос. «-Мы прекрасно знаем, что гоблины не имеют права вмешиваться в дела волшебников, но нам позволено расследовать преступления против нашей расы. Кто-нибудь из присутствующих сомневается, что в отношении меня были совершены противозаконные действия? Узнав о невиновности крестного, мы заинтересовались людьми, которые бросили его в Азкабан. Их оказалось трое: Дамблдор, Багнолд и Крауч. И именно наше, как вы выразились «вмешательство» позволило раскрыть преступления высокопоставленного политика, и узнать правду о человеке проведшего десять лет в тюрьме по надуманному обвинению. Но ведь был как минимум один волшебник, который точно знал имя хранителя, тот, кто собственно накладывал фиделиус и который после нападения на мою семью молчал, став тем самым соучастником преступления, ведь отправка в тюрьму невиновного противоречит любым правовым актам Великобритании.
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Глава 74



В конце концов Грозный Глаз задал Сириусу требуемый вопрос, но увы…, Блек не знал ответа.


Та же самая ведьма в розовом вернулась к своему язвительному состоянию, «- Надеюсь, ответ удовлетворил наших друзей-гоблинов?» - она даже ухитрилась произнести слово "друзья" так, что оно прозвучало как самая страшная болезнь в мире.


«- Ни в коем случае. Я очень подозрительно отношусь к предполагаемым "совпадениям", которые произошли вокруг меня в ту ночь. Могу заверить достопочтенную леди, мы получим ответы, которые нам нужны."


Гарри сел за стол со смешанной реакцией. Ведьма с лицом жабы кипела от злости, как и еще несколько человек, которые, казалось, были обеспокоены тем, что могут раскопать гоблины. Однако министр широко улыбнулся, и продолжил процесс.


«-Есть ли в этом зале сомневающиеся в невиновности Сириуса Блэка?» - Корнелиус специально вынес вопрос на публичное обсуждение. При обычном голосовании члены Визенгамота могли высказать свое мнение тайно.


«-Поскольку возражений нет, я объявляю Сириуса Блэка свободным волшебником. Мадам Боунс продолжит расследование данного вопроса и даст свою рекомендацию о компенсации за незаконное лишение свободы. Результаты работы главы департамента магического правопорядка мы узнаем на первом заседании тысяча девятьсот девяносто второго года. Немедленно будет выдан ордер на арест Питера Петтигрю, его орден Мерлина, конечно же, отменен. Я объявляю эту чрезвычайную сессию закрытой и хотел бы поблагодарить всех присутствующих за участие в сегодняшнем собрании."


Кандалы немедленно были сняты с бывшего заключенного, и он впервые за десять лет стал свободным человеком. Мужчина посмотрел на своего крестника, который быстро получил кивок от своего отца. Сьюзен хихикнула над видимым ликованием Гарри, когда тот перепрыгнул через балюстраду, отделяющую зрителей от арены, и заключил в объятия Сириуса.


Пресса получила запоздалый Рождественский подарок: фотографию мальчика-который-выжил, обнимающего невинного Сириуса Блэка. Прекрасный кадр для первой полосы газеты.


В то время как большая часть присутствующих наблюдала трогательное воссоединение, Альбус увидел возможность, которую он намеревался использовать сразу же.


Директор уверенно подошел к радостной паре. «- Рад видеть тебя свободным Сириус, и хочу чтоб ты знал, я поддержу любые твои действия для возвращения опеки над своим крестником..."


Блек был далеко не в лучшем физическом состоянии, что, возможно, и к лучшему. Будь иначе, то удар, нанесенный Альбусу, вероятно, убил бы старого волшебника. Но даже так, за ударом стояли десять лет ненависти и гнева.


Дамблдор совершенно не ожидал получить по лицу, причем не заклинанием, а просто и незатейливо кулаком. Маг отшатнулся на пару шагов, прежде чем упасть на задницу, и остался ошарашено сидеть на полу с кровоточащим носом.


«- Послушай ты, лицемерный старый ублюдок - держись нахрен подальше от моего крестника, или тебе придется иметь дело не только с расой гоблинов, но и со мной тоже!"


Вспышка фотоаппарата стала той искрой, которая разожгла гнев Альбуса. Как этот неблагодарный щенок смеет угрожать ему и кричать как на какую-то бродячую дворняжку? Унижение, которое он испытывал, сидя на полу, было еще болезненнее, чем удар в нос. Его палочка оказалась в руке и начала движение, прежде чем он понял, какое заклинание собирается сотворить.


Последовавшая за этим волна света временно ослепила почти всех зрителей. Когда народ проморгался, открывшееся перед ними зрелище заставило многих задуматься, не повлияла ли вспышка на их разум. Мальчик-который-выжил стоял перед сильнейшим волшебником Англии, прижав сверкающее острие меча к груди старшего чародея.


«- Вы должны извинить моего крестного за резкость. Но к сожалению, в отличие от меня, он не думал, что великий Дамблдор действительно проклянет безоружного человека, - я же знаю вас лучше."


У Альбуса не было ответа, у него вообще не было слов. Старик тупо смотрел на обрубок дерева у себя в руке, который явно говорил, что у него теперь нет палочки, хотя мозг упорно отказывался обрабатывать шокирующую информацию. Жезл смерти не мог быть уничтожен - просто не мог!


Вспышка, когда Гарри разрубил палочку, была неожиданной, как и то, что его меч на мгновение вспыхнул. А вот дальше почувствовалось знакомое ощущение силы, бегущей по лезвию. Такая же мощь исходила и от его ножа.


Никто так не удивился, как сам Кроу, когда толстые веревки вылетели из меча Гриффиндора и опутали противника, хотя парень, конечно, лучше остальных скрыл свое недоумение.


Грозный глаз видел рывок парня и бросился на перехват, но возникшая вспышка, помешала старому аврору. Его магический глаз не смог достаточно быстро отреагировать на внезапное увеличение уровня света, а когда Аластор пришел в себя, то обнаружил, что не может пошевелиться.


По крайне мере, если не хочет почувствовать гоблинский клинок в своей правой почке.


«- Успокойся, мой воинственный друг, мы оба видели более чем достаточно кровопролития. Давайте тщательно взвесим наши возможности, прежде чем позволить еще одной драгоценной капле пролиться без необходимости."


Фраза была сказано так тихо, что только двое услышать ее. «-Ваше предложение, сэр?"


"-Мой сын не причинит вреда никому, кто не нападет на него первым, давайте посмотрим за развитием событий, а затем пожмем руки как воин с воином?"


«-У тебя есть преимущество передо мной, почему ты отказываешься от него?"


«- Мы оба не дураки, иначе не прожили бы так долго. Думаю вы человек чести, хотя если я ошибаюсь, то мой сын отомстит за меня."


Седовласый Аврор недоуменно посмотрел в глаза гоблина, пока пока мальчик беспрепятственно творил заклинание мечом, заворачивая Дамблдора, как Рождественскую индейку. Когда Гарри закончил и повернулся поговорить с Блеком, Грозный глаз медленно поднял руки. «-Вот значит какой ты, мальчик который выжил, должен признать весьма впечатляюще для твоего возраста."


Клинок Барчока исчез, и он пожал Аврору руку. «-Мой сын прекрасный воин, его назначение на должность центуриона полностью заслуженно."


Муди уже слышал о подвиге парня, когда он прирезал взрослого горного тролля, а также ходили слухи о его встрече с Люциусом Малфоем. Аластор был достаточно честен с самим собой и признавал, что воспринял оба рассказа с изрядной долей скептицизма, но похоже зря и слухи не врали. Движения парня были плавными и молниеносно быстрыми, он мог бы убить Альбуса, если бы захотел. Да, мальчик пока молод, но действует так, как смог бы далеко не каждый аврор. Учитывая, что Боунс имеет влияние на идиота Фаджа, и поддерживает парня, а также целую расу воинов за его спиной, то врагам национального героя можно только посочувствовать.


Его взгляд на Альбуса наполнился сожалением. Время старого волшебника прошло, он просто еще не знал об этом. Политика всеобщего прощения Дамблдора уже давно сидела у него в печенках. Хоронить своих людей, а потом позволять убийцам разгуливать на свободе, совсем не способствует победе в войне, а Аластор всегда знал, что их война еще не закончилась.


Сириус подошел к сыну своего лучшего друга, положив руку ему на плечо. Теперь уже свободный волшебник сразу понял, что Дамблдор пытается сделать, и с удовольствием перекрыл его попытки, намереваясь публично положить конец любым спекуляциям на тему опекунства.


«- Барчок, я хотел бы поблагодарить вас за прекрасную работу, которую вы проделали, воспитывая моего крестника, а также публично заявить, что не намерен оспаривать ваше положение как родителя и опекуна Гарри Кроу. Но я все же надеюсь, что вы позволите мне сыграть какую-то роль в его жизни?"


Гоблин чуть поклонился мужчине, прежде чем ответить. «- Лорд Блэк, наша дверь всегда будет открыта для вас. Есть вещи, которым я не могу научить сына, и я уверен, что он предпочтет взять требуемые уроки у своего крестного, чем у незнакомого учителя, нанятого со стороны."
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Глава 75



В этот момент к разговору присоединились Амелия и Сьюзен. «-Если только новый учитель не будет похожа на ту женщину, которую вы наняли преподавать историю в Хогвартсе - Мисс Хобсон.» - усмехнулась глава ДМП. «- Насколько я знаю, молодая профессорша произвела неизгладимое впечатление на всех в замке? И кстати, Гарри, я очень впечатлена твоей броней, никогда раньше не видела ничего подобного, поэтому мне интересно, есть ли эта она в продаже?"


Кроу уже привык иметь дело с подобными вопросами от своих друзей. «-Простите мэм, но мои доспехи только для центурионов. Они не могут быть куплены или передан кому-то другому. Для того, кто не имеет соответствующего ранга, ее ношение окончилось бы мгновенной смертной казнью. Я понимаю ваш интерес, мадам Боунс, но доспехи центуриона священны для нашей нации."


«-Мой сын совершенно прав, хотя, как и всегда несколько скромен при описании своего положения. Я не думаю, что у министерства есть должность с такими же полномочиями, как у центурионов, а именно совмещение обязанностей воина и посла. В любой битве вы всегда увидите их на передовой армии. В мирное время одной из главных задачей в жизни центуриона является руководство и распространение ценностей гоблинов."


Сириус, все еще держащий руку на плече Гарри, почувствовал, как его крестник чуть приосанился от похвалы отца. «-Ну, должен сказать, что у тебя не плохая должность. Эх, вытащил бы ты меня на пару дней раньше, то вчера у тебя было бы на один рождественский подарок больше."


Барчок видел огонек озорства в глазах нового знакомого и подумал, что именно такой человек нужен его сыну, а то Гарри совершенно не умеет расслабляться. «- Поскольку мой сын проводит Рождество с двумя красивыми девочками, Сириус, я не думаю, что он слишком сильно скучал по подарку от крестного. Кстати, мне лучше вернуть его обратно к подругам. Гермиона и Падма наверняка умирают от желания узнать все подробности. А тебе я бы посоветовал пока остаться со мной и показаться нашим целителям. У них есть отличные питательные зелья, которые тебе сейчас точно не помешают."


Блек с готовностью согласился на предложение. Ему вообще сейчас было все равно кудо отправляться, только бы не на площадь Гриммо.


Когда все трое выходили из комнаты, мальчика вдруг осенило. «- Сириус, ты бы хотел сделать своему крестнику самый лучший подарок в жизни?"


Вопрос заинтриговал обоих взрослых, и Гарри быстро объяснил, чего он хочет, после чего Блек впервые искренне рассмеялся за последние десять лет.


Дамблдор сидел и смотрел, как проклятый гоблин без малейших усилий втирается в доверие к псине, в то время как ему это не удалось. Блек, более чем довольный, ушел вместе с ними.


Пока целитель лечил ему нос и смывал кровь Альбус раздумывал, как долго продержится очередное пятно на его репутации и прогнозы выходили неутешительными. Он знал о смертоносных клинках мальчишки, но снова совершил ошибку, позволив ему подойти слишком близко, и в итоге заплатив очень высокую цену.


Он даже не хотел думать о том, как будет выглядеть фотография избранного в золотой броне и белоснежной тунике, стоящего над ним с мечом. Все мысли директора сейчас сосредоточились на двух кусках дерева. Старшая палочка была его козырем в рукаве, когда он столкнется с Волдемортом. Теперь же вся надежда оставалась на парня, способного победить темного волшебника, но к сожалению юный когтевранец никак не хотел идти путем света и действовать во имя общего блага .


Хорошо, что до конца каникул остается еще много времени, ему потребуется все переосмыслить и понять, куда двигаться дальше.


**********************************


Когда Гарри ушел, Эмма отослала Дэна посмотреть телевизор, а сама осталась провести время с девочками. Ей было приятно наблюдать на столь тесно общающихся подруг, которых у дочери раньше не было. Теперь Эмма начала наконец-то понимать динамику в их группе, особенно когда Падма рассказала несколько историй из Хогвартса.


Гермиона, с Гарри были довольно серьезными детьми, а Падма привносила в жизнь парочки немного веселья своими подколками. Девочку и раньше дразнили, но не так, как сейчас. В поддразнивании индианки не было никакого злого умысла, это были довольно мягкие шпильки в попытках заставить друзей покраснеть. Услышав, как дочка поддразнивает ее в ответ, Эмма почувствовала облегчение, а ее насмешка насчет "провести ночь с Гарри" заставила женщину громко рассмеяться.


А вот история Падмы о том, как некоторые ведьмы обратили свое внимание на Невилла, вызвала недоумение у матери.


«-Я просто не понимаю, к чему такая спешка, чтобы найти себе парня? Дети, которые еще не достигли даже подросткового возраста, не должны беспокоиться о потенциальных мужьях."


Хотя Гермиона и была согласна с матерью, но все равно попыталась объяснить то, что рассказала ей Падма. «-Вы ведь с папой познакомились в университете, когда изучали стоматологию. Сколько университетов в Великобритании предлагают данный курс?"


«-О, по меньшей мере дюжина, а что?"


«-В волшебной Британии нет университетов. Никаких начальных школ, только Хогвартс - и больше ничего. За исключением нескольких человек, которые могут учиться на дому, студенты в школе, это все ведьмы и волшебники нашего возраста в стране."


Теперь у Эммы появился новый вопрос. «- Никакого высшего образования? Откуда тогда берутся врачи, юристы и сотни других специалистов, требующихся для нормального функционирования общества? "


"Ну как вариант, можно пойти в ученики к мастеру заинтересовавшей тебя области. Сент-Мунго готовит своих собственных целителей, Министерство магии имеет широкий спектр рабочих мест с обучением на месте, плюс многочисленные частные фирмы. Даже Гринготтс нанимает и обучает ведьм и волшебников."


Эмма начала понимать, насколько редко в семье появляется магически одаренный ребенок. Затем пришло понимание, что группа ровесников Гермионы были зачаты и рождены во время войны, о которой Грейнджеры, к счастью, не знали в то время. Тот конфликт привел к меньшему количеству рожденных магов. То, что на всю страну существует только одна волшебная школа, просто не укладывается у нее в голове. Одна больница, одно правительственное здание, один торговый центр и только одна волшебная деревня. Учитывая малое количество одаренных, не удивительно, что юные волшебницы стали немного зацикленными на поисках будущего партнера.


«- Что ты об этом думаешь, Падма?"


Индианка на мгновение задумалась, прежде чем ответить. «-Я считаю, что дружба с Гарри оказала большое влияние на всех нас. Мы знаем, что ему предстоит принять важное решение до своего совершеннолетия, и он полон решимости увидеть, что могут предложить разные культуры, прежде чем даже подумать о выборе. Я решила поступить также. Передо мной открылся целый мир, о котором я ничего не знаю, а ведь шляпа не зря отправила меня в когтевран. Может быть, через несколько лет я начну беспокоиться о поиске потенциального супруга, прежде чем мой отец сам найдет его для меня, но пока намерена наслаждаться жизнью и познавать новое."


«-Неужели твой отец действительно так поступит?» - Эмма поняла, что задала глупый вопрос сразу же после озвучивания. Ее отец уже пытался устроить брак для близнецов с Гарри.


«-Если к тому времени, как мне исполнится семнадцать, папа не одобрит ни одного волшебника, которого я ему представлю, как потенциального супруга, то он возьмет дело в свои руки. Разумеется при условии, что раньше ему на глаза не попадется весьма перспективный кандидат, наподобие Гарри и хорошо если он будет примерно моего возраста. Моему отцу, например, было почти тридцать, когда его родители заключили брачный контракт с семьей моей матери, которой только исполнилось семнадцать."


Небрежное отношение Падмы к данной ситуации обе Грейнджер действительно не понимали.


Дальше разговор не пошел из-за прибытия Гарри к которому девочки бросились навстречу, желая узнать, как прошел суд. Его подробное и пространное объяснение заставило всех с нетерпением ждать завтрашнего Пророка.
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Глава 76



Амелия сидела со своей племянницей, наслаждаясь завтраком, и с удовольствием читала Пророк. Трудно было решить, какая фотография вызывала больший ажиотаж. Там, где мальчик-который-выжил, обнимал Сириуса Блэка, или, где Гарри в золотой броне, приставил свой меч к раненному Альбусу Дамблдору.


Затем газета подробно расписывала "историю", стоящую за каждым изображением, на удивление достоверно описывая события в зале суда. Боунс невольно задалась вопросом, был ли этот новый стандарт журналистики результатом жалоб гоблинов на фиаско в истории с кладбищем, или просто вчерашние события не требовали никаких дополнений и преувеличений. Опубликованные факты сами по себе были достаточно сенсационными.


Уютную тишину прервала белая сова, влетевшая в окно и приземлившаяся рядом со Сьюзен, важно протягивая лапку с посланием.


«-Это сова Гарри, Эргит.» - объяснила девочка, чуть подрагивающими руками отвязывая записку. Ее глаза чуть удивленно расширились по мере чтения и она поспешила рассказать содержание своей тетушке. «- Гарри жалеет, что я не смогла провести Рождество со своей семьей и винит себя за то, что тебе пришлось работать в праздники, поэтому предлагает загладить вину походом по магазинам, с Гермионой, ее мамой, близнецами Патил. Хана, кстати, тоже приглашена! Я смогу пойти?"


Один лишь взгляд взволнованной племянницы, представлявшей будущий поход, лишал главу ДМП любой возможности сказать "нет". Сьюзен взвизгнула, вылетев из-за стола, но тут же повернулась обратно, обратившись к сове. «-Я только спрошу подругу сможет ли она пойти и вернусь через минуту, а потом, если тебе не сложно передашь мой ответ Гарри, хорошо?"


Амелия улыбнулась, когда девочка выскочила из комнаты, чтобы связаться с Ханой. Гарри определенно придется трудно. Он явно не знал, на что подписывается, приглашая пять молодых ведьм на прогулку по магазинам.


*****************************


Нора, хоть и была заполнена до отказа людьми, но в доме стояла необычайная тишина, пока вся семья столпилась вокруг стола, пытаясь прочитать газету одновременно. Впрочем спокойствие длилось недолго. Шум поднялся практически мгновенно, когда девять Уизли, одновременно пытались высказать свое мнение насчет статьи в Пророке. Никто так и не заметил в поднявшемся гвалте, как крыса выскользнула из кармана Рона.


**********************************


Во время завтрака в доме Грейнджеров, сегодня было не менее оживленно. Все, кроме Гарри, стремились дать свою оценку публикации, но обсуждение было прервано появлением Гринготтской совы, подлетевшей прямо к объекту возникшего ажиотажа. Его реакция на записку была еще более бурной, чем у молодой Боунс, недавно получившей от него послание. Мальчик вскочил на ноги, подпрыгивая вверх и вздергивая кулаки над головой в знак торжества.


Даже Гермиона раньше не видела его столь радостным: "-Хорошие новости, Гарри?"


«- Самый лучший, Гермиона, просто самые лучшие.» - первокурснику пришлось сделать пару глубоких вдохов, немного успокаиваясь, прежде чем он смог дать ответ. «- Помнишь, я говорил тебе, что Сириус унаследовал дом от своей семьи и хотел, чтобы мы погостили у него? Его семья была довольно темной, поэтому мой отец предложил услуги Гринготтса, для проверки особняка на наличие темных и опасных предметов. Представляешь, они нашли еще один проклятый, как и диадема Когтевран, предмет, с которым также разобрались."


«-Понятно, здорово конечно, но я не помню, чтобы ты также радовался, когда мы нашли тиару?»


«-О, я не только поэтому счастлив. Крестный извинялся за отсутствие подарков на день рождения и Рождество в течении десяти лет, и я дал ему совет, как можно все компенсировать. Он сделает мне самый лучший подарок, о котором только можно мечтать."


Теперь уже все заинтересовались, и Гарри не стал заставлять людей ждать. «- Мой крестный отец может сделать для меня то, чего не мог приемный. Лорд Блэк официально откажется от всех брачных контрактов от имени своего крестника. Сириус собирается подождать до конца каникул, на тот случай, если отец Падмы, после отказа решит, что она должна вернуться домой."


Новость была встречена четырьмя пустыми лицами и Гарри задуматься, не сделал ли он что-то не так. «-Э, все нормально?"


Падма и Гермиона вскочили со своих стульев и бросились обнимать успокоенного Гарри, оставив Дэна хихикать: "Думаю реакция девочек означает полный порядок."


******************************


Группа направилась в Гринготтс, где их тепло поприветствовал Барчок и выбритый причесанный и одетый с иголки Лорда Сириус Орион Блэк.


«-Очень приятно познакомиться со всеми вами, особенно с друзьями Гарри.» - мужчине трудно было не поддразнить крестника, стоящего под руку с юной волшебницей, но он сдержался. Сириус уже успел поболтать с гоблином на некоторые тему и выяснил, насколько Гарри близок к некой мисс Грейнджер.


«-Я так понимаю, у вас у всех есть планы на день, но не могли бы мы сегодня вместе поужинать? Я снял комнату в Дырявом котле, и хотел бы пригласить всех вас, чтобы узнать друг друга получше?


Дэну и Эмме идея понравилась, как и детям, поэтому они быстро договорились о времени, явно обрадовав тем самым Блека.


Затем он обратился непосредственно к своему крестнику: «- Я знаю, что сегодня ты встречаешься с остальными своими друзьями, поэтому, если хочешь можешь пригласить и их. Чем больше больше будет народу, тем веселее проведем время."


Затем Барчок вручил Эмме конверт, набитый деньгами. «- Гарри хотел, чтобы поход по магазинам был организован им. Я знаю, что вы уже обновили моему сыну практически весь гардероб, и мы оба очень благодарны вам. Однако, мы бы хотели сделать ответный жест."


Женщине не оставалось ничего другого, как любезно согласиться, прежде чем они отправились в "Дырявый котел", где к ним должны присоединиться остальные друзья.


Невилл и его бабушка, грозная Леди Лонгботтом, в своей фирменной шляпе грифа, уже были в пабе. То, что их друг не бросился прямо к ним, чтобы поприветствовать, немного насторожило детей.


Его бабушка степенно подошла к вошедшим и поклонилась Гарри. «- Центурион Кроу, дом Лонгботтомов хотел бы поблагодарить вас, вашего отца и народ гоблинов за восторжествовавшую справедливость. Наш дом у вас в долгу..."


Первокурсник прекрасно понимал, ка невежливо перебивать кого-то в такой ситуации, но был обязан прервать пожилую женщину. «- Мадам Лонгботтом, пожалуйста, не надо, я еще в сентябре говорила Невиллу, что он один из самых близких мне людей, и между нами не может быть и речи о долгах. Его мать была моей крестной, на которую напал Пожиратель и много лет скрывался от наказания, я не мог поступить иначе. Гоблины заботятся о семье. Мои друзья и семья зовут меня Гарри, я был бы рад, если бы вы обращались ко мне также."


В глазах гордой старой ведьмы, когда она смотрела на молодого человека, стоявшего перед ней, появились несколько слезинок. «- Спасибо тебе, Гарри. Я вижу, что у Невилла появились хорошие друзья за то короткое время, что он провел в Хогвартсе."


«- Мой крестный пригласил нас всех сегодня на ужин, и мы будем очень рады, если вы присоединитесь к нам."


Ей достаточно было одного взгляда на внука, чтобы понять: он действительно хочет, чтобы она согласилась. Невилл очень скучал по своим друзьям, и Августа быстро приняла приглашение.


Рамрао Патилл вышел из камина, увидел одну из своих дочерей-близнецов в компании потенциально самого могущественного волшебника Британии. То, что его вторая дочь, все еще носящая подарок от Гарри, также присоединилась к группе друзей сегодня, очень его радовало.


Услышав, что их семью пригласил сегодня на ужин лорд Блэк, он понял, что это прекрасная возможность для них, от которой нельзя отказываться, и они с супругой, конечно же, примут его предложение.


Услышав всего несколько минут спустя о присутствии вечером, также мадам Боунс и двух ее подопечных, Рамрао пришел в небольшое замешательство. Со времени своего переезда в Британию Патилы постоянно сталкивались с враждебностью со стороны чистокровной элиты страны. Было совершенно ясно, что он и его прекрасная жена здесь никому не нужны.
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Глава 77



Их близнецы были как две половинки его любимой женщины. Смита была столь же серьезна, как Падма, так же легкомысленна, как Парвати, в зависимости от настроения и обстоятельств. То, что его жена любила вечеринки и балы , на которые их не приглашали из-за не "британского " происхождения , было единственной причиной, по которой пренебрежительное отношение местной аристократии беспокоило его.


Каждый день Рамрао просыпался и благодарил обе семьи за появление в его жизни женщины, которую он любил больше всего на свете. Аналогично он относился и к своим прелестным дочуркам, и именно поэтому он предложил Гарри Поттеру контракт о помолвке. Леди Поттер, не зависимо от происхождения или чистоты крови, требовала к себе уважения.


То, что обе девушки теперь обязаны молодому человеку жизнью, он обсудит позже за ужином, но не раньше, чем поговорит со Смитой. Он конечно глава семьи Патилл, но только дурак не станет слушать мудрых советов, а его супруга других не давала.


Мужчина пожелал всем хорошего дня, прежде чем отправиться домой, чтобы все обсудить со своей женой. То, что на предстоящем ужине будут магглы, а может быть, и гоблины, нисколько не беспокоило главу индийского семейства.


*****************************************


Выйдя из паба, группа разделилась по половому признаку. Дэн взял обоих мальчиков в свой стрелковый клуб на несколько часов, пока Эмма загружала девочек в такси. Они решили, что будет лучше, если молодые ведьмы будут закупаться в одном торговом центре, а лучшим в Лондоне был "Харродз". Они вполне могут провести там весь день, встретившись с мужской половиной позже за ланчем.


Как только группа вошла в магазин, Падме пришлось отвести свою близняшку в сторону и попытаться ее успокоить. Парвати была так взволнована, что возникала реальная опасность высвобождения спонтанной магии.


"...но Падма смотри, просто смотри..."


«- Я все вижу, но тебе нужно успокоиться. У нас есть несколько часов на покупки, прежде чем мы встретиться с мальчиками за обедом. Затем еще раз шопинг, прежде чем отправиться обратно на ужин вместе со всеми."


Было действительно забавно наблюдать, как глаза сестры почти выпучились. «-Ты хочешь сказать, мы действительно можем купить некоторые вещи? Но Падма, у меня нет их денег?"


«-Отец Гарри дал Эмме огромную сумму на наши покупки. Я собиралась купить духи для мамы и, может быть, тапочки для отца? Поможешь мне выбрать?"


Не отвечая Парвати ухватила сестру за руку и потащила в пещеру сокровищ этого Алладина.


Челюсти Ханны и Сьюзен находились практически на полу, вызвав хихиканье у Гермионы. «- Возможно, к лучшему, что Парвати не знает о том, что на других этажах тоже есть магазины ."


Первой пришла в себя Боунс. «-Хочешь сказать вот это великолепие еще не все?"


«- Здесь семь этажей. Мам, мы собираемся пойти в отдел моды. Может, ты присмотришь за близнецами?"


Гермиона безошибочно провела их в нужный отдел, увидев, как подбородки спутниц снова упали на пол.


«- Отец Гарри дал моей маме достаточно наличных, поэтому о деньгах можете не беспокоиться. Выбирайте все что вам нравится."


Сьюзен медленно перевела остекленевший взгляд на когтевранку. «-А если нам здесь все нравится?"


Грейнджер не выдержав, снова снова. «-Пойдем посмотрим топы, а потом надо заглянуть в отдел нижнего белья до того, как придут мальчики..."


*******************************


Дэн повел Гарри и Невилла в детскую забегаловку на четвертом этаже универмага "Харродз", где уже собралась вторая половина их компании. Не успев войти, Гарри моментально оказался в окружении трех чрезвычайно счастливых молодых ведьм. Парвати первой крепко обняла парня, поцеловав в щеку, а затем передала растерянного мальчика на растерзание остальных девушек. «- Спасибо, Гарри, большое спасибо. Это место просто потрясающее!"


Невилл посмеивался над дискомфортом друга до тех пор, как гипер взволнованная Парвати не проделала с ним туже самую процедуру. «-А я тут причем..." –моментально порозовел гриффиндорец.


«-Я не хотела, чтобы ты чувствовала себя обделенным."


Следуя той же логике, Сьюзен и Ханна также обняли Невилла, поцеловав в щеку, но уже после виновника торжества.


Рассевшись за столиком, Гермиона поинтересовалась у Гарри, как они провели время в клубе, но по его нахмуренному виду, поняла, что не слишком хорошо. «- Мы потратили кучу времени, изучая правила безопасности, затем нам пришлось надеть наушники и специальные очки, и все для того, чтобы проделать несколько дырок в листе бумаги. Я вроде как ожидал большего...


Грейнджер поняла, что после некоторых заклинаний, которым они научились у профессора Уизли, стрельба по бумажным мишеням показалась другу немного скучной. «-Я попрошу папу показать тебе, на что способны пушки, прежде чем мы вернемся в Хогвартс. Стрельба из них гораздо эффективней и эффектней, чем пальба из пистолета.


Гарри не стал спорить, поинтересовавшись в ответ, как прошло утро у девочек. Перед походом он одолжил Гермионе свою сумку, и судя по ее рассказу, это была единственная причина, по которой они сейчас не завалены вещами с ног до головы.


Эмма тем временем заказала огромное количество закусок, гамбургеров и коктейлей. Оба родителя не могли сдержать улыбки при виде счастливой дочери, сидящей за ланчем среди своих друзей. То, что они были ведьмами и волшебниками, не имело никакого значения для двух дантистов. Ни один из них не признался бы, но до поступление их малышки в Хогвартс, они уже и не надеялись когда-нибудь увидеть, столь радостную для сердца картину.


*********************************


Как же хорошо, что Сириус снял отдельную комнату. Молодежь ввалилась в Дырявый котел, как цунами, сметая все на своем пути. За детьми следовали усталые Дэн с Эммой. Из семерых подопечных, за которыми они присматривали, четверо никогда раньше не заходили в маггловский магазин, хотя с Гарри и Падмой было гораздо проще, чем с остальными. Пара контевранцев вели себя гораздо спокойней своих однокурсников. Грейнджеры чувствовали себя как овчарки после тяжелого трудового дня в горах на пастбищах, сейчас желающие только поесть, а затем завалиться спать свернувшись калачиком.


Увидев, что все остальные уже находились в комнате, Эмма попыталась извиниться. "-Извините за опоздание, магазин работает допоздна, и нам пришлось практически силой вытаскивать оттуда детей."


Амелия Боунс предложила явно уставшей женщине стул. «-Думаю вы будите не против выпить чего-нибудь перед ужином."


«- О, бокал красного вина был бы очень кстати прямо сейчас..."


Не успела она договорить, как заказанный напиток появился на столе прямо перед ней. Пока Эмма размышляла о том, откуда он появился, Амелии продолжила разговор.


"-Я хочу поблагодарить вас за сегодняшний поход, сразу видно, дети очень довольны. Не представляю, как вам удалось следить за всеми целый день?"


«-Вообще то не так уж и сложно, тетушка, мы закупались только в одном магазине. И вели себя хорошо, при условии, что мы не будем покидать его пределов, но поверь нам этого и не хотелось. Я бы с удовольствием провела там еще пару дней."


Информацию, которую Сьюзен не удосужилась сказать, предоставила Ханна, видя несколько недоуменные лица взрослых. «-Просто магазин был больше, чем весь Косой переулок! Там было семь этажей и продавалось все, от нижнего белья до целых кухонь, никогда раньше не видела ничего подобного."


Тут Эмме пришлось вмешаться. "-Девушки действительно попали в отдел нижнего белья, я пытался убедиться, что их покупки были все соответствующие возрасту, но не знаю, отличаются ли вещи в вашем обществе. Возможно, вы сами захотите проверить, что девочки купили?"


Тем временем к ним подошла потрясающе красивая индианка в великолепном пастельно-зеленом сари, держа в руках подарок, который Падма с Парвати выбирали для своей матери.


«- Здравствуйте, миссис Грейнджер, меня зовут Смита Патил, и я хотела бы поблагодарить вас за присмотр за моими девочек. И возможно вы правы. Парвати любит экспериментировать, поэтому мне наверное действительно стоит проверить ее покупки, только пожалуйста, не подумайте, что это каким-то образом отразится на вас. Падма очень хорошо отзывалась о вас и вашем муже, и я действительно очень благодарна за ту радость, которые вы сегодня доставили близняшкам."
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Эмма встала и приветственно пожала женщине руку, а затем и присоединившейся к ним только что Августе. Поскольку Гермиона сейчас разгружала и распределяла покупки между девочками, четыре леди воспользовались возможностью, чтобы поболтать перед ужином.


Рамрао общался с Лордом Блэком и Барчоком, пока не прибыла основная группа. Сириус, подскочив, тут же направился прямиком к Дэну Грейнджеру, а затем отец близняшек услышал невозможное, хихикающего гоблина.


«- Вы уж извините Лорда Блэка, он еще не совсем пришел в себя. С тех пор как Сириус обрел свободу, он постоянно расспрашивает о своем крестнике всех, кто его хоть немного знает. Гарри уже второй раз гостит у Грейнджеров, и он не мог дождаться момента когда можно будет поговорить с Дэном."


Поняв, что никто не собирается его оскорблять неожиданным уходом, Рамрао задал вопрос, который его весьма заинтересовал: «-Отпуская в гости Падму, я волновался о ее безопасности, но дочь сказала нам, что на доме ее подруге установлена гоблинская защита, и мы можем связаться с ней только через Гринготтс. Разве вы можете брать под охрану маггловские жилища?"


«- Директор Рагнок сделал Гермиону другом нашей нации. К тому же мой сын, проживает в их доме. С юридической точки зрения Гарри сейчас является гоблином, так что по закону мы имели право защитить место его проживания. Как вы понимаете, Дэн с Эммой будут беспомощны даже против обычной порчи. Дружба Гермионы с моим сыном теперь известна всей стране, а у Гарри еще остались враги с прошлой войны, с которыми министерство не справилось. Никто из нас не желал рисковать."


О таком развитии событий Рамрао даже не подумал. Когда он взглянул на свою жену, стоящую и болтающую с другими женщинами, и своих девочек, собравшихся со своими друзьями, ему показалось, что Гоблин прочел его мысли.


«- Падма и Невилл, конечно не появлялись рядом с ним в "Пророке", но поверьте, те кому надо прекрасно осведомлены о их отношениях. Поместье Лонгботтом хорошо защищено, но я не знаю, какой уровень на вашем доме?"


"-К сожалению у нас довольно простой набор оберегов. Если моя семья находится в опасности, то насчет денег не беспокойтесь, для меня гораздо важней, как быстро можно организовать безопасность моей семьи?"


«-Как я уже сказал Дэну и Эмме, это скорее мера предосторожности. Если бы Гарри гостил у вас..."


«- Разумеется, друзья моей дочери могут приходить к нам в любое время. Мы с супругой будем только рады. К сожалению, раньше у нас не было возможности показать свое гостеприимство, из-за практически полного отсутствия надежных друзей в Англии, в связи с нашим происхождением. Максимум, это неплохие знакомые."


Барчок услышал то, что хотел. «-Пойдем, перекинемся парой слов с Дэном и Сириусом..."


Как человек, Дэн Грейнджер сразу же понравился Блеку. Казалось, в нем была какая-то непринужденность, которая скрывала стальной стержень. У Сириуса сложилось впечатление, что на этого человека можно положиться.


Еще одним большим плюсом в пользу Дэна была информация, которую он давал мародеру для подшучивания над своим крестником. Сириус слышал от Барчока, что Гарри был весьма расстроен, когда узнал, о его невиновности. А вот подробности о проведенной ночи в объятиях Гермионы, которая его утешала, были информационной бомбой, которая так и умоляла использовать ее по назначению. Только то, что девушка, о которой шла речь, приходится дочерью его собеседника, давало Гарри временную отсрочку казни.


Дети наконец-то рассортировали свои покупки по кучкам, размер которых удивил даже Эмму. "-Я полагаю, это единственный недостаток волшебных сумок, вы даже не понимаете, как много всего купили."


Ошеломленная Боунс полностью разделяла удивление остальных родителей. «-Я не могу позволить тебе заплатить за все покупки, пожалуйста, позволь мне хотя бы внести свой вклад?"


«- Амелия, единственное, за что мы с Дэном сегодня заплатили, - это ленч. Гарри хотел провести день со своими друзьями, пробежавшись по магазинам и сделать девочкам приятное, поэтому его отец дал мне деньги, которые остались даже после такого количества покупок."


Барчок наотрез отказался от ее попыток что-либо вернуть. «- Все оставшиеся средства дети могут потратить до конца каникул."


Сириуса, когда затронули тему каникул, решить обсудить еще один вопрос. Следуя своему девизу "чем больше тем веселее", мародер бес предисловий, кинулся с места в карьер. «- Кстати, о праздниках: как крестный отец Гарри, я могу получить доступ к владениям Поттеров по всему миру. Барчок и я планируем провести большую часть предстоящего лета путешествуя по ним вместе Грейнджерами. Пользуясь случаем, я хотел бы пригласить вас всех с нами на часть или весь период отдыха."


Сириус сразу же заметил широкую улыбку на лице Гарри, говорящую лучше любых слов о том, что мальчик полностью поддерживает его предложение . «- Дети сейчас работают над маршрутом. Как только детали будут улажены, мы сможем обсудить детали с теми, кто заинтересовался."


На этом разговоры закончились и все расселись за праздничным столом, приступив к ужину.


Блек сидел напротив Гарри. Наблюдение за счастливым мальчиком, общающемся со своими друзьями, помогало его душевному восстановлению после Азкабана почти так же, как и гоблинские зелья. Бывшему аврору нетрудно было заметить "иерархию" в его группе. На вершине, помимо самого парня, была Гермиона и относился он к ней соответственно. Барчок упоминал, что пара практически неразлучна, и теперь Блек видел все воочию. Следующими шли Падма с Невиллом, которые подружились с Гарри еще на первой недели учебы в Хогвартсе и с тех пор только сблизились.


И видимо дружба с Падмой, действительно важна для них, иначе он не видел другой причины присутствия здесь Парвати. Иначе, вряд ли бы дети допустили гриффиндорку в свою компанию, учитывая ее некоторые раздражающие привычки, например визги радости по малейшему поводу.


Блек сидел рядом с отцом близняшек, который явно хотел задать вопрос. «-Если ты не спросишь Рамрао, то я не смогу ответить."


«- Простите, Лорд Блэк, но я понимаю, что за обеденным столом не принято обсуждать заинтересовавшую меня тему. Мне было интересно, какие еще обязанности, вы взяли на себя в отношении дома Поттер?"


«- А, понятно. В принципе мне не сложно поделиться интересующей тебя информацией, если ты пообещаешь, что она не покинет Дом Патилл, пока я сам ее не обнародую- вероятно, примерно в конце января."


Получив быстрое согласие, Сириус рассказал обеспокоенному отцу правду. «- Мой крестник был воспитан как Гоблин, а они не используют брачные контракты, полагая, что их дети должны сами выбирать себе супругов. Гарри попросил меня ответить отрицательно на все подобные предложения. Как крестный отец, я уважаю его желания."


Нетрудно было заметить разочарование на лице мужчины, и Блек попытался сгладить свой ответ. "-Дружба приобретенная в Хогвартсе, как правило остается на всю жизнь, и только слепой не увидит, как четверо детей близки."


Эти слова действительно немного приободрили Рамрао. Полный отказ от общения с его дочерьми со стороны Гарри, был бы гораздо хуже, а Падма явно была близка с ним. Хотя ему немного странно видеть, что именно более тихая из близняшек оказалась в центре внимания мальчика который выжил, с чем Парвати явно боролась, правда безуспешно. Он был уверен, что Смита заметит данный факт и поболтает с ней, когда они вернутся домой сегодня вечером.


Дэн сидевший по другую сторону Сириуса, заметив окончание разговора мужчин, обратился Блеку с предложением, которое обдумывал последние несколько минут. «-Почему бы тебе не приехать погостить к нам на Новый год? У тебе будет время побыть с Гарри и позволит нам всем лучше узнать друг друга. Думаю, в ближайшие годы мы будем часто видеться."


Сириус немного удивился гостеприимством, проявленным к бывшему заключенному, но с радостью кивнул в знак согласия: "-Ну, если я вас не очень стесню и тебя с Эммой не смущает мое уголовное прошлое, то с удовольствием приму твое предложение, Дэн."


Гости ужина тем временем разделились на три группы. Семеро детей, разумеется были самым крупным и шумным объединением. Дамы образовали собственную команду, от которой периодически доносился смех, сообщая всем, что леди хорошо проводят время. Мужчины же болтали о дне суда. Дэн с Рамрао хотели услышать каждую деталь от непосредственных участников тех событий. Было уже почти десять часов, когда все попрощались и разошлись по домам.
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Готовясь ко сну, Дэн заметил некоторую нервозность супруги. «- В чем дело, любовь моя? Ты злишься, что я разрешил Гермионе с Гарри остаться на ночь у Падмы, или предложил Сириусу погостить у нас?"


-О чем ты, конечно нет. Пребывание детей у Патилов, позволит гоблинам установить на их доме защиту, как на нашем, а Сириусу будет полезно узнать Гарри получше. После встречи встреча с Симтой Патил..."


«-В чем дело?"


«-Понимаешь, до знакомства с матерью Падмы, я была готова возненавидеть женщину, которая позволила предлагать своих дочерей как товар, а теперь просто не могу найти ничего, что мне в ней не нравилось бы. Она очаровательная, остроумная ведьма, которая любит своего мужа и обожает дочек, но при этом спокойно согласилась на брачные контракты без учета мнения близняшек! Рамрао в качестве мужа, ей выбрали родители, и все же, не смотря на брак по расчету, они так же счастливы, как и мы. Я не знаю, как Гермиона справляется со всем этим различиями в культуре каждый день, магический мир так отличается..."


«-Понимаю, что ты имеешь в виду, но знаешь, мне тоже нравилось общество Рамрао. Я конечно заметил, как он изучает Гарри и Невилла, но, являясь отцом двух девочек, с которыми дружат мальчики, кто может его винить? Я подслушал разговор, в котором Сириус рассказал, что Гарри отвергнет все брачные контракты и надо сказать, Рамрао, похоже, воспринял новость нормально."


Эмма удрученно покачала головой. «- Обсуждение возможных кандидатов в мужья для собственных одиннадцатилетних дочерей, не тот разговор, который ожидаешь услышать за дружеским ужином."


Мужчина попытался развеселить жену, слегка поддразнив. «-Значит, ты не хочешь, чтобы я начал переговоры с Барчоком и Сириусом о помолвке Гермионы с Гарри?"


"-Ха-ха. Ну, думаю, они не передумают, поэтому можешь договариваться.»


«-Чтоооо? -Дэн достиг своей цели подбодрить жену, правда немного не так как рассчитывал, и теперь супруга весело смеялась над его паническим выражением лица.


*****************************


У Гермионы проходили самые лучшие каникулы в ее жизни. У нее никогда раньше не было друзей, тем более у которых можно оставаться с ночевкой. Приезд Сириуса только добавил радости и смеха в доме Грейнджеров, взрослый мужчина был большим ребенком, чем его крестник!


Этот самый крестник сейчас держал ее за руку, пока она показывала ему и Падме окрестности Кроули. Мрачные дни, когда ей приходилось избегать ходить по городу в одиночку, к счастью позади и теперь девочка с удовольствием показывала друзьям местные достопримечательности. Сейчас пришло время для первого похода ее друзей в кино.


Пока они стояли в очереди, позади раздался ненавистный голос, который Гермиона не слышала уже шесть месяцев. Ей следовало помнить, что счастье не может длиться слишком долго.


«- О, вы только посмотрите. Грейнджер, неужели твои родители взяли на прокат тебе друзей на Рождество. Индуска и педик, видимо даже они понимают, что ты не достойна большего."


Презрительный смех, последовавший за "остроумными" оскорблениями, вызвал автоматическую реакцию Гермионы. Девочка вся сжалась, невольно вспоминая прошлые издевательства. Так продолжалось до тех пор, пока когтевранка не почувствовала, как Гарри сжал ее руку, и не вспомнила, что она больше не та одинокая и испуганная маленькая девочка.


«-Ты знаешь этого юмориста, Гермиона?»


Прозвучавший вопрос остановил смех пятерых мальчиков, которые подошли к ним в плотную. «- О, Смотри, большой Ди, он может разговаривать, а что еще ты умеешь?"


Кроу никогда раньше не встречал этого мальчишку, но подобный тип людей знал. В любой банде всегда найдется тот, кто провоцирует, обычно стоя в безопасности, за спиной других.


Ответ Падмы буквально сочился сарказмом. Ее ни в малейшей степени не волновало количество противников перед ней. «- О, Гермиона, познакомишь нас с обитателями местной дикой природой? У них вообще есть имена или просто цифры на ошейниках?"


Гермиона вздохнула, черпая мужество от присутствия друзей рядом с собой. «- Падма, Гарри, познакомьтесь с Дадли Дурслем и его "друзьями". Я раньше ходила с ними в одну школу, и поверьте Рона Уизли выглядит гением на их фоне."


«- Ну, придумывание прозвища "Большой Ди", должно быть, потребовало огромных умственных усилий от них."


Грейнджер первая заметила немного напрягшегося Гарри, и вопросительно посмотрела на своего друга, который сверлил взглядом Дадли. Она уже видела такой взгляд раньше, обычно после него мальчик доставал нож и готовился к битве.


Пока группа хулиганов осмысливала: оскорбили их или нет, Кроу решил задать вопрос: «- Дурсль, а твоих родителей случайно не зовут Вернон и Петуния?"


«- Эй, Большой-Ди, да ты знаменит. Даже маменькины сынки уже слышали о тебе."


Фраза вызвала новую волну гогота, и усилила напряженность пристального взгляда первокурсника, который для верности задал еще один вопрос.


«-А раньше ваша семья жила в Литтл-Уингинг?"


«- О черт, да он похоже твой фанат!"


« - Да, только жаль, что он гей. Да у него волосы длиннее, чем у моей сестры."


Гарри никогда не называл свою "семью" по имени, но его расспросы были слишком специфическими. Гермиона была знакома с Дурслями и не сомневалась, что они способны отдать ребенка первому встречному. Дадли был проклятием в ее жизни до Хогвартса, но его родители категорически отказывались видеть в своем сыне кого-либо, кроме маленького джентльмена. Ни "маленький", ни "джентльмен" явно не были подходящими словами, которые описывали толстого хулигана.


После осознания происходящего, Грейнджер мгновенно позабыла все обиды на Дадли и его банду. Теперь она гораздо больше волновалась за тем, как ее друг отреагирует на неожиданную встречу со своим прошлым. Гермиона развернулась перед Гарри, положив обе руки поверх его. «- Гарри, не надо!"


Он нежно заправил прядь волос, упавшую ей на лицо, обратно под шерстяную шапочку. «-Не стоит беспокоиться обо мне. Дадли примерно нашего возраста, в том случае он не имел никакого право голоса."


Ответ сильно ослабил ее беспокойство, но все еще было видно, что Гарри что-то задумал, он мягко прошелся мимо нее, прежде чем протянуть руку Дадли.


«- Лорд Гарри Джеймс Поттер, рад познакомиться с тобой, Кузен."


Обе девочки теперь с удивлением смотрели на растерянное лицо Дадли, который понятия не имел, как реагировать. Гермиона прекрасно знала, какими социальными снобами были Дурсли, и уже желала увидеть их лица, когда сыночек расскажет своим родителям об этой встрече.


«- Кузен? У меня нет никаких кузенов. Моя тетя Мардж не замужем."


«-Твоя мать и моя были сестрами, значит, мы двоюродные братья."


«- Сестра моей матери вышла замуж за какого-то пьяного урода, и они погибли в автокатастрофе по его вине. Ты врешь!"


Голос Кроу стал жестче. - Лили Поттер, бывшая Эванс, являлась моей матерью. Она и мой отец были убиты, когда мне было чуть больше года. Меня отправили под опеку твоих родителей, но они отказались от меня. И глядя на тебя, я должен благодарить всех богов за принятое ими решение. Пожалуйста, поблагодари их за меня."


В это время прыщавый парень снова подал голос. «-Он точно лжец, зачем лорду общаться с такой неудачницей, как Грейнджер? Ты собираешься спустить ему все с рук, большой Ди? Этот ублюдок заслуживает хорошей взбучки, раз пришел на нашу территорию, и пытается лгать нам."


Гарри на самом деле не хотел, чтобы встреча переросла в драку. Дадли не играл никакой роли в решении родителей отказаться от своего, по-видимому, единственного племянника. Толпа перед ним может и местные хулиганы, но он центурион, между ними огромная разница. Правда выбора ему не дали..


«- Хватай его!» - Мясистый кулак мальчишки взметнулся в воздух, но никуда не попал.


Кроу чуть сдвинулся в сторону и ударил коленом в бедро кузена, когда он по инерции пролетел вперед, и довольно аккуратно опрокинул агрессора на землю. Второй атакующий попытался ударить ногой, но его конечность была мгновенно перехвачена еще на подлете, а опорная нога выбита ловкой подсечкой. Гарри продолжил разворот, и все еще вытянутая нога попала третьему мальчику в пах. Когда четвертый решил удрать, Гарри услышал крик позади себя.
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Глава 80



От увиденного у Гарри закипела кровь, прыщавый ударил Гермиону по лицу и теперь пытался убежать. Падма хоть и отказалась тренироваться с ними, но это ей нисколько не помешало запрыгнуть ему на спину, как дикая кошка. Кроу подскочил к ним в считанные мгновенья, нанеся удар ногой прямо в заднюю часть левого колена этого ублюдка, который упал, крича от боли. Патил навалилась ему на спину всем своим весом, так что он едва не сломал нос и несколько зубов от встречи лица с бетонной поверхностью. Мальчик помог подруге подняться на ноги, и они оба бросились к Гермионе.


Девочка держалась одной рукой за стену кинотеатра, а другой прикрывала рот, окровавленной рукой. Поттер быстро снял куртку, разложив ее на земле, а Падма помогла пострадавшей присесть.


«- Прости, я отметил его как наименее опасного из всей компании. Не могу поверить, что он тебя ударил, и уж тем более не думаю, что ему все сойдет с рук."


"-Он уже делал это раньше" –пробормотала все еще шокированная когтевранка, осматривая поле боя, развернувшейся перед ней. Дадли пытался встать, но не мог контролировать свою правую ногу. Джейк лежал на спине и стонал, а Джонни свернулся калачиком в позе эмбриона, схватившись за пах. Гораздо хуже было Тони, его нога, казалось, лежала под неестественным углом, а нос во всю кровоточил.


Приближавшаяся сирена предупреждала, что им придется пропустить кино, похоже, кто-то позвонил в полицию.


*******************************


Дэн открыл дверь и увидел стоящего перед ним полицейского, в то время, как его коллега помогал трем детям выйти из полицейской машины, припаркованной на их подъездной дорожке. Увидев свою дочь с окровавленным ватным тампоном, зажатым во рту, Дэн дернулся, прежде чем констебль успел заговорить.


«- Мистер Грейнджер, можно вас на пару слов?"


«- Констебль, думаю вам лучше пройти внутрь, и дайте мне минуту, убедиться, что с моей дочерью все в порядке."


Гарри стоял рядом с подругой, заботливо приобняв ее за плечи. Дэн даже не попытался отодвинуть парня, вместо этого мужчина осторожно убрав руку дочери ото рта. Лопнувшие губы и поврежденные зубы практически заставили его зарычать от гнева, но он старался не показывать своей ярости, пока вел детей в дом.


Полицейский представил себя и своего коллегу, как Мерфи и Джонстоном, прежде чем сообщить подробности происшедшего. «- У кинотеатра произошла ссора между этими тремя и группой из пяти мальчиков, все они были примерно одного возраста. Мы хотели бы задать несколько вопросов, но решили не тащить всех в участок. Ваша дочь отказалась от любой медицинской помощи, сославшись на то, что все необходимое лечение вы проведете сами"


«- Включая вашу дочь, у нас пятеро пострадавших, один из которых был госпитализирован. Из-за их возраста мы не спрашивали у ничего, кроме имен и адресов. Все трое дали ваш адрес."


Дэн не совсем понимал, почему Гарри использовал свой титул и имя Поттер, но собирался подыграть ему. «- Гарри с Падмой - школьные друзья моей дочери, они все вместе учатся в одном частном пансионе в Шотландии. Сейчас у них рождественские каникулы, которые дети проводят у нас. Это Крестный отец Гарри, Лорд Блэк. Будут ли выдвинуты какие-либо обвинения? Мне нужно позвонить нашему адвокату?"


Констебль Мерфи покачал головой. "-На данный момент у нас всего лишь предварительное расследование. Вы можете позвонить адвокату, но в нем нет необходимости на данный момент."


Пока Эмма занималась лечением Гермионы, Сириус видел, как его крестник едва сдерживает свою ярость. Он мог поспорить на свою удачу, что мальчик, попавший в больницу, был именно тем, кто ударил девочку. «- Гарри, можешь рассказать нам, что случилось?"


"-Мы собирались идти в кино, когда к нам подошла группа из пяти мальчишек, и сразу же начали выкрикивать оскорбления..."


«- Я надеюсь, ты не поддался на провокацию?» - Дэну очень не хотелось узнать, что его дочь получила по лицу из-за каких-то насмешек.


«- Нет, Дэн. В ходе, так сказать дискуссии, я узнал, что один из них на самом деле мой кузен, и предложил пожать ему руку. Они восприняли данный жест как какое-то оскорбление и напали. Тот, кто ударил Гермиону, был позади меня, мне очень жаль..."


Джонстон решил уточнить. «-Человек, ударивший Мисс Грейнджер, и есть Мистер Дилан, который сейчас в больнице?"


Услышанное имя заставило Эмму взорваться. «-Он снова тебя ударил? Сегодня вечером мы снова посетим его родителей..."


«- Миссис Грейнджер, думаю пока не стоит. Мистера Дилана увезли в больницу, и я не думаю, что его родители скоро вернутся домой. Могу я спросить, занимается ли кто-нибудь из детей боевыми искусствами?"


На вопрос ответил Дэн: «- Гарри бегает для поддержания формы, а также занимается фехтованием и учит Гермиону основам."


« -Понятно, не могли бы вы рассказать нам, как Мистер Дилан так сильно пострадал?"


Гарри пожал плечами: «-Чистая неудача. Падма прыгнула ему на спину, а я ударил ногой. Мой удар заставил его споткнуться, и он упал на землю с Падмой, все еще находящейся на его спине."


«- Ваш удар вывихнул ему левое колено! И как вы справились с остальными тремя? Свидетели говорят, что вы разобрались с ними легко и довольно быстро."


«- Как и сказал Дэн, я фехтую. Конечно полученные навыки мне не помогут в бою, во всяком случае, без меча, но у меня благодаря занятиям обостренные рефлексы. Я не использовал никаких специальных боевых приемов, а просто был быстрее, чем противники, особенно Дурсль."


Дэн, услышав еще одну хорошо знакомую фамилию, решил дополнить рассказ детей. «- Констебли, между моей дочерью и этими мальчиками уже происходил конфликт ранее, который был задокументирован, хотя в тот раз в нем не была задействована полиция. Начальная школа Святого Андрея должна иметь все записи. Нам с супругой довольно часто приходилось бывать там, жалуясь на издевательства над дочерью. Теперь, когда Гермиона учится в интернате, мы предполагали, что проблемы прекратятся, но похоже, ошибались."


Джонстон вернулся к более раннему вопросу. «- Мистер Дилан и есть тот самым мальчик, который приходился вам двоюродным братом?"


«- Нет, мой кузен Дадли Дурсль."


«-Была враждебность в ваших отношениях ранее?"


«-Нет, он даже не знал о моем существовании. Его родители, по-видимому, сказали, что мои погибли в автокатастрофе, из-за пьяного отцом...»- Сириус чуть не сорвался с места на поиски ублюдков, но Гарри остановил его. «- Крестный, мой отец уже позаботился обо всем. Документы, подписанные Дурслями, положили конец любым возможным притязаниям с их стороны, и они в тот момент перестали быть моей семьей."


Мерфи продолжил задавать уточняющие вопросы. «-Вы сказали о смерти родителей, но при этом упомянули вашего отца..."


«-Меня усыновили, когда мне было чуть больше года, и дали новое имя: Гарри Кроу. Дурсли не узнали бы данного имени, поэтому я воспользовался тем, которое получил при рождении. Мой приемный отец - один из влиятельнейших банкиров в Лондоне, поэтому пожалуйста, дайте нам знать, если понадобится связаться с его адвокатами."


Констебль Мерфи совсем не хотел попасть под перекрестный огонь между полицейским участком, парой лордов и адвокатами, которых может знать высокопоставленный банкир, особенно из – за обычной подростковой драки на улице. Поскольку не было ни малейшего намека на применение какого-либо оружия, а единственная рана, требующая лечения в госпитали, по-видимому, произошла случайно, то не было смысла поднимать волну.


«-Что ж, я не вижу причин выдвигать вам какие-либо обвинения. Конечно пострадавшие могут захотеть написать заявление, но тогда уже делом будут заниматься ваши адвокаты. Услышанное здесь, совпадает с заявлениями свидетелей потасовки рядом с кинотеатром. Пятеро мальчишек подошли и несколько раз оскорбили вашу дочь с друзьями, но они не отреагировали. Далее все видели, как лорд Поттер протянул руку, как раз в тот момент, когда мистер Дурсль нанес первый удар. Все зачинщики драки будут доставлены домой и их родителям сообщат о том, что произошло. Они получат официальное предупреждение и останутся на заметке полиции, как потенциально неблагонадежные граждане."
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Глава 81



Джонстон убрал блокнот, прежде чем продолжить разговор. «- Лично я думаю, эти мальчики больше не будут беспокоить Мисс Грейнджер. Кроули небольшой город, все их сверстники скоро узнают, что произошло. Четверо напавших оказались побиты, а пятый убежал. Думаю они еще долго не решаться запугивать кого то, да и мы возьмем хулиганов на контроль."


Когда Дэн проводил констеблей до дверей, Эмма пошла собираться. «-Мы должны отвезти тебя в больницу Гермиона, у тебя слишком много повреждений."


Голос девочки звучал невнятно, но Гарри ее прекрасно услышал. «- Это не твоя вина. Ты учил меня защищаться, а я тогда отвлеклась и не следила за окружением. Он всегда был самым подлым в этой компании. Вы с Падмой позаботились, чтобы он больше так не делал."


«-Я тоже старался не спускать с него глаз, но упустил момент, мне следовало лучше приглядывать за вами "


Падма не собиралась оставаться в стороне. «- Мы каждую неделю берем дополнительные уроки по защите, чтобы самим о себе позаботиться, Гарри, профессор Уизли устроит нам настоящий ад, когда узнает, что случилось. В общем сами виноваты, пропустили нападение противника, который нам даже не ровня"


Дэн уже надевал пальто, когда решил высказать свое мнение. «- Дайланы столь же несносны, как Дурсли, и не закроют глаза на произошедшее. Нам стоит ожидать визита в ближайшее время."


Сириус явно рвался в бой. «- С удовольствием с ними встречусь, и надеюсь, они приведут с собой Дурслей."


«-Думаю, мы должны посвятить в произошедшее моего отца. Гринготтс может помочь, и наши целители быстро и легко вылечат все травмы за считанные минуты. Мой портключ может перенести нас всех туда."


Дэн и Эмма прекрасно знали, сколько боли испытает дочь, посети они обычную клинику. Зашивание в полости рта перед попыткой восстановить сломанные зубы, совсем не то на, что они хотели обречь Гермиону, поэтому группа не мешкая отправилась в Гринготтс.


***********************************


Альбус почувствовал себя так, словно его ударили кулаком в челюсть, ведь Аластор Муди был в замке, а он даже не знал об этом. Более того, старый Аврор пришел сюда не для того, чтобы встретиться с директором Хогвартса. Дамблдор случайно наткнулся на группу, выходящую из кабинета Минервы, причем Филиус явно тоже был вовлечен в дискуссию.


"-Билл Уизли неплох для начальных занятий, но и только. Когда они будут готовы научиться сражаться без правил, скажите отцу парня, чтобы он связался со мной."


«- Аластор, что ты делаешь в Хогвартсе?"


«- Ухожу!"


Вот и весь ответ. Группа прошла мимо него, оставив директора гадать, как сильно погасла его звезда. Фотография в Пророке серьезно повредила его репутации и привлекла внимание людей к обвинениям, которые сделал Гарри. На исправление ситуации понадобиться некоторое время, но оно пока было.


Поттер только закончил половину первого семестра, а Альбус уже должен был исправлять многочисленные ошибки, которые он совершил с тех пор, как парень появился в замке.


Он не хотел признавать, но привлечение нового профессора по истории, имело ошеломляющий успех. Возможно, ему стоит повторить финт гоблинов. Найм известного профессора защиты поможет достичь сразу двух целей. В Хогвартсе у руля ЗОТИ будет стоять компетентный преподаватель, подчиняющийся только ему, и Гарри больше не будет нуждаться в услугах Уильяма Уизли.


****************************


Эмма не могла поверить в произошедшие изменения в своей дочери, и она не имела в виду чудесное исцеление гоблинскими целителями. Случись нечто подобное раньше, девочка боялась бы выходить из дома. Но вот сейчас она болтает и смеется со своими друзьями, как будто ничего и не случилось сегодня утром. То, что Гарри не отпускал ее руку, даже момент лечения, несомненно, сыграло свою роль. Кроме того, в ней чувствовался намек на гнев, направленный на саму себя: Гермиона очень не хотела, чтобы ее считали какой-нибудь беспомощной девицей, попавшей в беду. Женщина подозревала, что с этого момента ее дочь будет еще больше налегать на тренировки.


Вернувшись из Банка, Эмма была совсем не в настроении готовить, и никто не хотел идти куда-то на ужин, поэтому общим голосованием было принято решение воспользоваться доставкой. Женщина подошла к двери, чтобы расплатиться с посыльным, но… Громкий рев дал понять всем находящимся в доме, что это вероятно не курьер.


Разъяренный Вернон Дурсль ворвался в столовую, сверкая почти фиолетовым лицом, и выискивая свою цель. «-Где этот маленький урод? Я научу лорда гребаного Поттера не нападать на моего сына..."


Дэн и Сириус бросились на разъяренного бегемота, но не успели. Облаченный в броню Гарри врезался в незваного гостя с такой силой, что тот опрокинул на спину. Вены на лбу мужчины заметно пульсировали от ярости, но по крайней мере он перестал реветь, как слон страдающий запором. Причина внезапного молчания в данный момент являлась одновременно и предметом его ярости.


Бронированный племянник, ударил его с такой силой, что у Вернона не осталось воздуха, чтобы закричать. Гарри возвышался над ним, опираясь коленями о его грудь, и одной рукой в золотой перчатке сжимал ему горло, а другой держал гоблинский нож, примерно в дюйме от левого глаза Дурсля.


В следующее мгновение Петуния продемонстрировала всем, что ее младшая сестра унаследовала весь интеллект в своей семье, начав бить мальчика своей сумочкой и хорошо хоть не по руке с кинжалом. «- Оставь моего Вернона в покое, мелкий поганец! Избиение моего маленького Дадлички тебе было не достаточно..."


К счастью для глаза Вернона, доспехи Гарри полностью игнорировали столь незначительный урон. Эмма быстро пришла в себе, оттащив тощую фурию подальше, как раз когда Кроу задал ей вопрос.


«- Эмма, ты приглашала их в свой дом?"


«- Разумеется нет, жирная свинья просто протиснулась мимо меня."


Улыбка на лице парня, услышавшего ответ, заставила взрослого здорового мужчину побледнеть. «- Слушай внимательно, Дурсль, я не собираюсь повторяться. Вы ворвались в дом без приглашения, и то, что он находится под моей защитой, дает мне право законно убить вас прямо здесь и сейчас. Единственная причина, по которой ты еще не отошел в мир иной, заключается в том, что мы как раз собирались ужинать, а я не хотел бы портить аппетит своим друзьям. Но знай, меня вырастили гоблины, с которыми ты меня оставил. Будь я один, то с радостью бы перерезал тебе горло, а потом использовал бы твое умирающее тело как диван, пока ел бы свою курицу чау-мейн."


Тот факт, что все в комнате почувствовали запах мочи, был достаточным доказательством того, что Гарри поверили. «- Этот дом и проживающая здесь семья под защитой моего народа. Если твой жирный сынок еще хоть раз подойдет к Гермионе, то он просто исчезнет. Поверь, драконы не оставляют объедков, а потом получившийся навоз станет прекрасным удобрением для роз Эммы, надеюсь я доступно объясняю? Ах да, убедитесь, что друзья вашего Дадлички, также осознали нецелесообразность становления врагом гоблинов."


Кроу встал и даже сумел поднять Вернона на ноги. «-Вы ничего не хотите добавить, Лорд Блэк?"


«-Только то, что твоя мать будет крайне разочарована в своей сестре Лорд Поттер."


«- Мы закрыли вопрос с вами больше десяти лет назад. Я был готов дать вашему сыну презумпцию невиновности, но он все испортил. Мой отец сожалеет только об одном, что он не выпотрошил тебя в тот день в своем кабинете."


У Дэна тоже имелась пара слов для перепуганной пары. «-Вы, судя по всему, даже не понимаете, с кем имеете дело. Любой из этих детей мог бы вытереть вами мостовую вместе с вашим сыном и его бандой головорезов. Примите совет Лорда Поттера и держись подальше, поверьте его семья не те с кем вы захотите связываться."


Супруги выпроводили обоих Дурслей из дома, и вернувшись, увидев, как Сириус бросает очищающие заклинания на ковер, а Гарри сбрасывает свои доспехи.


«- Ты в порядке, Гарри?"


«- Нет, Эмма, эту рубашку Гермиона подарила мне на Рождество, а я уже испортил ее!" –грустно произнес мальчик.


Девушка, о которой шла речь, закатила глаза, стянув порванную рубашку со своего друга, оставив Гарри голым по пояс. Затем Грейнджер достала волшебную палочку и наложила репаро на одежду, вернув ей первоначальное состояние.
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Глядя на обнаженный торс Гарри, Эмма задала ему вопрос. «- Гарри, ты явно очень сильный молодой человек, но как тебе удалось свалить этого жирного идиота?"


«-Когда доспех активен, я обнаружил, что могу, как бы, попросить свою магию сделать меня быстрее или сильнее. В них я вероятно, смог бы справиться с Хагридом в армрестлинге."


Броня вновь закрыла тело, и он легко поднял дубовый обеденный стол.


Дэн только покачал головой. "-Я уже знаком с волшебниками / гоблином, а теперь еще с Железным Человеком и Халком в одном лице. Видя замешательство, с которым встречена его фраза, мужчина пробормотал. «-Мне нужно познакомить тебя с вселенной Марвелл, у меня есть неплохая коллекция."


Одновременные стоны Гермионы с Эммой заставили Гарри насторожиться, не зная чего ожидать от предложения Дэна.


************************************


Грейнджер застала однокурсника лежащим на кровати и изучающего комиксы про Человека-Паука, которые ее отец дал ему почитать. Их глаза встретились, и оба задали один и тот же вопрос. «-С тобой все в порядке?"


Девочка улыбнулась и села рядом с ним на кровать. «- Со мной в полном, ваши целители прекрасно позаботились о травмах. Я больше беспокоюсь о том, как ты себя чувствуешь после встречи с Дурслями?"


Ему потребовалась минута, чтобы облечь свои мысли в слова. «- Разочарование, пожалуй, самое лучшее описание моих ощущений. Я много лет мечтал встретиться с этими людьми лицом к лицу, но реальность и близко не подходила к ожиданиям. Уже познакомившись с их сыном, мне следовало понять какие они люди."


Рука Гермионы скользнула в его ладонь, прежде чем он продолжил: «- Я думаю Сириус правильно сказал, не стоит о них беспокоиться. Они мне уже не родственники, и у меня есть замечательная семья. Единственное о чем я сожалею, так это о твоем неудачном опыте общения с Дадли и его прихвостнями.."


«- Здесь нет твоей вины. Я согласна с твоим крестным, Дурсли не достойны твоего беспокойства. Думаю тебе было не легко сдерживаться сегодня?"


«- На самом деле, намного проще, чем ты могла подумать. Я Центурион, и это значит, что мое звание должно отражаться на действиях. Сорвавшись, я бы подвел не только себя, но и директора, отца и моих друзей. Быть центурионом - большая ответственность, тем более для меня с моим прошлым. Есть гоблины и волшебники, которые только и ждут, когда я оступлюсь, и надеюсь ждать им придется еще очень долго. Месть Дурслям определенно не стоит того."


«-Кажется, я понимаю, Гарри. Я также очень не хочу подводить друзей которые у меня появились."


Откровение вызвало несколько смущенных улыбок, прежде чем Гермиона сменила тему. «-Как у тебя дела с Человеком-Пауком?"


«-Боюсь, я действительно ничего не понимаю. Что такое "радиоактивный паук"? Никогда не слышал об этом виде, где они обитают?"


Когтевранка еле сдержала смех, поблагодарив провидение, что ее отец не начал знакомить Гарри с Фантастической Четверкой. «- Подвинься, объяснения займут некоторое время. – разжевывать гоблину придуманный мир, явно дело не пяти минут.


Дэн с Сириусом обнаружили Эмму, прислонившуюся к дверному косяку комнаты Поттера, с улыбкой на лице, и слезами медленно текущими по щекам. Оба мужчины по началу обеспокоились, но все тревоги исчезли в тот момент, когда они проследили за взглядом женщины. Гермиона прижалась к мальчику, а наполовину прочитанный комикс про Человека-Паука лежал поперек спящей пары.


Голос Эммы был тихим, но все еще передавал ее чувства. «-Ты помнишь, какой она была в последний раз, когда тот маленький засранец ударил ее?"


«- Да, наша девочка плакала всю ночь напролет. Они выглядят такими умиротворенными, особенно после столь насыщенного дня."


« - Именно поэтому я пришла сюда, хотел убедиться, что с нашим гостем все в порядке. Похоже, у Гермионы возникли те же мысли, и она успела первой. К тому же Герми, похоже, сделала всю работу, гораздо лучше чем я."


Сириус изо всех сил старался понять, почему родители ни в малейшей степени не рассердились при виде детей спящих в обнимку. Девочка прижалась к его крестнику, положив голову ему на грудь, а он в ответ обнимал ее правой рукой, в то время как левой придерживал комикс. Оба выглядели невероятно умилительно, и Эмма, очевидно, не собирается их беспокоить. Комикс был положен на прикроватную тумбочку, прежде чем мать достала из ящика одеяло, накрыв им обоих.


«-Его отец конечно рассказывал мне, как близки эти двое, но чтобы понять нужно увидеть все своими глазами..."


«- Сириус, это моя маленькая девочка спит на руках у твоего крестника. И даже не проси меня объяснить почему я не волнуюсь и не злюсь. Теперь, возможно, ты понимаешь, почему я сказал, что мы будем часто видеться в ближайшие годы?"


Блеку было странно видеть, как Дэн улыбается, в то время как Эмма целует спящих детей. «- Барчок был первым, кто заметил их связь, и объяснил, как необычно для Гарри относиться к кому-либо подобным образом. Гермиона точно такая же, мы вообще по началу думали, что это другая девушка посылает те письма из школы. Очевидно, их дружба помогает им обоим. Со всем остальным мы разберемся, когда они станут старше."


Тем временем Эмма мягко выпроваживала их обоих из комнаты и Дэн сменил тему разговора. «- Так, что мы будем делать с Дурслями и Дайланами?"


«-Мы оба знаем, что Петунью с Верноном едва терпят в Кроули, эта несносная сука с лошадиным лицом постоянно распускает слухи о тех кто ей не нравится, а таких большинство. Я намерена сделать так, чтобы наша версия распространилась по всему городу."


Сириус с удивлением смотрел как милая и нежная женщина превратилась в фурию, готовую разорвать Дурслей в клочья. Однако у Дэна возник вопрос. «-Наша версия?"


«-Ну, все будет большей частью правдой. Как мы устали от издевательств и отправили Гермиону в частную школу - интернат, где она познакомилась со своим лучшим другом-лордом Гарри Джеймсом Поттером. Осиротевший ребенок, о котором Дурсли отказались заботиться, несмотря на то, что он был их родным племянником. Я также намереваюсь сообщить, что Тони Дайлан ударил нашу дочь по лицу во второй раз, и получил свои травмы, убегая. Думаю Барчок сможет предоставить нам квитанции на оплату частного медицинского лечения, которое Лорд Поттер организовал для своей подруги, чтобы заставить Дайланов дважды подумать, прежде чем бежать к адвокату."


"Окей...это все в основном правда...» -согласился с планом супруг.


Однако мародер хотел кое-что добавить к разговору, который все еще велся шепотом. Сейчас они стояли на лестничной площадке спальни. «-Возможно, для тебя этого достаточно, но я сомневаюсь, что Барчока устроит такая малость. Уверен, что у Дурслей скоро начнутся неприятности, как и у Дайланов. Как сказал Гарри ранее, его отец был столь же зол, как и мой крестник из-за ее травмы."


Задумчивые взрослые негромко пожелали друг другу спокойной ночи и разошлись по своим спальням.


*************************************


У Вернона было легкое похмелье и небольшой мандраж, когда он открывал дверь на следующее утро и с почти видимым облегчением встретил раздраженного Калума Дайлана. Поприветствовав друга, он провел его на кухню, где только что прикончил уже третью чашку кофе. Его семья также была сейчас здесь. Дадли практически не обратил внимания на гостя, поглощая свой обильный завтрак, пока его мать втирала лосьон в огромный синяк, который распространился по большей части его бедра.


Калум заговорил первым: «- Я провел большую часть прошлой ночи в больнице, Дейдра все еще там. Тони провел несколько часов в операционной, ему пришлось восстанавливать колено и фиксировать проволокой сломанную челюсть - это не считая сломанных зубов и носа. Мой сын выглядит так, как будто его сбил автобус, и у полиции хватило наглости сказать, что они не будут выдвигать никаких обвинений. Они утверждают, что мой Тони напал на девушку, а его раны были получены случайно, когда он пытался убежать. Я как раз собираюсь съездить к Грейнджерам и их гостям, но решил зайти спросить, не хочешь ли ты отправиться со мной?"
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Тело Вернона непроизвольно содрогнулось при этом предложении, и он решил, что кофе ему нисколько не помогает. Мужчина решительно отодвинул чашку и отправился за "Гленфиддиком", вернувшись с бутылкой и двумя стаканами. Дурсль налил себе виски указав гостю, чтобы тот сам себе помог, а сам выпил.


«- Калум, мы были у них вчера вечером, и поверь встреча прошла не очень приятно.» - ему понадобился еще один глоток двенадцатилетнего односолодового виски, прежде чем он смог продолжить. «-Мы знаем мальчика, который побил наших детей, оказывается это племянник Петунии. Более десяти лет назад они пытались повесить на нас сопляка после того, как его родители были убиты, но мы отдали пацана на усыновление. Вот почему мы переехали в Кроули, в надежде, что они нас не найдут. Думаю нам пора снова переезжать. Человек, которого этот сопляк теперь называет отцом, не тот, с кем стоит пересекаться."


«-Еще у него появился крестный отец. Когда мы десять лет назад подумывали о переезде, Петуния навела о нем кое-какие справки. Он был в тюрьме строгого режима за массовые убийства, но сейчас уже вышел. Так что, как видишь, Калум, у нас больше шансов выиграть джек пот в лотерею чем добиться чего-либо от Грейнджеров. Ваш Тони ударил их дочь по лицу, девчонку, которая является подружкой племянника Петунии. Иди, разбирайся, если хочешь, но не факт, что ты выйдешь оттуда целым и невредимым."


Калем потянулся за бутылкой и налил немного золотистой жидкости в предоставленный стакан.


************************************


Дом Грейнджеров снова проснулся от громких стуков деревянных мечей, раздававшихся в саду за домом. Сириус стоял в стороне с чашкой кофе в руке, наблюдая, как дети закончили тренировку и направляются к нему со своими учебными мечами и щитами.


Мародер подумал, что сцена нуждается в некоторых дополнениях, поэтому выстрелил жалящим заклинанием в своего крестника и вынужден был вскрикнуть от удивления, а затем от боли, когда его проклятие отразилось прямо в него. От неожиданности он пролил горячий кофе себе на ладонь, уронив при этом чашку на землю, а за тем лишился и палочки, когда Гермиона ударила его по руке кончиком своего тренировочного меча.


Деревянный наконечник теперь покоился на груди Блека, когда молодая ведьма заговорила с ним. «- Гарри сказал, что если забрать у мага волшебную палочку, они будут беспомощны в бою. Похоже, он был прав..."


Сириус мгновенно перевоплотился и уже собирался прыгнуть на удивленную девушку, но не смог даже не пошевелиться.


Нож Гарри выпустил странного вида веревки, обернув большую черную собаку, как запоздалый Рождественский подарок. «- Гарри?"


«-Я пытался сделать паутину, Ну, знаешь, как Человек - Паук. Профессор Уизли всегда говорит нам, что магия основывается на намерениях. Похоже, я еще не до конца все понял."


«- Да я не об этом, откуда здесь появилась собака? Или это и есть Сириус?"


«-Полагаю он анимаг, как и профессор Макгонагалл. Я не много знаю о них, так как гоблины физически не могут освоить собственное преображение, из-за чего и литературы у них по данной теме не так уж много."


Гарри развеял путы, и вскоре Сириус снова предстал перед ними в человеческом обличии. «-Просто блестяще, я действительно впечатлен. Вы обезоружили взрослого волшебника, и я бы не рискнул превратиться, будь ко мне представлен настоящий меч. Молодец Гермиона."


Получив от крестного друга обещание рассказать им все, что он знает о том, как стать анимагом, довольная Гермиона помчалась с Гарри наверх, чтобы принять душ. После утренних процедур, уже с присоединившейся Падмой, все трое сидели за завтраком, где их поприветствовала Эмма с довольной ухмылкой на лице.


«- Звонила Марта Дженкинс, якобы интересующаяся, как поживает Гермиона, - судя по всему, история облетела уже весь город. На самом деле она хотела узнать, верны ли слухи, и у нас действительно живет Лорд. Когда я сказала ей, что нет, у нас их два, она практически истекала слюной. Мы все приглашены на ее новогоднюю вечеринку. Когда история распространится, а так оно и будет, я ожидаю еще несколько приглашений, а вот Дурсли думаю не получат ни одного. Ах да, я совершенно случайно упомянула, как они отдали своего единственного племянника на усыновление."


Нос Гермионы сморщился от отвращения. «-Не хочу никуда идти, если нас пригласят только потому, что Гарри-лорд."


Заявление вызвало смех у Сириуса, вспомнившего кое-что. «-Я слышал, Министр магии отчаялся пригласить Гарри на новогодний бал в Министерстве, потому что не знает где находится мальчик который выжил."


Гарри поддержал смех крестного. «- Официально через отца у него сделать ничего не получится, так как наша нация откажется от любого приглашения, поступающего через Департамент по контролю за опасными существами, а их собственные законы запрещают выслать официальную бумагу любому другому отделу. Поскольку мы не в школе, у них нет больше вариантов."


«-Кстати, мой дорогой крестник, твой отец считает, что закон могут быть изменен, и тогда тебе придется принять официальное приглашение на Летний бал Министерство."


«-А разве мы не будем летом путешествовать?.. -слова Грейнджер замерли у нее в горле, когда она заметила перемену в Гарри, мальчик явно обдумывал слова Блека, и ему нравились выводы к которым он приходил.


«- Гермиона, портключи еще никто не отменял. Если однажды вечером я приоденусь и пару раз улыбнусь министру, то далее, можно будет извлечь неплохую выгоду. Так, что мы будем там."


Заявление вызвало у Сириуса широкую улыбку. " -Как хорошо, что твой отец уже нашел тебе нового наставника, который должен научить тебя быть лордом. Уверен Августа Лонгботтом пилила внука по данной теме, с тех пор как он научился ходить. Но думаю он тоже будет посещать новые уроки, так как понадобиться четвертый человек, когда начнутся занятия танцами."


".--И кто же будет обучать нас всему этому?" –подозрительно прищурился Кроу, чувствуя какой то подвох.


Мужчина не смог сдержать довольную улыбку.» - Это я! Ты представляешь, сам Лорд Сириус Орион Блэк будет учить тебя магическим традициям и обычаям каждые выходные. Ни Дамблдор, ни министерство не осмелятся возразить. Так что по утрам у вас все еще будут занятия с Биллом, а во второй половине дня со мной. Мне так много нужно тебе рассказать...- Сириус держал свою палочку под столом, пока трое детей внимательно слушали. Пришло время для расплаты.


Гарри практически почувствовал жар, исходящий от сидящей по обе стороны от него краснеющих ведьм и изо всех сил пытался определить причину, пока не поднял глаза. «- Омела?"


«- Гермиона уже была ярко-красной, когда задала вопрос. «-Ты знаешь, ЧТО ЭТО ТАКОЕ, ?"


«- Да, растение паразит. Только не понимаю зачем оно здесь?"


Падма попыталась объяснить. «-Когда мальчик и девочка находятся под омелой, они обычно целуются..."


Кроу невозмутимо пожал плечами и поцеловал Патилл в щеку, а затем повернулся, чтобы сделать то же самое для Гермионы.


Румянец индианки стал еще глубже. «-Не такой поцелуй,..."


Мальчик пожал плечами, не заметно доставая свой кинжал, прекрасно понимая кто его подставил «-Значит остается только один вариант..."


Первокурсник превратил омелу в живую летучую мышь, которая немедленно напала на его крестного отца. Сириус, будучи не в состоянии отстреливать заклинания в помещении, выбежал на улицу, и только там сумел отвязаться от заколдованного существа. Дэн с Эммой, по началу, зачарованно наблюдавшие за разыгранной сценой, теперь весело хихикали.


Гарри тем времени наклонился и нежно поцеловал Гермиону в губы.


Сириус наблюдал за происходящим с черного хода и думал: Крестный отец 0 - крестник 2. Он действительно был рад тому, как обернулась его шутка. Очевидно, ему не придется учить своего крестника ухаживать за ведьмами. Гарри, может быть, и покраснел, но был уже далеко впереди мародеров в том же возрасте, по умению обращаться с прекрасным полом.


Дэн только что увидел, как мальчик целует его дочь, но все еще не мог перестать смеяться, Гарри блестяще отыграл шутку Блека. В любом случае не каждый день увидишь, как летучая мышь гоняет взрослого мужика за завтраком! Дети пробудут у них дома еще несколько дней, но он готов был поспорить, что эти дни будут наполнены весельем и радостью.
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Глава 84



Смита с едва скрываемым шоком наблюдала за реакцией людей, когда они с семьей и друзьями ступили на платформу девять и три четверти. Падма конечно предупреждала, но простые слова не могут подготовить к тому, что целая железнодорожная платформа остановится и уставится на тебя. Гарри с Гермионой остались в доме Патиллов прошлой ночью, и поэтому именно они с Рамрао доставили детей Кингс-Кросс.


Сегодня был первый раз, когда они появились на публике с тех пор, как фотографии Гарри были опубликованы после суда. Девочки специально оделись в свои дуэльные одежды, а магглорожденная ведьма впервые показала свой меч на публике. Гарри уменьшил все их чемоданы, засунув их в свою сумку, и их единственным багажом была кошачья клетка Гермионы. Прежде чем пресса успела активизироваться, к группе успел присоединиться Невилл, также одетый в дуэльную мантию.


Гарри немного постоял со своими друзьями, пока делали снимки, хотя и отказался отвечать на какие-либо вопросы. Затем Рамрао положил конец вторжению папарацци, позволив Смите и Августе посадить пятерых детей на поезд, коротко попрощавшись со всеми.


************************************


В воздухе висело какое-то напряжение, которое ощущалось еще в поезде, но, несомненно, усилилось, когда ученики вошли в большой зал. Казалось, только на четверку друзей не действовала тревожная атмосфера. Они болтали между собой о том, почему трое из них, кроме Невилла, могли видеть Фестралов, в итоге придя к выводу, что именно смерть тролля дала им такую возможность. Они намеренно не обращали внимания на то, что происходило вокруг них, поэтому закономерно пропустили приближение весьма примечательных личностей.


«- А вот и наши большие боссы, Фред."


«- Боссы? Не думаю, что наш Гарри согласиться на нечто столь обычное и заурядное."


«- А, господа гриффиндорцы, ну как прошли ваши каникулы?"


«- Очевидно, не так захватывающе, как твои..."


Кроу рассмеялся в ответ. «- Ребята, вы и половины не знаете. Знаете, один Бродяга интересовался, не могли ли лучшие шутники в школе случайно наткнуться на старый кусок пергамента, который принадлежал ему с друзьями? Если так, то он также хотел бы знать, не согласитесь ли вы передать данную вещь сыну сохатого, а именно вашему покорному слуге!"


Наслаждаясь наблюдением за ошеломленными близнецами, Гарри использовал свой самый официальный голос, чтобы передать последнюю часть сообщения. «-Если ваш ответ на оба вопроса будет утвердительным, я уполномочен организовать встречу между вами и вышеупомянутым мародером, Бродягой."


Когда близнецы рухнули на колени и поклонились, Гарри обнаружил, что ему в руки сунули кусок потрепанного пергамента. «- О великий сын сохатого, для нас большая честь находиться в одном замке с тобой..."


«-А мы действительно можем встретиться с Бродягой?"


Это было уже слишком и он рассмеялся. «-В суббот устроит? – в следующий момент его схватили за мантию два эмоциональных близнеца.


«-Ты же не станете шутить с нами по столь серьезному вопросу..."


"...потому что это было бы очень не смешно."


Гермиона поспешила успокоить третьекурсников. «- Ребята, он жил у меня в доме большую часть прошлой недели. И он действительно любит пошутить, никогда не видела, чтобы мои родители так смеялись"


Уизли явно хотели знать подробности, но вошедшие преподаватели вынудили их с Невиллом направиться к гриффиндорскому столу.


Роджер, как и большинство присутствующих в зале, наблюдал за Гарри. «-Тебя действительно не беспокоит нахождение в вотчине Дамблдора, после всего случившегося?"


«-Будь все так, и я бы не вернулся. Мои проблемы со стариком остались такими же, как и в сентябре. Конечно, есть еще один или два вопроса, на которые хотелось бы получить правдивый ответ, но, кроме этого, ничего не изменилось."


«-Ты серьезно думаешь, что чуть не прирезал мечом старика и ничего не поменялось?"


«-Для меня - нет,» - честно ответил первокурсник. «- Этот человек наставил палочку на безоружного члена моей семьи, чего я не мог позволить. Проблема решена, я уверен, что Дамблдор тоже хочет забыть об произошедшем."


Роджер только покачал головой в ответ.


Альбус сегодня видимо решил не затягивать с приветствиями и поэтому быстро поздоровавшись со всеми, объявил пир. Похоже, Гарри был прав, и директору больше всего на свете хотелось забыть о собственном унижении.


*****************************


Гермиона восторженно расхваливала проделанную работу при создания карты мародеров, глаза Падмы злобно мерцали, когда она убеждала друзей шпионить за теми, кто использует школьные кладовки для метел не по назначению. Однако у Гарри были совершенно другие мысли. Он сразу подумал о тактических преимуществах, которые обеспечивала карта, и задался вопросом, есть ли у кого-нибудь из персонала подобные предметы.


«- И почему ты все постоянно сводишь к битвами и тактикой, Гарри." –хмыкнула Грейнджер.


Он в ответ указал на Мунлайта, который в данный момент крался к украшенному кисточками шерстяному шарфу, повешенному кем-то на спинке дивана в общей комнате. «-Думаешь твой котенок просто играет?"


«-Конечно."


Не только, он также практикует навыки, которые ей понадобятся во взрослой жизни. Гоблины - раса воинов, поэтому все, чему они учат своих детей, имеет практическое применение. Получение преимущества над противником, будь то в банковском деле или в бою, является навыком, который необходимо развивать. Точно так же, как тебя учили не прикасаться к горячим вещам или есть несъедобное. Просто мне дали немного другой набор выживания. Но например Падма или я понятия не имеем, как пересечь одну из ваших дорог, не будучи сбитым автомобилем, но думаю тебя этому учили с раннего детства."


На данный момент девочка признала свое поражение. Сейчас не до дискуссий. После утомительного дня пришло время ложиться спать.


********************************


Неделя, казалось, тянулась ужасающе медленно но все заканчивается, вот наконец наступила суббота, и они бодро отправились на свой дополнительный урок защиты. Гарри с Гермионой продолжали тренироваться на каникулах, поэтому совсем не потеряли формы, а вот Падме и Невиллу не так повезло - профессор Уизли давил на них изо всех сил.


Поскольку профессор Флитвик присутствовал на второй половине урока, Кроу и Грейнджер получили возможность скрестить клинки с маленьким профессором чар. Филиус похвал то, как быстро девочка прогрессирует, но остался безмолвным в своей битве с парнем, там было не до слов.


Когда их клинки в очередной раз столкнулись, и оба боролись за преимущество, мастер чар внезапно обнаружил себя с длинным стеблем сельдерея в руке вместо меча, который был мгновенно разрезан, а лезвие Гарри выстрелило странными веревками, которые плотно обвили шокированного главу дома Когтевран.


«-Как?» -все, что Филиус смог выдавить из себя.


«-Не знаю точно, сэр, но с того происшествия на суде Сириуса, я могу выпускать такие вот веревки своим клинком."


«-Я никому не скажу о твоем новом умении, оно может стать большим преимуществом для тебя в любом бою."


«-Отец уже взволнован перспективой моей следующей дуэли с мастером Остролезом, и непременно желает получить копию этого воспоминания для себя и директора."


После обеда, наконец, настало время для урока, который они все с нетерпением ждали. Сириус не разочаровал. Он прошелся по основам вежливого поведения, прежде чем перейти к танцам. Как партнер для него была приглашена профессор Хобсон.


Преподаватели продемонстрировали шаги, а затем обе юные пары должны были эмулировать их действия с чем у Гарри и Гермионы не возникло проблем, а вот Невилл буксовал, вероятно, от слишком близкого присутствия молодой ведьмы. Чувствуя нервозность партнера, Падма решила все взять в свои руки.


«- Итак, ты прекрасно справлялся во время тренировочной дуэли с профессором Уизли сегодня, но не можешь положить руку мне на талию?"


«-Что, нет...ну, не совсем так."


«- Невилл, мы же друзья. Расслабься и насладись танцем. Если твоя рука пойдет куда-то не туда, мое колено даст знать об этом твоему паху."


Мальчик рассмеялся и вскоре немного расслабился. И он действительно следил, чтобы его рука ни на йоту не соскользнула с положенного ей места, так как не был уверен шутила девочка или нет по поводу колена.
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Глава 85



Гарри с Гермиона были уверены, что танцы станут их любимым уроком, однако Сириус бросил ложку дегтя.


«-На официальном балу вам придется танцевать с другими людьми..."


«- Гарри, Я конечно не Гермиона, но принято хотя бы уделять внимание своему партнеру по танцам." –пожурила мальчика преподаватель истории, когда она встала в пару с первокурсником, пока Грейнджер оттачивала свои движения с Блеком.


«- Простите, профессор, но я вроде как потерял интерес к балам, раз мне придется смотреть, как Гермиона танцует с другими людьми. Не имею ничего против семьи или друзей, но получается, любой может просто подойти, и увести ее?"


Хенрика просто не смогла удержаться от смеха. Мальчик находился в объятиях вейлы, и все же беспокоился о том, с кем его девушка будет проводить время на балу. Обычно именно дамы беспокоились о джентльмене, с которым она танцует.» - Ты действительно уникален. Если Гермиона присутствует на балу в качестве твоей спутницы, любой джентльмен должен сначала попросить у тебя разрешения потанцевать с ней. Я позабочусь, чтобы Сириус научил тебя всем тонкостям этого лабиринта социальных отношений. Да и вряд ли директору Рагноку понравиться, если его центурион начнет "восстание гоблинов" из-за одного танца его партнерши с другим парнем."


Хотя сама мысль о ком-то вроде Малфоя или Рона Уизли, обнимающих Гермиону, вызывала у него желание обнажить меч, замечание Хобсон вызвало у Гарри улыбку. «-Профессор, вы меня дразните? И к тому же я заметил, что вы неплохо сошлись с моим крестным, я уже должен волноваться?"


Женщина рассмеялась. «- Редко можно найти мужчин, на которых не действует мое очарование, но двое в одной семье! К счастью, Лорд Блек не является ни моим работодателем, ни одиннадцатилетним мальчиком, хотя зачастую именно ты ведешь себя серьезней его."


«-Я все слышал! Ты скучала по мне?"


«- Когда же у меня была столь очаровательная замена? Не думаю, Лорд Блэк. К сожалению, молодой гоблин соскучился по мисс Грейнджер, поэтому мне придется довольствоваться вами."


Все это было сказано с легкой улыбкой, когда танцы возобновились с первоначальными парами.


«- Когда ты танцевал с профессором Гарри, мне показалось, что ты какой-то расстроенный, хотя все мужчины в замке захотели бы оказаться на твоем месте?"


«-Она объясняла, что есть некоторые правила для балов, и мне не понравилась идея, что кто-то может просто подойти и увести тебя танцевать. Мне жизненно важно научиться вежливо отказывать не обнажая меча."


Гермиона незаметно для себя обнаружила, что ее голова покоится на его груди. «- Мой защитник от троллей, даже тех, что в парадных мантиях."


«-Думаю, нам нужно потанцевать с Падмой и Невиллом до окончания урока. Наш друг только начинает справляться со своей однокурсницей, профессор Хобсон просто с ума сойдет от такого партнера."


Кроу вполне понравилось вальсировать с индианкой, и как он видел, Гермиона и Невилл тоже неплохо проводят время вместе. Гарри даже начал расслабляться, осознав, что все далеко не так плохо, как ему показалось вначале.


После занятий, на выходе из выручай комнаты группа взрослых и детей, неожиданно для самих себя столкнулась с явно ожидающим их, Дамблдором. Сириус, Хенрика и особенно молодой центурион мгновенно насторожились, хотя Альбус старался быть как можно менее угрожающим, когда протягивал мальчику сверток.


«- Гарри, твой отец оставил когда-то эту вещь у меня. Думаю, пришло время вернуть ее законному владельцу."


Кроу очень осторожно взял предложенный пакет, и использовал свой нож, чтобы разрезать обертку. Мерцающий материал, выпавший из бумаги, заставил Сириуса громко ахнуть.» - Плащ-невидимка Джеймса. Она передавалась в семье Поттеров в течение многих поколений..."


Холодный взгляд первокурсника, подобно кинжалам впился в старого мага, заставив почувствовать того очень неуютно. «-Могу я спросить, как она оказалась у вас, директор?"


Хоть убей, но Альбус не мог понять враждебность, которая исходила от парня, что же на этот раз он сделал не так? «-Я попросил твоего отца одолжить мне мантию для исследований, но мне так и не удалось ее вернуть прошлому владельцу..."


Услышав ответ, мальчик повернулся к крестному, желая услышать кое-какие ответы от него. «- Сириус, мой отец говорил, что мама с папа были очень умной парой, ты согласен с этим?"


«- Ну да, Джеймса точно нельзя было назвать дураком, а вот твоя мама была просто гением."


«- Тогда, пожалуйста, помоги мне понять, почему два умных человека отказались от потенциально спасающего жизнь преимущества, только ради того, чтобы Альбус Дамблдор мог изучить родовой артефакт?» - Враждебность Кроу сменилась абсолютной яростью, и только у одного человека была хоть какая-то надежда сдержать взрыв.


Гермиона снова положила руки ему на плечи и заговорила самым мягким голосом, на который способна: «- Гарри, мы не понимаем, что ты пытаешься сказать. Можешь объяснить?"


Казалось, он перенесся в другое время и место, а они с Гермионой были единственными людьми на всем белом свете. Парень молниеносно накинул ей на плечи плащ.


«- Лили, бери Гарри и уходи! Это он! Быстрее, я задержу его..."


Грейнджер казалось тоже захвачена моментом захвачена моментом, загипнотизированная силой этих зеленых глаз. «- Я...Я не могу оставить тебя...ты не можешь просить об этом..."


«- Ты должна, наш сын будет нуждаться хотя бы в одном родителе..." –парень одним движением надел ей наголову капюшон, заставив полностью исчезнуть.


Потребовалось три попытки, прежде чем Сириус смог заставить свое горло издать хоть какой-то звук. «- Дорогой Мерлин, ты помнишь ту ночь?"


Кроу холодно ответил словами, которые не произносил с тех пор, как был испуганным маленьким ребенком, разбуженным от кошмара. «-Только не Гарри, только не Гарри, пожалуйста, только не Гарри! - Отойди, глупая девчонка ... отойди сейчас же. - Только не Гарри, пожалуйста, не забирай меня, а лучше убей ... Только Не Гарри! Пожалуйста ... смилуйся … "


Невидимая всхлипывающая девушка врезалась в своего друга, вернув его в настоящее. Гарри сосредоточиться на старом волшебнике, хотя его гнев снова был под контролем. «- Мои родители могли бы уехать куда угодно, но они остались в коттедже и понадеялись на одно единственное заклинание. У них был способ сбежать, но его отдали тебе. Не похоже на действия умных людей. Как их сын, я клянусь, что докопаюсь до сути того, что произошло в ту ночь, и какую роль вы сыграли во всем этом, директор. Я благодарю вас за возвращение моей собственности."


Затем он повернулся к крестному. «- Сириус, я не готов к ужину с Близнецами, поэтому тебе придется идти одному, извинись пожалуйста за меня перед ними. Увидимся завтра на занятиях..."


Гарри отошел, успокаивая на ходу все еще невидимую Гермиону. Падма все еще держалась за Невилла всхлипывая, Хенрика внимательно наблюдала за всеми, а Сириус не знал, плакать ему или ударить кого-нибудь.


«- Сириус, ты же не думаешь, что я имею к этому какое-то отношение..."


«-Я могу только обещать, что вы обнаружите гоблинскую сталь у себя животе, если выясниться ваша причастность к смерти Джеймса и Лили."


Хенрика тем временем уводила двух оставшихся учеников, и Блек последовал за ними. Альбус остался стоять в коридоре один, а его план, завоевать благодарность мальчишки за возвращение столь ценной вещи, разлетелся на миллион осколков. И что еще хуже, он совершенно не представлял, что только что произошло, как может простой подарок быть воспринят столь негативно?


***********************************


Гермиона вытирала глаза платком и пыталась поднять настроение Гарри. «- Твой отец с крестным будут очень гордиться тобой. Ты меньше часа, как получил мантию невидимку, а уже привел под ней девушку в свою комнату."


Он попытался улыбнуться, но сердце Кроу в данный момент совсем не радовалось. «-Только не тогда, когда узнают, что я довел ту самую девушку до слез"


«- О, хватит уже себя винить во всех грехах, ты не заставил меня плакать. Просто открытие, что ты помнишь ту ужасную ночь, шокировало всех."


«-Наши целители думают, что это последствие присутствия во мне части Волдеморта. Они не смогли сказать точно, чьи это воспоминания: мои или его. Отцу предложили стереть их, но он отказался, и я ему очень благодарен. Они конечно совсем не счастливые, но лучше такая память о родителях, чем вообще ничего. И именно они являются причиной, по которой я прикончу Волдеморта, а не из-за какого-то глупого пророчества."
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На следующее утро все вернулось в норму, хотя Падма привлекла несколько странных взглядов в гостинной, когда обняла Гарри, прежде чем спуститься к завтраку.


Альбус и Хенрика были рады видеть, что Кроу вернулся к своему обычному состоянию, хотя и по разным причинам. Молодая профессорша истории была так же шокирован, как и все остальные прошлым вечером откровениями мальчика, поэтому ей пришлось поужинать с Сириусом и Близнецами Уизли, чтобы поднять себе настроение. Похоже, вечер с Гермионой выполнил ту же самую функцию для молодого центуриона.


Альбус почувствовал облегчение от того, что не причинил еще больше непоправимого вреда своей репутации. Молодой человек, сидевший сейчас со своими друзьями за столом Когтеврана, выглядел настоящим воплощением здоровья и довольства. Если бы Гарри угрюмо и злобно смотрел на директора, это привело бы к лишним вопросам, на которые Дамблдор не хотел отвечать


**********************************


После урока, Сириус решил немного поболтать с крестником, поэтому профессор Хобсон с тремя учениками покинули комнату, оставляя парней наедине.


«- Вчера вечером я разговаривал с твоим отцом, и он рассказал мне о ночных кошмарах, которые мучали тебя в детстве."


«- Мне было три или четыре года, я их уже давно пережил. Просто мысль о том, как родители могли использовать мантию отца разбередило память, время с Гермионой, помогло мне засунуть эти воспоминания куда подальше."


Видя, что мальчик не хочет говорить, и предупрежденный Барчоком о подобной реакции, Блек сменил тему. «- Хенрика сказала, ты беспокоишься о парнях, которые попытаются завладеть вниманием твоей спутницы на балу. Должен сказать, есть довольно много способов отшить потенциальных кавалеров от своей девушки."


Гарри теперь весь обратился в слух.


«-Так вот, когда вчера вечером я разговаривал с твоим отцом, он, как оказалось, совершенно ничего не знает об очень важном дне, до которого осталось чуть больше четырех недель. Из чего я делаю вывод, что ты тоже никогда не слышали о Дне Святого Валентина? Так вот - четырнадцатое февраля - день всех влюбленных, на котором принято дарить подарки любимой девушке и устраивать свидание. И мы оба знаем, что Гермиона заслуживает только лучшего."


«- Сириус, если это шутка,..."


«- Спроси Невилла, а потом начинай планировать. Мое предложение о помощи распространяется и на него тоже, так как его бабушка, вряд ли подготовила внука к такому. Обещаю не делать из тебя дурака, Гермиона не простит такую подставу, а ведь в следующий раз в ее руке может оказаться не деревянный меч."


Гарри не собирался соглашаться прямо сейчас, по крайней мере пока не поговорит с другом.


«-О, кстати, хотел сказать тебе еще вчера. Можешь расслабиться, все брачные контракты были отклонены. Я написал стандартные для таких случаев ответы, а твой отец организовал их доставку...» - Сириус замолчал, потому что на лице первокурсника появилось обеспокоенное выражение, и вскоре перед ним появилась Карта Мародеров.


«-В чем дело?"


«-Пожалуйста, скажите мне, что этих двух имен не было среди тех писем? - на карте отображалось, как Гермиона с Падмой направляются в башню Рейвенкло, а прямо у них на пути стояли Мариетта и Чоу, которые явно ждали их.


*************************************


Девочки в этот момент хихикали между собой над тем, как хорошо поладили Сириус с профессором Хобсон. Они уже не сомневались, что парочка присоединится к ним в летнем путешествии, как и в том, что Блек отреагирует достойно, увидев красивую блондинку в купальнике, в отличии от Невилла. Было конечно немного неправильно хихикать при мысли, что их друг может упасть от смущения, но первокурсницы ничего не могли с собой поделать. И только после того, как с ними заговорили, девушки заметили прибавление в компании.


«- О, смотри какие они счастливые, Мариетта, похоже, эта парочка никогда не получала писем, в которых говорилось бы, что они никому не нужны."


«- Да, у нас даже не было шансов. Эти двое держали его на крючке с самого первого дня в Хогвартсе. Мой отец очень рассердился и обвиняет в провале меня, говорит я не очень старалась."


Гермиона мгновенно сообразила, о чем говорят второкурсницы. Видимо крестный Гарри уже разобрался с контрактами. Девочка глубоко вздохнула, стараясь сохранять спокойствие и не дать конфликту перерасти в драку. «-Что бы вы ни сделали...- Чанг резко сблизилась с ней, прежде чем она успела договорить.


«-Ты так уверена в себе, Грейнджер? Неудивительно, что тебя никто не выносит."


Было время, когда эти слова могли бы раздавить Гермиону, но теперь все изменилось. Падма и Невилла были очень хорошими друзьями, и уж точно не считали ее невыносимой. И конечно же, не стоит забывать о Гарри. Одна только мысль о нем придавала сил и уверенности, чтобы высказать все, что она думала.


«-Если ты просто заткнешься и будешь слушать, то получишь информацию, которую ты явно упускаешь из виду. Гоблины не пользуются брачными контрактами, полагая, что их дети должны сами выбирать себе пару, поэтому Лорд Блэк отказался от всех предложений, которые получил его крестник."


Слова первокурсницы заставили Мариетту остановиться и задуматься, но Чоу уже нашла для себя виновницу всех своих бед и проблем. «-Ты действительно думаешь, что можешь прийти в Хогвартс и просто так забрать себе большой приз? Мальчик-который-выжил не для таких, как ты."


Падма жалела, что они сменили дуэльные мантии на уроки танцев, но молчать не собиралась. «- О, учитывая, что Гермиона провела последние несколько часов, вальсируя в объятиях Гарри…. И он, кажется, совсем не возражал..."


Чанг знала как ее семья рассчитывала заполучит национального героя, с его славой и богатством. Такой брак мог поднять их род на вершину британского магического общества, а сама китаянка, стала бы одной из самых уважаемых леди в Великобритании И у нее все отняла какая-то магглорожденная ведьма, не имеющая ни положения, ни воспитания.


«-Я покажу Гарри, кто из нас лучше...диффиндо! – второкурсница выпустила режущее проклятие с достаточной силой, чтобы разрезать одежду и пустить кровь, но ее заклинание просто отскочило.


Гермиона была абсолютно уверена в способности браслета отразить все, что Чанг может наколдовать, поэтому вместо попытки увернуться Грейнджер приняла решение атаковать, и не обращая внимания на летящий луч вытаскивала свой меч. Когда заклинание отскочило, китаянка ошеломленно застыла на секунду, чего было вполне достаточно. Ее меч прошелестел в воздухе, и отрезал несколько дюймов палочки нападавшей.


Мариетта стояла с поднятыми руками, выставив вперед ладони, - универсальный знак того, что она безоружна, в то время как Падма нацелила свою палочку на Эджком.


Гарри легко обогнал крестного, появившись на сцене, когда острие меча подруги уже пригвоздило испуганную Чоу к стене коридора, грозя в любой момент прорезать мантию второкурсницы. «-С вами обоими все в порядке?"


«- В полном, просто кое-кто особо наглый решил доказать Гермионе, тебе и школе, кто лучшая ведьма. Ну, думаю теперь спор разрешен, не так ли? - Падма не хотела, чтобы хоть кто-то из появившихся зрителей сомневался, кто является зачинщиком конфликта, и кто в итоге вышел победителем, хотя явно напуганная китаянка была довольно явной для всех подсказкой.


Вскоре в коридоре показалась спешащая Макгонагалл. «- Будьте любезны немедленно опустить клинок, Мисс Грейнджер, и я была бы признателен вам за объяснение причины конфликта. - тон заместителя директора сказал всем, что это была не просьба, а скорее требование.


Гермиона убрала клинок в ножны, злясь на себя за то, что выражение ужаса на лице Чоу так взволновало ее. -У нас возникли личные разногласия, которые к сожалению не удалось решить словами, я приношу свои извинения, профессор"


«-Я хочу знать причины ссоры, а также почему вы прибегли к использованию меча на сокурснице?"


Не желая, выносить личные дела Чанг на всеобщее обозрение, Гермиона попыталась уклониться от ответа. «- Причины являются личного характера и связанны с семье Чоу, а меч я вытащила исключительно для защиты, ведь использовать магию в коридорах против правил Хогвартса."
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Гарри быстро переговорил шепотом с Падмой и, убедившись, что его подозрения подтвердились, встал рядом с однокурсницей. «- Профессор, возможно, я могу предложить вам объяснение."


«-Вы тоже в этом участвовали, Мистер Кроу?"


«- Не совсем так, но думаю, что причиной могло быть недоразумение. Поэтому я хотел бы все прояснить, чтобы подобного не повторилось снова."


Макгонагалл не могла сказать " нет ". Меньше всего ей хотелось, чтобы студенты дрались в коридорах.


«- Понимаете, гоблины не заключают контракты на помолвку, профессор, а в Гринготтсе лежало довольно много писем с таким предложением на имя Гарри Поттера. Мой крестный отец, лорд Блэк, с уважением отнесся к моим пожеланиям и вежливо отклонил каждое из них. Это не из-за слабости предложенных кандидаток, статуса крови или чего-нибудь еще. Мне очень жаль, если кого-то сильно расстроили отказом, но моя подруга никоим образом не причастна к данному решению."


Чоу чувствовала себя униженной и в желании отомстить не собиралась успокаиваться, пожаловавшись, зам. директору. «- Грейнджер сломала мою палочку."


Макгонагалл посмотрела на Гермиону, ожидая объяснений, и девочка послушно все рассказала. «- Мисс Чанг атаковала меня режущим проклятием, но поскольку применять магию в коридорах нельзя, мне пришлось использовать меч, чтобы обезоружить нападавшую."


Беспокойство в голосе Макгонагалл было ясно слышно. «- Вы ранены Мисс Грейнджер? Возможно вам стоит показаться мадам Помфри."


«- Все в порядке, профессор, наши дополнительные занятия по защите с профессором Уизли не прошли даром. Он действительно прекрасный учитель."


"...но я видела, как мое проклятие ударило ее прямо в грудь...- До Чоу поздно дошло, что, возможно, ей следовало промолчать. Декан гриффиндора потащила ее и Мариетту прочь, предупредив Гермиону Падмой, что профессор Флитвик поговорит с ними о произошедшем позже.


Только когда толпа рассеялась, Сириус подошел к троице друзей. «- Отлично сработано, вы блестяще справились. Извини, Гарри, но я должен был предвидеть возникновение проблем. Просто потому, что мы объяснили наши причины родителям девочек, еще не означает, что они рассказали их своим дочерям. Думаю к утру твои объяснения будут распространены по всему замку..."


Блек явно недооценил, насколько быстро распространяются новости в замке, уже через пять минут Невилл с Парвати, подбежали к группе. «- Похоже, мы снова опоздали. Наверное стоит перевестись в Равенкло, вся эта беготня просто убивает меня."


Парвати находилась в объятиях близняшки пытаясь успокоить сестру. «- Отпусти уже меня, ПАВ, у нас все хорошо. Мы не пострадали, а сука Чанг получила по заслугам, лишившись палочки, кстати ее обломок все еще должен валяться где-то здесь. Не хочешь его взять на память, Гермиона?"


В данный момент Гарри обнимал за плечи свою подругу. Грейнджер впервые на своей памяти дала отпор и по-настоящему победила. Когтевранка не знала, что обычно чувствуют в таких ситуациях, но была совершенно уверена: вряд ли это должна быть дрожь.


«- Всего лишь адреналин покидает твой организм, через несколько минут ты будешь в порядке. Я так горжусь тобой, и уверен мой отец будет в восторге от того, что ты победила с помощью меча. Впрочем твои мама и папа тоже будут на седьмом небе от счастья и гордости"


Думая о своих родителях и о том, как хорошо Гарри ладит с ними, Гермиона искренне улыбнулась и обвела своих друзей взглядом. Невилл стоял прислонившись к стене, он чуть не задохнулся, пытаясь быстрее добраться сюда, на случай если понадобиться помощь Падма успокаивающе обнимала близняшку, ее подруга стояла рядом с ней и прикрывала спину. Но самое главное-это рука, обнимающая сейчас за плечи. Гарри не только давал ей уверенность в себе, он обеспечивал обучение и даже снабдил мечом. Один взгляд на ухмыляющегося Блека, дал ей понять что все будет в порядке. С такой группой поддержки по другому и быть не может.


«-Я уже предвкушаю поездку в Кроули, и рассказ твоим родителям о прошедшем уик-энде"


«- Только не вздумай приукрашивать реальность, Сириус. Они итак достаточно беспокоятся обо мне, не стоит им слышать истории, как их дочь, с клинком на перевес, отражала атаку толпы бешенных ведьм."


Сириус выглядел удрученным. «-Но, Гермиона, рассказ о том как ты "орудуешь своим верным клинком против целой орды" - звучит слишком хорошо, чтобы промолчать о нем. Я мог бы предварительно усадить Дэна и Эмму в кресла."


«- Чтобы они потом с них встали, и отправились вытаскивать свою единственную дочь из Хогвартса. Чанг произнесла всего одно проклятие, и оно просто рассеялось в моей защите, после чего я разрезала ее палочку пополам."


"...но Гермиона, где же тут волнение, драма и напряжение?"


Грейнджер постепенно начала привыкала к мародеру, и ей было вполне комфортно общаться с ним. «- Мне и без того хватало драмы и напряжения, большое спасибо. Я не Гарри, чтобы избивать десяток противников за несколько секунд"


Смеющийся Блек уже собирался пожелать детишкам спокойной ночи, но крестник успел спросить, что он запланировал на оставшуюся часть недели. «- Я надеюсь найти старого друга... Заметив, как мальчик напрягся, мужчина поспешил его успокоит. «-Нет, не того. Твой отец убедил меня позволить властям разобраться с предателям, знаешь он может быть очень убедительным."


На самом деле гоблин просто провел с ним беседу, объяснив на пальцах, что Гарри очень нуждается в нем. Замечание о том, как он уже подвел своего крестника раньше, решив погнаться за преступником, хоть и являлось правдой, но определенно, по его мнению было ударом ниже пояса. Но он смирился, когда он узнал этого далеко не глупого гоблина получше. Барчок был отцом, который сделает все для своего сына. Как он мог с ним спорить, да и имел ли право? Питер стоил ему десяти лет жизни и возможности вырастить своего крестника. То, что отец с сыном хотели видеть мародера в качестве члена своей семьи, было неожиданной и прекрасной возможностью, которую он не собирался упускать из-за погони за крысой.


*********************************


Крыса, о которой шла речь, в данный момент поднималась из своего уютного укрытия за кирпичной стеной, которая была частью Лондонского подземного туннеля. Питер выкопал себе симпатичную маленькую норку, как только смог игнорировать звуки мчащихся мимо поездов. Он находился менее чем в ста ярдах от станции метро "Лестер-сквер" и в четверти мили от Диагон-аллеи и Министерства Магии. Не то чтобы он хотел попасть в одно из этих мест, хотя информация могла быть столь же жизненно важна, как и еда.


У него не было недостатка в пище, особенно если ты был готов копаться в мусорных баках. Для него подобное не было проблемой, поскольку чувства грызуна притупляли ту малую часть самоуважения, которая была у волшебника, известного как Питер Петтигрю. Когда-то он мечтал о величии и власти, но только для того, чтобы эта власть развратилась его и заставила предать своих друзей. Бывший мародер тогда сам удивился тому, как хорошо его игра сработала против Сириуса.


В то время как Блэк провел десять лет в Азкабане, он жил в относительной роскоши, как домашнее животное маленького мальчика. Питер даже провел последние четыре с половиной года в общежитии Гриффиндора, возвращаясь к воспоминаниям о более счастливых и невинных временах. Все изменилось, когда бывший друг был освобожден, вынудив Петтигрю бежать из своего безопасного убежища.


Только выступление Гарри дало ему время тогда сбежать. Если бы репортеры успели напечатать его фотографию на обложке Пророка, в образе крысы чуть раньше, Питер сомневался, что смог бы выбраться из норы.


Да и не такая уж значительная оказалась эта новость по сравнению с мальчиком-который-выжил, чуть не прирезавшим великого Альбуса Дамблдором?


Питер сейчас находился в безопасности, но никто не знал, как долго продлятся спокойные деньки. Он был уже тридцатилетним волшебником, который провел треть своей жизни, как крыса, и кто знает, сколько еще это должно продолжаться. Темная отметка, выжженная на руке многие годы назад, изменила его жизнь навсегда, и не в лучшую сторону.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 88



Заявление Гарри о его отклонении всех брачных контрактах привело к активизации чуть ли не всей женской аудитории Хогвартса. Вместо того, чтобы отстать от него, каждая ведьма восприняла новость как вызов и свой шанс получить доступ к все еще свободному от обязательств мальчику-который-выжил. Не совсем тот эффект, на который он надеялся.


Уроки с Сириусом приносили свои дивиденды, причем неожиданные. Теперь Гарри понимал, что его действия нарисовали большую мишень на лбу Гермионы. Теперь его задачей было оградить от любых нападок подругу. Часть его ненавидела себя за то, что он доставил однокурснице столько проблем, а другая не могла представить себе жизнь без нее.


Теперь он вынужден балансировать на лезвии ножа, чтобы сделать День Святого Валентина Гермионы особенным, но при этом не вызвать еще больше негатива на нее от других ведьм. Кроу все больше и больше полагался на советы крестного, и судя по всему, его действия доставляло удовольствие им обоим.


Новость о том, что Гарри собирается провести лето, путешествуя по всему миру вместе с друзьями, очень быстро стала общеизвестной. Парвати, конечно же, рассказала все своей лучшей подруге, а Лаванда в свою очередь разболтала всему замку. То, что Мисс Хобсон, по слухам, также отправляется с первокурсниками на отдых, заставило Гарри столкнуться с непрекращающимся наплывом желающих получить приглашение.


Когтевран постепенно вернулся к размеренной учебе после каникул, хотя и не надолго. В один момент Пенелопа Кристалл внесла нехилый ажиотаж на факультет. В этом году у Перси Уизли были С.О.В, и ссылаясь на плохое преподавание в Хогвартсе, он попросил старшего брата позаниматься с ним его подругой. Вороны, узнав о дополнительных уроках от того же учителя, которого восхваляли все первокурсники, завалили мужчину просьбами присоединиться.


Уизли, в свою очередь был вынужден идти к Минерве, обсудить возможность открытия в воскресенье днем класса подготовки к С.О.В, и сделать то же самое для студентов уровня Т.Р.И.Т.О.Н в субботу! Также ему следовало обратиться к своему непосредственному работодателю по данному вопросу.


Барчок же был совсем не против получить еще большее влияние Гринготтса в Хогвартсе, поэтому довольно быстро дал добро.


Объявления о дополнительных занятиях для всех желающих пятикурсниках и выпускников, будут вывешены в общих гостиных до конца дня, и зам. директора ожидала довольно большой наплыв желающих подтянуть свои знания. Минерва не могла припомнить, когда в Хогвартсе был столь высокий уровень образования. Влияние гоблинов, безусловно, оказывало положительное влияние на замок, даже близнецов Уизли теперь часто можно было увидеть, изучающих книги по зельям, предоставляемых мастером Питслеем, а это показатель.


**********************************


Министр магии едва мог сдерживать нетерпение, ожидая начальника отдела, которого только что вызвали по его приказу. Корнелиусу прошлой ночью пришла поистине гениальная идея, которая может принести сразу кучу плюсов и решить множество проблем. Министерству нужно было официальное сотрудничество с гоблинами, которое можно было протолкнуть в Визенгамоте - и он, возможно, нашел решение.


И почему он вообще раньше слушал таких людей, как Малфой или Дамблдор?


Стук в дверь отвлек мужчину от своих мыслей. «- Входите, Артур, присаживайтесь. Я хотел кое-что обсудить с вами, хотя должен предупредить, что полученная информация должна оставаться в секрете до определенного момента."


Уизли только кивнул в знак согласия, не имея ни малейшего представления о том, что задумал Фадж.


«-Как вы знаете проблема Крауча и Блека была решена только благодаря гоблинами, которые передали сообщение племяннице Амелии через юного Гарри. Я думаю, мы оба согласимся, что такой метод общения между двумя правительствами весьма не эффективен. То, что я предлагаю, приведет к упразднению вашего департамента..."


У Артура защемило сердце, как он сегодня придет домой и скажет своей маленькой девочке, что она теперь не сможет пойти в Хогвартс...


"...и замены его на новый отдел, управляющий всеми нашими связями как с магглами, так и с гоблинами. Я назначу вас главой нового департамента, разумеется в случае успеха нашего начинания."


Артур чувствовал себя сидящим на вышедшей из-под контроля метле. Он только что погрузился в пучину отчаяния, прежде чем взлететь на головокружительные высоты возможного повышения, и конечно же в предложении оказался подвох. «- Министр, меня вряд ли можно считать экспертом по гоблинам."


«-Согласен, вы знаете о гоблинах столько же, сколько и я, но у вас есть человек, которого нет у меня. Ваш старший сын не только работает в Гринготтсе, но и является личным репетитором Гарри в Хогвартсе."


«- Министр, мой сын очень серьезно относится к своей работе. Шансы на то, что он передаст какую-либо информацию, равны нулю."


«- Очень хорошо, он именно тот, кого мы ищем. Министерству не нужно раскрытие гоблинских секретов, а только установления взаимовыгодного сотрудничества между нами. Мы оба понимаем, как трудно будет провести такой закон через Визенгамот, и если после этого Гринготтс откажется от налаживания связей, то это будет политическим самоубийством. Мне нужно, чтобы ваш сын передал идею гоблинам и выяснил их отношение к ней. Если мы не получим положительного ответа, то этот разговор считайте никогда не происходил."


Идею действовать через Билла, Артур одобрил, и прекрасно понимал позицию министра о соблюдение секретности. Проталкивание такого закона через Визенгамот, только для того, чтобы его потом отвергли гоблины, положит конец карьере всех вовлеченных.


"-Я надеюсь, мы можем рассчитывать на вашего сына, как посредника между министерством и Гринготтсом. Думаю, он сможет помочь нам договориться о сотрудничестве, прежде чем мы выдвинем предложение на рассмотрение. Это может стать огромным шагом для обеих наций. Вы так не считаете, Артур?"


Чем больше Уизли думал об этом, тем больше возбуждался. «-Блестящая идея, министр."


"Я хотел бы получить предварительные договоренности к лету. Если мы сможем пригласить Центуриона Кроу на Летний бал в Министерство, то Визенгамот столкнется с общественным давлением, вынуждающим голосовать за предлагаемые реформы."


Артур вышел из кабинета министра с кружащейся головой, не в последнюю очередь потому, что именно Корнелиусу Фаджу пришла в голову гениальная идея. Ему нужно было немедленно связаться с Биллом.


**********************************


Гермиона все утро пребывала на нервах, как всегда когда пребывала в замешательстве. Не то чтобы девочка была экспертом в Дне Святого Валентина, она никогда в жизни не получала даже открытки, но сегодня все таки надеялась на особое внимание, хотя и понимала, что Гарри, будучи воспитанный гоблинами, может вообще не знать о четырнадцатом феврале. И она разумеется не опустится до намеков мальчику.


Первокурсница, разумеется, подготовила открытку для друга, но тут открывалась вторая дилемма. А нужно ли ее дарить? А вдруг ему не понравится или он вообще не поймет в чем дело. Или обидится если не получит?


Гарри решил все ее проблемы стоило им только встретились в общей гостиной.


Объятия и поцелуй в щеку было хорошим началом. «- С Днем Святого Валентина, Гермиона. Не окажете ли вы мне честь провести со мной сегодняшний вечер?"


Гермиону облегченно выдохнула, но при этом осталась слегка озадаченной.» - А разве мы не проводим вместе каждый вечер?"


«-Да, сегодня все по другому.» - озорная улыбка Гарри растопила бы любое каменное сердце. «-У нас на сегодня назначено свидание."


От перспектив у Грейнджер закружилась голова, и она быстро согласилась на все, прежде чем они отправились на тренировку.


После разминки, перед завтраком девочка вручила парню открытку, и повторив комбинацию объятий и поцелуя и только когда она отступила назад, заметила красивую желтую розу, приколотую к ее мантии.


"Как...когда..."


«- Магия, просто магия."


Гермиона сидела за завтраком с Розой, приколотой к лацкану школьной формы, и постоянной улыбкой на губах, к большому возмущению Падмы. «-Как ты можешь сидеть здесь и ухмыляться, как идиотка, когда такое происходит рядом с тобой?"
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Глава 89



Бросив взгляд в сторону, она увидела длинную вереницу сов, доставляющих Гарри открытки и подарки, но девочка только пожала плечами. «-Я уже свою валентинку, и он пригласил меня на свидание сегодня вечером."


«- Свидание?"


Патилл чуть не откусила себе язык за то, что слишком громко воскликнула, но подруга, похоже, не возражала. Она просто кивнула головой в знак согласия, в то время как ее улыбка стала шире. Информация распространится по всему замку к тому времени, как завтрак закончится.


По другую сторону от нее Кроу собрал целую коллекцию посланий и шоколадок.


"-Кто-то сегодня очень популярен, похоже сладкое королевство сегодня собрало месячную прибыль."


«- Угощайся, Роджер, я не фанат шоколада. Поэтому предлагаю раздать шоколад всему факультету."


Предложение незамедлительно поддержали, и вскоре кучка перед первокурсником значительно уменьшилась. Падма взяла себе пару шоколадных лягушек, но поймала предупреждающий взгляд мальчика и сладость в форме амфибии исчезла в ее сумке. Прозвенел предупредительный звонок, и настало время отправляться на зелья.


Прошло уже почти половина урока, когда в класс вошла делегация из Макгонагалл, Флитвик и Дамблдора и все выглядели обеспокоенными. Филиус взял на себя объяснение неожиданного вторжения.» - Извините за беспокойство, мастер Питслей, но нам нужно было проверить учеников. Все курсы когтеврана ведут себя странно. Похоже, на многих студентов моего факультета подействовали зелья, влияющие на эмоции. Мы подозреваем, что некоторые конфеты, полученные центурионом Кроу, возможно, были испорчены, но как я вижу все первокурсники в порядке, поэтому возможно мы ошибаемся. Ведь я сам видел как все однокурсники Гарри взяли предложенные сладости"


Филиус остановился, потому что Падма выложила на парту шоколадных лягушек, а за ней Мэнди, Мораг, Терри, Майкл и Энтони проделали то же самое со своими запасами бесплатного шоколада. Гермиона решила оправдать отсутствие у себя кондитерских изделий. «- Мои родители дантисты, поэтому мы не едим шоколад.» -ей не хотела признавать, что у нее в тот момент мысли были совсем о другом, а именно о предстоящем "свидание".


Мэнди "раскололась" следующая. «- Я видела, как Гарри бросил на Падму предостерегающий взгляд, а затем она убрала шоколад в сумку. Мне этого было достаточно, поэтому я сделала то же самое и рассказала Мораг."


Маленькая шотландка поведала, что она дала точно такой же совет мальчикам.


Терри высказался за мальчиков. «-Если Гарри чего-то опасается, то нам этого вполне достаточно. Я всегда смогу съесть их позже."


Минерва задала вопрос, который когтевранец ожидал с того момента, как они вошли в класс зельеварения. «-Если вы что-то заподозрили, Мистер Кроу, то почему сразу не сообщили учителям?"


«- Сегодня утром я получил множество подарков со сладостями, и вероятность того, что хотя бы один из них будет испорчен, была очень высока. А что мне оставалось делать, профессор? Если бы я начал проверять подарки, и обнаружил подлитые зелья, то был бы обязан принять меры на месте. Дуэли проводились из-за гораздо меньшие оскорбления. И неужели персоналу школы никогда не приходило в голову проверять посылки, на наличие вредоносных добавок?"


Никто из троих не мог ответить внятно на заданный вопрос, хотя Дамблдору, конечно, было что сказать. «-Если вы что-то подозревали, то не должны были раздавать вашим соседям испорченный шоколад. А вдруг в некоторых из них был яд?"


«-Я полагаю, на школе есть защитные чары, предотвращающие покушения на жизнь учеников? В конце концов, это ваша работа охранять нас, а не моя. Вы присутствовали в Большом Зале, все видели и ничего не сделали, а теперь приходите сюда и обвиняете меня в своих ошибках. Я надеюсь вы уже связались с ДМП?"


Дамблдор занял оборонительную позицию. «-Не стоит беспокоить занятых людей из-за обычных шалостей. Когда виновные будут найдены, то они получат соответствующие наказания в виде отработок и потерянных очков факультета."


Гарри разочарованно покачал головой. «- Мастер Питслей, а каково наказание за попытку отравить гоблина любовным зельем?"


«- Обезглавливание, минимум!" –незамедлительно отозвался мастер зелий. «-Никто никогда не был настолько глуп, чтобы попытаться отравить центуриона этой грязью, так что я думаю, наказание может быть даже серьезней."


Минерва в защитном жесте подняла руки. «-Куда еще серьезней отрубания головы?"


Ответ женщина получила от Кроу. "- Клинок гоблина быстро, чисто и безболезненно отсечет голову, а, например, дракон сперва хорошенько пожует преступника. Так вы собираетесь связаться с аврорами, директор, или мы решаем вопрос по-гоблинский? Но как только процесс правосудия нашей расы будет начат, он не может быть остановлен, пока не достигнет своего завершения."


Мастер зелий тем временем уже изучил шоколад на наличие добавок, выделив подлитые зелья, и тщательно маркируя разлил их по бутылочкам. «-Я оставлю отравленные образцы, которые может исследовать ваш собственный мастер, и ожидаю, что виновные будут быстро найдены. Все, что нам нужно это искать ведьм, преследуемых влюбленными равенкловцами."


«-Не обязательно именно они окажутся виновными. Как я уже упоминал, мы не можем сбрасывать со счетов чей-то розыгрыш или просто подставу конкурентки."


Гарри достал из сумки несколько валентинок. «-Они пришли вместе со сладостями. Я отметил в нижнем углу, какой шоколад пришел с открыткой, почерк должен соответствовать девушке, в которую я должен был влюбиться."


Филиус решил еще немного просветить первокурсника. "-Мы подозреваем как минимум трех девушек, за внимание которых уже вспыхнуло несколько драк. Занятия были отменены, чтобы сотрудники могли справиться с ситуацией, Профессор Снейп в настоящее время варит противоядия для пострадавших."


Гарри тут же перевел взгляд на Макгонагалл. «-Значит мы можем уйти с занятия пораньше? Мне действительно нужно поговорить с отцом о случившемся."


«-Мы планируем сделать объявление за обедом, после этого вы свободны.» -женщина обратила свое внимание на директора, опережая его возражения. «-Все необходимые документы уже готовы, директор, и это входит в мои полномочия."


Мастер Питслей протянул Дамблдору сумку, в которой лежали образцы. «-Я бы посоветовал вам как можно скорее пригласить авроров, иначе Барчок сам потребует «компенсации» от тех, кто пытался отравить его сына. Студенты, увидимся на следующей неделе, если Центурион Кроу к тому времени все еще будет учиться в Хогвартсе."


Трое сотрудников проводили класс обратно в большой зал, где переговаривались ошарашенные студенты, задаваясь вопросом: что же все-таки происходит. Когда Дамблдор вышел, чтобы связаться с ДМП, Макгонагалл поднялась на подиум и была встречена громовым молчанием, поскольку все хотели узнать, правда ли распространяемые слухи..


«- Студенты, похоже некоторые из вас совершенно неправильно истолковывают смысл Дня Святого Валентина. Мы получили множество образцов шоколада, напичканных любовными зельями, и к сожалению есть пострадавшие, которые сейчас находятся в лазарете. Занятия на сегодня были отменены, чтобы позволить персоналу начать расследование по столь серьезному вопросу, а директор уже связывается с Департаментом магического правопорядка."


Обычно объявление об отмене занятий встречалось одобрительными возгласами, но не в этот раз. Полная, ошеломленная тишина, которую нарушил единственный голос.


«- Профессор, можно мне кое-что сказать?"


Гарри встал на скамейку Когтеврана, прося дать ему слово, и получив разрешение, обратился ко всему залу.


«-К сожалению, в некоторых сладостях, которые мне прислали сегодня, были не предусмотренные изготовителями добавки. К счастью, я ничего не ел. В противном случае, люди, которые их отправили предстали бы перед правосудием моего народа, а за попытку отравления гоблина, виновный приговаривается смертной казнью. Поскольку данная информация вам не была известна, и я не отравился, инцидентом займется ДМП, но на будущее я вас предупредил. Ах, да, данный закон также распространяется на друзей народа гоблинов."


Заявление было встречено еще одним молчанием. Макгонагалл решила, что ей нужно добавить еще кое-что от себя. "-Один из самых важных уроков, который вы получаете, пока взрослеете, заключается в том, что все наши действия могут иметь последствия. Вопрос лишь в том, насколько они будут серьезны. Прием нескольких любовных зелий одновременно может оказаться фатальным, поскольку они конкурируют за доминирование внутри тела жертвы. К счастью, на этот раз, ничего столь ужасного не случилось, но я надеюсь вы запомните мои слова, как и речь центуриона Кроу."
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На столе появился ланч, но особого аппетита ни у кого не было, только Рон Уизли ел со своей обычной скоростью. Гарри взял Гермиону за руку и вывел ее в коридор, задержавшись только для того, чтобы дать понять друзьям, что они увидятся позже.


«- Прости, сегодня я планировал совсем по другому провести день. Но мне нужно встретиться с отцом. Мы можем встретиться позже."


«- Нет проблем, но к чему такая спешка? Ты не съел ничего из отравленного и прекрасно себя чувствуешь, или я что-то упускаю?"


«-Ты же знаешь, что у гоблинов есть только одна пара, всю жизнь.» - Грейнджер кивнула, но все еще не понимала, в чем дело.


«-Ты можешь себе представить, как общество с такими верованиями отреагирует на зелье, которое может заставить разорвать священные для них узы. Об этом аспекте Дня Святого Валентина Сириус мне не говорил."


«-Значит, ты не знал, что в твоих конфетах есть зелья?"


«- Гермиона, только дурак будет есть присланное незнакомцем. Но при всех проверять подарки было бы оскорблением. О, я должен предупредить, мой отец может быть очень страшным в гневе. Но ты главное помни, что он злится не на тебя."


Предупреждение вызвало у девушки улыбку. «- Не волнуйся, мои мама с папой могут быть такими же. Итак, куда мы пойдем сегодня вечером?"


************************************


Отец Гарри в данное момент находился на встрече с директором, и Рагнок был вполне доволен новостями. «- Итак, Барчок, похоже, что твоя уловка не просто принесла свои плоды, но и дала нам целый фруктовый сад, но мы все еще далеки от желаемого. Положение наравне с магглами -это не такой уж большой шаг вперед в глазах многих чистокровок, которые принимают простецов за говорящих зверей."


«-Вероятно, поэтому министр уверен, что сможет протащить свой законопроект через Визенгамот. Если он попытается добиться слишком многого за один раз, то от него просто избавятся. Пока нужно добиться золотой середины, которую смогут принять обе расы."


Барчока также беспокоили поставленные временные рамки. «- Такие переговоры обычно занимают годы. Можно ли изменить законы за время на которое намекает министр?"


Директор ничего не мог поделать, и позволил себе ухмыльнуться. "-Все зависит от того, какую форму примут переговоры. Я намерен предложить представителю министерства встретиться непосредственно с одним из членов нации. Послом."


Глядя на то, как расширяется ухмылка Рагнока, у Барчока появилось плохое предчувствие. «- Звучит прекрасно, у вас есть кто-то на примете?"


«-А вы не догадываетесь, господин посол?"


«- Директор, я и так очень занят..."


«-Я как раз собираюсь это изменить. Кроме дел рода Поттер, все остальные перейдут к другим менеджерам по вашему выбору. Уверен, новые обязанности займут все твое время в течение следующих шести лет."


Такое число как бы намекало, но поверенный решил убедиться, что он правильно интерпретировал подсказку. «-А почему шесть лет?"


«-К тому времени ты сможешь исполнить свою давнюю мечту и передать все свои обязанности сыну. И уже лорд Гарри Джеймс Поттер будет представлять нацию, будучи уважаемым членом в обоих мирах, если конечно его отец сможет создать необходимый гандикап для этого."


Гоблин приклонил колено и через несколько секунд наконец обрел дар речи.» - Директор, я даю вам клятву, что данное начинание не потерпит неудачи из-за отсутствия усилий или хитрости с моей стороны. Как вы сами сказали, оно позволит мне удовлетворить свои желания честолюбие, которые я считал просто несбыточной мечтой."


«-Я знаю мой друг и давай пока сохраним в секрете личность твоего предполагаемого преемника, Мы сможем использовать эту новость чуть позже, выжав из магов больше уступок. Твой сын снова станет нашим тузом в рукаве."


«-Надеюсь, я могу ему все рассказать? Не люблю хранить секреты, которые касаются непосредственно его."


«-Разумеется. И когда он станет старше, ему потребуется другая подготовка, чтобы справиться со своей новой ролью. Я очень рад, что ты уже начал его обучение с Лордом Блэком."


« -А как же темный?"


"-Его уничтожение по-прежнему остается одним из главных приоритетов нашей нации. Однако мы не можем поставить свою жизнь на паузу, ожидая, его появление. Но обещаю, что когда он появится, все нация гоблинов будет стоять рядом с твоим сыном. Мы хотим мира между нашим народом и остальными, а темный разрушает его, и уничтожает всех, кто не склоняется перед ним."


**********************************


Гарри с облегчением увидел своего отца в невероятно хорошем настроении, но к сожалению был вынужден испортить его. Гарри также узнал, насколько сильным было заклинание Ровены Равенкло, раз Грейнджер покраснела как свекла от ругательств отца, показывая тем самым, что она все еще понимает язык гоблинов.


«- Отец мой! Гермиона, вероятно, не знает, что такое Клабберт, и тем более откуда у него гнойник, который должен быть передан этим ведьмам."


Насмешливое замечание парня позволило разъяренному Барчоку взять себя в руки, и больше не выражаться в присутствии девушки. «- Прошу прощения, надеюсь, мой сын объяснил, почему мы так презираем любовные зелья?"


«- Да, сэр. И если бы мне пришлось смотреть, как Гарри целуется с одной из этих ведьм, я бы, наверное, согласился с вашими идеями насчет тех волшебниц."


Кроу тем временем озвучил непосредственно цель своего визита. "-Мадам Боунс разберется со всем, ты же сам говорил мне, что она справедливая ведьма. Вся школа теперь знает наши взгляды на приворотные, поэтому пусть в этот раз разберутся сами между собой."


Барчок, подумав, согласился, отметив, что данный инцидент даст им еще немного рычагов влияния в переговорах с Министерством. «-Хорошо, но будет одно условие. Если попытка отравления, просто действие каких-то глупых ведьм, министерство может само разбираться. Но если посягательство на свободу воли исходило от их семей, то Гринготтс предпримет ответные меры. И закрытие счетов, как в случае с Малфоями, будет минимальным наказанием за попытку использования зелий на Центурионе."


Гарри быстро согласился с условием, зная, что большего не смог бы добиться при всем желании. Теперь ему нужно связаться с Сириусом и сообщить об изменениях в их планах.


**********************************


Несчастная Грейнджер сидела, уставившись в зеркало, и мечтала, чтобы ее мама была здесь. Она нанесла немного косметики на лицо в попытке подчеркнуть глаза, и теперь до ужаса напоминала задолбавшуюся от жизни панду. Стук в дверь прервал нерадостные мысли, впуская в комнату преподавательницу по историю, которая также была одета, как на свидание.


«- Профессор Хобсон, что вы здесь делаете?"


Женщина улыбнулась. «- Гермиона, когда мы выйдем за пределы Хогвартса, зови меня просто по имени. И неужели ты действительно думала, что мы отпустим пару первокурсников одних вечером в Лондон?"


«-Так вы тоже идете? О, просто замечательно. А вы не знаете, куда мы отправимся, а то Гарри молчит как партизан."


«- Должно быть, у них это семейная традиция, его крестный также ничего мне не сказал. Все, что мне известно, так это о предстоящем ужине и танцах. Могу я помочь тебе собраться?"


Девочка была чрезвычайно благодарна за это предложение и быстро приняла его.


«- Знаешь, многие молодые девушки просто не могут дождаться, когда вырастут, чтобы ходить на свидания, а тебя Гарри пригласил уже на первом курсе. Но он позвал именно тебя, а не ту девочку, которую ты пыталась сделать с помощью косметики.» -взмах палочкой и заклинание Хенрики отчистило лицо Гермионы от грима, придав ему здоровый блеск.


Еще пара едва уловимых движений и когтевранка в крайнем изумлении наблюдала, как ее кудряшки медленно сменяются мягкими локонами. «-Я обязана научиться этому заклинанию!"


"-Ну теперь можно идти, а то нас ждет несколько изнервничавшийся волшебник, который и попросили поторопить тебя"


Гермиона заметила, как просветлело лицо Гарри, когда она спустилась, и даже не сразу обратила внимание на присутствие еще нескольких человек.


«- Падма, Невилл , что вы здесь делаете?"


«- Ну, поскольку мистер Лонгботтом пригласил меня провести с ним вечер, я согласилась. Он подарил мне валентинку и сделал столь заманчивое предложение сразу после того, как вы двое ушли из Большого Зала."


«-Здорово! Надеюсь хоть вы знаете куда мы едем?"


Гарри мягко взял подругу за руку. «-Зачем портить сюрприз? Все равно сама все скоро увидишь."
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Три пары вызвали настоящий переполох, когда они покинули Гринготтс, направившись к дырявому котлу по Косой-аллее, который миновали не задерживаясь, и вышли в маггловский мир, где их уже ждал белый лимузин. Гарри галантно открыл перед ней дверь, и как оказалось сюрпризы еще не закончились, когда ее обняли очень знакомые руки.


«- Мам, пап, вы тоже идете с нами?


Едва все с комфортом разместились в автомобиле, девочка начала посвящать родителей в события происходившие в Хогвартсе за последнее время, особо уделяя внимание дню всех святых. Как оказалось две четверокурсницы прислали Гарри зелье чисто ради шутки, обе девушки хотели только поцеловать мальчика-который-выжил. Они получили недельное отстранение от занятий и год испытательного срока, а затем были отправлены домой аврорами. А вот третьекурсница Слизерина получила посылку из дома, которую родители велели отправить Поттеру. Сейчас сотрудники правопорядка навещают ее родителей.


Вскоре лимузин высадил всех у места назначения, на набережной Темзы, как раз напротив здания парламента. Все дамы были в восторге от их сюрприза, их ожидал ужин с танцами и круиз на теплоходе вдоль Темзы.


Парочки немедленно проводили к столику, с которого открывался потрясающий вид на ночной Лондон.


Даже Дэн и Эмма были весьма впечатлены. «-Потрясающе Сириус, как ты до этого додумался? Мы и не предполагали, что ты так хорошо разбираешься в нашем мире.»


«- Вообще-то не особо разбираюсь, Эмма, я просто вспомнил как Джеймс и Лили отпраздновали один Хэллоуин, когда было слишком опасно выбираться в магический мир. Если подумать, то уверен, именно благодаря этому вечеру, мы отпраздновали рождение Гарри девять месяцев спустя."


Попытка Блека смутить крестника с треском провалилась, хотя все же на лице Гарри застыло выражение удивления.


После чудесной трапезы, едва оркестр начал играть, Кроу пригласил Гермиону на танец. Падма и Невилл не остались в стороне и вскоре последовали за ними, а Дэн обнял жену за плечи.


«-Просто не могу поверить, насколько уверенной стала наша девочка, и как хорошо они смотрятся вместе. Сириус, Хенрика, вы проделали замечательную работу за такой короткий промежуток времени."


"- О, не стоит, поверьте мне только в удовольствие учить столь талантливых учеников. Я иногда помогаю Биллу с уроками защиты и должна сказать Гарри чрезвычайно целеустремленный молодой человек, и его друзья полны решимости не отставать от него. Думаю ваша дочь боится остаться позади или одна, но даже за то короткое время знакомства, я чувствую уверенность в том, что этого никогда не произойдет."


Наблюдая, как молодая пара вальсирует по танцполу, было трудно опровергнуть это утверждение.


День рождения Гермионы прошел на астрономической башне, и ранее первокурсница считала то событие, самым романтическим в своей жизни, но сегодня все изменилось. Танцевать в объятиях Гарри на корабле, плывущем вниз по Темзе в День Святого Валентина, было просто невероятно. Еще сегодня утром она надеялась получить открытку, а в результате ее заставили почувствовать себя принцессой.


«- Так тебе нравится твой сюрприз?


«- Ох, все просто замечательно! Огромное спасибо."


«-Ну, это только первая часть дела. Мы все остаемся в твоем доме на выходные, так что твои родители увидят наши занятия. Как обычно в первой половине дня пройдут уроки с профессором Уизли, а после обеда с Сириусом и Хобсон."


Глаза Гермионы теперь блестели от непролитых слез, и то, что это слезы счастья, не вызывало никаких сомнений. Однако кое-что все же беспокоило девочку, и на этот раз она не выдержала, выпалив. «- Почему ты всегда так добр ко мне?"


Вопрос вызвал непринужденную улыбку мальчика, и вполне простой, но искренний ответ: "...потому, что ты моя лучшая подруга."


За это парень заработал довольно целомудренный поцелуй в губы, заставив обоих счастливо покраснеть.


У Хенрики тем временем снова был необычный опыт танцев с кем-то, кто не пускает слюни от одного только ее приближения.


«- Гарри в порядке, Сириус. Не стоит столь пристально наблюдать за парнем. Если уж на то пошло, то это Дэн пообещал присмотреть за ними."


«-Я просто хочу, чтобы сегодняшний прошел идеально для них. Меня не было рядом, когда он был совсем ребенком, и мне теперь будет сложно наверстать упущенное."


«-Пожалуйста, выслушай меня. Гарри будет любить своего крестного, несмотря ни на что - так же, как и ты его. И вообще то я думала у нас свидание, или ты заманил меня сюда под ложным предлогом?"


Блек понял, эта женщина рядом с ним заслуживает самого пристального внимания с его стороны. «-О, вы абсолютно правы, Мисс Хобсон, у нас свидание, которого я так ждал."


**************************************


Дэн Грейнджер чуть не поседел от страха, а пальцы его жены с такой силой сжали его запястье, что казалось кости начали трещать. Родители стояли и смотрели, как их единственная дочь борется за свою жизнь, по крайней мере, так им казалось со стороны.


Билл с Гарри установили несколько артефактов на заднем дворе Грейнджеров, создающих барьер, и теперь старшее поколение могло наблюдать как дети тренируются. Чары щекотки, которое Гермиона использовала на Дэне,к сожалению никоим образом не подготовили магглов к тому, что они наблюдали сегодня.


Трое первокурсников в данный момент нападали на Гарри, который, как ни странно, вполне успешно противостоял численному превосходству противника. Когда красный луч света ударил Невилла и откинул его на землю, Эмма не выдержала и громко вскрикнула.


Возглас привлек внимание Гермионы, и Кроу воспользовался моментов, выведя подругу из боя. В одиночестве Падма долго не протянула.


Только после того, как Гарри начал оживлять своих поверженных друзей, к родителям вернулась способность мыслить и говорить. «-Что это было, черт возьми?


Пояснения взял на себя Билл, как непосредственный учитель первокурсников.


«- Дважды в неделю они ходят ко мне на обычные уроки защиты. В выходные я должен тренировать Гарри, чтобы он мог надеяться выжить в бою с Волдемортом или его Пожирателями смерти. Остальные трое решили присоединиться к занятиям. Гарри, купил им дуэльные мантии, тем самым увеличив их защиту от используемых проклятий, но сегодня все трое были поражены парализаторами в незащищенные части тела. Он выводит из боя до тех пор, пока кто-то не применит отменяющее заклинание, или количество вложенной магии в нем не закончится."


К этому моменту к ним присоединились четверо детей, и Эмма осматривала Гермиону на предмет повреждений.


«- Мам, я в полном порядке. Мы занимаемся каждую неделю, и вообще: чего ты ожидала от "усиленной боевой подготовки? Что мы будем из водных пистолетов друг в друга стрелять?»


Билл тем временем вернулся к уроку. «- Итак, кто где ошибся?"


«-Я привык сражаться на ровном полу в классе тем самым не учел неровность рельефа, и в результате споткнулся, а Гарри воспользовался шансом."


«- Верно Невилл, мы поработаем над этим на следующей неделе. Я уверен, выручай комната способна предоставить любую местность. Следующий?"


Гермиона опустила голову, «- Мамин крик отвлек меня, этого было более чем достаточно для Гарри."


И последней высказалась Падма, вполне объективно оценивая то, что произошло дальше. «-Я просто не могла справиться с Гарри в одиночку, а он не давал мне и шанса оживить кого-нибудь из напарников."


Индианка получила понимающий кивок от наставника, "-Что-нибудь добавишь Гарри?"


«-Они все еще слишком кучно держатся, тем самым облегчая мне работу по слежению за всеми тремя одновременно. Невилл упомянул местность, но никто из них не воспользовался стоящим рядом деревом, как укрытием"


«-Полностью согласен. А теперь давайте потренируем ваши щиты."


Не было ни ворчания, ни стонов, первокурсники молча разделились на две пары, одна из которых прикрывалась щитом, а другая осыпала его проклятиями. Затем они поменялись местами.


У Билла тем временем состоялся разговор с Дэном. "Знаешь, я конечно был рад, когда узнал о тренировках дочери, но увиденное сегодня заставляет меня сомневаться в целесообразности участия моей дочери в этих занятиях"


«- Как я уже сказал, в мои обязанности от Гринготтса входит обучение Гарри. Остальные лично попросили меня позаниматься с ними. Я знаю, что занятия довольно жесткие, но опять же, это моя работа. Разумеется, если ты захочешь, чтобы Гермиона перестала заниматься, то так и будет. Но ты сам должен ей сказать об этом."
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Хотя Эмма была обеспокоена не меньше своего мужа, она не была уверена, стоит ли им заходить так далеко. «-Вы можете дать нам некоторое представление о том, на каком уровне находятся дети? Это все ново для нас, и может быть все выглядит гораздо опаснее, чем есть на самом деле."


Биллу пришлось немного подумать, прежде чем ответить. «-Они тренируются по крайней мере шесть часов дополнительно каждые выходные в течение примерно шести месяцев. Мы не работаем по учебникам и вообще не делаем никаких письменных работ. Все время уходит исключительно на практику. С точки зрения магических дуэлей, я бы поставил их выше моих братьев-близнецов, они на третьем курсе."


Ответ немного удивил Эмму, " -Они действительно ушли так далеко вперед одноклассников?"


«- Да, хотя мне действительно придется подождать, пока они немного подрастут, прежде чем учить их более мощным заклинаниям. Но и никто из первокурсников кроме них, не сможет наколдовать щит или парализатор."


«-Могу я предположить, что именно поэтому вы сейчас пытаетесь привить им тактическое мышление? Тогда, когда они повзрослеют, им уже не нужно будет тратить много времени на него."


«-Честно говоря, Дэн, Гарри уже давно изучает тактику боя. Сейчас он уже применяет свои навыки наиболее верно, в зависимости от ситуации, не задумываясь. У остальных займет несколько лет для достижения подобного уровня, но они уже далеко впереди своих сверстников."


Затем он остановил ребят. «- А теперь займемся стрельбой по мишеням. Посмотрим, сможем ли мы сбросить нашего чемпиона с его насеста."


Затем Билл достал из своей сумки на вид пару кукол, но затем они выросли до пяти футов в высоту. Затем манекены были анимированы, и начали быстро но беспорядочно перемещаться по саду.


Дети быстро провели турнир камень - ножницы-бумага, чтобы решить, в каком порядке они будут соревноваться. Падме выпало быть первой.


Уизли дал команду начать, и девочка начала сыпать проклятиями в сторону двух мишеней. Билл тем временем объяснял Грейнджерам, что именно здесь происходит.


"-Манекены будут двигаться случайным образом, пока не получат пять попаданий, а затем они останавливаются на десять секунд. Задача считается выполненной, когда оба тренажера будут неподвижными одновременно хотя бы на секунду. Подобная практика тренирует точность, скорость, а также осознанности своих действий. Они должны знать, сколько раз уже попали в каждую цель, иначе первый манекен начнет двигаться, прежде чем они остановят второй. Молодец, Падма, ты только что преодолела двухминутный барьер."


Теперь, пока радостную ведьму поздравляли ее друзья, настала очередь Гарри.


По команде, рука первокурсника превратилась в размытое пятно, его нож, казалось, появился из ниоткуда и начал выплевывать проклятия. Теперь Дэн понял, почему оба мальчика были совершенно не в восторге от стрелкового клуба. По сравнению с происходящим сейчас, неудивительно, что маленькие бумажные мишени совершенно не привлекли внимания парней. Мужчине не нужен был секундомер, чтобы понять, что Гарри выполнил задание гораздо быстрее Падмы, но вот его действия дальше, чертовски удивили всех.


Вместо ножа в руке появился обнаженный меч и зная, что у него есть всего несколько секунд до того, как деревяшки оживут, когтевранец приложил все свои усилия для выполнения задумки. Паутина вылетела из кончика лезвия и захватила двух манекенов, но это был еще не конец. Повинуясь движению оружия, клейкая субстанция устремилась к дереву, и через секунду куклы были намертво прикреплены к стволу. Гарри издал громкий победный возглас, наконец то справившись с задачей над которой бился с самого Рождества.


Эмма только покачала головой. "...Именно поэтому нельзя давать маленьким волшебникам комиксы про Человека-Паука."


Однако учитель был очень доволен. -Весьма эффективный способ победить. А если ты сможешь повесить противника достаточно высоко, то любой, кто освободит заключенных, также должен будет поймать их, прежде чем они упадут на землю. В противном случае противник будет скорее всего выведен из строя, или останется только частично дееспособен ."


Дэн рассмотрел произошедшее под другим углом. «-Почему ты воспользовался своим мечом? Ведь смена оружия занимает драгоценное в бою время."


«-Когда я использую меч, заклинание получается гораздо сильнее и дальнобойнее."


Примерно такого ответа мужчина и ожидал. «- Получается твой нож-пистолет, а меч-ружье?"


Гермиона сразу поняла, на что намекает ее отец, а вот другие волшебники не имели понятия, о чем идет речь. «- Ружье гораздо больше, чем те пистолеты, которые вы с Невиллом использовали в тире. Выстрел получается не только сильнее, но и дальше. Раз твой меч действует подобным образом, ты можешь уложить противника прежде, чем он приблизится на расстояние броска заклинания."


Окрик учителя вернул урок в нужное русло. "обсудить все и поделиться впечатлениями вы сможете и потом. Невилл, твоя очередь."


Мальчик, как и Патилл справился в пределах двух минут и последней выступила нервничающая Гермиона. Она должна показать своим родителям все на что способна.


И снова Дэну не нужен был секундомер для понимания, что его дочь справилась быстрее, чем первый и третий участники. Он сказал Дурслю, что дети могли бы сделать фарш из банды Дадли, и его дочь только что доказала своему отцу, что она действительно способна на такое. Мужчина почувствовал огромную гордость за свою девочку, которая компенсировала весь тот ужас, который он чувствовал ранее. Им наглядно показали, как сильно эти уроки помогают Гермионе, и было бы глупо останавливать их сейчас.


**************************************


Ничто не могло подготовить Вернона к тому ужасу, который он сейчас испытывал. Просыпаясь от криков своей жены и отдаленного воя приближающихся сирен, он совсем не так представлял себе свое субботнее утро, когда ложился спать прошлой ночью. Впрочем, прошлой ночью в его спальне было четыре стены, а сейчас - только три. Трудно было сказать, как, но дом Дурслей приобрел вертикальную шахту неизвестной глубины там, где раньше был сад.


Этот самый ствол шахты, похоже, и поглотил переднюю стену дома, слава богу, спальня Дадли находилась в задней части. Их подъездная дорожка также исчезла, как и машина, которую Вернон гордо припарковал там вчера. Вывеска "продается", с красной наклейкой "продано", которой еще вчера не было, все еще стояла на видном месте в маленьком нетронутом уголке их владений, ее деревянный столб был прикреплен к единственному оставшемуся клочку палисадника.


Без всякого сомнения, предполагаемая продажа дома сейчас провалилась в еще более глубокую черную дыру, чем та, которая была перед ними, впрочем как и их переезд в новый дом. Дурсль почти не сомневался, что страховые полисы не покроют эту катастрофу, так же как не будет никаких записей о каких-либо шахтных стволах, когда-либо существовавших в этом районе.


Страховые компании пожмут плечами и отнесут произошедшее на счет Божьего промысла, но Вернон знал, что это не так. Это был не акт Божий, а акт гоблинский, который мог финансово разорить Дурслей.


*********************************


Эмма уже приготовила ленч, а Биллу пришлось расширять обеденный стол Грэнджеров, чтобы вместить всех присутствующих. Барчок прибыл вместе с Сириусом и Хенрикой, и теперь их было десять человек. Уизли также остался, так как Минерва прислала ему записку с совой, в которой предупредила об отмене дополнительных занятий по защите в эти выходные. В больничном крыле все еще находилось одиннадцать когтевранцев, и у заместителя директора не было другого выбора.


Барчок с удовольствием воспользовался возможностью пообедать с Гарри и его друзьями и быстро ввести всех в курс происходящего.


"-Мои источники сообщает, что министр был в ярости, когда услышал эту новость. Фадж с Мадам Боунс сегодня едут в Хогвартс. -хитрый гоблин вовсе не собирался упоминать о том, что Амелия и есть тот источник. Женщина послала ему сову со всей относящейся к делу информацией. Поскольку предполагаемой жертвой был его сын, глава ДМП решила относиться к Барчоку так же, как и к любому другому родителю учащегося в Хогвартсе ребенка. Именно этот поступок убедил гоблина, что он был прав, когда послушал Гарри и позволил министерству самому разобраться с инцидентом.

************************************
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Глава 93



«- Авроры сообщили, что родители юмористок пообещали строго наказать своих дочерей. Однако создалось впечатление, что они были больше обеспокоены тем, что такие зелья могут использоваться на их девочках. Думаю можно ожидать извинения с совами в ближайшее время."


«- Родители студентки Слизерина отрицают, что присылали записку и конфеты, и конечно же компрометирующий пергамент уже давно уничтожен. Мастер зелий Хогвартса считает, что данное зелье находится далеко за пределами способностей девушки, мастер Питслей проанализировал образцы и согласился. Банк "Гринготтс" уже рассматривает вопрос о возбуждении дела против этой семьи, но решил дождаться завершения расследования министерства, прежде чем вводить какие-либо санкции."


*********************************


Внимание министра было полностью сосредоточено на директоре Хогвартса, и Корнелиусу совсем не нравилось то, что он слышал. "-У вас произошло несколько драк, дюжина студентов отправились в лазарет, и только по чистой случайности школа избежала смертельных случаев. И теперь у вас хватает наглости выдавать произошедший инцидент за "безобидную шутку". Я начинаю думать, что вы проводите слишком много времени, сидя в своем кабинете, и разговаривая с портретами мертвых директоров, Альбус, вместо того, чтобы следить за порядком в вверенной вам школе."


«-Я возмущен подобными обвинениями..."


Корнелиус не собирался отступать и сразу же перебил директора. "...а меня возмущает тот факт, что я сегодня здесь, в субботу, пытаюсь разобраться с вашим беспорядком. Студенты находятся на вашем попечении, не пора ли начать серьезней относится к своей работе?"


«-Я не нуждаюсь в том, чтобы вы читали мне лекции о моих обязанностях..."


«-Тогда, возможно, пришло время вам начать их выполнять или передать кому-то, кто в состоянии справиться с ними. Мы оба знаем, что это только вопрос времени, когда инцидент будет освещен в прессе, и пока непонятно как отреагирует отец мистера Поттера. Поэтому мне нужно знать, какие действия вы предприняли в связи с произошедшим!"


Пока Альбус переваривал столь яростный напор Корнелиуса, министру ответила Минерва: «- Все три девочки получили недельное отстранение от занятий, и год испытательного срока. И если в случае четверокурсниц, произошедшее лишь глупая шутка, последствия которой довольно быстро исправить, то действия Мисс Боле уже тянут на преступление, но, как и министерство, мы не можем ни доказать, ни опровергнуть ее утверждение, что она была проинструктирована своими родителями. И к сожалению у нас пока нет решения как предотвратить подобные инциденты в будущем."


Амелия внесла предложение. «-Предлагаю обратиться к гоблинам за советом по поводу защиты школы. Поскольку Гарри находится в Хогвартсе по меньшей мере девять месяцев в году, они вполне могут рассмотреть возможность предоставления своих эксклюзивных услуг."


Такой вариант совсем не понравилось директору. «- Родители никогда не согласятся передать безопасность замка в руки гоблинов...» - и в очередной раз Дамблдор был грубо прерван.


«- Ты забываешь, Альбус, что я одна из этих родителей и не имею ничего против, более того, если ты не заметил, сама же и предложила данный вариант. У меня есть серьезные опасения по поводу нынешнего уровня защиты школы. Если ситуация не улучшится, я всерьез рассмотрю вариант о переводе Сьюзен в другое учебное заведение. И могу заверить тебя, что другие родители будут думать в первую очередь о безопасности детей, а ни кто именно ее предоставляет."


Минерва вынуждена сделать признание, которое вряд ли понравится присутствующим. "Я связывалась с отцом Гарри по поводу инцидента, и данный вопрос был упомянут. Барчок сообщил, что гоблины не будут помогать Хогвартсу, до тех пор пока директором является Дамблдор."


Трое из находящихся в кабинете сочли ответ вполне логичным, хотя Альбус придерживался иного мнения. «-Даже если от помощи зависит безопасность его собственного сына? Где тот заботливый отец, о котором ты так много говорила?"


Однако его заместитель невозмутимо парировала обвинение. «- Он знает, что Хогвартс сам защитит Гарри при необходимости от любого вреда. Барчок также отметил, что это наша работа обеспечивать безопасность студентов, а не Гринготтса. Банк предпримет все необходимые действия для защиты центуриона Кроу, но на больше, при нынешнем директоре, мы можем не рассчитывать. Альбус для них персона нон грата уже больше десяти лет, соответственно и на помощь ему никто бросаться не будет."


Министр и глава ДМП только вздохнули признавая данный аргумент, а вот Альбус снова не согласился с позицией банкиров. "-Гоблины постоянно вмешиваются в дела волшебников, подобное необходимо довести до Визенгамота."


Министр сразу же осадил директора. Ему совсем не нужно, чтобы в преддверие готовящегося законопроекта о сотрудничестве, были подняты столь неоднозначные темы. «-А куда конкретно они вмешиваются? С каких пор отказ от работы с вами, стало вмешательством в дела волшебников?"


Амелия решила дополнить ответ Фаджа. «-Если ты поднимешь данный вопрос на собрании, то можешь только спровоцировать собственное выдворение из замка. В данный момент твое положение на не очень-то высоком уровне, а ведь вскоре Пророк опубликует и подробности последнего инцидента. Члены совета, вполне могут решить, что защита их семьи Гринготтсом, является хорошей ценой за ваше увольнение. Человека, который, совершает в последнее время одну ошибку за другой. Сьюзен, последняя из моей семьи, и я вполне считаю такую сделку честной."


Альбус гадал, как долго может продолжаться его череда неудач. Каждый раз, когда он думал, что хуже уже быть не может, судьба преподносила очередной удар. Если бы Альбус знал о встрече, которая должна состояться сегодня вечером, он бы понял, что ему предстоит вынести еще немало неприятных сюрпризов.


*******************************


Нервничающая Рита сидела в обычном кабинете, ожидая, как оценят ее последние журналистские усилия. Женщина очень гордилась статьей, лежащей на столе перед гоблином, это была ее лучшая работа. Однако его первая фраза разбила надежды вдребезги, правда ее продолжение подняло на новые высоты.


«- Мисс Скитер, мы не будем печатать статью в Пророке. Она слишком хороша для них. Однако я в некотором затруднении, как лучше использовать добытую вами информацию. Скажите мне, вы никогда не думали написать книгу?"


Журналистка была анимагом, а не метаморфом, но Барчок готов был поклясться, что ее глаза приобрели форму и цвет пары галеонов.


«-Мне бы очень этого хотелось.» – от идеи Рита была в восторге. Любая книга, содержащая информацию, которую она выкапывала о Дамблдоре, могла стать бестселлером, добавьте туда мальчика-который-выжил плюс сами-знаете-кто, и получится мировой хит. "-Я думаю, мы должны обсудить спонсирование будущей книги, возможном проценте прибыли, и я настаиваю на собственном редакционном контроле. Не хотелось бы, чтобы мои открытия были размыты, только из-за нежелания расстраивать некоторых влиятельных людей."


«- Мисс Скитер, уверяю вас, мы очень надеемся расстроить некоторых влиятельных личностей. При условии, что вы сможете предоставить доказательства своих изысканий, мы напечатаем книгу в том виде в котором вы хотите. Я рассматриваю вопрос о покупке печатного станка, чтобы весь проект оставался совершенно секретным до своего выпуска в массы."


Гоблин видел, что он уже получил то, что хотел, Мисс Скитер действительно попалась на крючок. Настало время взять ее в оборот. "-Насчет процента от прибыли, думаю мы сможем договориться, но для начала нам следует получить дополнительную информацию о ваших изысканиях, прежде чем решить, каким именно он будет."


Репортерша быстро согласилась. Ради шанса стать автором бестселлеров Рита, вероятно, пошла бы на что угодно.


Про себя Барчок думал о том, что банковская доля прибыли от разоблачения Альбуса Дамблдора, вероятно, окупит и издание книги профессора Хобсона о их нации. Директор Рагнок, безусловно, будет доволен. Дамблдор публично опущен, его народ получил положительное внимание, и в процесс получил денежную прибыль. Все складывается просто прекрасно.
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Глава 94



Он ясно дал понять Рите, что не собирается оказывать никакого давления для ускорения исследований, и они сошлись на шесть месяцев для окончание первого проекта и также обсудили возможную дату релиза, остановившись на Хэллоуине. Первое сентября выглядело, конечно, предпочтительней, но ведьма с гоблином решили на всякий случай добавить пару месяцев, чтобы сделать все должным образом, а не спешить, стараясь уложиться в срок, который они только что взяли из воздуха.


Скиттер покинула Гринготтс слишком радостной для недавно уволенного репортера, и не могла дождаться, когда люди снова начнут есть с руки ее творчество. Если бы Пророк не являлся самым большим источником бесплатной рекламы, она даже не подумала бы дать ублюдкам, ударившим ее в спину, интервью, когда книга будет выпущена. Но ничего, скоро эта жалкая газетенка будет умолять ее вернуться.


*********************************


Гарри не был уверен в радушном приеме, когда подошел к столу Когтеврана на завтраке в понедельник утром, но как оказалось поводов для беспокойства не было. Любое ворчание на факультете было улажено еще вчера за ужином тремя первокурсницами, которые напомнили ученикам, что они предупреждали своих товарищей, не есть шоколад, но были проигнорированы.


Его также порадовала раскаивающаяся Чанг, чьи извинения перед группой друзей были намного более искренними, чем те, которые она высказала Гермионе ранее.


Второкурсница действительно немного смутила ребят, и сначала они подумали, что китаянка извиняется за отправленные мальчику конфеты с начинкой. « -Я не знал, что кто-то из когтевранцев был замешан в инциденте."


«- Нет, ничего такого не было, просто я тоже съела несколько шоколадок, которые эта сука Боле пыталась тебе подсунуть и в результате пропустила занятия, преследуя слизеринку, а потом влезла в драку с двумя пятикурсниками за ее внимание. Как ты, вероятно, догадываешься, мне надрали задницу, хотя физические травмы оказались ничем, по сравнению с ощущениями от антидотов, которые в меня насильно влили в больничном крыле."


«- Когда я лежала в лазарете, у меня было достаточно времени, чтобы обдумать свое поведение по отношению к тебе, и поверь, сейчас совсем не горжусь им. Я могла бы стать одним из твоих друзей, но вместо этого превратилась в хнычущую избалованную девчонку, решившую полностью завладеть твоим вниманием. За все те неприятности, которые я причинила, мне очень жаль."


Затем Чоу ушла, чтобы подготовиться к своему первому уроку, вынудив Пенелопу, попытаться объяснить произошедшее ошеломленным ученикам, которые никак не ожидали подобного финта от заносчивой китаянки.


«-Я была одной из тех пятикурсниц сражавшихся за внимание Боле, и вы не представляете насколько противно себя ощущаешь под действием того зелья. Вы осознаете, что говорите и делаете, но не имеете никакого контроля над своими действиями и эмоциями. Все ваши решения и поступки сосредоточены только для удовлетворения желаний одного конкретного человека. Поэтому я вполне понимаю Чоу. Как бы плохо не прошел для нас День Святого Валентина, мы понимали, что все могло быть гораздо хуже. Если бы мне подлил то же самое зелье мальчик, я бы пошла на все, стараясь угодить ему..."


По телу Пенни прошла видимая дрожь отвращения. Было очевидно, что большинство присутствующих ведьм разделяли ее страх перед произошедшим, данный инцидент показал насколько все они уязвимы. Никто в замке не упустил момента, что именно Гарри настоял на привлечение к делу авроров. Девушки совсем не желали классифицировать подобное, просто как школьную шалость о которой можно забыть.


История опубликовалась во вчерашнем "Пророке" и привела к атаке школы стаи сов от обеспокоенных родителей, которые желали знать, что с их детьми все в порядке. Мадам Боунс объявила о своем намерении подать ходатайство перед Визенгамотом, которое классифицировало бы такие зелья как жидкие формы Империуса, что, безусловно, получило полную поддержку всех внутри замка.


Только что вернувшись с прекрасно проведенных выходных квартет, не мог не заметить резкого контраста между весельем и смехом в Кроули и гнетущей атмосферой, царившей в настоящее время в Хогвартсе. Например та же Пенни, обычно весьма веселая девушка, которая тем не менее весьма серьезно относилась к своим обязанностям старосты, и была любима всеми первокурсниками, выглядела весьма подавленной.


Но, впрочем, у Гарри был быстрый и простой способ поднять настроение старшекурснице, правда метод подразумевал расходы, но он не мог не помочь девушке, которую искренне уважал. «-Как ты знаешь, гоблины ненавидят подобные зелья и ставят их на один уровень с непростительными. Поэтому наши мастера не ограничились только разработкой противоядия. Они изобрели профилактический эликсир, который нейтрализует большинство эффектов амортенции и предлагает выпившему его месяцы защиты. Жертва будет знать о попытке воздействия, и даже, на кого оно направленно, но будет держать себя под контролем. Я свяжусь с отцом и спрошу, может ли мастер Питслей привезти его в пятницу. Одна доза должна защитить тебя, по крайней мере, до летних каникул.


Слезы, навернувшиеся на глаза Пенни, резко контрастировали с улыбкой, вспыхнувшей на ее лице.


«-Тебе придется выпить эликсир перед мастером, мы не будем рисковать тем, чтобы формула попала в чужие руки. Ведь рано или поздно обязательно найдется энтузиаст, который изобретет способы обхода защиты. Мариэтта, не могла бы ты сказать Чоу, что предложение распространяется и нее тоже?"


Гарри быстро сообщил друзьям о предоставление эликсира и им, получив широкие улыбки от девочек. Браслет Гермионы обеспечивал некоторую защиту, но эликсир был лучше. Кивки на вопросительные взгляды Лизы, Мораг и Мэнди также были встречены радостными лицами. И конечно в группу защиты вошли Парвати, Ханна и Сьюзен.


Ближе к концу завтрака был доставлен Пророк и все обратили свое внимание на газету. Как и ожидалось, продолжение инцидента с зельями было на первых полосах новостей. Министерство неохотно вынуждено было признать, что они ничего не могут сделать, кроме как начать поиски поставщиков данных зелий. А вот Гринготтс заявил, что хотя министерству и нужны доказательства для судебного преследования, но банк не несет таких обязательств, когда речь заходит о принятии решения о том, с кем они готовы вести дела. Не было никаких сомнений, что кто-то из членов семьи Боле пытался напасть на центуриона, используя незаконное зелье. Для гоблинов этого более чем достаточно, чтобы разорвать отношения с данной семьей и потребовать урегулирования всех непогашенных кредитов и долгов.


За столом Когтеврана не наблюдалось абсолютно никакого сочувствия к Боле, да и во всем остальном замке тоже. Слизеринка скорее всего убедит своих родителей перевести ее из Хогвартса еще до окончания ее недельного отстранения от занятий, что только поднимет настроение всех пострадавших.


Близнецы Уизли имели собственные планы по поднятию настроения студентов школы. Близнецы решили дать директору шанс испытать из первых рук, какого это быть контролируемым зельем. Фред и Джордж присутствовали, когда Дамблдор выступал против участия авроров в расследовании, поэтому оба были уверены, что он не пригласит служителей правопорядка, после шутки. Работа с мастером Питслеем поднимала их навыки зельеварения не по дням, а по часам, и, наконец, некогда, неприкасаемый Альбус Дамблдор теперь в пределах их досягаемости.


В зале воцарилась шокированная тишина, когда директор взобрался на учительский стол и начал скакать на костяшках пальцев рук и ног, изображая престарелого шимпанзе. Макгонагалл невозмутимо взяла свою тарелку со стола, поставив ее на колени, продолжила есть свой завтрак, сидя в кресле и наблюдая за шоу. Зам. директора задала тон поведения остальным профессорам, и ее подход к ситуации был скопирован всеми преподавателями.


Хенрика, только что вернувшаяся в замок с четырьмя первокурсниками, признала импровизированное выступление, прекрасным завершением чудесного уик-энда. Она уже во всех красках представляла себе лица Сириуса, Барчока и Питслея при просмотре воспоминаний, которые она собиралась отправить.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 95



Корнелиус пригласил главу ДМП в свой кабинет отпраздновать принятие закона о классификации некоторых любовных зелий как запрещенных к изготовлению и продаже. Не сказать, что все прошло легко, у женщины нашлись противники, стремящиеся по каким-то причинам помешать продвижению законопроекта, но в итоге все получилось.


Сейчас министр не мог не задаться вопросом, почему он не слушал советы главы правопорядка раньше. Сегодняшнее решение Визенгамота, безусловно, поможет его планам по сотрудничеству с гоблинами, и теперь он был уверен, что Боунс станет отличным членом команды, по реализации проекта.


"Поздравляю с блестящей победой, Амелия Ты все таки смогла расшевели изначально апатично настроенный Визенгамот. Знаешь, я сейчас работаю над одним законопроектом, который может очень сильно повлиять на будущее магической Великобритании. И хотел бы узнать, не желаешь ли ты принять участие в его реализации."


Министр сделал небольшую паузу, видя, что заинтриговал собеседницу. «-Но что мне требуется от тебя обещание сохранить все в тайне, пока я не буду готов представить на его на рассмотрение. Даже если ты выступишь против моей идеи, а я уверен, что все будет как раз наоборот, то я все равно должен получить твое слово."


Просьба принять в чем бы то не было участие, главу ДМП, означала, что предложение никак не связанно с чем-то незаконным, и в случае согласия, требовалось не распространяться о некой реформе только до ее представления суду.» - Ладно, Корнелиус, я согласна. Так что же ты задумал?"


Министр выждал небольшую паузу, прежде чем посвятить женщину в детали. «-Я хочу закрыть отдел Артура Уизли и сделать его главой нового департамента, который будет заниматься сотрудничеством министерства с магглами и гоблинами."


Амелия еще раз мысленно прокрутила услышанное . «- Думаю Уизли – очень неплохой выбор. Старая чистокровная семья, любит магглов и старший сын работает в Гринготтсе, а также является личным учителем Гарри. Я предполагаю ты использовал именно его через Артура, чтобы выяснить отношение гоблинов к нашему предложению?"


"Абсолютно верно, и судя по всему финансисты настроены весьма благожелательно. Нас попросили признать посла, который уполномочен вести все дела от их расы с Министерством. В свою очередь нашим представителем будет Уизли."


Для Боунс все выглядело весьма разумно. Если министерство примет посла от гоблинов, то волшебники и ведьмы Британии признают, что они являются суверенной нацией, а не как сейчас – полуразумными существами. «-Есть еще какая нибудь важная предварительная информация?"


- В качестве посла они выдвинули Барчока..."


Сказанное заставило Амелию весело рассмеяться. «-О, мне следовало догадаться! А есть ли у нас какие нибудь временные рамки?"


"-Я надеялся представить проект в конце июня. Предложение, которое меняет законы и устои, рассматривается в течении сорока дней, чтобы все могли надлежащим образом обсудить нюансы и дать время любой оппозиции построить свои аргументы. Было бы прекрасно, если в течение этих сорока дней Кроу посетит летний бал в Министерстве, оказывая общественное давление на тех, кто надеется сорвать предложение."


Допив напиток, Амелия сообщила плохие новости. «- Гарри в это время не будет в Британии, я знаю его летние планы, так как мы со Сьюзен присоединимся к нему на некоторое время."


Теперь настала очередь Корнелиуса опустошать свою чашку и задуматься на несколько мгновение, наконец, решив быть полностью откровенным. «- Мы оба понимаем, что без Гарри на балу я не смогу собрать требуемое количество голосов для принятия положительного решения. У тебя явно есть информация, которой нет у меня. Как можно убедить мальчика посетить прием?"


«- Проблема может возникнуть с его гостями. Он многих пригласил в путешествие и я даже не знаю, согласится ли мальчик оставить друзей одних, вернувшись на какое-то время в Британию."


«-А что, если мы пригласим и его гостей тоже? Только вот о ком идет речь?"


«-Вот с ними то и могут возникнуть небольшие проблемы. Боунс, Эбботы, Лонгботтомы и Патиллы не должны вызвать никаких вопросов и возмущений, как и Сириус Блэк со своей спутницей. Проблемы могут возникнуть с родителями мисс Грейнджер и Барчоком. Ты можешь себе представить маглов и гоблина на главном летнем приеме в Министерстве?"


Фадж не стал бы министром, будучи не в состоянии придать политически выгодный оттенок почти любой ситуации. «-А что, если мы выделим группе отдельный стол? Плюс с ними будет Уизли, как представитель министерства, ты, и в качестве приглашенного гостя Гарри. Думаю, Грейнджеры и Барчок будут приняты довольно благосклонно, за возможность посетить одно из главных волшебных событий в Европе, бал с мальчиком-который-выжил в качестве почетного гостя. Гоблины сделали его центурионом за изгнание призрака из Хогвартса, теперь очередь Министерства почтить нашего Спасителя. Мы даже могли бы провести церемонию в день его рождения и придумать какой-нибудь подарок или награду, чтобы показать, как много для нас значит жертва Поттеров. "


«-Думаю, твоя идея довольно перспективна, но вместо того чтобы воздавать почести одному Гарри, надо напомнить всем о жертве его родителей. Распространите награду на всю семью мальчика, тем самым сделав вечер более важным как для него, так и для всех присутствующих."


Министр сразу ухватился за идею. «- Верно, мы почтим память Джеймса и Лили Поттер, и наградим Гарри Кроу. Данный подход, безусловно, успокоит традиционалистов, которые обязательно посетят бал."


Оба знали, кого Корнелиус имел в виду под "традиционалистами", какой именно будет награда. У них еще было время, поэтому они решили проконсультироваться с приемным отцом мальчика-который-выжил. Кто бы мог подумать еще пару лет назад, что гоблин будет консультантом престижного мероприятия Министерства магии.


***********************************


Северус намеревался позволить своим действиям говорить самим за себя, а точнее бездействиям. Несмотря на неоднократные просьбы Альбуса и Люциуса, зельевар не желал предпринимать никаких действий способных прямо или косвенно навредить Гарри Кроу. Снейп не собирался провоцировать парня, видя собственными глазами, что случается с противниками, которые слишком заигрались с центурионом. Дамблдор и Малфой –два весьма показательных примера.


Он понимал страх директора, его было трудно не понять. Оба прекрасно знали историю Тома Риддла, а Кроу уже достиг гораздо больше, чем Темный Лорд в том же возрасте. Гарри обладал политическим влиянием и финансовой властью, о которых молодой Том даже не мог мечтать, плюс являлся чемпионом Хогвартса и центурионом в придачу. Будь у Волдеморта те же самые преимущества по прибытию в замок, и Британией сейчас правил бы именно он, а возможно не только ей.


Сегодняшний Пророк только подчеркнул силу, которой обладает одиннадцатилетний мальчик. В Визенгамоте изменили закон только потому, что Кроу получил несколько шоколадных конфет, напичканных любовным зельем. Он даже не съел отравленные сладости и не просил ничего менять, а министерство поспешило успокоить мальчика на высшем законодательном уровне.


Северус никак не мог понять зачем Альбус продолжает пытаться крутить одни и те же интриги в направлении Гарри, после того, как уже неоднократно получил пощечины за свои действия. Но хуже всего было то, что он постоянно пытался уговорить Северуса присоединиться к нему в своих играх.


Он невольно задавался вопросом, сможет ли Дамблдор, привыкший добиваясь своего, не встречая сопротивления, приспособиться, когда все внезапно перестало идти так, как он того желает. Директор школы, несомненно, был весьма умным и образованным волшебником, но по какой то причине становился слишком туп, когда дело касалось Поттера. Когда его план не сработал, как оказалось запасного у него не было и старик просто начал применять различные вариации первоначальной задумки, эффектно наступая на одни и те же грабли. Даже его крестник, Драко, к сожалению далеко не самый умный ребенок, оставил Ворона в покое, но Альбус, казалось, неспособен усвоить тот же урок, который был очевиден первокурснику . Возможно, директор был чересчур самонадеян, считая себя умнее и лучше других, а следовательно и правым во всем. На самом деле для Северуса не имели значения причины, ему просто не хотелось участвовать в этом спектакле.
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Северус уже довольно долго пытался понять почему Сортировочная шляпа отправила мальчика в Когтевран. Кроу, конечно, невероятно умен, но при этом был самым хитрым и изворотливым ребенком, которого он встречал за все время пребывания в Хогвартсе. Северус содрогнулся, представив себе, каково будет поведение Драко даже с десятой долей власти и славы Гарри.


Ворон тем временем спокойно занимался своими делами: воспитывал близких друзей с единомышленниками, и уничтожал врагов с поразительной эффективностью и безжалостностью, которой Салазар мог бы гордиться. Парень управлял первокурсниками, даже не пытаясь особо влиять на детей. Слово здесь, фраза там и вся группа одногодок уже следует за ним.


С другой стороны, популярность Дамблдора упала до уровня примерно Аргуса Филча. Фотография в Пророке с Поттером, стоящим над окровавленным Альбусом, нанесла огромный урон его репутации в народе. Хотя в газете было ясно сказано, что именно Сириус Блэк сбил директора с ног, всем запомнился именно образ Ворона, готового порезать старика в любой момент.


Также зельевар был уверен, что именно близнецы Уизли заставили Дамблдора обезуметь на завтраке, и все из-за того, что Гарри с друзьями вернулись в замок. Без каких-либо доказательств, а также припоминая отношения директора к шалостям, Минерва даже не позволила ему снять очки с ее факультета. Теперь уже даже самым тупым стало ясно, директор теряет контроль над школой и недолго пробудет в замке, если не изменит свое поведение.


Сейчас перед ним появилась дилемма: что делать, если Альбуса вышвырнут из Хогвартса? В данный момент между ним и Кроу держался нейтралитет, который быстро сменится войной, узнай мальчик, какую роль сыграл декан Слизерина в гибели Поттеров. Мастер зелий был уверен, что становление персоной нон-грата в Гринготтсе будет наименьшей из его проблем, а вот сохранение головы на плечах будет его приоритетом номер один.


Видимо, если / когда Дамблдора вышвырнут из замка – ему придется бежать. Если ворон сумеет отстранить Альбуса от управления Хогвартсом, то даже победа над Темным Лордом может оказаться ему вполне по силам. После этого волшебная Британия упадет к его ногам и даст все, что он попросит, не зависимо от желания мальчика. В том числе и голову Северуса Снейпа. Прежде чем это произойдет, ему нужно оказаться как можно дальше от Великобритании. Волшебный мир, возможно, и не очень много знает о гоблинах, но просить о пощаде того, кого ты обидел, было просто пустой тратой времени, если дело касалось воинственных финансистов.


***********************************


Сириус весьма запыхался к тому времени, как поднялся на холм, его сапоги из драконьей шкуры выдержали путешествие по этому пустынному ландшафту гораздо лучше, чем остальная одежда. Он мог бы трансгрессировать к нужному месту, но Блек не хотел, чтобы человек, к которому он направлялся, нервничал больше, чем нужно. Идя пешком, он был виден чуть ли не с подножья возвышенности, а узнать его можно было по крайней мере за полумиле до приближения.


Мужчина осторожно приблизился к одинокой фигуре, не делая резких движений и держа пустые руки на виду. «-Тебя трудно найти в этой глуши. Ну, по крайней мере, я знаю, что ты все еще мародер. Что за шутка, поставить волка во главе стада овец. Как тебе вообще пришло в голову работать пастухом?!"


«-По крайней мере, я одет соответственно местности и погоде. Кто, черт возьми, выбирал тебе одежду?"


«-Моя подруга-блондинка сказала, что это последний писк моды. Она Вейла из Швеции, которая сжалилась над старой собакой, и с тех пор мой хвост не перестает вилять."


«-Вот, как, может, расскажешь оборотню, как тебе удалось вытащить свою задницу из Азкабана?"


«- Гарри с отцом освободили меня..."


Теперь у Ремуса а в руке оказалась волшебная палочка.


«- Знаешь, мой крестник сломал палочку последнего волшебника, который наставил ее на меня, и это был Альбус Дамблдор - у меня даже есть фотографии." –усмехнулся Блек, но видя серьезное лицо друга, анимаг вздохнул и стал серьезен. «- Извини, лунатик, надо было сразу сказать, что у Гарри есть приемный отец. Не я был хранителем тайны и все еще виню себя в смерти Джеймса и Лили. Было просто глупо убеждать их доверить тайну Фиделиуса Петтигрю. Крысиный ублюдок привел своего хозяина прямо к ним. Он все еще на свободе, Ремус, но мне пришлось пообещать отцу Гарри не гоняться за ним. Мне недвусмысленно сказали, что Гарри нуждается в своем крестном отце, также как и в своем дяде Муне..."


"-Пожалуй даже твое воображение никогда не смогло бы придумать историю, хотя бы наполовину такую же сумасшедшую, как эта. Сириус, если это твой очередной дерьмовый розыгрыш, клянусь, я убью тебя сам."


«- К сожалению нет, Лунатик. И Хенрика действительно красивая блондинка вейла из Швеции..."


******************************


Для одиннадцатилетних и двенадцатилетних детей любой человек перешедший двадцатилетний рубеж считался старым. По такой логике, профессор Макгонагалл была уже древней старухой в глазах первокурсников. А вот маленькая сутулая ведьма, стоящая сейчас рядом с их профессором трансфигурации, должно быть видела еще основателей.


Именно Невилл сообщил имя древней волшебницы своим друзьям, когда они заняли свои обычные места в классе. «-Это Гризельда Марчбэнкс, подруга моей бабушки, а также глава экзаменационной комиссии по волшебству. Только вот странно, что она здесь делает, ведь С.О.В и Т.Р.И.Т.О.Н.Ы через пять недель, а мы вообще только на первом курсе."


Гермиона остановилась, как будто ее чем-то тяжелым по голове, заработав обеспокоенные взгляды от ребят. «-Не могу поверить, до экзаменов осталось чуть больше месяца, а я совсем о них забыла и еще не начала готовиться..."


Ее паника была остановлена Макгонагалл, которая потребовала от класса полного внимания. «- Доброе утро, всем. Как вы уже заметили, сегодня утром у нас будет гость. Мадам Марчбэнкс принимала экзамены у студентов Хогвартса еще со времен ученичества директора Дамблдора, и я пригласила ее сюда сегодня в надежде получить экспертное мнение о нашем классе."


Минерва взмахнула палочкой, и специально подготовленные для демонстрации чайники, пролевитировались к каждому ученику. Дальше они уже сами знали что делать.


Если бы ее пригласила посмотреть на урок первокурсников не Макгонагалл, а кто-то другой, Гризельда довольно невежливо бы посоветовала им пойти куда подальше. Она решила, что Минни открыла для себя какой-то новый способ массовой трансфигурации, иначе, зачем бы она раздавала чайники группе первокурсников. Насколько пожилая волшебница могла припомнить, преображением неживого в живое проходят в конце второго курса или в начале третьего, и начинают как раз с трансфигурации чайников в черепах. Не ожидает же Минерва, что первогодки сейчас продемонстрируют нечто подобное.


Марчбэнкс ухватилась покрепче за свою трость, чтобы не упасть, когда ученики начали один за другим совершать превращение. Но не это заставило голову Гризельды закружиться, они использовали неизвестные заклинания и движения палочки. Минерва быстро перенесла стул для своей гостьи, прежде чем снова обратить свое внимание на класс. «- Очень хорошая работа. А теперь отмените превращение, и в качестве дополнительного задания, покажите во что вы еще можете превратить чайник."


Минерва наколдовала себе стул и небольшой столик рядом на котором появился чайный сервиз. Профессор налила им обоим чаю, пока Гризельда не могла оторвать глаз от детей.


«-Я прекрасно понимаю, что ты чувствуешь, у самой была такая же реакция. Они просто нарушают все правила трансфигурации которые мы знаем. Я не рассказала тебе об этом раньше, так как ты бы все равно мне не поверила. Это одна из тех вещей, которые нужно увидеть самостоятельно."


Рука старухи дрожала сильнее обычного, когда она потянулась за чаем. «- Минни, я смотрю на них и все еще не могу поверить. А теперь, прежде чем мое старое сердце откажет, будь так добра, расскажи мне, что здесь происходит."


Экзаменаторша внимательно слушала о способах преображении у гоблинов, наблюдая за маленькими животными, которые бегали, суетились и прыгали вокруг парт.
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"...так что теперь у меня есть класс, который настолько опережает своих сверстников, что я понятия не имею, как приступить ко второму курсу. Они не изучают заклинания, и книги, но как видите и без них прекрасно справляются. В качестве письменного теста мне пришлось потребовать сочинение о трудностях превращения неодушевленного предмета в живое существо. И эссе были поразительны. Они не тратили впустую пачки пергамента, переписывая учебники и описывая движения палочки, фактически каждый написал только, что успешное преобразование заключается в концентрации, и способности правильно представить в воображении требуемое существо."


«-Однако появилась очень большая проблема. Дети не сдадут экзамены по СОВ и ТРИТОН. Они будут лучшими в практике за многие десятилетия, а затем с треском провалят письменную часть, которую им и не нужно знать."


«-Ты планируешь заниматься по новому методу со всеми учениками?"


«- Пока точно нет. Мне сначала самой нужно научиться новому способу трансфигурации, а это займет некоторое время, особенно, что касается высокоуровневых превращений. Одна из сложностей заключается в том, что я выполняла их совсем по-другому большую часть своей жизни. Нелегко принять и осознать в моем возрасте, что есть гораздо лучший способ сделать то, в чем ты сертифицированный мастер, но и игнорировать гораздо более эффективные методы глупо."


Гризельда не могла отрицать увиденное своими глазами. Но Минерва еще не закончила.


«- Я надеялась посоветоваться с тобой. Дело в том, что если экзамены нельзя будет изменить, мне придется со следующего года начать обучение детей по стандартной программе, методам которые они никогда не будут использовать. Та же ситуация и с новыми первокурсниками."


«- Ни в коем случае, ты должны продолжать преподавать данный метод, я никогда не видела, столь высоких навыков у детей их возраста. Я приведу остальных экзаменаторов для демонстрации, когда мы будем здесь в июне, но пока не скажу им ни слова. Мы могли бы изменить экзамен, сделав, допустим, его на семьдесят пять процентов практическим, а остальная часть будет состоять из эссе. Может даже будет поднять планку требуемого преображения, которое, мы ожидаем от студентов. И я так понимаю, некоторые ученики могут даже больше, чем уже показали?"


С улыбкой Минерва левитировала в направлении Гарри большой деревянный ящик. Она надеялась, что Гризельда задаст этот вопрос. «- Центурион Кроу, не могли бы вы показать мадам Марчбэнкс, на что способен ваш метод трансфигурации?"


Мальчик задумался на несколько секунд, а затем дерево превратилось в молодого львенка, а затем в великолепного золотого орла. Далее птица преобразовалась в барсука, который в свою очередь трансфигурировался в серебряную змею. И завершилась цепочка превращений маленьким драконом.


Заместитель директора Хогвартса и глава магической экзаменационной комиссии сидели очарованные увиденным, как и весь остальной класс.


Минерва наконец обрела дар речи. «- Я понимаю эмблемы домов, центурион Кроу, но почему именно детеныш дракона?"


«- Символ Гринготтса профессор. Может, меня и отправили в Равенкло, но я все еще гоблин."


Гермиона убрала руку от магического создания и Гарри вернул дракону форму деревянного ящика.


Звонок возвестил об окончании самого быстрого урока, который Гризельда могла вспомнить, время, казалось, пролетело незаметно. Старушка с интересом наблюдала, как один студент за другим превращали свои творения обратно в чайники и спокойно уходили. У детей не было с собой ни сумок, ни книг, ни пергамента. На этом уроке им кроме палочки просто больше ничего не нужно.


«- Минерва, ты должна продолжать в том же духе. У них есть еще четыре года до СОВ, что дает нам достаточно времени для реорганизации экзамена. Если у Хогвартса к тому времени будут уже пять курсов, обучающихся по новому методу, министерство не сможет возразить против изменения экзаменационной части."


Зам. директора прекрасно видела смысл в таком решение, но и не подумала бы о нем, если бы не поддержка Гризельды.


"Держи меня в курсе прогресса учеников, данный класс будет нашей тестовой группой, и по оценке их способностей мы установим новые критерии экзамена. Подозреваю, они покажут гораздо более высокий уровень, чем требуется продемонстрировать в данный момент на СОВ. Опубликование результатов должно будет заткнуть любую оппозицию."


Пожилая волшебница не могла дождаться, когда остальные экзаменаторы увидят навыки первокурсников.


********************************


Не успели они выйти из класса, как Гарри завел разговор на тему, которая взволновала Гермиону еще до начала урока.


«-Ты, кажется, беспокоилась о наших экзаменах, Гермиона, хотя наверняка знаешь, что будешь одной из лучших?"


«- Не совсем, ты далеко продвинулся в защите, зельеварении и трансфигурации. Невилл хорош в травологии, а Падма уделает всех в астрономии. Я могла бы стать лучшей в заклинаниях и истории магии, но и только."


«-Разве этого недостаточно?"


Вопрос прозвучал от Патилл, она видела беспокойство в глазах Гарри. Если он хоть на секунду подумал, что она собирается прекратить общение с ним, и бросится с головой в подготовку, то сильно ошибается. «- Я честно говоря удивилась, когда Невилл упомянул об экзаменах, а я сама совсем забыла, насколько они близки. Раньше, у меня дома на стене давно бы уже висела бы таблица с цветными кодировками и расписанием занятий, составленная еще в апреле."


«-Ты так говоришь, как будто это плохо, Гермиона."


«-О, конечно, не так уж и плохо, просто я сама себе удивилась. До Хогвартса, экзамены были для меня самым важным в жизни и только книги в качестве друзей. Думаю, я просто слишком удивилась изменениям произошедшим со мной, но тем не менее очень довольна ими. И все еще собираюсь обойти Гарри по многим предметам, чтобы стать учеником номер один на нашем курсе, но теперь я смогу спокойно жить, даже если проиграю ему."


Ответ девочки вызвал у Невилла усмешку. «-Ну, у нас определенно достаточно опыта в этом. Он бьет нас каждые выходные на уроках защиты. И я вполне понимаю тебя, моя бабушка почти не выпускает меня из поля зрения дома, поэтому у меня также никогда раньше не было друзей."


Последней решила высказаться Падма. «-Ну, мне определенно нравиться изменения в моей жизни. Находясь на разных факультетах с сестрой, все видят именно меня, вместо того чтобы как раньше смотреть на нас, как будто мы две половинки одного человека. Джордж и Фред часто играют на этом аспекте, и иногда кажется, будто они действительно один и тот же человек, но мы с Парвати очень разные. Кстати, мне нужно застать ее до обеда, поэтому увидимся позже, ребята."


Глядя вслед удаляющейся девушки, Гарри подумал, что он изменился больше всего. Но впрочем, сейчас не время размышлять о произошедших переменах, есть вопрос который необходимо обсудить в отсутствие подруги. «- Итак, у кого какие предложения насчет дня рождения близняшек? По идее, мы можем снова использовать выручай комнату для проведения вечеринки, но думаю на этот раз, лучше сначала поговорить с Макгонагалл и деканом."


С предложением друзья были согласны. С помощью самого Хогвартса, будет не проблема организовать вечеринку, также для помощи у них есть Сириус и Эргит, чтобы приобрести любые подарки.


Проблема была в том, что приглашение на празднование нужно будет отправить и Лаванде, как лучшей подруге одной из именинниц. Белокурая гриффиндорка разнесет эту историю по всему замку в течение нескольких часов, так что у них не было ни малейшего шанса скрыть предстоящий праздник от Парвати.


**************************************


Минерва не видела причин отказать в вечеринке по случаю именин, даже не смотря на то, что участвовать в ней будут первокурсники всех домов. Тем более она, Филиус и Хенрика тоже были приглашены. Обычно дни рождения проходили в общей гостиной факультета празднующего студента. Но поскольку близнецы были рассортированы по разным домам, этот вариант в данном случае не подходил.
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Гарри с Невиллом отошли от учительского стола с совершенно разными выражениями лиц. Равенкловец улыбался, а гриффиндорец отчаянно искал мужество, которым славился его дом. Оба мальчика отправились к похожим как две капли воды девочкам, правда сидящим за разными столами, с одной о той же целью.


Кроу прекрасно понимал, что он легко отделался, в то время как Невилл уже в сотый раз пожалел, что шляпа не поместила его в Равенкло с друзьями.


- Падма, мы знаем, что завтра твой день рождения, и хотели бы устроить вечеринку в выручай комнате. Макгонагалл только что дала нам разрешение..."


Не успел мальчик договорить, как крик восторга пронзил большой зал и вероятно перепонки бедных гриффиндорцев! Все взгляды переместились к источнику шума, где в данный момент Парвати обнимала Лонгботтома, сама при этом подпрыгивая от возбуждения.


«-Ты заставил Невилла рассказать сестре о вечеринке?"


«- Эй, он же у нас храбрый лев, а мне не хватит духа для такого подвига. Мы приглашаем всех первокурсников на праздничный ужин в субботу вечером. Некоторые из профессоров тоже будут, в том числе и Сириус."


Глаза молодой ведьмы заблестели от слез. «-Уверена праздник будет чудесный, и спасибо, что пригласили Пав."


«- Нет проблем, у нее тоже день рождения второго мая..."


Неужели он стал лучше шутить, подумал Гарри, когда девочки начали смеяться. Но все встало на свои места, когда он краем глаза заметил Парвати, которая на приличной скорости неслась прямо на некоего центуриона. Вот и причина их веселья. Кроу, готовясь к худшему, услышал, что когтевранки засмеялись еще громче.


Возбуждение от предстоящей вечеринки пронеслось по всему большому залу, заражая азартом каждый факультет. Только Драко находился перед дилеммой. Последнее время он держался на расстоянии от ворона, больше не враждуя, но и не общаясь с однокурсником. Теперь надо принять решение. С одной стороны, Малфой очень даже желал присутствовать на празднике, но с другой, его гордость не позволяла ему пойти.


Только вспомнив наставления отца, слизеринец принял решение. Он должен получить всю возможную информацию о Кроу, так что можно считать предстоящую гулянку, необходимой шпионской миссией. Конечно, ему придется делать вид, что получает удовольствие от происходящего, иначе он будет выделяться, а шпион должен быть ненавязчивым и незаметным. Значит необходимо смешаться с толпой и вести себя как все.


Рон Уизли совершенно не мучился с выбором, там будет торт, и он первокурсник, а значит приглашен, и наконец - то увидит эту комнату, о которой постоянно бредят Симус и Дин. Возможно, там даже будет гоблинский эль, который по слухам гораздо лучше сливочного пива.


Альбус наблюдал за тем, как власть в замке все больше выскальзывает из его рук. Его мнения никто даже не спрашивал, да и не думал старый маг, что его выслушают. Для Дамблдора подобное игнорирование было весьма неожиданным и новым опытом. И как оказалось, крайне неприятным.


***************************************


Сириус закончил урок пораньше, чтобы у девочек было достаточно времени подготовиться к вечеринке, а пока он сможет поговорить наедине со своим крестником. Падма и Гермиона ушли, болтая с Хенрикой о том, что они собираются надеть сегодня вечером, Невилл быстро направился в противоположную от трех ведьм сторону.


Как только они остались одни, Блек сообщил Гарри новость, которую его попросили передать. «- Вчера к твоему отцу приходила Амелия Боунс, и завтра она собирается посетить Хогвартс и поговорить с тобой. Изначально, она намеревалась заглянуть сегодня, но решила перенести визит из-за праздника..."


Мальчик видел, что крестный не понимает причины задержки отца, поэтому попытался объяснить: «-Гоблины, не празднуют Рождество, как и остальные традиционные праздники магов и магглов. А вот день рождения для нас самая важная дата в году. Он не хотел помешать тому, что мы приготовили на сегодняшний вечер. Ты, не в курсе зачем приходила глава ДМП?"


"-У меня сложилось впечатление, что министерство пытается наладить более тесные связи с нацией гоблинов, и, конечно же, с тобой. Думаю наше предположение на Рождество верно, и тебе придется появиться на летнем балу в Министерстве."


«-Ну значит не зря Лорд Блек давал мне дополнительные уроки магического этикета. Я так понимаю, ты уже выбрал себе пару для бала?"


Вопрос вызвал широкую улыбку у мужчины, обрадованного тем, что их отношения достигли той стадии, когда они легко могут обсуждать своих девушек в компании друг друга. «-Ну, поскольку самая красивая ведьма, которую мы оба знаем, уже занята одним мелким ловеласом, то я собирался пригласить Хенрику. Как думаешь, каковы шансы, что она скажет "да"?"


На удивление мальчик довольно серьезно спросил в ответ. «- Сириус, как ты относишься к Хенрике?"


Нуждаясь в минутке для обдумывания Блек ответил вопросом на вопрос. «-Почему у меня такое чувство, что за твоим интересом стоит нечто большее, чем праздное любопытство?"


«-Она мне не только очень нравится, но и работает в Фонде Лили Поттер. Летом профессор проведет часть отпуска с нашей группой. Если вы серьезно относитесь друг к другу, то все здорово. А если нет, то ситуация может стать очень неловко, если что-нибудь пойдет не так."


Сириус недоумевал, как мальчик мог быть настолько неуверенным, когда дело касается Гермионы, но при этом быть достаточно зрелым, чтобы задать такой вопрос. Блек даже не подумал, о возможных последствиях, будучи просто счастлив в данный момент, живя полной жизнью день за днем. Однако видимо настало время для откровенности. «- Гарри, после десяти лет в Азкабане я уже не тот юный безбашенный волшебник и довольно серьезно отношусь к Хенрике. Встреча с ней одна из самых лучших вещей, которые когда-либо происходили со мной. Думаю, что если мы даже решим в итоге расстаться, то все равно останемся хорошими друзьями, ну или по крайне мере уж точно не врагами."


Его крестник снова улыбнулся. «-Знаешь, она всем нам нравится, и я знаю, что с самого Дня Святого Валентина Гермиона и Падма обращаются с ней больше как со старшей сестрой или любимой тетей, когда мы не в классе. Не хотелось бы, чтобы все наши отношения испортились, если вы поссоритесь."


«-Понятно, постараюсь все не испортить. Кстати, я хотел бы тебя познакомить со своим старым другом про которого рассказывал – Лунатиком. Ремус был префектом Гриффиндора вместе с твоей мамой, а также мародером с твоим отцом и мной. Я надеялся, что мы пригласим его с собой на часть лета, надо только будет свериться с лунным циклом. Он также является экспертом в области защиты и может помочь вам с обучением."


Не услышав положительного ответа, на который надеялся, Блек осторожно уточнил. «-Тебя ведь не волнует его маленькая пушистая проблема, правда?"


«- Гоблины не болеют ликантропией, для нас они просто большие волки. Я знаю, что физически не являюсь им, просто пытаюсь показать, что у меня нет такого же предубеждения против оборотней, как у волшебников. Меня больше интересует, какой из него учитель. Ничего не имею против, чтобы взять у него несколько уроков во время каникул, но хотел оставить Билла Уизли в качестве главного наставника. Он действительно блестящий учитель."


"-Не имею ничего против, я также высокого мнение о Билле. Ну ладно, хватит болтать, думаю пора уже готовиться к сегодняшней вечеринке. Мы ведь вроде все обсудили?"


«-Думаю да, спасибо, Сириус."


«- Нет проблем, для этого и нужен Крестный отец."


*************************************


Минерва была взволнована, как и все остальные, в данный момент ожидающие в коридоре, пока перед ними не появилась дверь прямо из каменной стены, просто потому, что Гарри попросил замок об этом. Филиус рассказал женщине про удивительную комнату, о которой узнал тренируя здесь Гарри и Гермиону в фехтовании. Однако ничто не могло подготовить ее к открывшемуся зрелищу, которое предстало перед гостями, когда они вошли в помещение. Во - первых, комната была круглой, хотя сейчас они находились не в одной из башен. Потолок был обит несколькими видами ярко раскрашенного шелка, спускавшегося дальше по стенам создавая впечатление, что они находятся в огромном шатре. Массивная люстра, висевшая в центре, отбрасывала мерцающий свет на разноцветные ткани, и создавалось впечатление удивительно теплой и гостеприимной атмосферы, чему дополнительно способствовали искусно сплетенные индийские ковры, укрывавшие пол.
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Вдоль стен были расставлены столы по четверкам и шестеркам. Центр комнаты оставили свободным, и тихая музыка давала Минерве намек на то, для чего он будет использоваться позже. Когда-то Макгонагалл жила в волшебной палатке вместе со своей семьей, когда была маленькой девочкой, но внутри они были больше похожи на здания. Здесь же все было наоборот.


Падма отошла от удивления быстрее всех и схватив сестру с подругой за руки, потащила девочек к столу на шестерых, спустя секунду к ним присоединились Гермиона, Гарри и Невилл.


Сама Минерва облюбовала столик, накрытый на четверых, вместе с другими профессорами и Сириусом, пока как студенты распределялись, выбирая понравившиеся места, в основном по принадлежности к факультету. Зам. директора несколько удивилась, увидев Драко Малфоя, хотя и не было ничего странного в том, что он, Панси и два других слизеринца оказались за столом сервированном на четверых, немного в отдаление ото всех.


Когда все расселись, Гермиона наоборот поднялась, желая сказать несколько слов.


«-Мы все сегодня собрались здесь, чтобы отпраздновать День рождения наших друзей, Падмы и Парвати Патил. По плану, после праздничного ужина у нас будут танцы, по крайне мере до тех пор, пока нам не придется уйти на комендантский час. Давайте начнем праздник с традиционной песни. С Днем Рождения тебя..."


Когда все участники подхватили слова, на столе, за которым сидели близняшки, появился большой праздничный торт, дополненный двумя наборами из двенадцати уже зажженных свечей. С одной стороны, угощение было украшено цветами Когтеврана, а с другой-Гриффиндора. Когда песня закончилась, сестры задули свечи под громкие аплодисменты и на столах наконец появилось угощение вместе с кувшинами гоблинского Эля.


Гермиона вручила Падме свой презент первой, приведя именинницу в восторг. "-Ребята, я думала, что организация вечеринки и есть мой подарок." –когтевранка весьма обрадовалась набору романов Джейн Остин. Она была любимым автором ее подруги, о которой однокурсница отзывалась с восторгом и индианка давно хотела ознакомится с ее творчеством самостоятельно.


«- Эй, вспомни одного нашего друга, который считает дни рождения самыми важными днями в году. И я полностью согласна с ним. Затем Грейнджер вручила украшенную коробочку Парвати. Гриффиндорка, не долго церемонясь, сорвала обертку, достав глянцевый журнал, которого она никогда раньше не видела.


«-Я помню как тебе понравилось в универмаге "Хэрродс", и видела, как ты читаешь "Юная ведьма" от корки до корки, поэтому решила подарить тебе годовую подписку на Vogue, это маггловский модный журнал."


Глаза Парвати восторженно округлились при виде полноцветных фотографий моделей, одетых по последней маггловской моде. Ни она, ни Лаванда не знали никого из людей, упоминавшихся в журнале, но это не означало, что они не могут пускать слюни при виде того, во что одеты неизвестные женщины.


Лаванда подарила обеим сестрам косметику, которую ее гриффиндорская подруга ценила явно больше чем Падма. Невилл заранее попросил профессиональной помощи с выбором подарков, и был уверен, что Хенрика не будет подставлять его. Даже Парвати не смогла бы посчитать красочный джемпер романтическим подарком. Падма же осталась вполне довольна доставшимся ей красивым золотым браслетом.


Гарри, как и Лонгботтом решил не ломать голову, и посоветовался с Сириусом. В результате их совместных изысканий, Парвати стала обладательницей купона из Harrods на весьма приличную сумму, заставивший девочку подпрыгивать от восторга. Трое друзей были невероятно рады, что ей, по крайней мере, удалось обуздать весьма раздражающую привычку издавать этот пронзительный визг при демонстрации своей радости.


Пережив бурные проявления эмоций близняшки, Кроу, нервничая, наблюдал, как его подруга открывает свой презент. Ее глаза, загоревшиеся при виде содержимого подарочной коробки, ясно говорили, что он сделал правильный выбор.


«- О, Гарри, она великолепна! Падма продемонстрировала всему столу наплечную сумку бронзового цвета из драконьей кожи. Ее отличительной особенностью от стандартных сумок был явно женский дизайн пошива и надпись, выложенная синими топазами на замочке –«Падма».


Во время трапезы именинницы продолжали получать небольшие презенты от всех своих друзей и знакомых, собрав уже приличную горку оных. Макгонагалл решила не отставать от учеников, и в качестве поздравления перенесла отбой на один час - при условии, что всех учеников проводят до общежития взрослые, вызвав тем самым бурю восторга у детишек.


По окончании ужина на столах появились тарелки с праздничным тортом и заиграла легкая музыка. Именно этот момент больше всего нервировал Гарри, хотя ни он, ни Гермиона не видели никакого выхода из ситуации. Невилл позвал Падму на танец и оставшись единственным парнем за столом, Кроу должен был пригласить вторую именинницу, других вариантов просто не было.


Вспоминая многочисленные танцы с Падмой во время уроков у Сириуса и Хенрик, Гарри сразу почувствовал разницу. Вальс с когтевранкой был легким, шутливым и очень веселым, в то время как Парвати совершенно не заботилась о твоем личном пространстве, стараясь прижаться как можно ближе. Гарри ухитрялся продолжать улыбаться и болтать, успешно делая вид, что ничего не замечает. Наконец прозвучали заключительные аккорды и мальчик облегченно повел девочку к столу, не обращая внимания на тоскующие взгляды Лаванды. К счастью, в этот момент подошли Дин и Симус, пригласив первокурсниц на танец.


Гарри же спокойно вальсировал с Гермионой, снова чувствую себе совершенно прекрасно.


Пэнси танцевала с Драко, одновременно болтая с однокурсником, однако их положение в Хогвартсе с недавнего времени сильно изменилось, поэтому слизеринка была вынуждена жаловаться шепотом настолько тихим, что только Драко мог услышать ее. «- Посмотри на грязнокровку, которая висит на нем повсюду. Кем она себя возомнила? Я постоянно пишу отцу о притеснении и отсутствии должного уважения к чистокровным в Хогвартсе, а он твердит только одно, вести себя тихо и ни во что не ввязываться. Я надеюсь они с Лордом Малфоем разберутся в ситуации."


«-Если и так, то мне отец точно ничего не скажет. А я и не хочу знать."


Услышав ответ однокурсника, Пэнси удивленно расширила глаза на столь нетипичное поведение Драко, и мальчику пришлось объяснять несколько прописных в его случае истин. «-Стоит мне дать лишь малейший повод, и ублюдочные коротышки изгонят меня из Гринготтса. В таком случае моя жизнь считай закончилась, от меня отвернуться все."


«-Не говори так, Драко..."


«-Это правда, и ты будешь первой, кто уйдет. Только осознание того, что я получу наследство, когда достигну совершеннолетия, не дает твоему отцу расторгнуть нашу помолвку. Мы оба знаем, что в ином случае он не колебался бы. Тогда мне останется только жениться, завести ребенка и ждать, когда он достигнет совершеннолетия, вот никто не захочет породниться с тем, кто не имеет ни кната за душой. Мой отец, скорее всего, сам произведет на свет еще одного ребенка, а меня лишит статуса наследника."


Пэнси чуть не плакала от будущего, которое нарисовал Драко, понимая, что он довольно точно описал возможные действия их родителей. Лорды были готовы подождать пять лет, необходимых слизеринцу, чтобы унаследовать семейное состояние, но не более. То, что Люциус сам виноват в случившемся, не спасет Драко. Патриарх предпримет любые действия, которые он сочтет необходимыми, для возвращения семейного состояние под свой контроль как можно быстрее. Если Драко по каким то причинам потеряет возможность получить доступ к родовому хранилищу по достижению семнадцатилетия, то его безжалостно задвинут куда подальше и Пэнси окажется помолвленной с кем то другим.


«-Теперь ты понимаешь, почему мне приходится действовать столь осторожно и держаться подальше от Кроу и его компании. Скоро наступит лето, и тогда мы сможем вздохнуть свободно, пока давай просто повеселимся. По крайней мере, вечеринка действительно не плоха."
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Глава 100



Гермиона неспешно вальсировала с Гарри, прекрасно проводя время, но тем не менее девочка чувствовала некоторое беспокойство друга. Возможно дело в разговоре, который был у него с крестным перед вечеринкой. «-Ты нервничаешь, мне стоит начать волноваться? Или ожидать появление на празднике центуриона Кроу с клинком в руке?"


«- О, надеюсь, что нет. Малфой ведет себя вполне прилично, а Макгонагалл не спускает глаз с Уизли, поэтому я не ожидаю никаких неприятностей сегодня вечером."


«-Тогда, что же тебя беспокоит? Или ты пока не можешь сказать?"


Гарри мысленно глубоко вздохнул, как перед прыжком в воду. «-Ты мне действительно нравишься, Гермиона, очень, но заключить помолвку и ухаживать за тобой, как ты несомненно заслуживаешь, я не могу..."


Грейнджер перебила парня, закончив его предложение за него, уже разработавшись в ситуации еще тогда, когда Сириус их некоторым тонкостям магического этикета. "...потому что такой шаг, всеми будет воспринят как твой выбор жить исключительно в магическом мире."


«- Да, все, что мне остается, это спросить, не будешь ли ты моей девушкой..."


«- С удовольствием! - Гермиона обняла Гарри, быстро поцеловав его. Ее действия привело к нескольким одобрительным выкрикам и свисту со стороны окружающих, заставляя смущенную, но счастливую парочку отступить к своему столу.


«- Мне большего и не нужно, я просто счастлива, быть твоей девушкой. Хотя мои родители могут взбеситься, они явно рассчитывали на подобные новости не раньше, чем через несколько лет."


Друзей прервала восторженная Падма, наклонившаяся и заключившая их обоих в объятия. "-Просто замечательный день рождения, и теперь у нас появился есть еще один повод для празднования. Двое моих лучших друзей наконец то решились быть вместе, я так рада за вас."


Счастливая пара вскоре вернулась на танцпол, оставив облегченно вздохнувшего Сириуса, сверкавшего широкой улыбкой на лице, на которую тут-же обратила внимание его спутница. «-Вы знали, что Гарри собирался сделать?"


«-Да, мы с ним говорили на эту тему раньше. Гарри конечно хотел бы предложить Гермионе больше, но не может из-за обстоятельств. Иногда я вижу в нем миниатюрную копию Джеймса, когда он общается со своей, теперь уже девушкой. А бывает, крестник ведет себя как Барчок. Парень-загадка, которую мне нужно решить, чтобы стать по настоящиму хорошим крестным отцом, и твои исследования культуры гоблинов для книги, безусловно, помогут."


«-Ты претендуешь на роль моего неоплачиваемого помощника? - Хенрика задала вопрос в шутку, но Блек явно воспринял его в серьез. «-В чем дело, Сириус?"


Решив, что честность будет лучшей политикой, мужчина решил поведать, что было у него на уме. «-Твое имя всплыло в сегодняшнем разговоре с Гарри, он интересовался, каковы мои намерения по отношению к тебе. Ты же знаешь, как четверо детей к тебе относятся?"


Теперь вейла начала нервничать, не зная, чего ожидать от этого разговора. "-...И что ты сказал своему нашему юному гению о своих намерениях?"


«-Правду. Десять лет в Азкабане сильно меняют человека. После рождественского инцидента у Грейнджеров я наблюдал, как Гарри с Гермионой заснули вместе. Они выглядели так мило, что Эмма не стала их будить. Я был поражен абсолютной красотой увиденной сцены. В моей жизни было не так уж много чего-то подобного, а потом я встретил Хенрику Хобсон - самую красивую женщину, с которой мне когда-либо доводилось познакомиться."


Женщина расслабилась в объятиях партнера, медленно вальсируя по комнате. Что бы мужчина не сказал дальше, это был не конец их отношениям, а все остальное можно преодолеть.


«-Я не знаю, как много смогу предложить тебе и понимаю, что есть гораздо более достойные...» - невероятно мягкие губы прижавшиеся к его губам, прервали словоизлияния Блека.


«- Итак, вы только что получили должность неоплачиваемого научного сотрудника на лето.» -преувеличенно строго сообщила Сириусу вейла. «-В ваши обязанности будет находиться рядом со мной и делать заметки, помогать собирать информацию, и следить, чтобы я не обгорела, когда мы будем лежать на обещанных мне пляжах. Конечно, было много претендентов на эту должность, но вы единственный, кого я всерьез рассматривала. Конечно, работа может оказаться временной, но вполне возможно, через несколько лет мы заключим постоянный контракт."


Вейла заставила бывшего мародера затаить дыхание. «-Когда я говорил о твоей красоте, то имел в виду не только потрясающую внешность, но и твои личные качества. То, как ты помогала Гермионе и Падме стать более уверенными в себе, и заставила Невилла преодолеть застенчивость и влюбленность, не что иное, как чудо. Сейчас я уверен в своем желании оставаться рядом с тобой в течение многих, многих лет."


Улыбка Хенрики теперь соперничала по яркости с люстрой. «- Шаг за шагом, Сириус, шаг за шагом."


Минерва с удивлением и радостью заметила двух старост, когда первокурсники начали выходить из выручай комнаты.


«- Здравствуйте, профессор, а мы-то удивлялись, почему первокурсники еще не разбежались. Мы с Пенни хотели проводить их по общежитиям."


«- Десять очков Гриффиндору, мистер Уизли, и десять Когтеврану, Мисс Кристалл за разумно проявленную инициативу, я очень довольна вами. А теперь, будьте добры проводить своих подопечных в башни факультета, а мы с профессором Флитвиком займемся Хаффлпаффцами и Слизеринцами."


Группы взволнованных первокурсников увели, но сестры Патилл успели поблагодарить всех за подарки еще раз.


********************************


Появление мрачного мастера Остролеза на следующий день, ожидающего вместе с отцом и Биллом Уизли возле выручай-комнаты, не могло испортить настроение парочки, довольной как чеширские коты. Но мастер меча все-таки постарался его подпортить до отвращения счастливым детям. «-Одна удачная царапина, а твой отец, и директор, кажется, уже думают, что ты можешь одолеть меня. После того как поговоришь со своим отцом, мы скрестим клинки, Ворон. И кинжал сегодня не спасет твою задницу."


Гарри, только улыбнулся, открыв дверь в комнату, которая теперь оказалась, разделена на две зоны. Большая часть представляла из себя так привычный первокурсникам тренировочный зал, а оставшаяся часть приобрела вид уютной гостиной с креслами и диванами.


«- Отец, вчера вечером Гермиона согласилась стать моей девушкой. Можем ли мы включить ее в наши дискуссии? Мне бы не хотелось иметь никаких секретов от нее и ты сам говорил, что мои мама и папа делились всем друг с другом."


Заявление застало врасплох Барчока, и Гермиону, но тем не менее, гоблин кивнул, мысленно решая, как много стоит рассказать детям, пока они с удобством рассаживались на диванах друг напротив друга.


Билл тем временем отправил Падму с Невиллом разминаться, а мастер Остролез начал мерить шагами помещение, всем своим видом выражая нетерпение и желание надрать зад своему ученику.


Барчок пристально посмотрел в глаза молодой ведьме, пытаясь передать взглядом, серьезность момента. «- Гермиона, то, о что мы сейчас будем обсуждать, по сути, является государственной тайной. Гарри прекрасно знает об этом, и видимо безоговорочно доверяет тебе, раз предложить поучаствовать в нашей небольшой дискуссии. Я просто хочу убедиться, что ты все понимаешь и осознаешь, что знание секретов может быть бременем - бременем, которым нельзя поделиться с кем-то."


«-Но я смогу поговорить обо всем с Гарри, и мне этого будет более чем достаточно. Каждый раз, когда я вижу очередную неизвестную задумку в его глазах, я начинаю волноваться. Теперь я не только буду знать, чего ожидать, но и, надеюсь, смогу помочь хотя бы в планировании.


«- Она видит меня насквозь, отец, не смотря на мою маску, и сразу же начинает беспокоиться о том, что конкретно мне придется сделать на этот раз. Поэтому, если от директора Рагнока не поступало никаких специальных распоряжений, мне бы действительно не хотелось, чтобы между нами остались какие-то секреты или недомолвки."


Приняв решение, и видя, что его сын уже сделал то же самое, Барчок перешел к делу. «-Поскольку ситуация о которой я хотел поговорить, явно касается и Гермионы, то, пожалуй стоит все рассказать вам обоим."
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Глава 101



Гоблин обстоятельно рассказал подросткам о плане министра и шагах, уже предпринятых для его осуществления. Гарри сразу же понял, какое влияние получит отец, став послом нации, и какие возможности перед ним открываются для оказания влияния на отношения между двумя народами. Наконец они подошли к предстоящим летним событиям.


"-Они хотят посвятить прием чествованию семьи, которая освободила нашу страну от Волдеморта, и вручить твоим родителям посмертные награды, которые сохранят воспоминания о них у людей. Также министерство собирается организовать стипендиальный фонд Джеймса и Лили Поттеров, который будет спонсировать двух студентов ежегодно, на протяжении всей их учебы начиная с первого курса. Программа рассчитана на десять лет."


Рука Гермионы была в данный момент находилась в ладони Гарри и она почувствовала, как его хватка немного усилилась, когда он услышал эту новость. Ответ парня заставил ее еще больше гордиться им.


«-А мы можем привлечь к программе фонд Лили Поттер? Дать Министерству заслуженный кредит за хорошую идею, чтобы продлить срок до двадцати лет. Также следует собрать специальную комиссию, которая и будет решать, кто из будущих первокурсников заслуживает стипендии."


Барчок полностью согласился с обоими предложениями. «-Думаю, нужен будет представитель Министерства, Хогвартса и Гринготтса, возможно еще несколько людей от других структур. От нас можно назначить Сириуса, пока ты сам не станешь достаточно взрослыми. Кстати, тебе не интересно, что они приготовили для тебя?"


"- Предполагаю какая-нибудь пафосная безделушка, которую можно поставить на полку, и любоваться ею долгими зимними вечерами. Если это будет не какая-то там статуя или нечто подобное, то я буду вполне доволен."


Кивнув, гоблин продолжил обрисовывать для собеседников полную картину предстоящего бала. «- Фадж считает, что твое присутствие на приеме даст ему дополнительные голоса, для принятия необходимых поправок в законе. Несмотря на все его недостатки, мы считаем, что у министра весьма неплохие шансы добиться успеха. Если я стану послом, Рагнок хотел бы, чтобы мой сын пошел по моим стопам и в случае твоего согласия, стоит начать готовиться уже сейчас. Ведь у лорда Гарри Джеймса Поттера на должности представителя нации гоблинов, открываются, мягко говоря, огромные перспективы."


Гарри почувствовал непреодолимое желание обнять отца изо всех сил. Ведь ему сейчас фактически предлагают не делать в будущем выбор между жизнью волшебника и гоблина, а получить сразу и то и другое.


«-Думаю, помощник посла гоблинов, звучит весьма неплохо. Мне бы очень хотелось поработать с моим отцом в течение нескольких лет, прежде чем он любезно уйдет на пенсию, чтобы проводить время со своими внуками."


Гермиона не знала, что Гарри сейчас озвучил мечту любого гоблина. Вырастить наследника, готового и способного взять бразды правления в свои руки, в то время как самому отправится на заслуженный отдых, рассказывая истории о жизни своим внукам, а если повезет и правнукам.


На столь положительной ноте основная часть встречи окончилась, но Барчок хотел сказать еще несколько слов предостережений сыну. «- Мастер Остролез после нескольких шуток от нас с директором, похоже решил доказать, что твоя победа была случайностью. Он не знает о способностях твоего меча, и мне пришлось пообещать директору копию воспоминаний вашего боя. Просто будь осторожен и постарайся сделать все быстро."


**********************************


Кроу сразу же понял, что имел в виду отец, говоря о быстром прекращении боя. Цель учителя на сегодняшний урок, по-видимому, состояла в том, чтобы показать мальчику, как многому ему еще предстоит обучиться, ну и просто преподать урок. Гарри сомневался, что без магии он продержался бы и минуту.


Однако она была, и пришло время ее использовать. Отсутствие ножа в руке, убаюкивало внимание наставника ложным чувством безопасности, которая вот-вот будет растоптана.


После того, как юный центурион парировал его первые две атаки, мастер обнаружил себя, стоящего с ярко-желтым нарциссом в руке вместо клинка. И в тот же момент из лезвия противника вылетела паутина, и гоблин оказался подвешенным к потолку в дюжине футов от пола.


Победитель обернулся к зрителям, увидев радостно смеющегося отца, чья маска серьезности разлетелась на миллион осколков. Падма и Невилл дико радовались его победе, но больше он ничего не успел разглядеть, так как его зрение внезапно закрыла копна каштановых волос.


Обнимая девушку, когтевранец развернулся обратно к своему наставнику, успев увидеть, как тот легко перерезал паутину, и теперь использовал ее, чтобы спуститься вниз, как Человек-Паук. Гоблин действительно удивил всех, используя метод собственного захвата, как средство быстрого возвращения в бой. Стоило ему оказаться на полу, у мастера в руке возник боевой топор, а в глазах отчетливо застыла жажда крови. Едва мальчик успел оттолкнуть подругу, как Остролез набросился на него с такой яростью, с которой его ученик еще не сталкивался.


Однако Грейнджер не собиралась отсиживаться в стороне и, видя, что ее парень находится опасности, даже не раздумывая выхватила меч, бросившись на врага, а иначе она его сейчас не воспринимала.


Правда разница в мастерстве оппонентов была просто колоссальна и нападение девочки не отвлекло его внимание даже на секунду. Клинок за мгновение был небрежно и безвредно отклонен в сторону, прежде чем сильный удар в живот вывел ее из боя.


Вид подруги, пролетевшей через всю комнату и безвольно приземлившейся недалеко от стены, что-то изменил внутри Гарри, и он даже не обратил внимание на боевой топор, разрезавший его тунику из драконьей шкуры и рассекший грудь.


Крик триумфа замер в горле гоблина, когда его противник проигнорировал нанесенную рану, и уж точно не собирался останавливать бой после ранения. Теперь мастер оказался лицом к лицу с полностью бронированным и совершенно разъяренным Центурионом, а вокруг них возник неизвестный барьер, как бы намекая, что сбежать в случае чего, не получится


Только сейчас Невилл с Падмой в полной мере осознали, что отец Гарри совсем не человек. Барчок атаковал магическую преграду, которая появилась из ниоткуда, с животной яростью, держа в руке зловещего вида кинжал. Он рычал, резал и пинал купол, но все было безрезультатно, барьер выдержал. Барчок остановился только тогда, когда увидел невозможное, браслет Гермионы начал покрывать ее раненое тело золотыми доспехами. В броне все еще можно было узнать узор его клана, но девочка, лежащая неподвижно после удара по ребрам, не могла быть ответственна за это, как и Гарри в настоящее время занятый битвой.


Билл испробовал все известные ему проклятья и методы взлома, пытаясь пробить или вскрыть щит, но также не добился успеха. Проблема заключалась в том, что при всей своей квалификации и опыте, его знания не шли ни в какое сравнение с Хогвартсом. Замок уж точно опережал разрушителя проклятий по всем параметрам. В итоге, заметив, что древнее строение еще и помогает своему чемпиону в бою, Билл опустил палочку.


Мастер Остролез никогда не встречал столь быстрого и сильного противника, как Центурион. Радости также не добавляли проклятия, постоянно вылетавшие из клинков его ученика, вынуждая постоянно уворачиваться и уходить в глухую защиту, стараясь не получить в живот добротной гоблинской сталью.


Дальше все стало только ухудшаться, когда пол под его ногами буквально взбесился, создавая препятствия, вынуждая отступать все дальше, но вот его левая нога внезапно провалилась в отверстие в полу, которого там не было еще секунду назад, заставляя мастера уже конкретно занервничать.


Когда же дыра внезапно закрылась, поймав его ногу в ловушку, гоблину пришло осознание о возможно последнем своем бое.


Ворон сражался, как одержимый демон, забыв про заклинания, нанося ветерану многочисленные ранения по всему телу. Все закончилось после удара, который вырвал его из ловушки. Полностью ободрав ранее захваченную ногу, Остролез приземлился на спину, но ничего предпринять уже не успел. Прямо из камня выросли многочисленные лианы спеленав его, без какой-либо возможности вырваться, а над ним уже нависал разъяренный Центурион, поставив бронированную ногу ему на грудь и приставив меч к горлу.


«- Сдавайся или умри! Мне все равно, что ты выберешь, просто сделай это быстро."
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Когда бой закончился и барьер пропал, Барчок бросился к своему сыну. «- Гарри, Гермиона нуждается в тебе, больше никто не сможет пробиться сквозь ее броню.» -как гоблин и думал, упоминание о девочке, заставило его сына очнуться от боевого транса, тем самым спасая жизнь проигравшего сородича.


Убрав меч в ножны мальчик бегом направился подруге, а Барчок опустился на колени рядом со своим давним другом. «- Скажи мне, почему я не могу просто выпотрошить тебя прямо здесь? Или можно вообще ничего не делать, мой сын нанес достаточно повреждений, чтобы ты истек кровью в течение часа. За это время ты, возможно, сможешь понять, насколько сильно облажался. Ведь убийство мальчика привело бы к войне, в которой наш народ не смог бы победить..."


«-Я бы никогда не убил твоего сына..."


«-Вот как? Но тем не менее напал на него после завершения боя, и более того, травмировал Гермиону, такое он тебе точно не мог простить. Я удивлен, что парень оставил тебя в живых."


Барчок позволил себе на мгновение задуматься, прежде чем продолжить, ему нужно было действовать быстро. Кровь, вытекающая из нескольких глубоких ран, нанесенных Гарри, действительно в конечном счете убьет проигравшего дурака.


"-Никто больше не может войти в эту комнату, Хогвартс открывает ее двери только для своего чемпиона, и меняет помещение, как ему потребуется. И не стоит забывать, что мой сын является центурионом, я удивлен, что молния не начали бить из потолка, стараясь поджарить твою задницу, когда ты навредил его паре. Ты действительно такой тупой или у тебя просто комплекс Дамблдора разыгрался? Ты-мастер Остролез, поэтому тебя нельзя победить?"


Гарри опустился на колени рядом с Гермионой, отзывая свои доспехи, и дотрагиваясь рукой до брони, защищающей его подругу, силой воли отзывая ее. Их друзья находились рядом, стараясь не мешать, пока Билл накладывал на молодую ведьму несколько медицинских и диагностических чар.


«-Пара сломанных ребер, некоторое повреждение мягких тканей, в общем ничего серьезного, хотя двигаться будет немного болезненно, пока мы не исправим повреждения...- Уизли замолчал, когда стало очевидно, что ни один из учеников не слушает его, все их внимание было сосредоточено друг на друге.


Гермиону никогда в жизни не били так сильно, удар лишил ее всех сил, и пока она лежала, пытаясь отдышаться, девочка отчетливо слышала шум битвы и крики, доносящиеся от друзей. Ей показалось, что ее сердце остановилось, и снова забилось, когда Гарри опустился рядом с ней на колени. Увиденное, заставило Грейнджер позабыть о собственных травмах, однокурсник, казалось, побывал внутри гигантского блендера. Его туника уже не была антрацитово-черной, то тут, то там виднелись красные разводы.


«- Не пытайся встать, Гермиона, из-за своих ран..."


"...они ничто по сравнению с твоими. Нам нужно отвести тебя к целителю."


«- Ты должен снять тунику, Гарри, я не смогу обработать раны сквозь драконью шкуру." –обратил на себя внимание Билл.


Первокурсница с трудом поднялась на ноги и помогла мальчику снять верхнюю одежду, но не смогла сдержать слез. У друга была серьезная рана, тянувшаяся от правого плеча по диагонали, полностью пересекая его туловище, до левого бедра.


К моменту окончания оказания первой помощи, к Гарри уже вернулась ясность мышления, и пришло понимание, что есть кое-что, о чем требуется позаботиться. Этого требует его честь. «- Гермиона, подожди минутку, мне нужно кое-что сделать, я ненадолго."


Комната по его приказу отпустила поверженного гоблина и тот, при помощи Барчока смог сесть, опираясь о стену. Старый друг решил все-таки оказать ему помощь, начиная прикладывать эссенцию диттании к самым глубоким его ранам. В этот момент Кроу подошел и опустился на одно колено с опущенной головой.


«- Мастер Остролез, я использовал магию, чтобы победить вас и жду наказания за неуважение к своему наставнику."


Падма поднесла подобранный меч подруге, который Гермиона убирала в ножны, слушая каждое слово сказанное ее парнем. Вспомнив, как гоблины серьезно относятся к таким вещам, как нападение, Грейнджер поняла, насколько большую ошибку она совершила, атаковав мастера, и понимала как легко отделалась.


Опустившись рядом с однокурсником, девушка заговорила на языке гоблинов: «-Я тоже должна извиниться, мастер Остролез. У меня не было причин вмешиваться в вашу тренировку, и я приму свое наказание вместе с Гарри."


«- Хватит уже этих пустых разговоров о наказании. Ворон, ты сражался как демон и настоящий центурион. Мисс Грейнджер, я помню, как говорил вам, что у вас сердце гоблина. Сегодня вы доказали, что это правда. Я думаю, нам стоит съездить к целителям, а потом хорошенько отпраздновать славный бой. Так как вы оба слишком молоды, чтобы оценить данный напиток, мне просто придется выпить вашу долю тоже!"


Огромный гоблин засмеялся, но его смех быстро перешел в стон, когда Барчок помогал ему подняться на ноги.


«- Ворон, теперь ты тоже должен мне пару новых сапог. Я пришлю твоему отцу счет.


**********************************


Альбус слышал от Минервы, что отец Гарри сегодня будет в Хогвартсе, поэтому и слонялся возле главного входа в ожидании гостя. Наблюдая за их последней встречей много раз в своем омуте памяти, он был вынужден признаться хотя бы себе, что Филиус был прав в своей оценки ситуации того разговора. Барчок прибыл в Хогвартс в надежде на совместную работу, а Альбус загнал его в угол. Сегодня он собирался предпринять еще одну попытку.


Директору не нравилось употреблять термин "отчаяние", но здесь он был вполне применим, он был изолирован от любой роли в жизни Гарри и отчаянно нуждался даже в самой маленькой крошке, которую можно ухватить из текущей ситуации. Дамблдор уже был готов пойти практически на любые уступки в своем стремлении вернуться в игру. Его проблема, однако, заключалась в том, что ему было ничего предложить в данный момент, но об этом старик как-то не подумал.


Его размышления и расхаживание были прерваны явно травмированной группой, спускающейся по лестнице. Отец Гарри и Уильям Уизли поддерживали, точнее, несли раненого гоблина, подхватив того с двух сторон под руки. Но не это привлекло внимание Альбуса. Гарри с мисс Грейнджер также были ранены. Дети поддерживали друг друга, а молодой Лонгботтом и их подруга Патил подстраховывали однокурсников,идя рядом с ними.


«-Что здесь произошло?"


«-Несчастный случай во время тренировки, который наши целители скоро исправят. У нас нет времени болтать, директор, так что прошу нас извинить.» - Барчок говорил вежливо, но все слышали сталь в его голосе.


Альбуса, однако, было не так то легко задвинуть на задний план парой фраз, тем более что здесь была возможность заработать себе несколько положительных очков. «-В школе есть полностью оборудованный лазарет, а мадам Помфри очень уважаемая и опытная целительница."


«-Хотя все это правда, вы пропустили ту часть, где вашему больничному крылу, периодически наносят дружеский визит горные тролли. Мы направляемся в Гринготтс, я сообщу в школу, если моему Гарри и мисс Грейнджер потребуют остаться на ночь у нас"


«-Вы, конечно, имеете полное право взять с собой сына, но насчет мисс Грейнджер, я вынужден возразить. Школе требуется соответствующее разрешение, чтобы передать ученицу на чье-то попечение..."


«-Вы правы, директор, хотя и ошибаетесь относительно моих полномочий. Поскольку дочь мистера и миссис Грейнджер является другом нации, они доверили мне действовать от их имени в вопросах, связанных с волшебным сообществом. У профессора Макгонагалл есть вся соответствующая документация."


Очередной довод директора рухнул. Тогда он обратил свое внимание на раненую ведьму. «- Мисс Грейнджер, знают ли ваши родители, чем вы занимаетесь на своих тренировках, и насколько опасными они могут быть?"


В этот раз Альбусу ответила ее подруга когтевранка.


Чуть ранее Падма беспомощно наблюдала, как Гермиона лежит раненая, в то время как Гарри сражается. Она невольно плакала, в отчаянии хватаясь за руку Невилла. Если это называлось тренировкой гоблинов, то индианка не хотела в ней участвовать. Затем два ее друга поклонились чудовищу, которое напало на них, оставив ее в полном замешательстве. Нужно все хорошенько обдумать позже, но не было никаких сомнений относительно того, на чьей стороне она была. Сейчас двум ее друзьям требуется целитель, а директор школы только мешал, поэтому когтевранка не выдержала, ответив старику.
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«- Ее родители наблюдали за нашими тренировками, поэтому они знают все, что мы делаем на дополнительных уроках, как и мои мама с папой. А сейчас моим друзьям действительно нужно попасть к целителю, директор."


Альбус отошел в сторону, хватаясь за последнюю соломинку. «- Барчок, когда вы вернете детей в Хогвартс, могу я поговорить с вами?"


Гоблин просто кивнул, и повел группу к границе защитных чар, после чего Невилл и Падма, сопровождающие раненных до конца, побежали искать Профессора Хобсона, чтобы рассказать о случившимся.


**********************************


Портключ перенес группу в ту часть Гринготтса, в которую волшебников никогда не пускали, но это не означало, что она была пуста.


Мастер Остролез был хорошо известной и безошибочно узнаваемой фигурой, можно было не сомневаться, сплетни о его состоянии распространяться по Гринготтсу еще до конца дня.


Едва они успели добраться до лазарета, как появился директор, желая узнать о случившемся, но Барчок наотрез отказался уходить, пока Гарри с Гермиона не пройдут курс лечения, и только после этого последовал за Рагноком в кабинет директора.


**********************************


Приближаясь к Хогвартсу, Сириус насвистывал веселую мелодию, но мгновенно замолчал, когда увидел Хенрику, Падму и Невилла, явно ожидавших его у входа. Блек на автомате приобнял вейлу за плечи еще до того, как слова слетели с его губ. «-Что случилось?"


Оба друга, казалось, соревновались, кто расскажет занимательную историю первым.


«- Гарри подшутил над Мастером Остролезом, во время тренировочного боя..."


"...он не очень хорошо воспринял шутку и напал на Гарри..."


«… оттолкнул ее в безопасное место, но Гермиона выхватила меч и напала..."


"...он просто откинул ее ногой..."


"... поднялся защитный барьер..."


Заканчивал рассказ Невилл, так как Падма все еще была слишком расстроена произошедшем.


«- Гарри в ярости активировал свою броню, напав на мастера Остролеза, и серьезно ранил его, а под конец вообще был готов убить. Его остановило только то, что барьер рухнул и его отец вмешался. У Гермионы было сломано несколько ребер, а у Гарри серьезная рана от плеча до бедра. Сейчас они отправились к гоблинским целителям в Гринготтс. Если они не вернутся сегодня вечером, не могли бы вы попросить их написать нам, что они в порядке?"


Сириус немедленно согласился и немедленно поспешил с Хенрикой в банк.


Их опасения были немедленно развеяны, стоило паре только добраться до лазарета. Блек испытал невероятное чувство облегчения, увидев своего крестника, сидящего на кровати подруги. Мародера захлестнула очень запутанная смесь эмоций.


С одной стороны ему хотелось обнять парня, сдерживая мужественные слезы, но в то же время присутствовало желание накричать на него за столь безрассудный поступок. В нем даже шевельнулась гордость за то, что мальчик победил того, кто посмел обидеть Гермиону.


Двое взрослых потратили пару минут, чтобы успокоить себя, ребята были в порядке.


Пересказав произошедшее во всех подробностях, Гарри обратился к крестному с просьбой, раз представилась такая возможность. «- Сириус, мы можем навестить дом Грейнджеров перед возвращением в Хогвартс? Есть кое-что, что мы должны сказать ее родителям, и я бы предпочел сделать это лично."


Мужчина быстро догадался, о чем может пойти разговор, внес полезное предложение.


«-Почему бы вам тогда не встретиться у меня дома? По крайне мере Дэн не сможет выгнать тебя из Блек-хауса за то, что ты встречаетесь с его дочерью..."


Раздался визг возмущения Гермионы, хотя он совсем не означал, что девочка считает идею плохой. Все таки и она сама опасалась реакции родителей.


Чуть дальше по палате за ширмами лежал Остролез. Зелья исцеляли его раны, а смех душу. В итоге мастер заснул с улыбкой на лице.


*********************************


« -Думаешь, он бы это сделал?" –задумчиво пробормотал Рагнок.


«-У меня нет ни малейшего сомнения"


«-Ты уверен, что Мисс Грейнджер его пара? Они оба так молоды и, биологически не являются гоблинами."


«-Но в своей голове и сердце Гарри такой же гоблин, как вы или я.»


Директор не стал спорить на пустом месте, находясь все еще в удивлении, и даже шоке от наблюдения, как Остролез был побежден. Но потрясения для директора на сегодня не закончились, Барчок продолжил говорить.


«-Как его отец, я вижу, что Гарри принял решение, чем я очень доволен. Но я несколько смущен вашими действиями, ПОЧЕМУ вы приказали Остролезу напасть на моего сына?"


Конечно он позволил себе слишком многое, требуя ответы от директора, но гоблина сейчас это не волновало, ему просто нужно было знать, что здесь происходит. От этого может зависеть жизнь его сына.


«-Я слишком долго дружу с ним и прекрасно знаю, что он просто посмеялся бы над ситуацией, а не набросился на студента, как берсерк. Я смотрел ему в глаза, когда мой сын готовился пронзить его насквозь, и увиденное, выдало вашу игру. В них отражался не гнев, а гордость, гордость за достижения своего ученика. Есть только один гоблин, который мог отдать подобный приказ."


Откинувшись на спинку стула, Рагнок решил рассказать все начистоту.


"-Гарри станет представителем нашей нации после совершеннолетии, то есть фактически от него будет завесить благополучие гоблинов, мне нужно было знать, есть ли у него яйца для принятия жесткий решений при необходимости. Нам было необходимо выяснить, как он будет реагировать в экстремальных ситуациях. Если бы он сломался сегодня, то нам, возможно, пришлось бы пересмотреть некоторые планы."


Барчок не был каким-то наивным юнцом, поэтому примерно такой ответ и ожидал.


Директор тем временем продолжил. "Фаджу требуется присутствие мальчика на летнем балу, чтобы провести закон через Визенгамот, а мне рычаг давления, который поможет сделать то же самое среди гоблинов. Ваш сын Центурион, победивший мастера Остролеза, будет у всех на слуху еще до конца дня, а ведь я отчетливо помню, как предсказывал, что он может стать героем гоблинов. Приказ состоял в том, чтобы спровоцировать парня и посмотреть, есть ли у него нужные качества, но честно говоря все вышло гораздо лучше чем я надеялся."


Понимание того, что после следующих слов, он может лишиться головы, не остановило Барчока. Если понадобится, он был готов умереть за сказанное.


«-Я понимаю, директор, хотя и не одобряю того, что меня не проинформировали. После такого недоверия, у меня нет другого выбора, кроме как сказать это. Если когда нибудь возникнет ситуация и от меня потребуется интриговать или еще как то выступить против собственного сына, я уже знаю, какой выбор сделаю. Ритуальное самоубийство в вашем кабинете, сделает мальчика свободным . Я отдам все за нацию и буду сражаться бок о бок с Гарри, но не буду ни сражаться, ни вступать в заговор против него."


Директор постарался не показать своего шока, услышав ультиматум, сейчас не время для гнева и пустых разглагольствований. Его разум быстро просчитал последствия такого поступка, а они были катастрофичны. Когда гоблин таким образом лишал себя жизни, место действия обычно указывало, на кого оно направлено. Гарри так же предан своему отцу, как и Барчок ему, поэтому действия скорбящего сына довольно предсказуемы. У Кроу были все возможности объявить себя волшебником, и тайные знания, чтобы серьезно навредить тем, кого он винит в смерти родителя. Рагнок с трудом сдерживался, поскольку сейчас было не время для злости, а скорее для правдивой и откровенной дискуссии.


«-Если твои подозрения верны, то я надеюсь, что однажды мы оба увидим, как парень свяжет себя узами с Мисс Грейнджер. Бракосочетание должно пройти в присутствии магглов, магов и гоблинов. Это, мой друг, была бы достойная сцена для изображения в зале героев. Как глава гоблинов, я сделаю все возможное для такого исхода событий. И как я надеюсь, все еще твой друг, честно скажу, что не вижу какого либо сценария, где тебе придется действовать против сына для достижения наших целей."


Мускулы Барчока были весьма напряжены, он ожидал, что свист клинка будет единственным предупреждением, перед потерей головы. Ответ Рагнока позволил ему немного расслабиться, а следующие слова директора дали ему надежду, что он действительно сможет снова увидеть Гарри.
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Глава 104



Зная, насколько эти двое были жизненно важны для его планов в отношении нации, Рагнок добавил успокаивающе: "-Вы с сыном стали великолепной командой которая может помочь в достижении наших целей. Кстати, какова была реакция центуриона на новости?"


Совершенно забыв, зачем он вообще отправлялся в Хогвартс, Барчок отчитался о своем задании. "-Весьма положительная, хотя предложил одно изменение. Он хочет уже сейчас стать помощником посла и работать вместе со мной..."


Услышав ответ, директор снова расплылся в улыбке. "Именно так, как я и говорил, команда отца и сына, которая изменит страну, считай мое одобрение у тебя есть. Я всегда хотел, чтобы он работал вместе с тобой, получая необходимые наставления. Сообщите молодому Уизли, что сделка с Министерством приемлема для нас. Мы не хотим быть слишком жадными с самого начала, гораздо важнее, чтобы нас пригласили за стол переговоров первыми."


Директор предложил отпраздновать это событие грогом, но Барчок почтительно отказался, объяснив, что ему необходимо вернуться в лазарет.


Рагнок сидел в одиночестве и потягивал свой напиток, размышляя о извечной проблеме, с которой сталкивается каждый лидер. Найти подчиненных, способных помочь своему вождю в управлении нацией, которые не будут пытаться свергнуть его. Директор был уверен, что такая мысль даже не придет в голову Барчоку. Старший менеджер по счетам конечно был более чем талантливым, но его сын, никогда не сможет возглавить гоблинов, а без этого фактора нет никакого смысла в перевороте Однако директору пришлось признать, что он нашел предел терпения друга, который было бы крайне глупо для него превышать.


*********************************


Эргит, ворвавшийся в большой зал во время ужина, привлек внимание всех присутствующих. К тому времени, как Падма отвязала послание, ее окружили друзья из всех факультетов - каждый хотел узнать, как поживают ребята.


«- Гермиона пишет, что с ними все в порядке и если они останутся в банке на ночь, то у Гарри не останется даже шрама. По-видимому, гоблины являются специалистами по устранению подобных травм. Они должны вернуться завтра после завтрака, если отец Герми не убьет ее парня, когда они скажут, что встречаются."


История о том, что случилось, вскоре распространилась по всему замку, а Падма и Невилл особо не мешали поднятию репутации друзей, только убедились, что циркулирующие слухи в основном правдивы. Правда, Кроу не распространялся о своей способности колдовать мечем, поэтому все предположили, что мальчик выпускал заклинания кинжалом.


«-Я не могу поверить, что Грейнджер атаковала этого гоблина мечом..."


«-Как Гарри смог отправить его в лазарет..."


Именно Невилл пытался наставить приятелей на путь истинный. «- Ребята, он же напал на Гарри. Как по вашему Гермиона должна была отреагировать?"


Падма знала своих друзей лучше, чем кто-либо еще, поэтому их реакция ее совсем не удивила. Напугала до смерти - да, удивила - нет.


«- Когда мастер Остролез ударил Гермиону, Гарри очень разозлился. Поверьте мне, вы никогда не захотите вызвать его ярость на себя. – активно проповедовала Падма детям собравшимся вокруг, однако ее слова простирались гораздо дальше, чем она рассчитывала.


Альбусу не пришлось долго ждать, когда его заместитель направиться к нему. Минерва уже получила сову и, как ее просили, собиралась передать сообщение директору школы. «- Завтра утром Барчок приведет учеников и с поговорит с вами. Что ты опять задумал, Дамблдор?"


Первая хорошая новость, которую он получил за последние месяцы, весьма порадовала Альбуса, поэтому он просто проигнорировал практически полное отсутствие уважения у Минервы и честно ответил. «-Всего лишь хотел поговорить. Наша последняя встреча закончилась не слишком хорошо, и я просто ищу возможность наладить отношения. Я так понимаю, ты тоже хочешь присутствовать?"


«-К сожалению, у меня до обеда занятия, иначе я бы несомненно подошла."


Дамблдор кивнул, уже зная данный факт. Все может наконец-то пойти в положительном направлении, и он сможет вернуться в игру.


**********************************


Ни Дэн, ни Эмма не обращали никакого внимания на старомодную элегантность таунхауса, в котором они оказались, Билл рассказал о ранение детей, и родители не успокоятся, пока не увидят, что они в порядке собственными глазами.


Гермиона обнаружила себя в объятиях матери, а потом и отца. Гарри тем временем заменил подругу в весьма крепкой хватке женщины. Слава Мерлину устраивать обнимашки с ее сильной половинкой парню не пришлось и все ограничилось рукопожатием.


Дэн первым пришел в себя и потребовал ответа на некоторые вопросы. «- Гермиона, ты обещала обращаться с мечом осторожно. Но бросаться в бой на превосходящего тебя по всем параметрам противника, никак не назвать благоразумием. Как так вообще получилось?"


"-Ситуация вышла из-под контроля невероятно быстро. Я просто хотела помочь Гарри, и в любом случае, мы оба в порядке."


Затем последовал вопрос Эммы, который они ожидали. «-А почему ты не приехала домой, а решила встретиться здесь? Мы уже начали немного волноваться."


Пришло время взять слово Гарри. «- Ну, просто находясь здесь, Дэн не сможет вышвырнуть меня за дверь, когда услышит новости. На дне рождения Падмы я попросил Гермиону стать моей девушкой."


"...и я сказала -Да!"


Визг радости Эммы и ее объятия Гарри и Гермионы заставили Дэна быть более осторожным в выборе реакции.


«- Сириус, ты не мог бы показать мне, где можно спокойно поговорить с твоим крестником?"


Мародер попытался сохранить серьезное выражение лица. «-Идите направо вверх по лестнице, и вы найдете библиотеку слева...- Блек не успел договорить, когда оба когтеврана показали свое истинное лицо.


«-У тебя есть библиотека?" - спросили они в унисон.


«-Пойдем Гарри, посмотрим, сможем ли мы ее найти." –вернул разговор в прежнее русло старший Грейнджер.


Быстрый поцелуй Гермионы в щеку на счастье, вероятно, не улучшил настроения ее отца, но зато сам мальчик последовал вверх по лестнице с весьма довольной улыбкой на лице. Он начал сегодняшний день с того, что столкнулся с разъяренным мастером Остролезом, по сравнению с ним….. ну Дэн не очень опасен по правде говоря.


Когда Дэн заметил, что внимание Гарри привлечено к увиденным книгам, ему пришлось напомнить себе, что он имеет дело не с обычным молодым парнем, а центурионом гоблинов, который уже отправит на тот свет тролля и победил своего учителя фехтования ради защиты подруги. Вряд ли он испугается ее отца-дантиста, тем более мальчик даже не знает, кто такие стоматологи. Однако мужчина все же намеревался высказать свою точку зрения.


«-Я был уверен, ты не ищешь себе подругу, по крайней мере до тех пор, пока не исчезнет проблема некого Темного Лорда. Может скажешь мне, что изменилось? Скажу прямо, я думаю вы оба слишком молоды, чтобы даже думать о том, чтобы стать больше, чем просто друзья."


«- Мы с Гермионой все еще лучшие друзья. Наши действия предназначены скорее для того, чтобы рассказать друг другу и всем остальным, что мы серьезно намерены развить наши отношения когда станем старше. Ваша дочь красивая, невероятно умная и с ней весело проводить время. Если быть до конца честным, я боялся, что кто нибудь попытается ее увести. Я совершенно не представляю как смогу с этим справиться."


Впервые Дэн увидел уязвимую сторону парня. Хотя он очень сильно сомневался, что его девочка заинтересуется каким-нибудь другим мальчиком.


«-Значит ли, что ты теперь ухаживаешь за моей дочерью? Я думал о таком, родители должны были узнать в первую очередь?"


«-Не совсем, я не могу использовать магический или гоблинский этикет, это будет рассматриваться как мое решение о принятие стороны. Хоть для всех мы и считаемся парой, по сути, наши отношения никак не изменились."


Мужчина испытал невероятное облегчение, но все таки вспомнил еще один момент, который его заинтересовал. «-Сириус рассказывал нам о магических ухаживаниях, я так понимаю, версия гоблина несколько отличается?"


Щеки Гарри немного покраснели, но он посмотрел Дэну прямо в глаза и сказал правду. «-Я же говорил тебе, что у гоблинов есть только одна пара на всю жизнь, и они точно чувствуют тот момент когда встречают ее. Вследствие чего бракосочетание происходит в течение года после встречи. Если они этого не сделают, то не будут считаться истинными супругами."
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От ответа у Дэна перехватило дыхание. «-То есть значит..."


Сил продолжить у мужчины не было, поэтому Гарри закончил за него. - ...это означало бы, что мы с Гермионой поженились бы в августе, начни я традиционные ухаживания, к чему ни один из нас даже близко не готов."


То, что у дочери в двенадцать лет появился бойфренд, вдруг показалось отцу не таким уж и плохим вариантом, по крайне мере гораздо лучше, чем жених.


«-Неужели гоблины обычно находят своих половинок в столь молодом возрасте?"


«- Нет, они взрослеют позже волшебников. Редко кто-то моложе шестнадцати лет встречает свою пару."


Он снова поразился тому, как четверо детей стали хорошими друзьями, с таким дико разным воспитанием.


«-Итак, просто хочу убедиться, что все правильно понял, вы просто нормальные парень и девушка - нормальные для Эммы и меня."


«- Да, и я надеюсь, что Гермиона будет моей девушкой еще несколько лет, ты не против?"


Обдумывая другие варианты, Дэн встал и протянул мальчику руку. Ему просто придется смириться и посмотреть, что принесут им эти годы.


Из-за двери раздался знакомый голос: «- Пааап, вы уже закончили? «- Мне нужно попасть в библиотеку!"


Он даже не собирался анализировать, почему его дочь больше беспокоится о том, чтобы попасть добраться до книг, чем о разговоре отца с ее парнем.


«- Нам лучше уйти, Гарри, ты же не хочешь встать между Гермионой и хранилищем знаний, поверь у тебя нет шансов."


«- Думаю мы с Падмой тоже проведем здесь какое-то время."


Девочка вбежала в помещение, схватив Гарри за руку и потащила его к полкам, полным непрочитанных книг. Мужчина отправился на поиски своей жены, им требовалось многое обговорить!


************************************


Билл гонял по тарелке еду, сидя за столом в Норе, совершенно не чувствуя аппетита.


«- Билл, ты меня не слушаешь. Я хотела узнать о вчерашней вечеринке, хорошо ли вел себя Рон?"


«- Извини, Джинни, просто у меня был очень напряженный день. Сегодня мне так и не удалось поговорить с Гарри и Гермионой, мастер Остролез отправил обоих в больницу Гринготтса."


Мужчина продолжал играться со своей едой, прежде чем осознал тот факт, что теперь за обеденным столом воцарилась полная тишина. Билл поднял голову и увидел, что все присутствующие пристально смотрят на него, явно желая узнать подробности. «- Все думали, что тренировочная дуэль закончилась, но мастер напал на Гарри. Гермиона попыталась вмешаться, но ее быстро вывели из боя. Это разозлило Кроу, и только его отец удержал парня от убийства Остролеза. Парочка сейчас в полном порядке после лечения и собираются завтра утром вернуться в школу, проведя ночь в доме Сириуса."


Глаза его сестры почти вылезли из орбит, когда малышка задала вопрос, на который все хотели получить ответ. «- Неужели Гарри действительно убил бы его?"


«- Я думаю да, любой, кто причинит вред его близким, окажется в серьезной беде. Нужно быть самоубийцей, чтобы напасть на Гермиону. Я слышал теперь она его девушка."


Билл внимательно следил за реакцией сестренки на эту новость, и был доволен увиденным. Хотя она явно не была счастлива услышать такую новость, но и не убежала в свою комнату вся в слезах. Организация знакомства на Кингс-кроссе приносила свои дивиденды, так как у Джинни появилось предложение дружбы от ребят, за которое она цеплялась.


Мать семейства попыталась сменить тему разговора.


«-Гоблины слишком нагружают тебя, Билл, мы стали так редко видеться."


«- Они не будут платить тебе золотом за то, чтобы ты сидел и ничего не делал. Кстати, можно мне с тобой поговорить, пап? Нам нужно кое-что обсудить."


Отец и сын пошли прогуляться по саду, где их никто не подслушает. «- Гоблины согласны на предложенные условия, в том числе и на временные рамки тоже. Но есть одна вещь, о которой мне необходимо тебе сказать, Барчок предложил мне должность своего помощника. Как ты отнесешься к тому, что мы будем сидеть по разные стороны стола?"


Вопрос заставил Артура остановиться и подумать. "-Все будет зависеть от мотивов такого шага. Я думал, твоя главная обязанность - тренировать Гарри?"


«- Пап, сегодня утром я наблюдал, как мальчик становится мужчиной. Гарри уникальный человек, с силой и умениями, учить его только в радость. Сегодня к этой смеси добавилась и жестокость, которая напугала меня до смерти, а также наполнила надеждой. Впервые я действительно поверил, что парень сможет выполнить предназначение, которое возложено на его плечи."


«-А какое это имеет отношение к тому, что ты станешь помощником посла?"


«- Нет никаких тайных заговоров гоблинов, пап, хотя думаю Барчок надеется, что мы с тобой сможем работать за кулисами и более эффективно сотрудничать благодаря родственным связям. Мне предложили пятилетний контракт, после которого практически любая работа в Гринготтсе будет для меня открыта. Потрясающая возможность, и главное мне разрешили рассказать тебе о причине данного предложения. Через пять лет они планируют, что Гарри сменит меня и в в скором времени сам станет послом."


«-А он будет выступать в роли волшебника или гоблина?"


«-Пока неизвестно, решение остается за ним. Его отец предоставляет сыну возможность выбора, давая опыт жизни в обоих мирах. У него есть Сириус, обучающий культуре волшебников, Грейнджеры – просвещающие его обо всем, что касается маггловской жизни. Сам парень воспитан как гоблин. Мне кажется, они ищут компромисс, который удовлетворит всех, включая Министерство."


Эта новость заставит Фаджа пускать слюни, и поднимает еще одну проблему для Артура. «-И что же из твоих слов я могу рассказать министру?"


«- Барчок предугадал твой вопрос. Можешь сказать, что культура гоблинов основана на преемственности поколений, дети наследуют должность отца, и эту часть их культуры, они надеются сохранить в отношении Гарри, независимо от того, какое решение он примет в будущем."


Артур был уверен, что министр легко расшифрует послание, и развитие событий в данном ключе может стать огромным переворотом как для министерства, так и для народа гоблинов. Настало время выполнить свою часть сделки.


"-Фадж сейчас играет довольно умно, честно говоря не ожидал от него такого. Он собирается связаться с Сириусом по поводу бала в честь семьи Поттер и заручиться его помощью для выбора стипендиатов организованного фонда. Корнелиус предлагает группу из Амелии Боунс, представляющей Министерство, Минервы Макгонагалл в качестве представителя Хогвартса и Сириуса от Гарри."


Оба представителя семьи Уизли были согласны с предложенными кандидатурами. Планы министра оказались довольно продуманными и структурированными. "-Когда ажиотаж от запланированного достигнет своего пика, министр собирается обратиться к Визенгамоту со своим предложением. Ссылаясь на то, что все эти события могли не произойти из-за устаревших форм взаимодействия между министерством и Гринготтсом. Также, по его мнению, стоит некоторым деталям предлагаемых договоренностей проскользнуть в Пророк. Гарри, посетивший бал, станет вишенкой на вершине всех планов."


Как и отец, Билл не думал, что Фадж настолько политически проницателен. А ведь у него была еще одна хорошая новость, которую парень приберег напоследок «- Гарри хочет, чтобы стипендии выдавались в течение двадцати лет и собирается заплатить за дополнительные десять из своего собственного хранилища. Он очень рад, что министерство решило организовать фонд, и поддержит его своим собственным золотом. Также наш юный центурион готов выступить с короткой речью на балу, похвалив министерство за инициативу и полностью поддержав предложение министра гоблинам."


Уизли буквально чувствовал как фортуна наконец-то повернулась к нему лицом. С планом Фаджа и общественной поддержки Гарри, его повышение было практически уже в кармане.


Их с Молли дети больше не отправятся в Хогвартс в поношенных мантиях и со старыми семейными палочками. Ему не терпелось увидеть лицо дочери, когда он сможет сказать ей, что она пойдет на летний бал в министерстве и будет сидеть за одним столом со своим кумиром. Артур с нетерпением ждал завтрашнего выхода на работу.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 106



Барчок вошел в большой зал Хогвартса вместе с Хенрикой вслед за Гарри и Гермионой, которых моментально оккупировала Падма, и не похоже, что собиралась отпускать в ближайшее время несмотря на заверения, что они в порядке.


Улыбающийся Альбус Дамблдор, то еще зрелище. Директор, вероятно, пытался казаться веселым и безобидным, но его выдавали глаза. У старика была скорее улыбка тигра, как раз перед тем, как он набросится на свою добычу. Однако гоблин прекрасно знал, если вы лишите хищника когтей и зубов, то по итогу останется просто большая кошка.


«- Доброе утро, Барчок, я очень рад, что вы согласились встретиться со мной. Может, пройдем ко мне в кабинет?"


«-Не возражаю и поскольку у профессора Хобсон нет занятий до обеда, вы не против, если она пойдет с нами?» - выражение лица Дамблдора ясно показывало обратное, но любые возражения были отвергнуты еще до того как они прозвучали. "-Профессор работает над книгой о жизни нашего народа, мы хотим развеять некоторые неприятные мифы о гоблинах. Я уверен, наблюдение за общением представителей двух рас, безусловно, поможет Хенрике в ее начинании. Как один из частных учителей моего сына, она имеет доступ ко всем данным по Гарри. Мы не будем говорить ни о чем, чего бы мисс Хобсон уже не знала."


Теперь Дамблдор не мог отказаться от присутствия лишнего, по его мнению, человека.


Когда все трое с удобством расселись в кабинете, Альбус начал дискуссию с подготовленной речи. "-Я пересматривал нашу предыдущую встречу, и мне хотелось бы сказать, что я был неправ. Должен признать, вы действительно прекрасно воспитали центуриона Кроу и можете по праву гордиться своим сыном."


Видя, что его слова немного обескуражили гостей, директор усилил напор: "-Сложное решение, которое ему предстоит принять в будущем, было бы достаточно большим бременем для любого подростка. Однако не стоит забывать о нависшей угрозе Волдеморта и пророчестве, висящем над вашим сыном. У нас, конечно, были разногласия в прошлом, но даже вы должны признать, что у меня есть знания и опыт, которые я хотел бы предоставить в распоряжение Гарри. Все мы преследуем одни и те же цели. Уничтожить Темного Лорда раз и навсегда, и позволить мальчику сделать правильный для него выбор."


Хенрика с Барчоком по достоинству оценили атаку Альбуса, но не обманулись. Им прекрасно известно, что конечная цель Дамблдора состояла в получении влияния на Гарри. Смена тактики, не изменила конечные цели старика. Хотя гоблин не был бы самим собой, если бы пришел не подготовленным.


"-Хотя я не могу не согласиться с вашим опытом и знаниями, и, конечно же, с целями, между нами все также остается открытым вопрос доверия. Без него я не вижу, как мы можем эффективно сотрудничать."


Отсутствие категоричного отказа, Дамблдор посчитал хорошим знаком. «-Я понимаю, доверие, вещь хрупкая, строящаяся постепенно, и конечно, не настолько наивен, чтобы ожидать его в ближайшее время. Ваш сын будет учиться в Хогвартсе еще шесть лет, поэтому я надеюсь заслужить вашу с Гарри лояльность за предстоящие годы."


Теперь, когда он явно заинтересовал Дамблдора, Барчок выкинул приманку. "-Я согласен с вашей позицией, каждое здание нуждается в прочном фундаменте. Знаете, есть часть информации, которой мне не хватает для общей картины, и я уверен, она у вас имеется. В обмен на нее, я был бы готов предложить вам имеющиеся у нас знания о хоркруксах, предоставляя все детали по данному вопросу. Обмен полезными знаниями, станет первой ступенькой к нашему сотрудничеству."


Каким бы заманчивым ни было предложение, Альбус знал о заслуженной репутации гоблинов, которые всегда выигрывали от любой сделки. Информация, которую они хотели получить, должна была быть жизненно важной, и поэтому, вероятно, стоила больше, чем предлагалось за нее. «-Я хотел бы услышать, что именно вы желаете узнать, прежде чем давать какой либо ответ."


«-Я не ожидал другого ответа от столь опытного человека. Мы информированы о пророчестве, которое мадам Трелони сделала, и даже знаем, где и когда оно было произнесено. Но вот как оно оказалось в руках Волдеморта, к сожалению нам не известно. Мадам Трелони, конечно же, ни в чем не виновата, поскольку истинные пророчества не запоминаются провидцем, который их предсказывает...."


Гоблин не думал, что Дамблдор выглядел бы более потрясенным чем сейчас, даже если бы его окунули в горячий грог.


«- Увы, то, о чем вы просите, я поклялся никогда не рассказывать. Но ведь должны же у нас быть еще какие-то точки соприкосновения?"


Барчок покачал головой. "-Я, конечно, не ожидаю ответа прямо сегодня, вам явно требуется время для размышлений. Давайте мы с вами встретимся …., ну скажем в день рождения Гарри. Если вы все еще не сможете дать ответ, то мы больше не будем поднимать эту тему. Однако вы должны понимать, что тогда дальнейшие варианты вашего сотрудничества с моим сыном и мной, равны нулю. Хорошего дня, директор."


Дамблдор едва заметил уход гостей, все еще потрясенный вопросом. Быстрый взгляд на расписание показал, что Северус свободен после обеда, тогда он и пригласит зельевара. Теперь перед ним стоял сложный выбор, но к счастью, для принятия решения у него есть время до конца июля.


**********************************


«-Ну и что ты думаешь?»


Они как раз проходили мимо горгульи, охранявшей кабинет директора, когда Барчок задал вопрос. Хенрике потребовалось некоторое время, чтобы обдумать ответ. «-Я чувствую, что что-то упустила, но не могу понять ничего конкретного. Вы слишком легко покинули кабинет директора и дали ему время на обдумывание, ведь я вижу, насколько важен ответ для вас с Гарри."


Гоблин гортанно рассмеялся. «-Есть одно выражение, которое любят волшебники, но и нам оно не чуждо. «Есть несколько способов освежевать дракона», и я ставлю на то, что Дамблдор облажается еще до конца дня."


«-Могу я спросить, зачем я вообще нужна была на этой встрече?"


«- Отвлекающий маневр, и еще потому, что у Гарри сейчас гербология. Он наотрез отказался бы работать с директором, и даже не позволил бы мне остаться один на один с Дамблдором. Мальчик доверил тебе прикрывать мою спину, значит действительно очень высокого мнения о тебе, Хенрика."


Вейла немного улыбнулась. «- Да, Сириус сказал, что Гарри очень хорошо отзывался обо мне, когда спрашивал крестного, каковы его намерения по отношению ко мне. Ему показалось, вопрос больше походил на угрозу со стороны моего старшего брата."


Гоблин весело ухмыльнулся. «-Да уж, и он не только к тебе так относится, мне кажется, любому парню, отправляющемуся на свидание с Падмой, придется несладко, если, конечно, это будет не Невилл!"


«-У меня такое чувство, что они просто очень хорошие друзья. Возможно, в будущем они и будут вместе, но я, почему то не представляю их парой. Совсем другое дело, Гарри и Гермиона..."


«-О, я хорошо знаю чувства моего сына к одной конкретной молодой ведьме, и главное Гермиона отвечает взаимностью. То, что девочка сделала вчера, было невероятно глупо, но в то же время очень храбро. Мисс Грейнджер прекрасно знала, что у нее не было ни единого шанса, но все равно атаковала Остролеза. Честно говоря, я думаю, результат боя между моим другом и сыном был бы другим, если бы она этого не сделала. Если не сложно, сообщи пожалуйста Гарри за обедом результат нашей встречи, а я вернусь в Гринготтс."


Гоблин вышел из замка прежде, чем Хенрика осознала, что Барчок так и не пояснил о том, как именно будет освежеван Дамблдор. Женщине искренне нравился маленький гоблин, но она все еще не могла перестать опасаться за свои пальцы каждый раз, когда они пожимали друг другу руки. Финансист был одним из самых умных и в то же время самых хитрых созданий, которых она когда-либо встречала в своей жизни, и он, вероятно, принял бы ее опасения за свои конечности за комплимент.


************************************


Снейп в настоящий момент выглядел так, как будто ноги вот-вот откажут ему.


«- Я думаю, ты преувеличиваешь, Северус, уверен, что они поймут твою точку зрения..."


« Альбус, мы имеем дело с гоблинами, единственное, что они понимают - это сталь в телах своих врагов. Мы оба видели, что Кроу может сделать, если подпустить его достаточно близко, ни одна палочка не сможет противостоять холодному оружию на короткой дистанции. Блэк провел десять лет в Азкабане, и с его стороны также не будет ни прощения, ни понимания. А теперь скажи мне, в каком месте я преувеличиваю?"
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«- Сириус с Гарри наверняка примут во внимание твою дружбу с Лили, и незнание о том, что именно Поттеры будут теми, о ком говорится в пророчестве. Гарри гораздо больше похож на свою мать по характеру, он думает, прежде чем действовать."


«-А также парень совсем недавно покромсал своего учителя, которого Филиус считает чуть ли не богом меча, за небольшой вред нанесенный его подруге."


Дамблдор попытался успокоить своего профессора зельеварения. "Ответ не нужно давать сегодня, у нас есть время все обдумать и выработать стратегию."


Северус допил бокал бренди, в его голове стратегия уже сформировалась. Он знал, что Альбус предаст свою родную бабушку за возможность подобраться поближе к мальчику. Единственное решение, которое ему следует принять, это сможет ли он продержаться до конца триместра, прежде чем тихо ускользнуть, или ему следует собирать пожитки прямо сейчас?


До экзаменов оставалось четыре недели, а потом еще три, прежде чем студенты уедут. Он предпочел бы уехать из страны на следующий же день, надеясь оказаться как можно дальше от Великобритании, прежде чем Альбус с гоблинами все поймут. Если он сбежит сейчас, то уже завтра его начнут искать.


С такой дилеммой Северус ушел в свои подземелья. Ни кто из мужчин не заметил жука, сидящего на колпаке Дамблдора.


Рита была уверена, что только что заработала неплохой аванс за разоблачение директора, только одно его последнее откровение гарантировало бы успех книги. Единственной проблемой может быть удержание Барчока от вполне конкретных действий по отношению к декану Слизерина, но гоблин был достаточно умен, чтобы понимать: убийство зельевара сильно встревожит Дамблдора. В настоящий момент директор школы не имел ни малейшего представления о том, что в отношение него ведется расследование, и, конечно же, в их общих интересах оставить старика в неведении до самой публикации.


Да, они захотят заставить Снейп заплатить, но не ценой срыва с крючка главной рыбки. К тому времени, когда будет всем объявлена дата публикации, Альбус уже ничего не сумеет поделать. Книга будет напечатана в Гринготтсе, где его мягко говоря презирают. Даже если магазины откажутся взять на реализацию правдивую биографию «Великого светлого», они все равно продадут все напечатанные экземпляры через совиную почту и скорее всего придется выпускать дополнительный тираж, а то и не один.


Теперь Рита считала свое увольнение из "Пророка" одним из лучших событий в ее жизни.


Репортерша, превратившаяся в автора, даже выбрала название для своей первой книги: "Жизнь и обманы Альбуса Дамблдора" – красиво звучит.


**********************************


Неделя пролетела для друзей незаметно, с той лишь разницей, что теперь они - по настоянию Гермионы - выделяли по часу в день на подготовку к экзаменам. Все было хорошо, пока в пятницу мастер Питслей не попросил Гарри остаться после очередного урока зельеварения.


Гермиона, конечно же, осталась со своим парнем. Хотя благодаря заклинанию Ровены Равенкло она все еще понимала речь гоблинов, но вот написанная фраза в переданном послании, было для нее непонятным набором символов. Вспышка гнева мальчика когда он прочитал доставленную от отца записку, показала, что новости были плохими.


«- Гарри, я вполне готова признать, что в языке гоблинов больше ругательств, чем в любом другом, даже если некоторые из твоих описаний биологически невозможны. Но ты можешь успокоиться настолько, чтобы сказать мне, в чем проблема?"


«-Невозможны только когда некоторые придатки, все еще прикреплены к телу. Отрезание их открывает совершенно новые перспективы, и я только что обнаружил с кем я бы хотел поэкспериментировать, пустив в ход свой клинок."


Девочка обняла взвинченного друга, надеясь хоть как - то утешить мальчика. Гермиона даже не хотела думать о ответе Гарри. «- Иногда я забываю, что ты по характеру гоблин, но ненадолго. Что так разозлило моего центуриона?"


Ни намека на веселье, Грейнджер видела только ярость. Это было плохо, но пока она не знала, насколько.


«- Мы всегда думали, что Сириус Блэк передал своему хозяину пророчество, а затем выдал местоположение моей семьи. Но как оказалось, крестный не был Пожирателем Смерти и даже не знал содержание пророчества - только то, что оно есть. Да и узнал о его существовании только тогда, когда мои мама с папой были вынуждены скрываться, потому что Волдеморт уже начал охоту на них. Поэтому остался один большой вопрос.: кто рассказал Темному лорду пророчество?"


Вопрос заставил мысли Гермионы сорваться с мертвой точки. «-Я читала, что истинный провидец не помнит подлинного пророчества, только люди, которые его услышат. Если твои родители не рассказали даже своим лучшим друзьям, то кто же тогда остается?"


«- Пророчество было сделано Альбусу Дамблдору..."


«-Ох Мерлин! Он передал его Волдеморту?"


«- Напрямую точно нет. Заставил ли старик Снейпа передать его содержание?..мы надеемся это выяснить. В любом случае, именно зельевар донес до Волдеморта информацию. Из-за него мои мама с папой умерли, а Невилл должен посещать Сент-Мунго."


Слезы девушки успокоили мальчика более эффективно, чем любые слова. Сама мысль о том, что он виноват в ее слезах, заставила его обнять свою девушку. «- Тише, Гермиона, мне очень жаль. Не волнуйся, я не собираюсь нападать на Снейпа - ну, не сразу по крайне мере."


«- Ох Гарри, я сама хочу броситься на этого ублюдка. И что мы будем теперь делать?"


Использование Гермионой слова " мы " вызвало улыбку на лице первокурсника.


"-Мой отец работает над уничтожением репутации Дамблдора. Если мы сейчас станем действовать, директор обязательно сложит два и два вместе. У моего отца достаточно информации для нанесения серьезного ущерба старику, но через несколько месяцев он надеется уничтожить его полностью. Если Альбус узнает о нашем расследовании, то пойдет на все, но не допустит принятие нового закона, который собираются провести Фадж с отцом. Мы должны рискнуть упустить Снейпа, чтобы оторвать голову Дамблдора."


Когтевранка буквально чувствовала, как трудно ее парню было принять это решение. Гарри был напряжен, как натянутая тетива лука. «-А как Снейп получает зарплату?"


Вопрос вызвал смешок у мастера зелий гоблинов, напомнив обоим ученикам, что он все еще здесь.


«-Я начинаю думать, что вы наполовину гоблин, Мисс Грейнджер. Все оклады преподавателям Хогвартса, за исключением Дамблдора, перечисляются непосредственно в их хранилища Гринготтса. Если Снейп прибудет в Гринготтс, отец Гарри должен будет принять срочное решение. Возможно, когда он попытается исчезнуть, мы поможем ему в этом начинании."


Гермиона удивилась словами мастера, пока не увидела широкую, но пугающую улыбку Гарри, который сразу же дал пояснения недоумевающей девочке.


«- Мы можем исполнить его желание. Предатель хочет исчезнуть, так никто никогда и не найдет его в гоблинских подземельях. Так произойдет если он попытается получить доступ к своему хранилищу прежде чем уехать из страны. Чтобы выяснить ответственного за передачу пророчества Волдеморту, мой отец должен был дать Дамблдору знать, что мы ищем виновного и директор школы поймет, что мы копаем под него, если я сейчас внезапно нападу на Снейпа. У Альбуса есть отсрочка до моего дня рождения в качестве крайнего срока для принятия решения. Если декан змеек сбежит до того, как мы будем готовы уничтожить Дамблдора, возможно, придется позволить ему уйти. Соглашение с Министерством слишком важно, чтобы рисковать им ради мести."


«- Весьма зрелое решение, Центурион, и я считаю его правильным. Твой отец полностью согласится с тобой, и именно он настоял, чтобы тебе передали имя виновного и предоставили возможность решать его судьбу."


«- Пожалуйста, поблагодарите за меня моего отца, мастер Питслей. Я Центурион и принес присягу нации, поэтому должен ставить личную месть на второе место после данной клятвы. Мой отец наметил временные рамки, и я смогу подождать. Между тренировками, экзаменами и нашими каникулами, я уверен, Гермиона сделает все возможное, чтобы отвлечь меня от мести."


Закончив разговор и попрощавшись с наставником, дети направились к башне Равенкло. Парочка собиралась пообедать в комнате Гарри, поскольку были не готовы сейчас сидеть в Большом зале и лицезреть Снейпа и Дамблдором. После гербологии они достаточно успокоятся и возьмут контроль над своими чувствами, чтобы спокойно поужинать со своими друзьями.
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На следующий день Сириус появился в большом зале в компании Министра Фаджа и Мадам Боунс.


Альбус немедля шагнул навстречу гостям, используя весь свой опыт, чтобы скрыть тревогу. «-Корнелиус, Амелия, чем мы обязаны вашему визиту?"


"-Министерство готовит новую программу, которая затронет Хогвартс, мы пришли сегодня поговорить с Минервой о ее участии в данном предприятии."


Он не знал, радоваться ему или обижаться на слова министра, но Дамблдор решил хотя бы притвориться обиженным. «- Корнелиус, я директор Хогвартса. Если министерство собирается ввести нововведения которые, затронут школу, я, несомненно, должен быть информирован о них."


Его тон не возымел никакого эффекта на Амелию. «-Вопрос касается не директора школы, а скорее вашего заместителя, от которого нам потребуется некоторая помощь."


К этому времени к говорившим присоединилась Минерва, которая хотела узнать больше подробностей, прежде чем связывать себя обязательствами.


«-Я могу проводить вас в какое-нибудь уединенное место, где вы могли бы все обсудить, если хотите сохранить секрет до объявления. « -попытался еще раз вмешаться Альбус но нарвался на взгляд двух сердитых ведьм.


"Как информация может остаться конфиденциальной, когда эти чертовы портреты рассказывают тебе все?» - У Альбуса хватило такта казаться смущенным под вспышкой гнева Минервы, пока Сириус не решил проблему.


Подойдя к собравшимся вместе с Гарри, он предложил идеальное решение. "Мы можем воспользоваться выручай комнатой, которую ребята используют для тренировок и частных уроков. Там нас точно никто не подслушает"


Сейчас Дамблдор действительно смутился, смотря как группа уходит вместе с первокурсником. Дожили, теперь он даже не знает, что происходит в его собственной школе.


*********************************


Когда Гарри спросили, не хочет ли он присутствовать на первоначальном брифинге, то мальчик с радостью согласился, что еще больше смутило Минерву. Но как только заместитель директора Хогвартса узнала о чем идет речь, женщина всем сердцем поддержала идею, и сразу же согласилась войти в состав комиссии, и вообще помогать по мере своих сил.


Как ни странно мальчик-который-выжил активно принимал участие в обсуждении. Кроу за последние дни много думал о намечающемся проекте и у него возникло несколько идей, которые он вынес на обсуждение. «-Я бы хотел, чтобы один из учеников был магглорожденным, в честь моей матери. Также было бы неплохо, чтобы всем стипендиатам было поручено присматривать за теми, кто придет на их место на следующий год. Присмотром над двумя первыми участниками программы я займусь сам и ожидаю, что они продолжат мое дело на следующий год. Традиция должна как-то начинаться."


Минерва сразу все поняла. «-Ты хочешь, чтобы они стали наставниками, присматривая за младшими до конца их первого года обучения..."


Для Корнелиуса сейчас была прекрасная возможность лично понаблюдать за парнем, и пока он был очень впечатлен. От Артура он узнал некоторые детали обучения мальчика у гоблинов. Например оказывается он ходил в школу с пяти лет и у него были личные учителя еще до Хогвартса. И получалось так, что два лучших ученика среди первокурсников являлись магглорожденная и воспитанник Гринготтса и оба посещали школу с пяти лет. Невольно возникал вопрос о том, зачем волшебники ждут до одиннадцати, прежде чем начать обучение детей. Хотя сейчас не время поднимать данную тему, есть и более важные вопросы.


«- Гарри, мы также хотим увековечить в истории подвиг совершенного тобой в детстве. Проведя некоторые исследования, мы обнаружили прецеденты и за изгнание Темного Лорда хотим наградить вас орденом Мерлина первой степени."


Поскольку именно Амелия проводила данное исследование, она знала, что скажет министр. И сейчас внимательно наблюдала за реакцией остальных на эту новость. Сириус, казалось, готов был взорваться от гордости, пока Минерва боролась со слезами, которые собирались в уголках ее глаз. Гарри даже не моргнул.


"- Господин министр, Темный Лорд на самом деле не умер, и я буду чувствовал себя каким-то мошенником, принимая орден."


Корнелиус готовился к возможности отказа, и как хороший политик подготовил конр аргументы. «- Я знаю Гарри, и награждаешься ты не за убийство, а именно за изгнание. Так же мне известно, что ты постоянно тренируешься, в надежде когда-нибудь уничтожить его окончательно. Только один этот факт уже делает тебя достойным награды."


Видя, как его слова падают на благодарную почву, Фадж продолжил развивать набранное преимущество. "-Также хотелось бы сказать, что когда придет это время, вы получите всю возможную помощь от министерства. Мадам Боунс уже сейчас переводит авроров на военное положение и занимается расширением штата. Конечно, изменения не произойдут в одночасье, но, когда ты будешь нуждаться в помощи, все будут готовы сражаться."


Поняв, что ему все равно придется принимать какую - нибудь награду, у Гарри не оставалось другого выбора, кроме как любезно согласиться.


Корнелиус намеревался именно сегодня объявить о награждении и предстоящем бале в его честь. Во второй половине дня он созовет пресс-конференцию, чтобы страна могла переварить новость за предстоящие выходные.


Далее поднялся вопрос, который, мог стать камнем преткновения. "-Мы не знаем, как тебя представлять к награде. Ты заслужил ее как Гарри Поттер, но теперь получишь под именем Гарри Кроу? Люди могут просто не понять и начнутся пересуды по всей стране.


Корнелиус уже наблюдал, как запланированная Дамблдором церемония награждения на Рождество отправилась в мусорную корзину, он не имел ни малейшего желания также опозориться на глазах у всего мира.


Гарри сразу же понял, что имеет в виду министр, поскольку присутствие Поттера или Кроу на церемонии награждения означало бы, что он уже сделал свой выбор. Немного подумав, мальчик предложил единственно возможный вариант: «- Мои мама и папа назвали меня Гарри, и это же имя, которым всегда звал меня отец, так почему бы меня так и не представить?"


Министр посмотрел на Амелию, ожидая ее мнения. «-А почему бы и нет. Убрать из церемонии награждения немного чопорности и формальностей не помешает."


Решив последний на сегодня вопрос, Корнелиус, попрощавшись со всеми, отправился организовывать пресс-конференцию. В то время как три будущих попечителя фонда решили обговорить дату следующего собрание, где они будут обсуждать кандидатов в стипендиаты на этот год, Гарри направился к своим друзьям.


Падма начала импровизированный допрос первой. «- Итак Гарри, что ты можешь нам рассказать?"


«-Ну, я думаю, нам скоро снова пригодятся наши уроки танцев - и тебе, возможно, придется защищать бедного, беззащитного волшебника с Гриффиндора от нападения ведьм."


Невилл сразу же уловил намек друга. «-Я не знаю, о чем ты говоришь, но Падма, ты не хочешь стать моим партнером?"


«-Значит, я должна защищать тебя от Парвати?"


Гермиона не справилась с хихиканьем,"...и Сьюзен!"


Гарри с удовольствием присоединился к поддразниваниям. "...И Ханну тоже не забудьте!"


Лонгботтом уже взмолился. «- Пожалуйста, Падма?"


«-О, Кто бы мог отказать этим детским голубым глазкам, и, вероятно, именно из-за них девочки преследуют тебя. Давай договоримся, я буду твоим спутником на танцах и телохранителем, пока у кого-то из нас не появится парень или девушка?"


Облегчение, отразившееся на лице мальчика, рассмешило всех. Наконец ребята успокоились и Кроу рассказал им о предстоящих событиях. Так как вся эта история с балом / стипендией /премией должна быть обнародована завтра, они должны сегодня молчать.


По окончанию пересказа, Гермиона подняла немаловажный вопрос. «-А что ты собираешься надеть? Школьная мантия или доспехи центуриона тут точно не подойдут." –категорично заявила девочка.


«-А почему бы ему не одеться как мистер Дарси?» -предложила индианка. Гарри и Невилл выглядели удивленными, в то время как Грейнджер немного смутилась. «- О, брось Гермиона, ты же сама подарила мне эти книги. Твой парень как будто сошел прямо со страниц. Кстати, некоторые из описанных платьев мне очень понравились, мы все могли бы одеться подобным образом."
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Гермиона, возможно, все еще краснела, но у при этом широко улыбнулась. «- Отличная идея, тогда даже мои мама с папой могут слиться с толпой. Гарри, она имеет в виду одежду, похожую на ту, что была на тебе, когда мы впервые встретились."


Идея получила одобрение и со стороны Хенрики: "О, я не против увидеть Сириуса в образе мистера Дарси, и да, я тоже читал эту книгу!"


Гарри и Невилл остались в недоумении, почему все трое смеются. «- Гарри, мне и так достаточно трудно понять различия между нами четырьмя, может объяснишь мне в чем дело ?"


«- Я уверен это все девчачьи глупости, Невилл, и нет - я понятия не имею, о чем они говорят."


Лонгботтом вспомнил, как Гарри одевался в сентябре, и решил, что не имеет ничего против такого наряда. Гарри и Лорд Блэк, пришедшие на бал подобным образом, могли запустить совершенно новую модную тенденцию. Мысль заставила мальчика улыбнуться и покачать головой, кажется он снова скоро окажется в центре нового безумия. Прошедший год был лучшим в его жизни, а лето обещает кучу новых впечатлений.


***********************************


Воскресный пророк медленно погрузил Большой зал в тишину, но долго продлиться она не могла. Шум начинался как журчание ручья, мягко и нежно, но вскоре превратился в бурлящий поток воды, который поглотил каждый стол - включая преподавательский.


«- Орден Мерлина первой степени? Вау, Гарри, просто-вау!"


«-Вообще-то я больше волнуюсь по поводу стипендий, Роджер, собственно только из-за нее я и согласился на награждение. Мои родители отдали свои жизни за меня той ночью, но все восхваляют меня за то, что я тогда не умер."


«-Но ведь не каждый день младенцы выживает после смертельного проклятия..."


«-Ах, но вот в чем дело, Роджер, а откуда вообще столь точные сведения о произошедшем? Я единственный свидетель, и ни один целитель даже не проверил меня. Палочка Волдеморта не была найдена, поэтому кто знает, что случилось той ночью?"


Весь стол Когтеврана погрузился в раздумья, никто не смотрел на "инцидент" с такой точки зрения раньше. "-История появляется в пророке, и все просто принимают ее за правду. Мы все видели на Хэллоуин, насколько ошибочной может быть эта газета. Мне было пятнадцать месяцев, и Рубеус Хагрид увез меня из дома по приказу Дамблдора. А где расследование? Все, что говорит директор, просто воспринимается как истина - если не закон. Да, он могущественный волшебник, но все ошибаются."


Появление Парвати спасло Гарри от необходимости отвечать еще на какие-либо вопросы о произошедшем в тот Хэллоуин, и она казалась довольно расстроенной новостями в Пророке.


«-Разве мы не должны были быть в отпуске во время твоего дня рождения? Значит теперь наши планы отменяются?"


«-Вовсе нет, мы немного подтасуем график, и вернемся в Британию на пару дней. Я думал, ты будешь рада сходить на свой первый бал?"


Настроение девочки на глазах изменилось, но Парвати все таки решила уточнить, во избежание ошибки. «-Ты же сейчас имеешь в виду то, о чем я думаю, Гарри?"


"-Я почетный гость, которому выделили отдельный стол, и все люди, едущие с нами в отпуск летом, приглашаются за него."


«- Гриффиндорка вопросительно посмотрела на своего близняшку ."


«-Мы только вчера узнали, и я отправила сову домой. Мама будет так взволнована."


«- Я тоже вечером бабушке послал письмо, иначе она, наверное, не поверила бы "Пророку"."


Гарри выдал последние кусочки информации. «- Мадам Боунс одна из организаторов бала, так что Сьюзен сегодня также должна получить сову, с приглашение для нее и Ханны."


Названые девочки именно в этот момент подбежали к компании, сжимая в руке кусок пергамента. «-О, не могу поверить. Представляете мы все вместе идем на бал, просто великолепно!"


Однако мысли Парвати уже ушли в другом направлении. "Благодаря купону на покупку я смогу приобрести новое платье..."


Тут Гарри прервал гриффиндорку. «- Извини, Парвати, но твой ваучер совсем другое дело. Для подготовки к балу мы организуем отдельный поход по магазинам."


Парвати показалось, что она в раю. «- Гермиона, ты просто обязана извинить меня...» - с радостным визгом она прыгнула на мальчика, сдавливая того в объятиях и напоследок поцеловав в щеку, как раз в тот момент когда появился Билл.


«- Гарри, похоже, что от моего обучения тебя защите мало толку."


«- Мои смиренные извинения, профессор Уизли, но просто не существует никакой защиты против радостной Парвати, которая решила устроить обнимашки."


"...и как вы защищаетесь, когда речь заходит об объятиях девушки по имени Грейнджер?"


«-Простите, сэр, но вы поставите мне тролля за урок, я просто не могу понять, зачем мне нужно защищаться от нее."


Билл улыбнулся: "Хороший ответ, Гарри, я только надеюсь, что ты так же хорошо уклоняешься от заклинаний. В качестве особого угощения сегодня будут несколько тренировочных манекенов, которые стреляют в ответ."


«-Пока у них в руках нет мечей или топоров, меня вполне все устраивает.» - в выходные проходили любимые уроки Падмы, девочка получала истинное удовольствие от индивидуальных занятий. «- Кстати, девочки, у Гермионы появилась отличная идея насчет платьев. Почему бы нам не пообедать за столом Хаффлпаффа и не обсудить будущие наряды?»


« -Нам ведь нужны спутники на бал?" –снова оживилась ее сестра, предвкушающее поглядывая на мальчиков, один из которых ее немного обломал. «-Извините, девочки, но за столом больше нет места для других людей..."


«-Значит, нам придется делить тебя и Невилла?"


Но тут уже Падма быстро отмела все ее притязания. «- Прости, но Невилл уже пригласил меня на свидание. Я также уверена, что Гермиона не из тех ведьм, которые делятся. Ну, по крайней мере, не Гарри."


Реплика вызвала смех у Сьюзен и Ханны, а обсуждаемые и не думали возражать.


Билл тем временем поторопил своих учеников, напомнив им про тренировку, а Парвати бросилась обратно к Гриффиндорскому столу, отчаянно желая сообщить Лаванде новости.


Дамблдор был совсем не доволен новостями Пророка. Фадж, казалось, преуспел там, где он так эффектно провалился на Рождество. Как, черт возьми, так получилось? Альбус попытался надавить на своего заместителя. «- Минерва, как директор школы, я требую, чтобы меня держали в курсе всех деталей."


« - Извините, директор, но вы не входите в комиссию организованного фонда и я не имею право выдавать информацию по нему. На каком основании вообще, вы выдвигаете свои требования?"


«-О чем ты говоришь, я же директор школы!"


"Я знаю об этом, хотя до сих пор не вижу обоснований для ваших требования. Вы уже почти сорок лет не беспокоитесь о новых учениках, откуда такой внезапный интерес сейчас?"


"Мы должны обеспечить выбор правильных первокурсников..."


"-Мы проследим, чтобы были выбраны "правильные" дети. Амелия, Сириус и я можем иметь другое определение "правильно", отличное от вашего. Если вы хотите подать официальную жалобу, но не представляю кому вы ее направите. Траст устанавливается таким образом, что для замены доверительного управляющего требуется согласие двух других. Если сможете убедить Сириуса и Амелию заменить меня собой, то получите свое место в Совете попечителей. Лорд Блэк сегодня, как обычно, будет в замке, Леди Боунс думаю в своем кабинете в министерстве."


Дамблдор был крайне не согласен с таким решением, но его мнения не спрашивали и, по-видимому, не придавали ему большого значения. Ему оставалось только ждать лучшей возможности, и попытаться внести изменения. В настоящий момент проект уже получил слишком широкую поддержку общественности, и как то выступать против него означает навлечь на себя гнев со всех сторон.


Северус подошел к нему и шлепнул свой экземпляр "Пророка" на стол.


Наклонившись так, чтобы только директор мог слышать, Снейп высказал все свои мысли.» -Все еще думаешь, что я слишком остро реагирую? Меня бы публично выпороли, прежде чем моя душа стала бы обедом дементора, и это был бы только ответ Министерства, если бы мне повезло и они меня схватили бы раньше гоблинов"


Зельевар вышел из зала, окончательно испортив аппетит Дамблдора.
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Сириус вошел в большой зал, недоуменно взглянув на крестника. Блека немного удивил тот факт, что Гермионы рядом с ним не было, девушка сидела за столом Хаффлпаффа. То, что она весело и оживленно болтала с друзьями, немного успокоило мужчину. Вряд ли бы подруга Гарри улыбалась, если бы парочка поссорилась, но промониторить ситуацию не помешает, подумал Сириус, направляясь к столу воронов.


«- Неожиданно видеть вас без ваших очаровательных спутниц"


«- Привет, они за столом Хаффлпаффа обсуждают наряды для бала. Девушки благородно избавили меня с Невиллом от этой пытки."


Ответ развеял любые сомнения, все оказалось гораздо проще, чем он себе напредставлял. «-Твой отец сегодня связался со мной и предложил портным-гоблинам сшить все наши наряды для приема, надеюсь вы не против. Если нет, то предупредите девушек."


Невилл тут же замотал головой. «-Я рассказал Парвати о вечеринке по случаю Дня рождения, и с трудом пережил ее проявление радости. Сейчас твоя очередь Гарри."


"...а я-то думал, что отважный гриффиндорец прикроет мне спину."


«- Только не от восторженных ведьм. Просто иди и скажи, ты же знаешь, Гермиона не допустит, чтобы с ее парня затискали другие девушки."


«-Ну спасибо, друг."


Блек изо всех сил старался не рассмеяться, наблюдая, как мальчик подходит к пятерым девочкам с некоторой обреченностью.


Его подруга первой заметила приближение парня. «- Сириус хочет, чтобы мы начали пораньше? Я думала, у нас есть еще десять минут?"


«-Так и есть, просто он принес кое-какие новости от моего отца. Он предлагает сшить все твои платья портным-гоблинам..."


Во второй раз за сегодняшний день на Гарри висела ведьма, кричащая от радости. Правда, на этот раз ему было не на что жаловаться, особенно на последующий поцелуй. А вот студены проявили недюжий интерес, первый раз увидев, как эта пара целовалась на публике.


Но Гермиона была слишком взволнована, чтобы обращать на такие мелочи внимание. «- Это фантастика, и решает все наши проблемы.» -затем она повернулась к своим друзьям, пытаясь объяснить свое волнение. «- Портные-гоблины сшили мне платье для церемонии посвящения в Центурионы, и оно было просто великолепно. По сравнению с ними мадам Малкин кажется дилетанткой."


Ее волнение мгновенно передалось подругам, хотя возможность обнять Гарри в знак благодарности никто больше не получил. Грейнджер все еще держала его в своих объятиях, доказывая правоту Падмы. Когтевранка не собиралась делить своего парня ни с кем.


**********************************


Ведьмы и волшебники по всей Британии радовались предстоящему событию, и планировали, каким образом можно достать билеты на событие года.


Чистокровные семьи в Великобритании, как правило, попадали в одну из трех категорий, и их мнение о столь важном событии зависело от того, какую фракцию они поддерживали. Фракция Света считала, что признание министерством заслуг рода Поттер давно назрело, и не могла дождаться, когда их спаситель получит награду.


Мнение представителей нейтралов сильно зависело от их способности читать политические веения и возможности сохранить свои позиции. В данный момент они не видели никаких причин, не поддерживать нынешний курс.


Консерваторы же были захвачены врасплох внезапным изменением ситуации. Разоблачение Малфоя не оставило министру иного выбора, кроме как дистанцироваться от Люциуса и его сторонников. Они недолго радовались публичной дискредитации Дамблдора, ровно до того момента, как поняли, что Фадж оказался прямо в умелых руках Амелии Боунс.


Глава ДМП была жестким, находчивым и очень умным человеком, которая потеряла почти всю семью из-за нападения Пожирателей смерти, а значит, не стоило ждать никакого снисхождения. Министерство выбрало направление развития, и оно было не в их пользу.


В настоящий момент борьба с грядущими изменениями течения было бы политическим самоубийством. Им придется выждать время и медленно пытаться повернуть течение вспять. Большинство решило открыто поддержать грядущее мероприятие.


***********************************


Минерва изо всех сил пыталась понять сопротивление коллег против ее выбора кандидата на стипендию Поттера. Она провела две недели, просматривая досье каждого нового ученика, и данный ребенок как ни посмотри был достойным кандидатом. Женщина не понимала по каким критериям выбирали Сирус с Амелией, но была полна решимости докопаться до сути дела.


«- Джиневра седьмой ребенок, которого Молли и Артур отправят в Хогвартс, и у них довольно трудное финансовое положение. Они довольно благонадежная семья, а их старший сын обучает Гарри с друзьями, а значит пользуется доверием Гринготтса. Из всех будущих первокурсников, я не вижу более достойного кандидата на получение стипендии. То, что она чистокровная, прекрасно сочетаться с нашим выбором второго кандидата – магглорожденного, тем самым показывая, что мы не отдаем кому-то предпочтение основываясь на статусе крови. Если у вас есть обоснованные причины для отклонения моего выбора, думаю я имею право их услышать."


Амелии попыталась успокоить подозрения своей старой подруги. «- Мы согласны со всем, что ты только что сказала, Минерва, но у нас есть информация, которую мы пока не имеем право разглашать. Могу только сказать, что в скором времени в карьере Артура запланированы серьезные улучшения, которые облегчат любые финансовые проблемы семьи Уизли. Если мы сейчас остановим свой выбор на Джиневре, то после обнародования информации у многих может встать вопрос о нашей компетентности, что мы не можем себе позволить, тем более в первый же год работы. Ты все узнаешь незадолго до летнего бала в министерстве и увидишь, что мы правы."


Зам. директора около минуты ломала голову в поисках намека на планируемые события, о которых Сириус судя по всему знает, а значит, дело скорее всего дело касается Гарри. Решив, что продолжать спор бессмысленно, Амелия не станет лгать ей, Минерва уступила в своих доводах.


"-Хорошо, если Уизли избавятся от финансовых трудностей, то у нас действительно не будет никаких оснований для выбора их дочери в качестве стипендиантки. Тогда, девочка, которую вы предложили действительно лучше всех подходит по всем критериям, поэтому я с радостью поддержу ее как. Ну и также буду внимательно изучать Пророк, ожидая хороших новостей для Артура."


«- Поверь мне, Минерва, тебе не придется искать их. Они будет прямо на первой странице."


Декан Гриффиндора обратилась к Сириусу с еще одним вопросом, который намеривалась обсудить. "-Гарри говорил о системе наставничества, возможно стоит договориться о совместном визите мальчика в Косой переулок для встречи с будущими подопечными. Думаю ему стоит познакомиться с ними до первого сентября."


«- Идея блестящая, но большую часть лета нас не будет в стране, поэтому устроить встречу нужно ближе к концу каникул, тогда они смогут все вместе сделать покупки для школы."


************************************


Минерва не могла запретить Альбусу присутствовать на открытом уроке трансфигурации у первокурсников, тем более экзаменаторы прибыли в замок раньше обычного и соответственно директор заинтересовался причинами подобного. Поскольку Гарри снова стал мелькать в Пророке чуть ли не ежедневно, Гризельда ухитрилась заманить всех своих коллег в Хогвартс, манипулируя интересом пожилых волшебников к национальному герою. Ей достаточно было сказать, что Минерва хочет узнать их мнение о классе мальчика-который-выжил, и ее коллегам-экзаменаторам уже не терпелось отправиться в замок.


Гарри в данный момент выполнял обязанности бойфренда и пытаться успокоить нервничающую подругу.


«- Наши экзамены начнутся только в понедельник, Гермиона, а министерские экзаменаторы у нас будут только на С.О.В. Сейчас они просто придут посмотреть на наш урок, точно так же, как и в прошлый раз."


Урок действительно оказался почти копией предыдущего. Экзаменаторы выглядели довольными, все, кроме одного – такой всегда найдется.


Студенты заметили его сразу же, на него трудно было не обратить внимание. Высокий волшебник, необъятных размеров, хмурился с тех пор, как вошел в класс, казалось все происходящее вокруг, вызывает у него недовольство.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 111



Гордон Макфи был прозван "ворчливый Гордон", еще когда учился в Хогвартсе и сохранил свое прозвище до сих пор.


"-Я не понимаю, почему мы должны изменить столетия истории, только потому, что один класс решил колдовать по-другому. Наш нынешний метод преображения был тщательно разработан нашими предками, и теперь мы хотим выбросить все их достижения?"


Альбус был потрясен тем, чему он стал свидетелем. Новый способ трансфигурации мог вызвать массовые изменения в магической Британии за очень короткий период времени, чего, по его мнению, следовало избегать любой ценой. «- Боюсь, мне придется согласиться с некоторыми замечаниями Мистера Макфи. Я не видел ни записей, ни домашних заданий, ни тем более книг, используемых для обучения. Какие учебники мы должны включить в список требуемой литературы на следующий год? И есть ли они вообще в свободном доступе?"


Гордон ухватился за слова Дамблдора, продолжая свое выступление. «-Именно это я и имел в виду, директор. У нас есть книги, написанные признанными мастерами, которые вы собираетесь отправить на свалку. Никаких учебников, никаких заметок и никаких домашних заданий, зачем тогда нам вообще нужен профессор трансфигурации, преподающий навыки, которые ученикам явно не требуются?"


Минерва была готова ответить, но Гризельда перебила ее прежде, чем разъяренная женщина успела что-то сказать, не говоря уже о том, чтобы вытащить палочку. «-Может быть, мы могли бы спросить Мистера Кроу, есть ли какие-нибудь книги по данному методу преобразования?"


Весь класс жадно ловил каждое произнесенное слово. Для большинства студентов трансфигурация была любимым предметом. Даже Рон Уизли отдал бы свой голос за новый метод преображения. Без каких-либо заметок, книг для чтения или домашних заданий, которые нужно было сделать, не урок, а мечта. То, что к концу января он закончил первый курс обучения, его не волновало. Никто не хотел возвращения к старым традиционным методам.


«- Центурион Кроу, мэм, и прошу прощения, но единственный письменный материал по трансфигурации - чисто вводный."


«-Неужели вы действительно ожидали, что у них будут книги? У гоблинов! Не смешите меня" –саркастически поинтересовался Макфи, не скрывая своего отношения к банкирам.


«- Простите, сэр, но у гоблинов была письменность, и они экспериментировали печатанием рукописей еще в те времена, когда люди на этом острове проживали в пещерах и пытались высечь искру от удара камень о камень.» - весь класс с удивлением притих, осознавая услышанное.


Дамблдор попытался сыграть роль посредника. «- Гарри, мой мальчик, могу я дать тебе дружеский совет? От людей стоящих здесь зависит ваше будущее, и весьма неразумно конфликтовать с ними..."


Гарри спокойно перебил директора школы. "...при необходимости я с радостью избавлю данных ведьм и волшебников от необходимости решать мое будущее, просто не сдавая экзамены на пятом курсе."


Не было слышно ни звука, комментарий мальчика-который-выжил ввел в ступор всех присутствующих, ну почти. Рука Гермионы метнулась к ладони парня под столом, которую он успокаивающе сжал, давая понять, что все еще контролирует ситуацию.


Гризельда первой нарушила молчание. «- Центурион Кроу, если вы не собираетесь сдавать С.О.В, и предположительно Т.Р.И.Т.О.Н., не могли бы вы сказать нам, почему вы тогда прибыли в школу?"


«- Для получения знаний как волшебник..."


Гордон не мог не прокомментировать, когда появилась такая возможность. «- Не сдав итоговые экзамены, ты останешься никем. Недоучкой без образования. Министерство может законно сломать твою палочку..."


Звук удара заставил подпрыгнуть весь класс. Гарри вытащил свой уже всем известный нож, и воткнул оружие в парту. «-У меня нет волшебной палочки,! Даже любимый великан-полукровка Дамблдора не сможет сломать мое оружие, не отрезав себе пальцы. Может быть тогда он перестанет красть малышей из колыбелей."


"-Мистер Макфи намекнул, что наш класс не нуждается в профессоре Макгонагалл, хотя думаю это Хогвартс не нуждается в Мистере Макфи на экзаменах. Профессор обучает студентов в течение семи лет и знает способности своих учеников в области трансфигурации лучше, чем кто-либо еще. Зачем допускать к экзамену постороннего, который за пятнадцать минут оценивает знания за семь лет, и выставляет оценку от которой зависит карьера выпускника."


Минерва, честно говоря, так и не смогла понять, почему Кроу отказывается сдавать экзамены. «- Мы должны быть беспристрастными, Гарри, вот почему приглашаются эксперты из Министерства."


«-Я доверяю вашему мнению, профессор, а не постороннего человека. Ни один гоблин не нуждается в клочке бумаги, для подтверждения своего образования, достаточно слова мастера. Например, когда мастер Питслей решит, что я достиг уровня подмастерья в зельеварении, то он просто сообщит мне об этом, без каких либо письменных подтверждений и дальше мне останется только решить: стоит ли продолжать совершенствоваться до уровня мастера. Поскольку я учусь в Хогвартсе как Гоблин, бумаги с оценками мне также не нужны."


Гарри провел большим пальцем по тыльной стороне ладони подруги, получая от столь незамысловатого действия физическое удовольствие, впрочем, как и его подруга.


«- Гарри, мой мальчик. Не стоит сейчас принимать решение, которое повлияет на всю твою оставшуюся жизнь. К тому же у тебя есть еще четыре года на раздумья" - Дамблдор снова вступил в словесную перепалку, старый волшебник просто не знал, когда закрыть рот. «-Если ты не сдашь экзамены, то вполне можешь обнаружить, что хочешь остаться в магическом мире, но не можешь этого сделать..."


Громкий смех Гарри прервал пылкую речь директора. Когтевранцу потребовалось некоторое время, чтобы взять себя в руки, прежде чем он смог ответить. «-Если я решу жить как волшебник, то стану лордом Гарри Джеймсом Поттером, обладающий орденом Мерлина первой степени. Неужели вы всерьез думаете, что людям будет интересно, сдал я экзамен или нет?"


«- Твои мама с папой хотели бы...- Альбус замолчал. Первокурсник выдернул свой нож из стола, и теперь направлял его прямо между глаз директора.


«- Мой отец согласится с моим решением. Что касается погибших родителей, я никогда не узнаю их мнение. И если окажется, что к их преждевременной смерти каким либо образом причастны и вы, то помните мое обещание: я приду за вами!"


Гермиона заметила, как доспехи Гарри начали расползаться по запястьем, и в этот момент к облегчению многих, послышался звон школьного колокола, извещающего о окончание урока.


Прежде чем заговорить, Минерва встала прямо перед Альбусом. «- Класс свободен. Центурион Кроу, не могли бы вы меня подождать в коридоре?"


Гарри кивнул, прежде чем выйти из класса вместе с остальными учениками. Как только за последней ученицей закрылась дверь, женщина резко развернулась к своему начальнику. «-Ты просто не мог промолчать, не так ли? Всегда считая, что знаешь все лучше всех и пытаясь привить свои взгляды всем окружающим. Неудивительно, что тебе запретили приближаться к Гарри. Послушай меня, Альбус Дамблдор, если ты имеешь какое - то отношение к убийству Лили и Джеймса - я убью тебя сама!"


Экзаменаторы все еще стояли в классе, потрясенные и ошеломленные. Разумеется все они видели фотографию золотого мальчика-который-выжил, стоящего над окровавленным Дамблдором, но пожилые волшебники никак не ожидали стать свидетелями подобной сцены сегодня. А затем его заместительница поддержала Кроу и пригрозила сама убить директора, если претензии мальчика будут доказаны.


У Гризельды сразу промелькнула мысль, что в случае доказанности данного преступления, волшебная общественность сделала бы свою работу прежде, чем Минерва смогла бы добраться до своего патрона. Будущий прием утвердит Джеймса и Лили Поттер как героев страны, и если Альбус замешан в их убийстве, то ему придется чертовски дорого заплатить.


Гордон не мог поверить своим глазам. Его специальностью была защита, поэтому он был сосредоточен на глазах мальчика, и увиденное заставило его понервничать. Парень был абсолютно честен с Дамблдором, в его глазах не было ни страха, ни бравады. Только абсолютная уверенность и решимость действовать, которую Макви видел у некоторых авроров, но никак не у первокурсника Хогвартсе. Мужчина также не мог не заметить трех других студентов, которые явно были готовы броситься к нему на помощь.


Альбус думал о том же самом, а также, как все могло обернуться таким образом. Когда Корнелиус узнает о нежелании Гарри сдавать экзамены, то все шишки посыплются именно на него, а Минерва только подтвердит его вину. Очередной плохой день.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 112



Трое друзей ждали Гарри чуть в отдалении в коридоре, и Гермиона бросилась сразу к нему, как только Макгонагалл вернулась в класс.


«- Я в порядке. Извините, но планы на вечер немного поменяются."


«- Ты получил отработку?"


«-Что, нет. Мне просто нужно будет рассказать вам всем, что происходит. А то еще подумаете, что я превращаюсь в настоящего психопата, который кидается на людей без разбора." –усмехнулся когтевранец.


Грейнджер уже привычным жестом подхватила под руку своего парня, и четверо друзей отправились обедать. « -А чего тогда хотела от тебя Макгонагалл?"


«-О, она замолвила словечко за Хагрида. Профессор утверждает, что он не очень умный и наивный человек, который просто следует приказам, даже не понимая когда делает нечто незаконное. Сириус, кстати, давал ему такую же оценку, но так и не смог простить лесничего."


Гермиона недоверчиво покачала головой. "В Вооруженных силах, если вам дают приказ, который является незаконным, оправдание:" я следовал приказам " не работает. "


«- Также Макгонагалл хотела поговорить о будущих стипендиатах, комиссия сделала свой выбор и хотели узнать, собираюсь ли я встретиться с первокурсниками заранее. Она предложила встретиться на Косом переулке, а потом вместе отправиться за покупками. Сириус и Амелия знают наше летнее расписание, так что Макгонагалл уже выбрала дату, когда мы будем в Англии."


«- Отличная идея, Гарри. Жаль, что я не знал никого в поезде в прошлом году. Ехать в одиночестве довольно неприятно"


Гермиона широко улыбнулась, вернувшись ненадолго в прошлое. «-Полностью согласна, с Невиллом, хотя я ехала вместе с Гарри, так что не могу жаловаться. Макгонагалл тебе что-нибудь рассказывала о твоих будущих подопечных?"


Он кивнул, прежде чем ответить. «- Один из них магглорожденный волшебник, первый в своей семье, но не последний. У него есть младшие брат и сестра, и тоже оба маги. Зовут Колин Криви, и его отец-молочник. Гермиона, а кто такой молочник?"


« -Помнишь мы заказывали еду по телефону, и к нам приходил курьер? Ну а папа Колина развозит таким же образом по домам молоко."


Падма все еще изо всех сил пыталась понять концепцию " -Значит, ты позвонила, и его отец помчался к тебе с молоком?"


Старая Гермиона очень подробно рассказала бы о молочных заводах и в результате они пропустили бы обед, но девочка за год очень сильно изменилась, поэтому ограничилась короткой фразой. «- Что-то вроде этого, Падма. А кто получил вторую стипендию?"


«- Девочка, является единственным ребенком в семье, потеряла свою мать около года назад. Ее зовут Луна Лавгуд, и у меня сложилось впечатление, что Макгонагалл очень надеялась, что мы возьмем ее под свое крыло."


Падма схватила Невилла за руку, и они ускорили шаг по направлению к большому залу. «- Ну, знают они об этом или нет, но эти двое только что нашли себе четырех новых друзей. А теперь пойдемте обедать. Когда я смотрю, как Гарри пугает взрослых, у меня всегда появляется зверский аппетит."


********************************


После ужина четверо друзей поднялись на седьмой этаж. Гарри не хотел, чтобы кто-нибудь подслушал их разговор. Он также оценил терпение Гермионы, которая до сих пор не набросилась на него с расспросами, почему он вдруг объявил перед всеми, что не собирается сдавать итоговые экзамены, хотя отчаянно желала узнать причины.


Хогвартс предоставил квартету уютную комнату, в которой стояли два дивана лицом друг к другу, Гарри и Гермиона с удобством уместились на одном, оставив второй в распоряжении Невилла и Падмы.


Глубоко вздохнув, Кроу начал рассказывать своим друзьям, зачем он пригласил их сюда. «- Падма, Невилл, есть вещи, происходящие за кулисами, о которых вы должны знать. Мне жаль, но я не могу рассказать вам всего, но думаю вы заслуживаете знать о том, что может коснуться вас опосредственно. Невилл, некоторые вещи тебе будет тяжело услышать."


Падма придвинулась ближе к другу. Судя по началу разговора, ему скоро понадобится любая поддержка.


"- Для начала мы должны вспомнить прошлое, когда начались наши с Невиллом проблемы, а именно момент произнесения пророчества, которое связывает меня с Волдемортом. Видите ли, до того как Темный Лорд посетил Годрикову лощину в тот Хэллоуин, под предсказание Трелони подходил еще один мальчик, кроме меня - Невилл Лонгботтом."


Данное откровение даже Гермиона не слышала раньше, оно потрясло всех троих слушателей, но Гарри еще не закончил. «-Только когда Волдеморт напал на меня, я стал, как меня называют, избранным. Если бы он решил сначала посетить Лонгботтомов, то Невилл мог бы стать мальчиком-который-выжил , а я был бы тем, кто навещает маму с папой в Сент - Мунго. Ведь пожиратели смерти знали о нем и после смерти Поттеров они пошли за Лонгботтомами в поисках некоторых ответов."


«-Мы с отцом знали, что пророчество было сделано Дамблдору, и предположили, что Сириус рассказал о нем Волдеморту. После выяснения его невиновности в предательстве, мой отец начал расследование в отношении людей, которые были ответственны за отправку невиновного в Азкабан. Вот тогда-то и вскрылась тайна Краучей. Однако расследование на этом не остановилось, и недавно мы узнали имя Пожирателя Смерти, который рассказал о предсказании своему хозяину. Северус Снейп!"


Только рука Падмы, обнимающая мальчика, удержала его на месте. Гриффиндорец с надеждой смотрел на друга, словно надеясь, что рассказанная история всего лишь выдумка. «- Гарри, почему Снейп все еще ходит по Хогвартсу?"


«- Поверь мне, я страстно желаю разрубить этого ублюдка на куски. Проблема в Дамблдоре, он знает, что зельевар сделал и защищает его все эти годы..."


Тут уже Падма не выдержала, выплюнув несколько ругательств на хинди, прежде чем вернуться к английскому языку. «-Как этот старый маразматик может держать Снейпа в школе рядом с вами? Если бы не мастер Питслей, вам бы пришлось ходить на его уроки!"


У Невилла было свое собственное видение ситуации, теперь вспышка Гарри в классе обрела смысл. «-Думаешь Дамблдор выдал информацию о пророчестве Снейпу специально, чтобы он передал ее Волдеморту? Я понимаю, как сильно ты хочешь напасть на этого сальноволосого ублюдка. И раз до сих пор этого не сделал, у тебя должна быть очень веская причина."


Гарри был рад видеть, как сильно его друг изменился по сравнению с тем мальчиком, который боялся собственной тени. «-Мой отец поставил Дамблдора в такое положение, когда он вынужден был обсудить события Хэллоуина с зельеваром. Единственная проблема в том, что старик пока понятия не имеет о подставе, и не знает, что мы уже в курсе про Снейпа. Устраним его сейчас, и Дамблдор обязательно поймет, что гоблины под него активно копают. У нас уже есть информация, которая уничтожит общественное доверие к старику, а возможно отправит его в Азкабан если мы сможем предоставить достаточно доказательств министерству. Правда есть шанс, что Снейп сбежит из страны прежде, чем мы сможем сбросить Альбуса, но нам придется пойти на такой риск."


Однако Невилла все еще кое-что беспокоило. "-Я просто не могу понять смысл таких действий Дамблдора?"


«- Хенрика объяснила нам все на уроке истории. Волдеморт и его Пожиратели смерти убивали всякую оппозицию, по всем оценкам Министерство должно было сдаться к Рождеству. Сириус сказал мне, что наши родители были очень близки, а также являлись частью группы, которая выступала против Пожирателей смерти, под предводительством Альбуса Дамблдора."


Выводы буквально ударили Гермиону по голове. «-Ты говорил твои родители трижды бросали вызов Волдеморту, но старик мог просто манипулировать ситуацией, подставляя выбранных людей под условия пророчества..."


Падма быстро подхватила волну, улавливая смысл. "...Учитывая карманного Снейпа на другой стороне, старик мог делать чуть ли не все, что ему заблагорассудится."


«-Дамблдор вполне мог решить, что уничтожение Поттеров и Лонгботтомов не высокая цена за шанс остановить Волдеморта, тем более ему самому это ничего не стоило.»
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Глава 113



Переключив свое внимание на Невилла, Гарри продолжил. «- Я сказал, что ты самый близкий человек из всей моей семьи, Невилл, и это так. Мне бы хотелось кое о чем тебя попросить. В следующий раз, когда ты пойдешь в больницу Святого Мунго, я могу присоединиться к тебе? Мне бы очень хотелось познакомиться с моей крестной."


Голова Невилла опустилась, пока Падма утешающее обняла мальчика за плечи. Тема родителей была невероятно трудной для него, но все же здесь только его друзья. «- Она не узнает тебя, Гарри, как и меня. Мы приносим ей сладости, которые, как говорит бабушка, были у нее любимые. Она съедает конфету, а потом кладет мне в руку обертку, бабушка говорит, чтобы я их выбросил, но мне нравится думать о них, как о подарки от мамы. Я сохранил все до единого, аккуратно сложив в ящике комода в моей спальне."


Пока он медленно и мучительно рассказывал свою историю, все видели, как в глазах Невилла собираются слезы.


«- Невилл, гоблины-целители имеют большой опыт работы с непростительным проклятием, мой отец собирается предложить твоей бабушке осмотреть их, когда мы встретимся на каникулах. Может быть, они и не смогут ничего сделать, но попробовать не помешает."


Падма почти физически ощутила прилив надежды, охвативший парня. Она была полностью согласна с Гарри, Лонгботтомам нечего было терять. Пользуясь моментом индианка решила прямо спросить друга о том, что ее беспокоит. «- Гарри, почему Гринготтс так настойчиво добивается лучших отношений с волшебниками? Это противоречит всему, что я когда-либо слышала о гоблинах."


Гарри решил не скрывать правду перед ними. "-Политика чистокровных медленно убивает магическое сообщество, и оказывает негативное влияние на Гринготтс. Они так отчаянно пытаются удержать свою власть, что каждый год многие блестящие и талантливые ведьмы и волшебники вынуждены покидать Британию просто потому, что не имеют надлежащего происхождения, чтобы получить достойную работу. Через несколько недель семикурсники закончат школу и обнаружат, что фанатизм и предубеждение в Хогвартсе было лишь подобием того, с чем им придется столкнутся в реальной жизни. Такая политика угрожает не только будущему Гермионы, но и моему."


Он повернулся к своей подруге: «- Ты видела наш город под банком, и хотя он велик, но не особо обустроен для комфортной жизни. В Британии ведьмы и волшебники превосходят гоблинов численностью по меньшей мере в десять раз. Нынешняя политика Министерства запрещает нам жить где-либо еще, кроме Гринготтса, и у нас возникают те же проблемы, что и у магглорожденных. С каждым годом все больше и больше молодых гоблинов решают покинуть территорию Британии, контролируемую чистокровными фанатиками, и отправляются в более лояльные страны. С ежегодном старением населения и увеличением числа покинувших нас, мы находимся всего в нескольких поколениях от серьезного сокращения численности. Теперь понимаете, зачем нам более тесное сотрудничество с магами?" "Мы пока не знаем, сработает ли наш план, но необходимо хотя бы показать некоторый прогресс, и замедлить уход нашего молодого поколения. Хотя не все гоблины поддержат данное решение, у нас тоже есть свои фанатики. Есть такие, которые, если бы Дурсль оставил меня на их столе, скормили бы ребенка дракону и порадовались, что в мире стало на одного волшебника меньше."


Предположение заставило Гермиону чуть вскрикнуть и еще теснее прижаться к своему парню.» -Мой отец очень умен, он сразу же увидел все возможности и перспективы. Его первоначальное намерение состояло в том, чтобы Гарри Поттер просто появился в Хогвартсе и сочувствовал взглядам гоблинов. По мере моего взросления, именно я настаивал на большем. Дополнительные занятия по истории, экономике, языкам - все, что угодно, чтобы мой отец гордился мной и показывая ему, и нации, что он был прав, усыновив молодого волшебника по имени Гарри. В итоге я удостоился статуса центуриона, а данное звание намного больше, чем я когда либо мечтал."


Внимание когтевранца снова перешло к Невиллу. "-Наши целители смогли удалить кусок души Волдеморта из моего шрама, в то время как единственное решении данной проблемы у волшебников, - это уничтожение носителя. Я не говорю, что наши целители лучше, просто они другие, поэтому все возможно."


Невилл цеплялся за слабый проблеск надежды, вызванный предложением. «- Гарри, я поговорю с бабушкой, и ты тоже приходи. Я думаю, ты прав, нам действительно нечего терять."


- Мой отец знает об этом гораздо больше, чем я, они вдвоем могут поговорить об этом, когда мы все в отпуске."


«-Ты сказал, что гоблины вели многочисленные исследовали именно по проклятию Круциатус, но почему именно его?" - не могла не заинтересоваться Грейнджер.


Понимая, что ответ может повлиять на окончательное решение Лонгботтомов, Кроу поделился с друзьями некоторой информацией, которую волшебники благополучно забыли. «- Все просто, около четырехсот лет назад оно было изобретено британским министерством магии с единственной целью мучить захваченных гоблинов, выпытывая у них ценные сведения."


Он совсем не удивился трем недоверчивым взглядам. «- Гоблины довольно стойкие, избивая их или ломая кости, вы не добьетесь многого. Министерство вело войну и нуждалось в информации от своих пленников, требовалось что-то новое. Проклятие хотели сохранить в тайне, но естественно не получилось. После войны Крициатус был классифицирован как непростительное, когда волшебники начали использовать его на себе подобных. Закон гласит, что применение данного проклятия на человеке грозит пожизненным сроком в Азкабане, а вы помните, какой министерский департамент занимается гоблинами?"


«-По контролю за магическими существами", -быстро вспомнила Гермиона, и тут же осознала. «-Получается Люциус Малфой тогда мог наложить его на тебя на уроке защиты и ему бы ничего не сделали?"


«- Технически да, хотя мой кинжал пронзил бы его грудь быстрее, чем блондин успел бы его произнести. Мы относимся к классу опасных тварей, разве удивительно, что с таким отношением гоблины покидают Британию? Если Гринготтс когда-нибудь достигнет той стадии, когда нам придется привлекать персонал из-за рубежа, то это будет началом конца. Нам нужно будет платить им более высокую зарплату, чтобы компенсировать плохие условия в стране, а значит банк должен будет взимать со своих клиентов более высокие проценты, в итоге нашей единственной альтернативой станет закрыть Гринготтс."


Падма посмотрела на часы и весьма удивилась. «- Ребята, мы уже целую вечность болтаем. Если не поторопимся, то пропустим комендантский час."


Они по разошлись по общежитиям, и Невилл всю дорогу наслаждался тем, что Падма держала его за руку, и вообще был очень благодарен подруге за всю поддержку, которую она сегодня ему оказала.


На развилке Лонгботтом по дружески обнял Падму, прежде чем пожелать спокойной ночи своим друзьям и отправиться к башне Гриффиндора, а трое равенкловцев продолжили путь к своему дому. Через несколько минут полного молчания Гермиона не выдержала, немного нервно уточнив у Гарри, все ли с ними в порядке.


«- В полном, не стоит беспокоится. Выговорившись, мне даже стало немного легче.»


Без Невилла, держащего ее за руку, Падма полностью сосредоточила свое внимание на парочке. Она действительно была удивлена и восхищена тем, насколько открылся им сегодня Гарри. Даже Невилл немного выполз из своей скорлупы.


Ребята успели добраться до гостиной почти впритык, имея в запасе всего пару минут до отбоя.


************************************


Гордон слышал истории об особой комнате в Хогвартсе, в которой постоянно занимаются три когтевранца и один гриффиндорец, и наблюдая, как четверо первокурсников покидают завтрак, отправляясь на утреннею тренировку, о которой уже разве что только глухой не знал, он решил исследовать ее пока есть возможность, так как по слухам в нее можно попасть только когда там находится Поттер.


Отрывочные сведения привели его в коридор седьмого этажа, где он сразу же направился к единственной двери. Войдя, он даже не оглядел помещение, так как его взгляд сразу же оказался прикован к мальчику, поражаясь его виду.
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У Гарри был прикреплен металлический щит на левом предплечье, и в той же руке находился нож, а в правой руке он держал меч Гриффиндора. Парень сражался одновременно с двумя дуэльными манекенами последней модификации, которые атаковали несильными проклятиями своего противника. Трое его друзей тем временем изображали группу поддержки, подбадривая своими криками, пока рыжеволосый молодой мужчина не отрывал взгляда от секундомера.


«- Время! – болельщики разразились бурными аплодисментами, прежде чем заметили Гордона. Улыбка Гарри исчезла, когда он направился к своему незваному и непрошеному гостю.


«-Мы можем вам помочь, Мистер Макфи?"


Мужчина не мог не заметить, что ни меч, ни нож не были возвращены в ножны, мальчик был готов к бою.» -Когда я услышал, что ты получаешь дополнительные уроки по защите, мне, естественно, стало любопытно..."


«- Мой отец платит за частные занятия по защите, ключевое слово, частное. Поэтому не могли бы вы покинуть помещение и не мешать занятию?."


Не веря в дерзость сопляка, Гордон обратился прямо к Биллу: «-Вы позволяете своим студентам так разговаривать с чиновниками Министерства?"


«-Я работаю на Гринготтс, а не на министерство или Хогвартс. Моя задача состоит в том, чтобы научить этих четверых сражаться, а вы мешаете вести урок."


Макфи снова сосредоточился на Поттере. Он пришел сюда за информацией и намеревался получить ее, так или иначе. «-Если тебя учат сражаться, давай посмотрим, как ты вышвырнешь меня из этой комнаты.» -по крайне мере, спровоцировав первокурсника, он поймет о способностях и предполагаемом уровне навыков. Мысль о том, что пацан смогут силой вышвырнуть его из комнаты, даже не приходила в голову экзаменатору, который уже предвкушал, как вытрет ухмылку с лица этого сопляка.


«- Хорошо, сэр, до свидания!"


Гордон думал, что готов на все, но мальчик, повернувшийся к нему спиной и вернувшийся к своим друзьям, застал его врасплох. Ну ничего, жалящее проклятие в задницу разозлит сопляка достаточно, и именно в этот момент вспыхнул второй сюрприз. Экзаменатор не мог пошевелить ни единым мускулом, из-за ниоткуда появившихся пут а затем его ноги оторвались от пола, но Макфи не видел, как мальчик произнес заклинание. И вот он уже вылетел в открытую дверь, врезавшись прямо в гобелен, висевший в коридоре.


Веревки исчезли, но все же ему потребовалось некоторое время, чтобы выпутаться из гобелена и сориентироваться. Что сбивало его с толку, так это отсутствие двери, через которую его только что вышвырнули, а диагностические заклинания не показывали никаких признаков существования комнаты в которой он стоял всего несколько мгновений назад. Ему точно следует задержаться в замке до пятницы и не спускать глаз с этой четверки. Его отчет Долорес наверняка будет очень интересен, и она была права, этот мальчик представляет угрозу их образу жизни.


«- Извините, ребята, теперь посторонние нас больше не побеспокоят."


«-Хорошо, что мы проводим оборонительную тренировку, и ты не разбрасываешься проклятиями из своего меча. Каково ощущение -защищаться мечом, и щитом одновременно?


"-Немного неловко, но думаю дело в том, что это атакующая стойка - и мне не разрешили нападать. Использование двух клинков, которыми можно колдовать, оказалось успешной тактикой против мастера Остролеза, но тогда я остался слишком уязвим против нескольких противников, особенно если бы у них были палочки. Вот почему я захотел добавить свой щит. Можно попробовать еще раз, но теперь уже и с атакой?"


Билл кивнул, включив свой секундомер, и то, что они увидели дальше,, изменило все их представление о скоростном бое. Гарри мгновенно оказался в полном доспехе центуриона и атаковал манекены, двигаясь как жидкое золото, уклоняясь и отклоняя проклятия, одновременно нанося свои собственные удары. Манекены были запрограммированы на то, как реагировать на атаки, но они не были рассчитаны на такую скорость.


Вот щит отбил руку болванчика с волшебной палочкой, а нож нанес серьезный урон, полоснув по туловищу конструкта, прежде чем взрывное проклятие отбросило деревяшку назад. И она еще легко отделалась. Другой манекен потерял свою руку от удара меча, который затем пронзил торс противника. И заключительным аккордом пролетел через всю комнату от сильнейшего отталкивающего заклинания, врезавшись в стену и оставшись лежать безвольной кучей.


Кроу стоял, тяжело дыша, хотя скорее от прилива адреналина, чем от усталости, пока остальные замерли с открытыми ртами, и только тиканье забытого секундомера Билла нарушало ошеломленную тишину. Как обычно, первой от потрясения очухалась Падма.


«- Ух ты, Макфи даже не знает, как ему повезло, что Хогвартс вышвырнул его из комнаты, а не ты, иначе боюсь мадам Помфри очень долго пришлось бы собирать нашего будущего экзаменатора."


«- Спасибо, Падма. Я слишком долго сдерживался и наконец-то смог выплеснуть все. Что скажите, профессор Уизли?"


Слова были произнесены прежде, чем Билл успел осознать, что он говорит. «-Думаю, многие волшебники, увидев тебя в таком состоянии, обосрались бы.» -хихиканье трех детей немного привело его в чувства «- И кажется нам могут понадобиться новые манекены для тренировок на которые мы могли бы надеть доспехи, если ты собираешься атаковать их подобным образом каждый раз."


«-Я выучил урок с мастером Остролезом: выведи противника из боя так, чтобы он не смог встать и снова напасть на тебя."


Билл не знал, будет ли Репаро работать на манекенах при полном разрушении, поэтому оставшуюся часть урока, они отрабатывали только защиту. По окончанию занятия он попросил Гарри на пару слов. Мужчина не стал терять зря времени и сразу перешел к сути дела.


«-Мой отец полон решимости пригласить на бал Джинни, он считает, что тогда станет отцом, осуществившим мечту дочери. Я хотел узнать твое мнение"


Кроу немного нахмурился. «-Когда мы предложили три билета для семьи Уизли, то предполагали увидеть именно тебя, как третьего гостя."


На самом деле получалась весьма неловкая ситуация, в которую мистер Уизли поставил Билла, и она не предвещала ничего хорошего для будущих переговоров между волшебниками и гоблинами. «- У моего отца не было сестер, а потом появилось шестеро сыновей и наконец дочка Он ее обожает и уже весь извелся от нетерпения, в ожидании того момента, когда Фадж сделает заявление в Визенгамоте, и можно будет сказать Джинни, что она приглашена на бал."


Гарри с сожалением покачал головой от очередной потенциальной проблемы. «-Ты ведь знаешь, что мы все закажем одежду для бала у гоблинских портных? У нас будет пять девушек одетых в определенном стиле. Если твоя сестра оденется так же, как и все мы, то это может быть истолковано как прогиб министерства, чтобы угодить гоблинам. Хорошо известно, что Сьюзен уже входит в НАШУ группу и будет отдыхать вместе с нами, поэтому ее наряд не будет иметь значения. Джинни, совершенно другой случай, так как ее отец будет послом министерства с нашей нацией."


Мальчик на минутку задумался, прежде чем окончательно определиться с ответом. «-Я не возражаю против ее присутствия на приеме, но думаю тебе нужно поговорить с моим отцом, а я соглашусь с его решением."


Хм, Старший Уизли должен быть ведущим экспертом Министерства по магглам, а теперь ещё и гоблинам. Было бы интересно услышать мнение Дэна и Эммы об этом человеке после их встречи на балу.


***************************************


Фадж прекрасно подобрал нужный момент. Половина Визенгамота уже почти спала, а другая половина не могла дождаться окончания собрания и вернуться к своим делам. Когда Дамблдор спросил, есть ли еще у кого какие предложения или вопросы, министр встал прежде, чем старый дурак стукнул молотком, оповещая о окончания сессии.


«- Извините меня, главный чародей, но мне нужно кое-что сообщить членам совета. Это касается летнего бала в Министерстве, события, о котором говорит вся Европа - и борется за билеты." -простенькая шутка вызвала несколько смешков.


"-Прием будет первым важным социальным событием в этом году, к тому же скорее всего самым значимым, и я знаю как вы все его с нетерпением ждете. Правда, как оказалось, мы не учли некоторые нюансы, которые могут создать проблемы в будущем."
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Глава 115



Выждав несколько мгновение, и полностью завладев всеобщим вниманием, Корнелиус продолжил свое выступление. «- Всем нам известный молодой человек станет самым молодым в истории страны кавалером ордена Мерлина первой степени. Но проблема в том, что если кто-то в министерстве, допустим, захочет официально связаться с юным Гарри, наши собственные законы гласят, что это должно быть сделано через Департамент по регулированию и контролю магических существ. То есть в данный момент, мальчик-который-выжил квалифицируется как существо. Думаю все согласятся, что подобное недопустимо, поэтому я предлагаю вынести на рассмотрение законодательные изменения по данному вопросу."


Заявление вызвало настоящий переполох, и Корнелиус с Амелией остались единственными спокойными людьми в зале. Даже Альбус начал нервничать, хотя в основном из-за того, что он ничего не знал о задумке Фаджа заранее. Министр понимал: все сейчас будут прокручивать в голове разные сценарии, предполагая самое худшее. Он надеялся, что, после того, как он представит детали своего предложения, представители собрания увидят, что все не так плохо, как они сейчас себе нафантазировали.


Когда пришел первый вызов его предложению, Корнелиус был разочарован - теперь он должен Амелии пять галеонов, за проигранный спор.


«- Кхем, кхем, простите меня, господин министр. Вы же не предлагаете, чтобы Департамент международного магического сотрудничества теперь вел все наши дела с гоблинами?"


«-Нет, мадам Амбридж, ничего подобного. Однако стоит вспомнить недавний инцидент, связанный с данным отделом. Оба члена семьи Крауч были разоблачены, только благодаря тому, что юный Гарри передал информацию мадам Боунс через ее племянницу, которая является его другом в Хогвартсе. Данное событие подчеркивает необходимость налаживания более быстрого и прямого канала связи с нацией, с которой каждый человек в этом зале, за исключением Альбуса Дамблдора, имеет дело."


Ответ вызвал несколько смешков в зале, показывая всем, насколько слава директора ослабла, раз он уже стал объектом насмешки для министра, который раньше, чуть ли не с рук у него ел.


Пришло время Корнелиусу открыть свой план членам Визенгамота. «-В настоящее время у нас есть отдел, который занимается исключительно магглами, в основном незаконными зачарованиями их изобретений. Мое предложение заключается в том, чтобы этому департаменту поручить взять на себя все наши отношения с нацией гоблинов, а его нынешнему главе дать повышение. Как многие из вас уже знают, старший сын Артура в настоящее время работает на Гринготтс в качестве разрушителя проклятий, и в качестве личного учителя мистера Поттера."


Последний кусочек информации стал новостью для многих, хотя и приятной. "-Благодаря столь удачному предложения, были проведены предварительные неофициальные переговоры, результаты которых я могу сегодня вам обнародовать. В то время как министерство будет представлено Артуром Уизли, нация гоблинов предложила старшего менеджера по счетам Барчока быть их послом в министерстве. Вы также можете знать его, как приемного отца Гарри Поттера..."


Это была бомба, которая заставила зал замолчать. Если они отвергнут данное предложение, то фактически отворачиваются от мальчика-который-выжил.


Амбридж снова взяла слово. «- Хм, хм, простите меня еще раз, господин министр. Но какими полномочиями будет наделен этот новый департамент?"


«- Мадам Амбридж, вы меня удивляете! Мы сегодня рассматриваем предложение не о предоставлении одному человеку или департаменту возможности вносить радикальные изменения, если вы этого опасаетесь. Только Визенгамот имеет право на какие-либо изменения в нашем законодательстве. Новому департаменту будет поручено наладить диалог между обоими сторонами. Если со временем сотрудничество приведет к каким-либо предложенным изменениям, то они будут обсуждаться в этом зале."


По всему залу пронеслись одобрительные кивки. Если будущее сотрудничество означает, что у них появится способ вмешаться и бескровно договориться, когда Гринготтс будет угрожать закрыть еще один сейф чистокровного рода, то это стоит небольшого усиления их статуса до уровня магглов.


Только вот Долорес все никак не хотела успокоиться, как собака которая не желала расставаться с костью. «- Господин министр, а вам известно, что этот мальчик публично заявил, что не собирается сдавать экзамены на пятом и седьмом курсах Хогвартса?"


Корнелиус был готов к такому вопросу. « -Конечно мне известно о заявлении Гарри и обстоятельствах, при которых он его сделал. Я не раз разговаривал с ним, и могу сказать, что он разумный молодой человек. Мы также знаем, как парень реагирует на попытки манипулировать им, особенно со стороны директора Дамблдора. У нас есть еще четыре года, прежде чем он должен будет принять окончательное решение по вопросу экзаменов, и все понимают, что многое может измениться за столь долгий срок."


Многие в зале восприняли слова Фаджа, как намек на возможную отставку Дамблдора. Весь Визенгамот был свидетелем реакции мальчика на директора во время недавнего суда, так что не верить Корнелиусу причин не было, несмотря на все протесты Альбуса.


Министр тем временем решил закончил свое выступление. «- Нормальный срок для рассмотрения такого законопроекта-сорок дней. Я не хочу, чтобы меня обвиняли в попытке поторопить вас с принятием решения, поэтому предлагаю отложить голосование до третьего августа."


Амелия немедленно поддержала предложение, и, поскольку никто не пожелал публично возражать, оно было принято.


Альбус все еще сидел на своем месте, хотя помещение уже опустело. Обычно именно он манипулировал всеми в зале суда, но сегодня Корнелиус обвел его вокруг пальца. Хотя старый волшебник был вынужден неохотно признать, что проделанная работа была гениально, даже дата голосования подобрана с умом. Под видом предоставления членам палаты дополнительного времени для раздумий, Фадж хитроумно назначил голосование сразу после бала. Люди будут наслаждаться вечером пятницы, общаться с Гарри, а затем в понедельник утром проведут голосование.


Он пытался уговорить Уильяма работать на него, но парень наотрез отказался. Однако Корнелиус не только справился с налаживанием отношений, но и похоже Барчок теперь на его стороне. Стипендии, Орден Мерлина и статус посла, все заинтересованные стороны получили то, что хотели. Альбус поймал себя на том, что приподнимает шляпу, приветствуя Корнелиуса и Амелию, когда они вернулись в комнату и направились к нему.


«-Очень хорошо сыграно, на самом деле, очень хорошо."


«- К сожалению мы не просто так вернулись, Альбус. Ты заставляешь меня делать то, чего я действительно не хочу. На столь престижном событие, я не могу позволить, чтобы кто-то мешал нашему почетному гостю. Вы снова и снова доказывали, что не можете оставить юного Гарри в покое, поэтому я не могу рисковать вашим присутствием. Извини, Альбус, но тебе запрещено посещать бал в министерстве."


На самом деле у него возник только один вопрос. «- Это Гарри или его отец попросили тебя отстранить меня от приема?"


«- Нет, они пока ничего не знают. Когда вы двое находитесь в одном помещение, ты просто не можешь не пытаться манипулировать им, поэтому я сам принял решение не позволить этому случиться."


Оба ушли, оставив Альбуса сидеть в одиночестве.


Директор пытался решить, сможет ли он заставить себя разыграть последнюю карту, отдавая Северуса Барчоку. Замечание гоблина о том, что он поговорит с ним в день рождения Гарри, теперь стало вполне логичным, Барчок ожидал, что Альбус будет на балу. Если он не будет присутствовать, это станет сигналом для всей Британии и даже Европы, что его дни у власти сочтены. Какое бы решение он ни принял в отношении зельевара, теперь ему требуется убедить Гарри с отцом пригласить его на бал.


************************************


Они вышли со своего экзамена по истории рука об руку, и Гермиона сладко потянулась от облегчения, поцеловав Гарри в щеку, прежде чем прижаться к нему поплотней, пока они шли.


«-Благодарю вас, Мисс, и умоляю, скажите, что я сделал, чтобы удостоиться такой чести. Я постараюсь вас радовать таким образом почаще."
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Глава 116



Гермиона не могла не рассмеяться над игривостью своего бойфренда, «- У нас прошел последний экзамен, и наконец, все закончились. В маггловской школе к этому моменту я была уже до предела взвинчена, прокручивая в голове каждый ответ и подсчитывая, сколько баллов потеряла. Теперь у меня есть ты, друзья и целое лето, которое я с нетерпением ожидаю. Первые десять дней мы будем гостить друг у друга и готовиться к балу, а затем отправимся в кругосветное путешествие. Я раньше никогда не была так счастлива от окончания учебного года!"


Девочка получила ответный поцелуй в щеку, прежде чем Падма прервала их.


"-Сегодня слишком хороший день, чтобы сидеть в замке, давайте возьмем немного еды и посидим у озера."


Идея стала популярной не только у четверых друзей, но и большей части первогодок, которые вместе с однокурсниками радовались завершению учебного года.


*************************************


Альбус сидел на прощальном пиру и не мог вспомнить, был ли у него когда нибудь столь же отвратительный учебный год в Хогвартсе. Причина его головной боли сейчас сидела за столом Когтеврана вместе с двумя Гриффиндорцами и парой Хаффлпаффцев.


Вся эта группа будет не только отдыхать вместе, но и присутствовать на министерском балу а в качестве гостей Гарри. Подумать только, за его столом будут сидеть магглы, гоблин, вейла и маги из Индии. Весьма провокационная смесь, вот только Альбус не сможет этого увидеть из-за отсутствия приглашения на вечер.


Еще большим потрясением для Дамблдора стала реакция старших Уизли на его визит к ним в гости. Узнав о возможной новой должности Артура в министерстве, он решил, что это отличный шанс принять участие в предстоящем соглашении, и, что более важно, в жизни Гарри. Вот только приняли его в Норе, мягко говоря, не очень.


Альбус сильно просчитался, надеясь, что все забыли инцидент с Квирреллом. Его практически вышвырнуть его дома, ругая на чем свет стоит, за подвергшихся опасности детей, и попытку шантажа своего старшего сына.


Крайний срок, установленный Барчоком на день рождения Гарри, также вызвал проблемы, так как гоблин собирался уехать из страны на большую часть лета, а их встреча на балу стала невозможной. У Альбуса не было другого выбора, кроме как передать сообщение Барчоку через Сириуса. По крайней мере присланный ответ снял некоторое давление. Гоблин был готов подождать до начала следующего семестра, предоставив директору все лето для принятия решения.


С праздничным балом, вызвавшим переполох, и будущим законопроектом, он не видел никакого способа сохранить жизнь Северусу, выдав его как человека, передавшего пророчество Волдеморту, приведшее к гибели Поттеров.


Заместитель директора Хогвартса придерживалась полярно противоположного настроения. Несмотря на то, что слизеринцы выиграли оба трофея, Минерва считала прошедший год очень успешным.


В школе появилась новая учебная программа по истории с компетентным преподавателем, и полностью изменился способ преподавания трансфигурации на первом курсе в лучшую сторону. Также нельзя было отмахнуться от того влияния, которое оказывали на школу частные учителя Гарри. Билл Уизли не только преподавал у большинства первокурсников, но и отлично подготовил пятые и седьмые курсы к экзаменам. По предварительной оценке министерской комиссии в этом году результаты будут самые высокие, как минимум за последний десяток лет. Близнецы Уизли показали отличные результаты в зельеварение, и по мнению мастера Питслея к следующему лету они будут выше уровня С.О.В.. и смогут сдать экзамен на год раньше, если захотят. А сами братья доверительно сообщили своему главе декану, что Гарри намного опередил их.


Минерва заметила, что не праздновали только слизеринцы. Похоже, группа смешанных первокурсников, сидящих за столом Равенкло, распространяла хорошее настроение на остальную часть зала. Альбус может быть разочарован тем, каким Гарри Поттер приехал в Хогвартс, но Минерва считала, что Гарри Кроу был проводником, через который текли все положительные изменения.


Макгонагалл не могла не улыбнуться при мысли о встрече с этой группой летом, не только на балу, но и в Косом Переулке, вместе со стипендиатами. Женщина с репутацией самого строгого человека в Хогвартсе, вероятно, улыбнулась в этом году больше раз, чем в любой другой год преподавания здесь.


***********************************


После прибытия экспресса на Кингс-Кросс было не так уж много улыбок. Хотя Эмма, Дэн и Сириус забавлялись, глядя, как Гермиона и Гарри держались друг за друга - как будто они никогда больше не увидятся снова. У Гермионы даже на глаза навернулись слезы при мысли о расставании. Через пару минут Эмма наклонилась к Сириусу.


«-Как насчет того, чтобы мы взяли Гарри к себе на выходные, а в понедельник утром мальчик сможет вернуться портключом?"


"-Ну учитывая, что альтернативой будет хандра нашей парочки и замученная Эргит, вынужденная носить бесконечные письма туда сюда, то думаю это отличная идея, я передам его отцу. Ничего, если они потом проведут пару дней в моем доме? Хенрика будет очень занята в Гринготтсе в первой половине каникул и у меня будет время присмотреть за ними"


«-Конечно не против, но учитывая твою библиотеку, мы можем никогда больше никогда не увидеть свою дочь. А сейчас можешь идти, посмотрим через сколько Гарри заметит твое исчезновение.


Гарри убрал с глаз волосы, и заметил ухмыляющихся родителей Гермионы. Поскольку крестного нигде не было видно, он вынужден был задать очевидный вопрос: «-Вы не знаете куда успел подеваться Сириус?"


Вопрос привлек внимание подруги, и она сразу узнала весьма знакомое выражение. Мама с папой что-то задумали.


Дэн не заставил детей долго ждать ответа. «-О, ему надоело ждать, пока вы двое отпустите друг друга и твой крестный ушел давным-давно! Я полагаю, у нас теперь появился постоялец на выходные, но только если ты возьмешь Гермиону с собой в Гринготтс в понедельник."


Вскоре Дэн уже испытывал на себе весьма не детские "объятия Гермионы". Мужчина не был уверен, было ли это результатом фехтование на мечах или морем практики, которую его дочь получала, обнимая Гарри, но теперь его ребра скрипели от давления хватки «хрупкой» девочки.


Мальчик, о котором шла речь, расплылся в довольной улыбке и наконец вспомнил, что нужно ответить. «-С радостью, Дэн!"


Люциус наблюдал за представлением из тени, все еще надеясь на исполнения своего плана мести зарвавшемуся щенку. Он легко узнал, адрес Патилов, но информация оказалась бесполезной. Посреди ночи он попытался подобраться поближе к особняку, для начала исключительно для подтверждения его местоположения. Но рука, которую Волдеморт заклеймил многие годы назад, горела так, словно вот-вот вспыхнет! Малфой был вынужден быстро убраться оттуда, просто на тот случай, если его присутствие вызвало тревогу.


Если в доме эмигрантов были такие чары, то он даже рад, что не знает адреса грязнокровки. Скорее всего, даже если он подсунет ей дневник в Косом Переулке, это не поможет, обереги вокруг ее дома наверняка сработают, стоит ей только приблизится с темномагическим артефактом. В результате теперь перед главой рода Малфой возникла дилемма.


Можно было передать тетрадь какому- нибудь ничтожеству, например той китаянке, или даже дочери предателя крови Уизли, но он решил подождать и предпринять попытку сорвать большой куш. Они все соберутся здесь первого сентября, и набитая людьми платформа должна была послужить ему отличным прикрытием для подбрасывания тонкого дневника в карман или вещи выбранной жертвы. Люциус понимал, что сильно рискует, откладывая все до самого последнего момента. И несомненно, для достижения желаемого результата ему потребуется немалая доля удачи.


Малфой утешал себя мыслью, что если даже он не сумеет подкинуть артефакт никому из близкого окружения мальчика-который выжил, то все равно сможет обеспечить доставку дневника до Хогвартса с помощью первого попавшегося ничего, не подозревающего ребенка.
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Глава 117



«- Гарри, только не жди слишком многого..."


«- Невилл, я собираюсь встретиться с моей крестной и твоим отцом, этого более чем достаточно для меня."


Августа шла позади них по коридору Святого Мунго, не находя слов, чтобы выразить, как она гордится своим внуком. Он изменился до неузнаваемости, превратившись из робкого маленького мальчика, которого ей практически силой пришлось отправлять в Хогвартс - Экспресс в прошлом сентябре, в уверенного молодого человека, и Августа знала, кто был ответственен за такую трансформацию - его друзья.


Женщина пропустила первую неделю отдыха детей во Флориде, но присоединилась к ним в Турции на вилле около Черного моря, где провела одну из лучших недель своей жизни,


Группа из четырех друзей, казалась еще больше сблизилась, чем раньше, а Падма и Невилл всегда были вместе. Привязанность, которую они питали друг к другу, была отчетливо видна, и давала бабушке надежду, что она успеет увидеть внука, обзаведшегося семьей, прежде чем настанет ее время покинуть этот мир.


Она прекрасно проводила время в приятной компании Грейнджеров, Барчока и Сириуса. Когда дети уставали от плавания и игр в течение дня и уходили к себе, взрослые проводили тихие вечера, потягивая напитки и наслаждаясь обществом друг друга. Все были прекрасными собеседниками и обсуждаемые темы были весьма широки и разнообразны. Невилл говорил с ней о предложении помочь Фрэнку и Элис, и Августа была более чем готова выслушать гоблина. Наблюдая за ними в течение последних десяти лет, она была готова договариваться с самим дьяволом, если бы он дал ей слабый проблеск надежды.


Ранее в этот день Барчок принес детям немного гоблинского эля, и именно его он пил, пока все четверо сидели и смотрели, как садится солнце. Настало время для серьезного разговора. «- Августа, я не хочу давать ложные надежды вам с Невиллом. По опыту могу сказать, что нет стопроцентной гарантии результата, когда имеешь дело с жертвами данного проклятия, и нет двух жертв, одинаково реагирующих на лечение.»


Дэн попросил объяснить по поводу лечения и того, чего они надеялись достичь и каким образом.


«- Это проклятие самое отвратительное из всех когда-либо придуманных. Хотя Авада Кедавра убивает своих жертв, это происходит мгновенно и относительно безболезненно. Проклятие круциатус запускает все нервные окончания в теле, посылает сообщения о сильной боли прямо в мозг."


«- Одно из различий между нами и магами заключается в том, что мы подвергаем сомнению все и вся и постоянно пытаемся найти лучшие решение для большинства проблем. Сама мысль о боли, которая приведет нас к безумию, была отвратительна народу гоблинов. Наши специалисты провели множество исследований и обнаружили, что мать-природа создала удивительный защитный механизм."


Барчок не был целителем, поэтому предложил объяснение своими словами, как понимал его сам. «- Лечение основано исключительно на зельях. Не обладая специализированными знаниями о том, как они воздействуют на разум, постараюсь пояснить на примере. Для подземных жителей огонь может стать весьма опасным явлением. С только вспыхнувшим пожаром обычно легко справиться. Но если он произойдет, допустим, когда мы спим, и успеет захватить большую территорию до того, как его можно будет быстро ликвидировать, то у нас есть планы эвакуации и контрольные точки, где огонь удобно сдерживать от распространения. Мы обнаружили, что наши тела реагируют подобным образом, закрывая пути к мозгу в определенных местах в попытке сохранить себя в живых."


Он видел, что все внимательно следят за его объяснениями, поэтому продолжил. "Тот факт, что пациент все еще жив, показывает, что тело успешно справилось с данной функцией, хотя у нас нет способа измерить нанесенный ущерб. Наше лечение, грубо говоря, похоже на работу бригад, которые приезжают на пострадавшие участки после того, как пожар уже выгорел, восстанавливая разрушенное, и делая секцию пригодной для жизни. Как вы можете себе представить, два пожара никогда не бывают одинаковыми, и иногда требуются годы, чтобы восстановить даже один участок, не говоря уже про целое здание."


«- Мы с Эммой неплохо осведомлены о мерах, которые может принять тело для собственной защиты, хотя и не являемся экспертами в данном вопросе. Но мы можем предложить способ оценить ущерб и проследить прогресс лечения. Есть частные клиники с аппаратами, которые могут измерять мозговую активность и выполнять сканирование внутричерепной коробки."


Наблюдая за реакцией на слова мужа, Эмма решила кое-что прояснить. "-Данные процедуры полностью неинвазивны и безболезненны. Иногда вводится индикаторный краситель для обеспечения лучшего изображения, но это единственное, что может потребоваться. Пациент, проходит все тесты, просто лежа на кровати. Мы могли бы замерить необходимые показатели сейчас, и, скажем, через шесть месяцев, увидев какой эффект оказало ваше лечение."


О таком методе диагностики Барчок никогда не слышал, хотя и неплохо разбирался в маггловском мире, поэтому он тут же попросил Дэна собрать дополнительную информацию о данных процедурах. Затем гоблин снова повернулся к Августе. "-В некоторых случаях наше лечение привело к полному исцелению причиненного ущерба, но мы должны быть реалистами и трезво оценивать шансы, когда речь идет о пациентах пострадавших более десятилетия назад. К сожалению, были люди у которых не произошло никакого улучшения. Между этими двумя крайностями есть еще множество вариантов."


В тот вечер Леди Лонгботтом была рада стакану портвейна в руке, который помог свести всю проблему к одному вопросу - доверяет ли она этим людям? С возникшим вопросом, пожилая волшебница быстро разобралась. Грейнджеры сделали несколько звонков, и Сириус забрал брошюры клиник, которые были доставлены ей домой. Августа не до конца разобралась с этими глянцевыми цветными страницами, но все выглядело "безопасным". Того же мнения придерживался и Барчок, которому доставили копии в Гринготтс, оставив гоблинских целителей в восторге от открывшихся возможностей.


В конце недели Августа рассталась с компанией. Они направились в Рим, где к ним присоединилась остальная часть семьи Патилл, для осмотра местных достопримечательностей.


Вот так примерно и прошла первая часть каникул. Завтра у них бал в министерстве, а затем вся группа отправится на тихую и спокойную неделю на Мальдивы, хотя с их числом, женщина сомневалась, что отдых может пройти тихо.


В палате к сожалению ничего не изменилось. Ее сын с супругой находились точно в таком же состоянии, в каком пребывали последние десять лет. Но такое положение дел больше не устраивало действующего главу семьи Лонгботтом, особенно теперь, когда она узнала, что существуют возможные альтернативы.


**************************************


Портключ едва успел доставить отца с сыном в сад за домом Грейнджеров, как Гарри уже чуть ли не бежал к двери. Судя по тому, что он чувствовал после посещения больницы, ему могло помочь только одно. Гермиона уже ждала его с распростертыми объятиями, и вскоре подростки уже наслаждались объятиями друг друга.


«-И как все прошло?" –обратились супруги к гоблину


Прежде чем ответить, Барчок некоторое время молча наблюдал за успокаивающимся сыном. «-Как и планировалось, Фрэнк с Алисой отправлены в частную клинику. После нескольких тестов они останутся там ночь, а завтра вернутся в Лондон, откуда специальный портключ переправит всех в Гринготтс. Невилл был расстроен не меньше Гарри и ему бы не помешала помощь Падмы, "


Кроу уже достаточно успокоился в объятиях подруги, чтобы ответить на замечание отца. «- Она будет на день рождение Невилла, кажется Падма, как и Гермиона, инстинктивно знает, что делать. Я не пробыл здесь и пяти минут, но уже чувствую себя гораздо лучше."


Он поцеловал свою девушку в щеку в знак благодарности и продолжил. "Легко понять, почему Распределяющая шляпа отправила Невилла в Гриффиндор. Требуется невероятное мужество каждый раз идти по больнице, зная, что тебя ожидает в конце коридора. Мы должны помочь им, отец, чего бы это ни стоило!"


«- Мы сделаем все возможное» -заверил мальчика гоблин.


Теперь Эмма была занята тем, что хлопотала над парнем, убеждаясь, что он чувствует себя лучше, а Дэн следил за ними.
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Глава 118



Чем больше времени Барчок проводил времени с этими людьми, тем больше менялся его взгляд на мир. Убедившись, что сын полностью пришел в себя, он вспомнил о еще одном деле, которое хотел бы обсудить с Грейнджерами. Для этого им потребуется просмотреть воспоминания о бое Гарри с Остролезом, и предшествующие ему события.


Просмотр закончился на моменте, когда мальчик приблизился к раненой Гермионе, и ее защита впиталась обратно в браслет. Реакция родиделей оказалась вполне предсказуемой. Эмма держала обоих детей в объятиях, и казалось, не собиралась отпускать в ближайшее время. Дэн, естественно был невероятно зол после увиденного, но и одновременно тронут тем, как Гарри защищал подругу.


Однако он уже успел неплохо узнать Барчока и прекрасно понял, что им показали этот инцидент не просто так, о чем мужчина незамедлительно и спросил у гоблина, вызвав у того кривую усмешку.


« -Безопасность Гермионы очень важна для всех сидящих здесь, в связи с этим на ее защитный браслет было нанесено больше рун защиты, чем на любое другое украшение, когда-либо подаренное ведьме или волшебнику. Проблема заключается в том, что появление доспеха в его функции никак не входит."


Эмму выглядела озадаченной. «- Но Гарри, насколько я знаю вызывает броню по своему желанию."


«- Как у Центуриона, у него специально созданный по другому принципу артефакт. Он связан с ним кровью и не будет работать в чужих руках. Мы все еще пытаемся определить, как его магия позволяет доспеху увеличивать скорость и силу, а тут возник новый неучтенный фактор уже у Гермионы. Конечно новые возможности весьма полезны, но только если она сможет научиться применять неожиданные способность осознано."


Возможность дочери вызывать мощную защиту в случае опасности, выглядела чертовски привлекательно для Дэна Грейнджера. «-И как нам этого добиться?"


«-Мы хотим попробовать связать браслет кровью с Гермионой, также директор пообещал рассмотреть возможность улучшения артефакта до уровня тех, которые носят центурионы. Завтрашний день только увеличит общественное внимание к Гарри, и все знают, кто находится в его ближайшем окружении."


Оба родителя сразу же захотели узнать, что это за кровная связь и какие у нее побочные эффекты.


«-Ей просто нужно будет уколоть палец и втереть свою кровь в диски с рунами, а потом я должен выполнить некоторые заклинания. Единственным недостатком для Гермионы является то, что браслет никогда не покинет ее запястье после привязки."


Дэн понимал, что их согласие будет означать, что его дочь всю оставшуюся жизнь будет ходить с подарком парня на запястье, но и прекрасно осознавал опасность магического мира и в конце концов реши , что вероятность того, что двое детей не останутся в будущем друзьями, оставив Гермиону с вечным напоминанием об этом факте, маленькой ценой, которую придется заплатить за защиту. Он взглянул на Эмму и увидел, как его жена кивнула в знак согласия.


Барчок снова обратил свое внимание на молодежь. «- Процесс займет некоторое время. Я также думаю, что новые возможности пока стоит сохранить в тайне."


У Гермионы возник вопрос, который весьма обеспокоил молодую ведьму. «- После привязки крови щит будет также образовываться поверх одежды или как у Гарри под ней?"


«-Точно к сожалению ответить не могу, та как феномен новый и неизученный, но предполагаю, что эффект будет как у Гарри."


Ответ заставил девочку покраснеть, это у ее парня не было проблем, чтобы в любой момент оголиться по пояс, а ей по-видимому, придется постоянно жертвовать одеждой..


***********************************


Несмотря на неоднократные протесты Гарри, что сегодня особый день для Невилла, все возражения были проигнорированы ,- особенно самим Лонгботтомом, - и в поместье Лонгботтом была проведена вечеринка для обоих именинников. Гриффиндорцу удалось окончательно убедить друга в правильности собственного мнения примерно в середине вечера, когда он признался, что сегодня его лучший день рождения. В результате вся группа была в очень хорошем настроении, когда они собрались в Министерства, ожидая начала сегодняшних событий. Как почетные гости, они войдут в бальный зал только после того, как все остальные рассядутся.


Вскоре один из помощников сообщил, что министр только, что занял свое место и пора идти.


Артур Уизли шел в хвосте процессии, в сопровождении супруги и дочери держащим его с двух сторон под руки. Джинни была одета в самое лучшее платье, которое у нее когда-либо было, но все равно, очень сильно не дотягивала до окружающей роскоши. Но девочке было все равно, главное она здесь. Громкие фанфары труб вырвали ее из собственных грез.


«-Что это, папочка?"


«-О, это значит Гарри..."


«- Ого-го! Он тоже умеет играть на трубе?"


Хмыканье Молли было проигнорировано, так же как ранее муж проигнорировал ее мнение о сегодняшнем вечере. Поскольку Биллу больше не нужно было проводить все выходные в Хогвартсе, он решил посвятить свободное время семье, пытаясь подготовить их к тому, с чем они могут столкнуться на балу. И для нее стали очень быстро очевидны три вещи: от сегодняшнего вечера сильно зависит будущее благополучие семьи Уизли; как ни прискорбно, но они недостаточно подготовлены к мероприятию; один из проводников в возможное светлое будущее, остается сидеть дома из-за недальновидности супруга.


Артур проигнорировал ее совет взять с собой Билла, и вместо этого решил сделать ранний подарок на день рождения своей любимой дочери. Нет, она конечно может понять его желание порадовать малышку, но от этот приема зависело поднимется ли семья Уизли в иерархии магической Англии, или упадет на такое дно, откуда никогда не сумеет выбраться. И вместо того, чтобы взять с собой эксперта по гоблинам и личного учителя мальчика-который-выжил, который может оказать им неоценимую помощь на мероприятии, они привели одиннадцатилетнюю восторженную девочку.


Мотивы супруга разумеется понятны, он хочет чтобы Джинни влилась в коллектив уже известных на всю Великобританию будущих второкурсников и избежала ситуации, в которую попал Рон. Молли не могла винить его за это, но уже знала, что данная попытка обречена на провал. Дети обсуждали посещенные за лето места, говорили о вчерашней вечеринке, в честь дня рождения, покупках в Риме, и все с нетерпением ждали продолжения путешествия. У них просто не было общих тем для разговора с Джинни.


После того, как дочь поступит в Хогвартс, они по крайне мере смогут поговорить вместе о учебе, но сегодня брать девочку с собой было ошибкой. Молли уже начала задаваться вопросом, а все ли правильно она поняла с назначением старшего сына. Предполагалось, что Билл, став помощником Барчока, поможет гоблинам избежать глупых ошибок во время общения с министерством, но теперь Молли подозревала, что настоящая работа Билла будет состоять в том, чтобы не дать Артуру совершить очередную глупость. Если сегодняшний вечер обернется для них провалом, женщина поклялась отправить супруга спать в свой чертовый сарай по крайней мере до Рождества


Гермиона шла под руку с Гарри в бальный зал и буквально искрилась от переполнявших ее ощущений. Портные-гоблины прекрасно поняли, что их работы будут освещаться в волшебной прессе по всей Европе, так что превзошли сами себя.


Грейнджер решила отдать предпочтение бледно зеленой гамме, в то время как остальные девочки выбрали пастельные тона в качестве основы для своих дизайнов. Платье было с высоким воротом, лифом, изящно вышитым темно-зелеными полудрагоценными камнями, отражающими падающий на них свет. И если у остальных наряды были с поясами заканчивающимися бантами на спине, но у нее был широкий и украшенный драгоценностями темно-зеленый пояс, на котором крепился меч в ножнах.


Платье струилось почти до пола, а пышные рукава прикрывала искусно вышитая шаль, которая, прошитая золотой нитью по зеленой материи. И разумеется нельзя забывать про украшения подобранные Барчоком специально для этого вечера. Портные-гоблины смогли выполнить весьма нетривиальную задачу. Вместо того, чтобы пытаться выдать молодых девушек за женщин, их проекты просто намекали на красивых леди, которыми молодые ведьмы станут в будущем. Жилет Гарри идеально подходил к платью его спутницы, в то время как сюртук был темного оттенка, подчеркивая наряд Гермионы.
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Супруги Грейнджер с Барчоком следовали за своими детьми в бальный зал, Дэн искренне считал свою жену самой красивой женщиной на балу. Ее кремовое платье отлично подчеркивало загар, который они успели приобрести за время путешествия. В отличие от платьев девочек, наряд Эммы был более традиционным. Лиф платья украшали жемчужины, а темно-коричневая накидка с поясом идеально подходили к оттенку его костюма.


Перед столом почетного гостя располагалась небольшая сцена для оркестра, на которую вышел министр, когда виновник сегодняшнего вечера расположился за выделенном специально для него местом, вместе со своими гостями. За ближайшими соседними столиками сидели высокопоставленные чиновники министерства, и те, кто был готов заплатить немаленькую сумму за близкое нахождение к мальчику-который-выжил. Корнелиус откашлялся, прежде чем начать свою заранее подготовленную речь.


"-Добрый вечер всем, мне доставляет огромное удовольствие приветствовать вас всех на сегодняшнем особом мероприятии. До начала бала, наш почетный гость обратился ко мне с парой просьб, относительно предстоящего события, которые я был только рад исполнить. Во - первых, Гарри попросил опустить некоторый церемониал и формальности, обычно используемые для проведения таких вечеров», и так как это его день рождения, разве мог я сказать "нет"? - вокруг раздались аплодисменты и несколько громких возгласов " с Днем Рождения!". Корнелиус не лгал, он просто был политиком и переворачивал правду. Мальчик пожелал, чтобы его наградили медалью именно как просто Гарри, следовательно, попросил убрать некоторые формальности, такие как фамилию.


"-Второе пожелание заключалось в проведении награждения до ужина, чтобы в дальнейшем ничего не отвлекало нас от прекрасного времяпровождения."


Да, запрос был сделан, но министр не собирался говорить, что просьба исходила именно от него. После награждения, он надеялся, что пресса останется на бесплатный банкет - возможно, пару танцев, а затем свалит. Корнелиус хорошо знал о скрытой враждебности, которая в настоящее время распространялась среди некоторых слоев общества. Одного взгляда на стол Гарри и сидящей за ним компанией было достаточно для понимания, что некоторые могут не сдержать язык за зубами, особенно когда наступит ночь и выпивка потечет рекой. Министр хотел, чтобы пресса ушла задолго до того, как возникнут какие-либо инциденты.


"-Все мы знаем о произошедшим на Хэллоуин тысяча девятьсот восемьдесят первого года, когда Темный Лорд посетил Годрикову лощину. Сегодня вечером наша страна признает долг перед семьей Поттеров за их храбрость и самоотверженность. В знак признательности и вечной памяти столь героического поступка, Министерство организовало стипендиальный фонд имени Джеймса и Лили Поттер. Возглавляют его Мадам Боунс, профессор Макгонагалл и крестный отец Гарри, Лорд Блэк, именно им поручено управление и подбор кандидатов. Уже в сентябре нынешнего года, юный волшебник первого поколения и чистокровная ведьма, которая трагически потеряла свою мать в результате несчастного случая, станут первыми получателями данной стипендии. Также, Гарри с друзьями намерены встретиться с выбранными первокурсниками в Косом переулке, чтобы помочь адаптироваться детям настолько, насколько это возможно."


Заявление было встречено громкими аплодисментами. Помощь детям в поступлении в Хогвартс, не тот факт, который можно публично игнорировать.


«-И сейчас мы подошли той части вечера, ради которой мы все здесь собрались. Вместо того, чтобы стоять здесь и говорить о мальчике-который-выжил, думаю, мы все предпочли бы увидеть, как Гарри получает орден Мерлина первой степени, а затем услышать небольшую речь от него."


Мальчик поднялся под аплодисменты и решительно направился к министру. Он уже обсудил предстоящее выступление с отцом и Гермионой и был полностью готов. В то время как выступления магов были обычно длинными и цветастыми, гоблины предпочитали говорить более прямо и оставлять меньше места для неправильного толкования, например: "Убей ублюдка, пока он тебя не выпотрошил", но вряд ли собравшиеся оценят такой подход.


Министр приколол медаль к пиджаку именинника, вызывая очередные овации, и затем уступил место, приглашая сказать несколько слов. В бальном зале воцарилась выжидательная тишина.


"Я хотел бы поблагодарить министра и министерство за столь престижную награду, и надеюсь, что вы все простите меня, если я скажу, что память и признание заслуг моих родителей сегодня вечером, значат для меня гораздо больше. Они отдали свои жизни, сражаясь за лучшее будущее, как и многие ведьмы и волшебники, у которых остались родственники и друзья, сидящие сейчас здесь!"


Все пришли сюда сегодня вечером, чтобы увидеть и услышать мальчика, но вместо этого оказались очарованы харизматичным молодым человеком. Аплодисменты быстро нарастали и, как мощная волна, вскоре поглотили весь бальный зал. Когда все стихло, Гарри начал ту часть подготовленной речи, которая может показаться многим неоднозначной.


«- Да, мои мама с папой погибли, сражаясь со злом, но этим злом был не Волдеморт.»


Гарри воспользовался шоком от произнесения имени Темного Лорда вслух, чтобы вытащить маленький стеклянный флакон из кармана жилета. «- Нет, Том Риддл был всего лишь могущественным волшебником, который использовал существующие предрассудки, чтобы поставить эту страну на колени. У меня здесь флакон с кровью, может кто-нибудь сказать мне, насколько она чиста?"


Вопрос был встречен полной тишиной. Даже не ожидая ответа, Гарри продолжил: «- Как я вижу нет. Предрассудки в тысяча девятьсот восемьдесят первом году диктовали, что моя мать должна быть убита, как животное, из-за обстоятельств ее рождения, и все же сегодня вечером мы все здесь чтим ее память."


Гарри повернулся лицом к министру, который с каждой секундой становился все бледнее. «- Мужественная позиция министра Фаджа по данному вопросу безусловно заслуживает одобрения, и я полностью ее поддерживаю. Нужно быть смелым человеком, чтобы сказать «нет» фанатизму и расизму, на территории магической Британии. Данная позиция подтверждается его попытками установить более тесные отношения с нацией гоблинов.» К министру вернулся прежний колорит, а внимание Гарри снова переключилось на аудиторию.


«-Как вы, вероятно, знаете, я провел большую часть своей жизни, живя как гоблин, и могу честно сказать, что вижу много общего между нашими культурами. Мой отец - храбрый и благородный гоблин, качества, которые ценятся в обеих культурах. Он также является патриархом рода, который, как и любой другой глава семьи, надеется, что однажды его старший сын пойдет по его стопам. Я, если честно, никогда не видел себя в качестве банкира, но вот посол - это, безусловно, должность, к которой стоит стремиться."


Гарри объяснил свою позицию как можно доступнее, и теперь пришло время заканчивать речь. "-Несколько дней назад я с друзьями были в Риме, и мы нашли время посетить древний Колизей. Мне было невероятно грустно от осознания, что цивилизация, построившая столь величественное сооружение, была уничтожена просто потому, что не смогла приспособиться к меняющемуся вокруг них миру. Прикладываемые усилия и дальновидное мышление администрации министра Фаджа гарантируют, что такая судьба никогда не постигнет наше общество."


Корнелиус возглавил раздавшиеся аплодисменты и пожал Гарри руку, перед тем как именинник вернулся к своему столу. Мальчик-который-выжил только что дал ему и его курсу одобрение, которое не купишь ни за какое количество золота, при условии, что министерство продолжит начатое и не свернет в сторону. Поскольку именно данного направления политики он и собирался придерживаться, то это не должно стать проблемой.


Честно говоря, Фадж чуть не наложил в штаны, когда мальчишка достал пузырек с кровью, и поднял тему о которой в приличной компании не принято говорить. Вряд ли кто-то еще мог позволить себе заговорить о чистоте крови во время вручения ордена Мерлина, но избранный, на то и избранный, и собравшиеся вполне неплохо отнеслись к его речи. Все, что теперь требовалось, - это провести законопроект через Визенгамот в понедельник утром, и Корнелиус мог расслабиться, по крайней мере, на некоторое время.
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Гарри вернулся к своему столику, получив поздравительный поцелуй от своей девушки.


Молли часто слышала одобрительные высказывания от Билла в сторону гениального, по его словам, молодого человека. Но услышав его выступление в живую, у нее перехватило дыхание. Мальчик, глядя в лицо чистокровной элите Британии и Европы, в открытую сказал им, что они неправы. И его слова совсем не выглядели ребяческой тирадой, он стоял как воин, готовый отстаивать свои убеждения и словесно опуская их бывшего лидера. Ей невольно стало интересно, сколько из консерваторов смогут наслаждаться вечером после сказанных слов, вспоминая, что они находятся здесь, чтобы почтить магглорожденную ведьму и ее "гоблинского" сына. Однако ее обеспокоила одна вещь, поэтому, когда за столом стало тихо, Молли задала вопрос: «- Гарри, надеюсь, ты не обидишься, если я спрошу, откуда у тебя эта кровь? - мальчик перевел взгляд на нее, и женщина почувствовала всю силу этих зеленых глаз и дьявольской улыбки, обрамленной длинными черными волосами. У парня, не смотря на возраст, были ярко выраженная харизма, обаяние и уверенность в собственных силах.


«-Как я и сказал, миссис Уизли, не важно, чья это кровь. Вообще-то, это подделка, которую я купил в магазине шуток в Кроули, она предположительно съедобна и ароматизирована клубникой - если кто-то хочет, может попробовать?"


Сириус, Дэн и Рамрао внезапно поняли необходимость похлопать по спине своих жен и подружек, чтобы облегчить их удушье, вызванное попыткой рассмеяться во время еды.


Не будучи уверенной в собственном слухе, Молли попросила подтверждения. «-Ты бросил вызов толпе используя прикол из магазина шуток?"


Улыбка Гарри растянулась еще больше, подтверждая сказанное.


Долорес никак не ожидала такой речи от мальчишки, и по крайней мере, сейчас она не одна, сидела с напрочь испорченным аппетитом. Женщина усиленно работала в течение последних нескольких недель, пытаясь обеспечить провал законопроекта и создания отдела по связям с гоблинами. Слова мальчика-который-выжил просто разрушили все ее усилия. Взгляд на центральный стол окончательно испортил ей настроение.


Да и как можно наслаждаться вечером в компании с грязнокровками, магглами и даже гоблинами, сидящими в самом сердце Министерства. Почему бы тогда не пригласить еще кентавра с вейлой, и у них будет полный комплект уродцев? Официанты позаботились бы о тюке сена, а домовому эльфу можно было бы приказать следовать за полулошадью с лопатой, и убирать дерьмо с пола бального зала!


Что ж пора прекратить свои размышления и взглянуть фактам в лицо. Если сегодня вечером не будет сделано нечто такого, что покажет всем истинную, жалкую сущность мальчишки, то предложение пройдет через Визенгамот в понедельник. Кроме того, действовать, вероятно, придется именно ей. Теперь осталось только составить беспроигрышный план.


**************************************


Альбус совершал вечернюю прогулку вокруг замка, предпочтя насладиться природой, чем сидеть в своем кабинете и хандрить. Дамблдор также обдумывал, что делать с Северусом, когда до него дошло, что он уже давно не видел своего профессора зелий.


Во время летних каникул не было ничего необычного в том, что персонал отсутствовал неделями, но Снейп обычно говорил ему, когда отправлялся в поездку по сбору ингредиентов. Более того, в последний раз он видел декана Слизерина, когда Северус провожал своих учеников на поезд. Возникшее опасение заставило Альбуса сделать то, что он обычно не позволял себе, войти в покои профессора без разрешения. К сожалению его подозрения только что подтвердились. В комнатах Северуса он не нашел ничего, буквально. Было очевидно, что Снейп собрал все свое имущество и удрал из замка без предупреждения своего непосредственного начальника.


И теперь старый маг находился в весьма опасной ситуации. Если он расскажет Барчоку, кто именно передал пророчество Тому, то может выглядеть как соучастник побега. И теперь непонятно где найти нового профессора зелий до сентября.


************************************


Долорес могла признаться самой себе, что импровизировать на ходу - не самая сильная ее сторона, она была скорее осторожным интриганом, который стремится из тени достичь своих долгосрочных целей, но сегодня такая тактика не сработает, на нее просто нет времени. Женщина поговорила с несколькими людьми, которые разделяли некоторые ее взгляды на магическое общество, надеясь создать коллективное чувство возмущения этим одиозным цирком, в который превращался сегодняшний бал. На самом деле, она просто искала кого-то, кто выполнил бы всю грязную работу вместо нее, но не находила желающих.


Мальчик показал, что в будущем собирается стать послом гоблинов, и это принесло ему немалую поддержку присутствующих. Если бы сопляк решил жить как Гоблин, то общественность уничтожила бы любое правительство, позволившее такому произойти. Сегодня же был предложен компромисс, устраивающий всех.


Нет, похоже, что сегодня вечером ей придется действовать самой. Гордон сообщал, что когда он попытался спровоцировать конфронтацию с Поттером в Хогвартсе, этот предполагаемый герой наотрез отказался. Отсюда следует вывод, что его дополнительные уроки, связанны со слабостью мальчика-который-выжил. Амбридж была уверена, что выиграет любой конфликт с этим отродьем.


При прямом нападении на мальчика она потеряет поддержку, даже после того, как одолеет его, поэтому следует тщательно выбрать жертву, которая заставит его броситься к ней на помощь. Его друзья-сверстники не подходили для конфликта, она не могла выставить себя стервой, которая придирается к детям. Женщина окинула внимательным взглядом компанию взрослых. Какая-то ее часть хотела наброситься на эту тварь-Вейлу, но той явно не требовался защитник. Хорошо известно, что они могут трансформироваться в полуптиц и атаковать огненными шарами своих врагов.


Чем больше она изучала потенциальных жертв, тем более очевидным становился ее выбор - магловская сука, которая решила, что имеет права сегодня здесь находиться вместе со своей дочерью грязнокровкой. Проблема с выбором заключалась в том, что Амелия Боунс и Августа Лонгботтом не выпускали ее из поля зрения. Долорес находилась в отчаянном положении, но не настолько, чтобы связываться с этими двумя ведьмами.


Эмма не могла скрыть своего восторга, танцуя с парнем дочери. «- Большое спасибо, Гарри, если бы Артур задал мне еще один глупый вопрос, я бы не выдержала. Если это эксперт Министерства по магглам, то я боюсь представить насколько все плохо среди остальных волшебников. Молли весь вечер пристально смотрела на мужа, но кажется, шанс поговорить с двумя живыми магглами, для него важнее, чем будущая взбучка от супруги."


«-Ну, танец с тобой, также позволил мне уйти от постоянных взглядов их дочери, которые уже становилось, невозможно молча игнорировать."


Женщина понимала, что не стоит дразнить мальчика, но Эмма ничего не могла с собой поделать. «-И часто девочки в Хогвартсе так смотрят на тебя, Гарри?"


«- Они смотрят на мальчика-который-выжил, а не на меня, и видят только мою славу, не более."


Ей было что возразить, но Эмма решила все таки промолчать. Еще во Флориде она заметила несколько девушек, которые никогда не слышали о Поттере, но тем не менее не сводили глаз с красивого молодого человека. У Гарри была прекрасно развита мускулатура, и не зная точно, вы никогда бы не предположили, что мальчику только двенадцать. Ростом и телосложением он вполне мог соперничать с подростками четырнадцати, пятнадцати лет. Внезапно Эмма почувствовала, как мышцы партнера напряглись, и в следующее мгновение, осознала себя уже в воздухе. Она конечно не была тяжелой, но это не объясняло того, как Гарри смог без малейших усилий поднять ее и развернуть на сто восемьдесят градусов. Как только ноги женщины вновь оказались на твердой поверхности, парень отпустил ее талию и быстро повернулся лицом к тому месту, где она была всего несколько секунд назад.
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Долорес почуяла прекрасную возможность, когда две ее предполагаемые жертвы вышли на танцпол. Ее первоначальным намерением было выставить ногу и подставить сучке подножку, прежде чем затеять спор. Эта женщина была прекрасна, даже Долорес не могла этого отрицать. Маггла двигался с грацией и изяществом, которых она сама жаждала, но никогда не имела. Память услужливо подкинула воспоминания о школьных годах, где всегда действовали одни и те же правила - красивые девушки получали всех мальчиков.


К тому времени, когда пара достигли места, где она расположилась, неконтролируемая ревность и желание причинить вред этой суке за все унижения и боль, которые она терпела от красивых девушек на протяжении многих лет, достигла своего пика. Амбридж сделала шаг вперед и изо всех сил ударила ногой по хрупким щиколоткам, но к собственному удивлению ощутила только дуновение воздуха. Как она могла промахнуться? Неконтролируемая инерция от удара полностью выбила ее из равновесия, и она, совсем не элегантно приземлилась на задницу прямо посреди бального зала.


Пока она сидела, пытаясь понять, что только что произошло, к ней протянулась чья-то рука, видимо предлагая помощь. Долорес все еще несколько ошарашено, подняла голову, встретившись взглядом с парой ярко зеленых глаз, весьма кстати знакомых..


«-С вами все в порядке? Пол здесь довольно скользкий."


Они мгновенно собрали вокруг толпу, привлеченную бесплатным зрелищем.


Глядя на парня, Амбридж отчетливо видела, он не только знал, что она пыталась сделать, но и каким-то образом предотвратил нападение. Сука-маггла, оглядывающаяся через плечо, только добавила масла в огонь ее бушующего гнева, она не тот человек, с которым должен общаться самый знаменитый волшебник в их обществе.


«- Убери от меня свою лапу, гоблин. Ты позоришь гордое имя Поттер своими решениями и компанией. Твоим родителям было бы стыдно за тебя."


Оркестр, хоть и продолжал играть вальс, но теперь внимание большинства гостей было приковано происходящим здесь. Гарри взглянул на свою все еще протянутую руку, прежде чем ответить. «-Мы этого никогда не узнаем, но скорее им было бы стыдно за то, что они отдали свои жизни, за таких как вы.» - он убрал протянутую руку, «- Сегодня вечером я удостоен чести находится в высшем обществе, но вы все еще считаете меня гораздо ниже себя, только потому, что считаете свою кровь чище. Может быть, вы хотите на дуэли доказать свою правоту?"


Прежде чем кто-нибудь успел вмешаться и положить этому конец, Долорес быстро прокричала свое согласие. «-Я принимаю дуэль до первой крови."


Гарри согласился, а затем повернулся, обнаружив, что все его гости уже были рядом с ним. Сириус явно хотел возразить, но отец опередил его крестного. «- Я подержу твой пиджак, сынок."


Гермиона, стоявшая перед ним, начала расстегивать его жилет, прежде дала совет, который услышала большая часть толпы. «- Не затягивай. Разберись с ней поскорее, сегодня вечером я хочу еще потанцевать со своим парнем. Только не стоит наверное разрезать ее палочку, хотя сам решай"


Долорес мгновенно среагировала, пытаясь навязать свои правила. «-Я выбираю поединок на палочках, а не мечах."


Кроу дождался пока девушка сняла с него галстук и запонки, оставив его стоять в расстегнутой до пояса рубашке и повернулся лицом к своему противнику. «-Вы можете выбрать любое оружие, какое захотите, как и я. Если вы хотите принести извинение за покушение на Эмму и клевету на мою семью, я приму его, и мы продолжить наслаждаться приемом. В противном случае вам придется столкнуться с моими клинками. Вызвав центуриона на дуэль, будьте готовы принять последствия."


Фадж, наблюдая за разворачивающимися событиями попытался вмешаться и вернуть ситуацию под контроль. «- Гарри, неужели это так необходимо? Разве мы не можем прийти к к соглашению, и избежать кровопролития? Противостоять мечом против палочки, вряд ли можно назвать честной схваткой, я не хотел бы, чтобы ты пострадал."


На предположение министра, трое его друзей не выдержав, разразились смехом, и Невилл был вынужден пояснить присутствующим причину своего веселья. «- Мы тренируемся со специальными дуэльными манекенами, предназначенными для атаки оппонента. Это лучшие модели, которые не уступают в скорости и разнообразии атак большинству взрослых волшебников, но Гарри спокойно сражаться одновременно с двумя из трех и они ничего не могут ему противопоставить. Я бы предположил, что мадам Амбридж возможно, и успеет выполнить одно заклинание, а если очень повезет то два, но далее клинки Гарри найдут свою цель."


Кроу тем временем уже держал щит и нож на одной руке, делая несколько пробных ударов мечом в другой. «-Я уже выставил условия примирения, министр, она как вы слышали не приняла их. Грейнджеры находятся под моей защитой, а ваша сотрудница попыталась их атаковать, но даже после этого, я был готов принять извинения, но….."


Мальчик активировал свою броню.


Гермиона, возможно, и была напугана внутри, но не показывала своих чувств окружающим, спокойно поцеловав своего парня удачу. «- Не играйся с ней и не давай никаких шансов.."


Долорес быстро переоценивала свои возможности, и они выглядели не важно. Отступление сейчас, стало бы концом ее карьеры, но сражение с мальчишкой могло обернуться тем же. Она наслаждалась своим положением в министерстве, и не желала потерять работу, а возможно и руку с волшебной палочкой.


Женщина попыталась потянуть время, цепляясь за малейшую возможность. «- Броня? Какая же честь сражаться в доспехах?"


«-Такая же как и в том, чтобы вызвать ребенка на дуэль в день его рождения.» -невозмутимо парировал оппонент –«- Нам нужен судья или вы все таки постесняетесь атаковать в спину при таком количестве свидетелей?"


Группа уже давно перестала играть, не в силах конкурировать с развлечением, которое обеспечила зрителям эта конфронтация. Комментарии Гарри вызвали громкие вздохи и смешки из толпы, большинство присутствующих прекрасно знало про мерзкий и подлый характер Амбридж.


Долорес была загнана в угол и не имея выбора вытащила палочку приготовившись к дуэли. Происходящее после отмашки о начале, она могла описать весьма смутно. Вот она выстреливает первым проклятием, а уже в следующие мгновение недоуменно смотрит на глубокий порез на тыльной стороне ладони, и обливаясь потом, обнаруживает острие клинка, прямо перед своим горлом. Как можно было двигаться так быстро?


«- Первая кровь, я полагаю, ваша честь удовлетворена?» - Долорес вложила в слово "честь" столько яда, сколько смогла. Рука горела в агонии, и ей оставалось только надеяться, что на ней не останется шрама.


Противник не ответил, показав, что он думает о ее чести, повернувшись к ней спиной и ничего не ответив. Подобный маневр в дуэли показывал полное неуважение к своему противнику, и фактически плевка в чье-то лицо. Амбридж очень хотелось поднять волшебную палочку и проклясть маленького ублюдка, но у министра были другие на нее планы.


«-Живо убирайтесь отсюда и не забудьте явиться ко мне в кабинет в понедельник в восемь утра. Вы будите понижены в должности. Если вас не будет, я буду считать, что вы не желаете продолжать работать в Министерстве и решили уйти по собственному желанию."


Долорес покинула бал с опущенной головой, оставляя за собой кровавый след. Ее вот-вот понизят, и какой-нибудь подхалим займет принадлежащее ей место на пути к успеху. Теперь, пока министерство возглавляет Фадж, она может даже не задумываться о карьере. Сейчас ей нужно не высовываться и дать людям время забыть сегодняшний вечер. И тем временем она будет искать претендента на должность Фаджа и быстро займет место его помощника раньше остальных.


Это безусловно весьма долгосрочный проект, но ничего не поделаешь. Пока Корнелиус пользуется поддержкой мальчика-который-выжил, он неприкасаем, как министр. Также она не собиралась забывать об этом сопляке, он только что занял первое место в ее списке врагов, который был весьма короткий, так как женщина всегда внимательно следила за тем, чтобы появлялись в нем имена, быстро получали по заслугам. Правда теперь придется быть еще осторожней. Сегодня она действовала поспешно, и заплатила сполна. Ее понизили в должности, и теперь предложение проклятых гоблинов пройдет через Визенгамот. Ну, ничего, Долорес все равно получит, что пожелает, всегда получает.
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Глава 122



Гарри застегнул рубашку, оставив ее открытой на груди, и надел жилет. После такого фиаско, остальная часть ночи будет явно неофициальной, поэтому можно особо не заморачиваться внешним видом. Гермиона стояла прямо рядом с ним, и он буквально чувствовал, что девочка находится на взводе, но не может показать свою слабость всем присутствующем.


«- Гарри, теперь ты танцуешь только со мной весь остаток вечера."


«- Меня это вполне устраивает, но я должен закончить свой танец с прекрасной леди, которая была моим партнером до того, как все это началось."


Эмма попыталась вмешаться. «-Все в порядке..."


«- Нет, мам, профессор Уизли учил нас, что реакция после боя очень важна для формирования правильного мнения у окружающих. Поэтому мы продолжим наслаждаться вечером, как будто ничего не произошло. Один танец, Гарри, и ты мой."


Эмма буквально чувствовала, как он дрожит, пока они кружили по залу. «- Может тебе лучше немного посидеть?" – обеспокоилась его самочувствием женщина, но получила отрицательное покачивание головой.


«-Вообще-то, я бы предпочел вообще убраться отсюда, но мы пока не можем уехать. Это всего лишь адреналин, Эмма. Мне нужно было бы показать, что я не являюсь слабаком, но и не создавать впечатление какого-то кровожадного психа с мечом."


«-Не думаю, что тебя кто-нибудь посмел бы обвинить в таком..."


«- Дамблдор подозревал нечто подобное после тролля, и некоторые из присутствующих здесь подумали бы также, отрежь я руку этой ведьмы. Тогда я простоял под душем около часа, а потом спрятался в своей комнате на всю оставшуюся ночь. После случая с Малфоем меня рвало в туалете, когда Гермиона нашла меня. В бою с мастером Остролезом, я был слишком озабочен самочувствием вашей дочери, чтобы волноваться о чем-то еще."


Последняя фраза вызвала дрожь у его партнерши по танцу. «-Не напоминай, мне от одного воспоминания становится плохо. У тебя была довольно тяжелая жизнь для двенадцатилетнего парня. Знаешь, ты уже сделал достаточно, чтобы твои родители гордились своим сыном. Как и мы с Дэном."


«-Значит ли это, что вы примете постояльца на предстоящие выходные?"


«-Ну, поскольку мы все отправимся на твой остров после собрания Визенгамота в понедельник, я бы сказала, что это вполне вероятно. Гарри, та комната в нашем доме теперь считается твоей. Ты можешь оставаться у нас когда захочешь. Я, как и Дэн, не возражаем, и сомневаюсь, что Гермиона будет жаловаться.»


После танца, Эмма вернулась к столу, оставив парня на попечение дочери. «- Молли, Артур, я не могу не похвалить вашего сына Билла. Мы с мужем лично видели, как он преподает, и были очень впечатлены. Он, безусловно, оказывает прекрасное влияние на всех четверых детей, так что примите мою искреннюю благодарность."


Лицо Молли буквально просияло. Неважно магглы или маги, матери любили поговорить о своих детях, чем она не переменила воспользоваться. Уж по любому данная тема гораздо интересней, чем бесконечные вопросы Артура по способам использования резиновой утки.


**********************************


Долорес считала, что ей в каком-то смысле повезло. Пресса взбесилась из-за присутствия Кроу и его друзей на балу и почти не упомянула о их дуэли. Работа под началом Людо Бэгмена в отделе магических игр и спорта было немного лучше того наказания, которое она ожидала. Амбридж уже представляла себе, как в ближайшие несколько лет будет работать в отделе по контролю каминной сети, или ее отправят гнить в департамент контроля магических существах.


Теперь все, что ей нужно было сделать, это подтолкнуть Людо, и поднять рейтинг отдела, разумеется присвоив себе большую часть заслуг которых они достигнут. В общем все та же игра, в которой Долорес Амбридж была экспертом.


***********************************


Гарри с Гермионой совершали пробежку по пляжу, по привычке закрепив мечи за спиной. Они прибыли на остров почти сразу после собрания Визенгамота, на котором большинством голосов приняли новый закон, подписание которого состоится в конце августа и тогда Барчок вступит в свои новые полномочия.


Пока их сандалии ритмично шлепали, шлепали по влажному песку, девочка думала, что это ее самое любимое время дня. Не из-за какой-то любви к физической нагрузке, хотя и они ей нравилась, просто во время пробежек были только она и Гарри. Дети упражнялись практически каждое утро с тех пор, как в прошлом году произошел инцидент с троллем.


Посторонним, наверное, казалось странным, как сильно она зависит от однокурсника, и как они полагаются друг на друга, но для них такое отношение было естественным. Грейнджер приехала на станцию Кингс-Кросс не имея ни одного близкого человека, кроме родителей, а вышла из экспресса уже под руку со своим лучшим другом.


Да, конечно, иногда ему было трудно выразить свои чувства словами, хотя она была уверена, что это больше связано с его воспитанием как гоблина, а не из-за незрелости мальчика. Но второкурсникам зачастую и не нужны были слова. Одно присутствие Гарри рядом, означало, что для нее это лето будет самым лучшим в жизни.


Впереди уже показались пляжные домики, а значит, их пробежка подошла к концу. Гермиона потянулась и взяла друга за руку, когда они оба перешли на шаг.


«-Я практиковалась с браслетом с тех пор, как твой отец кровно присвязал его ко мне..." –немного покраснев решила признаться когтевранка, в ответ получив широкую улыбку от своего парня. "-Никто из нас на самом деле не ожидал, что ты будешь ждать, пока мы вернемся в Хогвартс, как продвигается практика?"


Стараясь не краснеть от того, как хорошо он ее знает, Грейнджер решила, что демонстрация будет лучшим способом показать свои успехи. Ее браслет расширился вверх по руке и обернулся вокруг плеча, частично проскользнув под спортивный бюстгальтер, который она носила.


«- Великолепно, ты просто умница! Во время сражения с клинком, твоя рука с щитом наиболее открыта. А если сможешь расширить броню на все тело, то будешь защищена не многим хуже меня. Думаю у тебя не уйдет на это много времени"


Похвала Гарри, сопровождаемая объятиями и поцелуем в награду за ее усилия, сделало утро просто идеальным. Они прошли под руку последнюю четверть мили до того места, где остановились всей компанией.


Здесь стояло восемь уютных пляжных домиков, расположенных вдоль берега. Они, возможно, и казались простыми снаружи, но внутри имели все удобства, которые только можно было пожелать.


На одной из веранд их встретили близняшки, которые завтракали, смотря на приближающуюся парочку. При виде Гарри в одних шортах глаза Парвати, которая прибыла с родителями только сегодня, чуть подернулись поволокой. «- О Мерлин, Гермиона, как ты сдерживаешься от желания повалить своего парня на песок и заобнимать его до бесчувствия?"


Падма просто не могла не поддразнить свою сестру. «-А кто сказал, что она сдерживается? Остров большой, и укромных уголков полно."


Видя, что близняшка попалась на удочку и уплыла в свои грезы, Падма решила немного отдернуть сестренку. «- Серьезно, ПАВ, это нормально просто смотреть и не лапать. И вообще мы прекрасно провели большую часть недели. Хотя мы с Гермионой думали, что у мальчиков будет сердечный приступ, когда они впервые увидели нас в бикини, но они довольно быстро отошли."


«-Хочешь сказать, что мальчики видели вас в той штуке, которую вы мне показывали?"


«- Нет, мы сняли их и плавали голышом..."


«-ЧТО ВЫ СДЕЛАЛИ?" –в шоке уставился на дочерей только вышедший из домика Рамрао


«- Пааап! Я просто шутила над Парвати. Эмма с Августой все время находились рядом, ты действительно думаешь, что они позволили бы чему-то подобному случиться?"


«- Прости, дорогая, но ты только что до полусмерти напугала своего старого отца. Я доверяю людям, с которыми вы остановились, вашим друзьям и уж тем более вам, но не стоит больше так шутить."


******************************************


Ремус наблюдал за приближением молодой пары, сглатывая комок эмоций, застрявший у него в горле: «-Ну как готовы к уроку?"


Гарри сильно напоминал ему более взрослого Джеймса, когда он наконец-то привлек внимание Эванс. Гермиона, возможно, совсем не походила на его подругу Лили, но если закрыть глаза то ощущения от разговора были очень похожи. Последние десять лет он вел довольно замкнутый образ жизни и ему непривычно было находиться в компании, где его не только принимали, но и приветствовали.
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Глава 123



Гарри помахал рукой человеку, который был другом его родителей и крестного. Они познакомились с Ремом, когда гостили на площади Гриммо, постепенно все больше узнавая, должно быть самого тихого среди мародеров.


«- Разумеется готовы, у нас обычно практика с холодным оружием и магией после утренней пробежки, если вы не возражаете."


Невилл и Падма присоединились к ним через несколько минут и вскоре уже сами разминались. К окончанию разогрева все гости острова, вышли посмотреть на тренировки детей. Барчок достал из сумки несколько переносных магических камней, создав вокруг четверых защищенную зону.


Ремус попросил провести свою обычную практику, чтобы он мог оценить, на каком уровне находятся подростки, они явно были намного сильнее своих однокурсников. Не став изменять традиции, второкурсники сражались трое на одного. Вскоре стало очевидно, что камни защиты были необходимы, для безопасности зрителей, поскольку проклятия летали по немыслимым траекториям, отклоняясь от щитов, как магических так и физических.


Троица хорошо работала вместе, пытаясь обойти Гарри с флангов, заставляя постоянно защищаться от точечных проклятий, однако у Кроу был припасен трюк в рукаве. Улучшив мгновение мальчик создал мощный порыв воздуха. При обычных условиях он был бы бесполезен, но не тогда когда бой происходит на пляже. Невилл и Падма вскоре выбыли из сражения, песок в глазах не добавляет координации, и ребята быстро словили по оглушающему. Гермиона успела использовать металлический щит от небольшой песчаной бури, но теперь знала, что ей долго не продержаться. Когтевранка все еще раздумывала, что же ей делать, когда в нее влетел парализатор.


Она очнулась, услышав недовольный голос Падмы. «-Я уже говорила сегодня, что ненавижу тебя, Гарри? Если нет, то считай сказала!"


Кроу помог стонущей подруге принять сидячее положение. «-Ты хорошо справилась..."


«-Не особо! Вот что значит блестящее использование окружающей местности в качестве оружия, я не смогла быстро сориентироваться. В настоящем бою у меня не будет пяти минут, чтобы обдумать свои действия."


«-Не будь так строга к себе - Гермиона!"


Последнее слово он выкрикнул в шоке, когда с моря когда с моря на них накатила волна и залила обоих. Вскоре они уже катались мокрые по песку, громко хохоча.


Оба мародера широко улыбались, но утреннее развлечение еще не закончилось. Барчок достал из сумки два дуэльных манекена и вернул им изначальный размер.


«-Я видел, что некоторые из присутствующих были весьма обеспокоены спонтанной дуэлью на балу в тот вечер. Но вы, возможно, заметили, что ни я, ни его друзья совершенно не волновались по этому поводу. И это была не бравада, мы просто знаем способности Гарри. Я надеюсь, мы могли бы устроить небольшую демонстрацию, сын?"


Мальчик поднял Гермиону на ноги и поцеловал на счастье, прежде чем поднять свой меч и приготовиться к схватке. Не стоит разочаровывать зрителей.


В результате два манекена продержались против распалившегося подростка менее десяти секунд.


Амелия, вероятно, имела опыт сражений больший, чем у кого - либо из присутствующих, но и ее ноги подкосились от увиденной расправы. Подобной эффективности и скорости сложно увидеть даже от опытного аврора, и уж никак не ожидаешь от двенадцатилетки


Рамрао вспомнил слова Падмы, сказанные на балу, и полностью согласился со своей дочерью. Гарри сделал бы из той ведьмы фарш при желании.


Дэн и Эмма отнеслись к происходящему гораздо спокойнее, они уже наблюдали за его реальной битвой с тем гоблином, и победа над парой манекенов просто не могла сравниться с настоящим сражением.


Ремус стоящий рядом с Сириусом, Хенрикой и Барчоком и не замедлил высказать свое мнение. «- Кто бы ни обучал их защите, пусть ни в коем случае не прекращает занятия. Амелия судя по всему до сих пор пытается понять, как бы защищалась, окажись она на месте противника, и я сомневаюсь, что у нее есть идеи лучше моей. А именно - убраться как можно дальше и быстрее."


« -Это атака, которую Гарри разработал, объединив умения полученные от разрушителя проклятий Уизли, с обучением владения холодным оружием у гоблинов и броней центуриона. Если вам от этого станет легче, то мы тоже не знаем, как противостоять подобной тактике. Он использовал нечто похожее, чтобы победить того, кого мы считали сильнейшим. Мне уже жалко того гоблина, который будет настолько глуп, чтобы бросить вызов моему сыну на арене. У них, вероятно, даже не будет времени обделаться, прежде чем их вырубят." – дал небольшое пояснение Барчок.


Хенрика согласно кивнула. «-Да я читала об этом. Гарри может быть брошен вызов, и теперь когда он стал Центурионом, вы не сможете представлять его."


«-Не хочу перехваливать сына, но он на самом деле сдерживался."


Ремус взглянул на Сириуса, ища подтверждения этому нелепому замечанию, но получил лишь кивок, который оставил его полном раздрае. «- Вот же!"


Августа весь бой была сосредоточена на внуке, который с легкостью и точностью выстреливал заклинаниями. Она также не пропустила реакцию парочки молодых ведьм, когда Невилл снял свою рубашку, чтобы отряхнуть ее от песка. Впервые за много лет пожилая волшебница видела светлое будущее для дома Лонгботтомов.


От радостных мыслей ее отвлек подошедший Барчок, протягивая книгу в простом коричневом переплете. "-Думаю вам будет интересно почитать, пока наши подопечные утомляют себя, развлекаясь на пляже. Это предпечатная версия книги, которая не будет доступна как минимум до первого сентября, все, что я прошу, чтобы вы молчали до тех пор. У меня есть копия и для Амелии, так что вы можете поговорить с ней о содержание, и я отвечу на любые ваши вопросы."


Когда маленький гоблин подошел к Амелии, заинтригованная Августа открыла книгу и невольно присела на песок, увидев название. «Жизнь и ложь Альбуса Дамблдора.»


*********************************


Гарри помчался в свою комнату, желая принять душ, переодеться, а затем позавтракать с Гермионой и никак не ожидал обнаружить незваного гостя, спокойно проникшего на охраняемую территорию.


«- Гарри Поттер!» -произнесло существо высоким голосом. «- Добби так давно хотел познакомиться с Вами, сэр ... это такая честь. …"


***********************************


Дэн делал мысленные заметки, пока слушал рассказ Гарри. «- Понятно, а почему он назвал тебя Поттером? Путешествие через полмира ради предупреждения, также не имеет смысла, раз он даже не сказал в чем заключается опасность? "


Гарри завтракал, параллельно рассказывая собравшимся за столом о своей встрече.» - Все домовые эльфы зовут меня Поттером. Они просто видят во мне волшебника, и я не могу скрыть от них фамильное кольцо..."


Его прервал Ремус, едва не подавившийся кофе, и на этот раз слезы в его глазах не были вызваны эмоциями. «-Ты глава рода?"


Сириус поспешил успокоить собравшихся. «- Все в порядке, я ручаюсь за Ремуса. Лунатик, есть вещи, о которых я не могу тебе рассказать, просто знай, что это связано с моими обязанностями крестного отца. Все сидящие за этим столом хотят лучшего для Гарри, как и ты."


Оглядев присутствующих, Ремус вынужден был согласиться с другом.


Барчок был рад видеть, как его сын воспринял известие о предполагаемой угрозе. Они ожидали какой-то ответной реакции со стороны темных семей, и сегодня прозвучал намек на их заговор. "-Расстояние не проблема для домовика, но тот факт, что он явно пошел против воли своего хозяина, дает нам некоторое представление о серьезности проблемы."


Гарри заметил, как Гермиона с отвращением отложила нож и вилку, и потянулся к ее руке, он был уверен, что знает причину ее беспокойства. «-Мы уже говорили об этом, все дело в восприятии."


«-Ты можешь честно сказать, что это бедное создание не раб? Он собирался прищемить себе уши дверцей духовки, потому что ослушался своего хозяина и предупредил тебя."


О данной проблеме дети уже говорили раньше и она так и не была решена. «-Ты же знаешь мое отношение к рабам, оно ничуть не лучше твоего. Гоблины скорее умрут, чем встанут на колени, и никогда не будут неволить другого разумного. Да, у дома Поттеров есть эльфы, но я отказываюсь считать их бесправными слугами."
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Гарри чуть сжал ее руку, прерывая возмущения. «- Наши домовики являлись частью семьи на протяжении многих поколений. Ты встречались с некоторыми из них, и сама видела как они были счастливы."


У нее не было выбора, кроме как согласиться. «- Большинство из них были так рады нас видеть, что плакали."


Вспомнив кое-что из прочитанного, Гарри попробовал другую тактику. « - А если твои родители решат присоединиться к благотворительной организации, которая лечит людей бесплатно, разве это сделает их рабами?"


«- Это не одно и то же, мама и папа могут уйти, когда захотят..."


«-Я сказал своим эльфам то же самое, и слезы на этот раз были определенно не от счастья. Они делают работу, которую любят, и заботятся обо всех своих потребностях сами, им не нужна зарплата, а свобода для них означает отвержение, позор и изгнание из своей семьи. Эльфы заботятся о нас, мы заботимся о них, все счастливы - так и должно быть, Гермиона. Конечно есть волшебники, которые злоупотребляют своим положением хозяев, но я ничего не могу с этим поделать - пока. Ты видела, сколько всего пришлось сделать только для того, чтобы подвинуть положение гоблинов на ступеньку выше, а добиться прав для домовиков будет гораздо сложнее. Это вызов, с которым я готов бороться, но сейчас не время. Ты мне веришь? "


«- Конечно Гарри, и мне жаль, если ты, хоть на секунду подумал, что это не так. Я знаю, ты никогда не будешь плохо обращаться с эльфами, и уверенна, попытаешься помочь Добби. Прости, меня просто злит система, которая позволяет человеку на законных основаниях жестоко обращаться с кем-то, кто находится под их опекой."


Вместе с облегчением Гарри почувствовал чью-то руку на своем плече. Помимо жеста поддержки, у Дэна было еще пару слов: « -Просто продолжайте в том же духе и вы двое добьетесь всего. А теперь, что нам делать с этим предупреждением?"


Гарри посмотрел на своего отца, и дождавшись согласного кивка, продолжил. Он подозревал, что отец оставит решение за ним, хотя проверить не помешало. «-Если Хогвартс окажется в опасности, мне необходимо быть там. У меня в замке друзья и двое подопечных стипендиатов, которым нужно помочь с акклиматизацией. Пока мы не получим дополнительную информацию, нам придется держать ухо востро. Хенрика будет в школе постоянно, а Сириус, Билл и мастер Питслей будут регулярно навещать ее. Мы рассказываем Невиллу и Падме все, что знаем, и активно собираем слухи."


Гермиона посмотрела на своих родителей. «-Я отправлюсь с Гарри. У нас будет поддержка взрослых и способ выбраться оттуда, если что-то случится."


Ее родители несколько раз переглянулись, прежде чем Дэн заговорил. «-В настоящий момент все, что мы имеем, - это смутное предупреждение от существа, чье психическое состояние в лучшем случае сомнительно. Мы оставляем за собой право изменить свое мнение, если появится дополнительная информация, и забрать вас из школы, если заподозрим, что вы не все нам рассказываете..."


Мужчину перебил Барчок. «-Уверяю вас, я сразу заберу детей, если узнаю что они находятся в опасности. И насчет информации не стоит беспокоиться, я получаю постоянные отчеты из замка, мы ничего не упустим."


Гермиона была так рада, что возвращается в Хогвартс вместе с Гарри, что согласилась бы практически на все.


**********************************


В тот вечер семеро молодых людей сидели у костра на пляже. Весь день они плавали, играли и исследовали остров. Все были измотаны, но при этом слишком возбуждены, чтобы отправиться спать. Рассказы о Флориде, Черном море и Риме не помогали снизить уровень адреналина.


Барчок, Амелия и Августа с комфортом разместились за небольшим столиком, немного в отдаление ото всех, ведя приватную беседу.


« - Если хотя бы половина всего этого правда, то нас ожидает самая большая политическая буря, когда-либо обрушившаяся на волшебную Британию."


«- Амелия, мы проверили все описанные факты. Я убедил Мисс Скитер не выдвигать никаких предположений и гипотез, а представить только правду и позволить читателям самим принять решение о достоверности информации."


Августа кипела от злости и с трудом сдерживалась. «- И как мы теперь можем отправить наших детей в школу? Что-то нужно сделать с Дамблдором и его пожирателем смерти, Снейпом."


«- Снейп больше не проблема, и мы надеемся, что у большинства родителей будет такая же реакция, как и у тебя. Мы рассматриваем вариант с привлечением общественности, как лучший способ выгнать Дамблдора из замка."


Глава ДМП делая заметки, выписывая некоторые факты из книги, ища зацепки, за которые она могла бы привлечь Дамблдора к обвинениям. Первое же замечание гоблина заставило Амелию удивиться. «-Почему Снейп больше не проблема?"


«-Потому, что сейчас он у нас..." Новость была встречена молчанием, поэтому Барчок продолжил. "-Я обманул Дамблдора, чтобы раскрыть личность Снейпа, старый маразматик все еще не знает, что у меня есть эта информация. Министр фактически помог мне с обманом сам не зная того, запретив директору посещать бал. У меня изначально было соглашение с Альбусом, он должен был назвать имя в тот вечер, теперь же я отложил встречу до начала триместра..."


Августе понравилась проведенная хитрость. "...и книга выходит первого сентября - оставляя Дамблдору без предмета торга, так как в ней названо имя предателя. Ты все еще не объяснил, как вы поймали Снейпа?"


«-Он решил бежать и как раз опустошал свой сейф, когда мы его арестовали. Обвинение было предъявлено по преступлениям, совершенным от имени Волдеморта, стоившим жизни родителям Гарри. Он рассказал своему хозяину о пророчестве, а затем пошел каяться к Дамблдору, узнав чей ребенок попадает под него."


Отвращение гоблина выражалось весьма ясно, когда он говорил о зельеваре. «-Снейп убедил себя, что Эванс была любовью всей его жизни, и однажды она бы поняла это и оставила Джеймса Поттера ради него. Обычная фантазия больного, извращенного ума. Ублюдок умолял Темного Лорда сохранить Лили жизнь, не заботясь о Джеймсе или Гарри, однако не верил, что тот сдержит свое слово, поэтому пошел к Дамблдору и признался во всем, а тот проглотил и не подавился историю безответной любви."


Амелия почти боялась задать вопрос, но знала, что должна это сделать. «-И каков приговор Снейпа?"


«- Пять лет заключения. К концу этого срока Невилл с Гарри будут совершеннолетними и будут сами принимать решение о его дальнейшей судьбе. Он сейчас работает в нашей лаборатории, в последнем отчете, который я получил, зельевар спрашивал, может ли его приговор быть увеличен – очевидно, он вполне доволен своим положением. Я могу устроить вам встречу с ним для подтверждения фактов, при условии, что вы будете держать все в секрете, пока книга не будет опубликована."


Довольная тем, что Снейп вышел из игры, Августа хотела знать, действительно ли правдой было то откровение, которое заставило пить еще до полудня. «- Альбус Дамблдор и Геллерт Гриндельвальд действительно являлись любовниками?"


«-О да, это действительно прекрасный материал для книги, написанный Мисс Скиттер в Годриковой лощине..."


*************************************


Гермиона вошла в Дырявый котел под руку с Гарри, мгновенно заметив профессора Макгонагалл с двумя детьми, с которыми они должны были встретиться. Мальчик на первый взгляд был очень энергичным, буквально подпрыгивая от возбуждения. Девочка напомнила Гермионе культовый плакат ее любимого мюзикла, в глазах Луны был затравленный взгляд, просто вылитая "Козетта". Ее одежда, хоть и была чистой и аккуратно сидела на ребенке, но вот стиль и некоторые аксессуары, заставили бы Парвати нервно биться в припадке.


«- Доброе утро, профессор. Привет Луна и Колин, я Гарри. Это Гермиона, моя подруга, также со мной Сириус Блэк и профессор Хобсон."


Лавгуд задала вопрос прежде, чем Колин успел что-то сказать. «-А разве ты не был гитаристом у Хобгоблинов, Мистер Бордмен? Мой папа говорит, что по твоей вине группа распалась."


«- О, уверяю тебя Луна, это был не я. Хотя, если бы кто-то ударил меня по уху репой на сцене, я, вероятно, тоже ушел бы на пенсию!» - ответ вызвал у Сириуса широкую улыбку, прежде чем вспышка фотоаппарата Колина ослепила половину паба.
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«- Мистер Криви, что я вам говорил о камере?"


«- Извините, профессор Макгонагалл, но я должен сделать снимки для родителей, прежде чем попаду в Хогвартс."


«-Ваша семья видела Дырявый котел и Косой переулок в первый день вашего ознакомления с магическим миром. Сегодня в фотографиях нет никакой необходимости."


«- Но, профессор, они не познакомились с Гарри."


Кроу решил прервать спор и ответил взволнованному мальчику: «-Но теперь у тебя есть моя фотография, поэтому предлагаю отправиться за покупками. У нас много дел сегодня, в том числе встретиться с моими друзьями чуть позже. Ну что, все готовы идти?"


Гарри почувствовал, как Гермиона сжала его ладонь, привлекая внимание к Хенрике, которая взяла Луну за руку. Их первая остановка будет у мадам Малкин, а значит можно не беспокоиться за девочку. Хобсон должным образом приоденет будущую первокурсницу.


У Олливандера было все так же жутко, как помнила Грейнджер по своему первому посещению, и сложившиеся обстоятельства не помогали сгладить впечатление. Старый мастер был довольно раздражен тем, что избранный не купил в свое время у него палочку, а теперь отказался показывать свой кинжал. Профессору Макгонагалл пришлось вмешаться и напомнить Гаррику, что у него есть два покупателя. Колин все только усугубил, настаивая на том, что ему тоже нужен нож, как и у Гарри.


Оставив Флориш и Блоттс напоследок, компания присоединились к своим друзьям и их родителям за мороженым в кафе Фортескью, пока взрослые делились своими впечатлениями о отпуске.


Минерва была просто очарована рассказами Амелии о Токио. Оба Патила ужасно сожалели о пропущенной поездке в страну восходящего солнца, но были рады тому, что их девочки смогли ее посетить, и были полностью довольны проведенной неделей в Риме, ранее


Как Гарри заметил, Колин немного успокоился поедая мороженное, вероятно, из-за множества окружающих его девушек, а Лавгуд так и оставалась очень тихой, будто чувствуя себя не в своей тарелке. «- Не волнуйся, Луна. Сейчас за столом собрались когтевранцы, гриффиндорцы и хаффлпаффцы, так что у тебя уже будут знакомые в школе, если ты попадешь в один из трех факультетов. Но в случае чего у нас есть друзья и в Слизерине."


«-О, я не волнуюсь, Гарри. Просто подумала, что должно быть прекрасно иметь так много друзей..."


Гермиона перегнулась через парня и взяла маленькую блондинку за руку. «-Мы будем рады подружиться и с тобой. В Хогвартсе может быть довольно сложно новичкам, поэтому вы с Колином всегда можете обратиться к любому из нас, если вам что-нибудь понадобится."


Луна оглядела стол, и увидев, как согласно кивают Сьюзен, Ханна, Невилл и Близнецы, расплылась в чуть застенчивой улыбке. «- Я уже с нетерпением жду учебы в Хогвартсе."


Подкрепившись, они направились в переполненный книжный магазин, где к их сожалению, человек, чьи книги составляют список по защите в этом году, именно сейчас проводил презентацию. Поскольку у них не было намерений покупать данную макулатуру, они не стали стоять в очереди за автографами, направившись сразу к кассе. Гермиона, конечно же, шла под руку со своим парнем - по крайней мере, до тех пор, пока кто-то не оттолкнул ее в сторону.


«- О пресвятой Мерлин, мальчик-который-выжил! Улыбнись, Гарри, вместе мы украсим обложку Пророооооо!"


Гарри было не интересно, что нужно этому надушенному павлину, но никто не смел так обращался с его подругой. Видимо пришло время применить некоторые из недавних уроков Ремуса на практике. Мальчик резко схватил мизинец приобнявшей его за плечи руки, вывернув палец назад, что привело к визгу боли от его владельца. Высвободившись из хватки, Кроу подбил ноги мужчины, все еще продолжая больно сжимать многострадальный палец. Волшебник с глухим стуком упал на пол, продолжая тихонько подвизгивать.


«- Не советую больше нападать на Гермиону, а сейчас будь добр, извинись, пока я действительно не вышел из себя."


Пока высокий девчачий голос снова и снова выкрикивал извинения, ослепительная вспышка заставила Гарри посмотреть в сторону Колина, который на этот раз оказался не причем. Фотограф Пророка быстро сделав сенсационный снимок, умело затерялся в шумной толпе.


Пока Кроу высматривал репортера и проверял все ли в порядке с Гермионой, Локхарт пришел в себя, и решил обратиться ко всем зрителям своего фиаско..


«-Я хотел бы поблагодарить Гарри за помощь с этой небольшой демонстрацией приема самообороны, и воспользоваться случаем, чтобы объявить: Дамы и господа. Я, Гилдерой Локхарт, обладатель Ордена Мерлина третьей степени, Почетный член Лиги защиты от темных сил и пятикратный обладатель премии за самую очаровательную улыбку по версии Ведьмополитена, имею честь сообщить вам, что с сентября этого года я займу должность преподавателя защиты от темных искусств в Школе Чародейства и Волшебства Хогвартс "


Гарри не мог не удивляться легковерности ведьм и волшебников. Он только что опустил этого психа при многочисленных свидетелях, а теперь они аплодировали ему как сумасшедшие, радуясь что какой-то некомпетентный идиот будет учить их детей, тому в чем сам не разбирается. Кроу подождал, пока стихнут аплодисменты, и решил немного подпортить малину этому индюку.


«- Боюсь вас разочаровать, но меня вы точно обучать не будите. У меня уже есть репетитор по защите, которым я очень доволен. Поэтому боюсь, в своем классе вы меня не увидите.» - он быстро оглядел зрителей, узнавая некоторые лица в толпе. «- Ребята, все, кто в прошлом году обучался у профессора Уизли, могут продолжить занятия у него и в этом году. Вам также не нужно покупать данные книги, так как мы не будем их использовать на уроках."


Гилдерой старался не паниковать, но ему это не очень удавалось, когда он оказался лицом к лицу с тремя очень грозными ведьмами.


«- О Мерлин и Моргана, Минерва, похоже на этот раз Альбус превзошел сам себя.» - Глава ДМП напряженно изучал Локхарта, словно ожидая, что подозреваемый расколется и сознается в своих преступлениях.


Августа полностью согласилась с подругой. "-Профессор защиты, который в качестве учебника предлагает семь приключенческих романов собственного сочинения -это позор! И получается у всех курсов будет одна и та же программа?"


Минерва также взяла нового профессора Хогвартса в оборот. «- Локхарт, я что-то не припомню, когда ты стал членом Лиги защиты от темных сил, а уж тем получил орден Мерлина. Награда центуриона Кроу освещалась на первой странице всех газет, а про вашу как-то ничего не было слышно."


Гилдерой пропустил мимо ушей слова Макгонагалл, заметив самое великолепное создание, которое он когда-либо видел в своей жизни. «-А кто это с вами?"


«- Это профессор Хобсон, наш учитель истории."


Мужчина подумал, что предстоящая работа будет даже лучше, чем он предполагал изначально, когда декан Гриффиндора продолжила. «-А рядом с ней ее парень, Лорд Сириус Блэк.» - одного имени было достаточно, чтобы вселить ужас в Локхарта.


Гарри наслаждался бесплатным зрелищем, наблюдая, как три ведьмы песочат этого персонажа неопределенного пола, когда он почувствовал, как Колин осторожно тянет его за рукав. «- Он не выглядит хорошим учителем, Гарри, может быть, мы тоже будем брать уроки у профессора Уизли?"


«- Мне очень жаль, но он занятой человек. У него не будет времени преподавать еще и первокурсникам."


Криви понимающе кивнул, но ему пришла другая идея. «-А может ты сам мог бы давать нам дополнительные уроки?"


Луна присоединилась к будущему однокурснику, умоляюще посмотрев на Кроу.


Гермиона опередила его с ответом. Видимо девочке понравилась идея: "-Мы могли бы создать клуб, нужно только получить разрешение хотя бы у одного профессора..."


Хенрика ответила когтевранке прежде, чем Локхарт успел вмешаться. «- Ну, разрешения я могу вам предоставить, необходимо только выбрать подходящее время и составить расписание."


Близнецам Уизли надоело стоять в стороне, и они решили присоединиться к обсуждению. «- А ваш клуб только для младшекурсников?"


«-Нам бы тоже не хотелось покупать его книги."


Гилдерой стоял, беспомощно хлопая глазами, полностью упустив ситуацию из под контроля. Страшно представить, что завтра напишут в газетах о презентации его новой книги.
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Глава 126



Макгонагалл решила немного подлить масла в огонь, добавив: "-В прошлом году профессор Уизли немного занимался с пяти и семикурсниками при подготовке к С.О.В и Т.Р.И.Т.О.Н, в результате средний бал за экзамен у студентов был гораздо выше чем обычно. Я лично свяжусь с послом Барчоком в надежде, что мы сможем вновь получить в помощники столь талантливого преподавателя, когда начнутся экзамены."


Гилдерой чуть не заплакал от услышанного "-Как Уизли, может быть популярней его?"


Молли стояла рядом с охапкой книг, и уже была не уверена, что хочет их подписывать. Гарри с легкостью уложил знаменитого волшебника, вызвав первую искорку сомнения. Реакция студентов и слова Минервы о Билле стала для нее очень теплым моментом. Она слышала от Эммы, как высоко ценили ее старшего сына четверо его личных учеников, а вот про остальных женщина не знала.


Амелия тем временем оттащила Минерву в сторону, продолжив разговор шепотом. «-Когда будешь разговаривать с Барчоком, попроси у него экземпляр книги, которая выйдет примерно через неделю. Гилдерой Локхарт, преподающий защиту, возможно, будет наименьшей из твоих забот в этом году в Хогвартсе."


***********************************


После завершения всех покупок они договорились встретиться на платформе, прежде чем сесть в экспресс. Макгонагалл отправилась развозить подопечных по домам, а остальные разошлись по своим делам.


Путь Гарри и Гермионы лежал в Гринготтс, на самые нижние уровни подземелий. Они услышали свою цель задолго до того, как увидели. Громкие крики и лязг металла эхом прокатились по туннелям. Кроу спокойно провел свою подругу в тренировочный зал, встав у стены, ожидая когда на них обратят внимание. Он видел, что может случиться с теми, кто прерывает урок, и не собирался испытывать на себе.


Наконец знакомый рев донесся до них. «- Итак, Центурион Кроу, что я могу для тебя сделать?"


Гарри и Гермиона оба вышли вперед и опустились на колени перед большим гоблином. «- Мастер Остролез, позвольте вручить вам подарок от благодарного ученика.» - мальчик протянул на двух руках своему наставнику катану.


Рукоятка, гарды и ножны были черными как смоль, а лезвие отполировано до зеркального блеска. «- Великолепное оружие, Центурион, где ты его взял?"


«- Отделение Гринготтс в Токио. Они правда пытались всучить мне обычный хлам, который продают туристам, пока я не сказал им, что это для моего сенсея, мастера Остролеза."


«-Даже после того, как сбежал к жалким людишкам, все еще продолжает подлизываться. Щенок!» - оскорбление было произнесено достаточно громко, чтобы Гарри его услышал, и достаточно саркастично, чтобы оно прозвучало более чем оскорбительно. Кроу проклял свою удачу, увидев этого гоблина, но и молча проглотить оскорбление он был не намерен. «-Драконий клык, вижу ты скучал по мне? Кстати о щенках, как я вижу, у тебя все еще манеры собаки - совать свой мокрый нос туда, куда не следует и скулить, как сука. Я также удивлен, что ты вообще расслышал о чем мы говорим стоя так далеко, особенно своими крошечными ушками."


Оскорбления от Драконьего клыка заставили весь класс захихикать, а ответ Гарри громко расхохотаться. Оскорбление имени было впечатляющим по меркам их народа, правда самому гоблину они не пришлись по душе


«-Ты и твоя уродливая человеческая сука расхаживаете в Гринготтсе с нашими священными клинками, но на самом деле являетесь не более чем гнойным нарывом на нашей гордой нации, который нужно вскрыть, прежде чем он отравит всех нас."


Теперь Гарри встал и повернулся лицом к своему противнику. «-Все здесь знают, что ты не обладаешь ни умением, ни храбростью. Мы можем решить этот вопрос прямо сейчас, и я даже позволю тебе выбрать двух друзей в помощь, если они разумеется у тебя есть?"


Блеск торжества в глазах противника предупредил Кроу, о подвохе. "- Пожалуй и я позволю твоей человеческой самке сражаться рядом с тобой, давай посмотрим, может ли она вообще держать клинок."


Гермиона стоящая рядом, удивила всех в классе, ответив на их собственном языке. «- Я согласна! Бой с женщиной, по-видимому, все на что ты способен."


Гарри потянул ее в сторону на пару слов. «- Гермиона, мы будем сражаться не деревянными мечами, дуэль заканчивается только после ранения."


«- Я знаю, но не хочу, чтобы ты потерял лицо из-за меня. И он слишком напомнил мне Малфоя."


«-Его дядя был одним из тех, с кем мой отец сражался в яме, и сказать, что между нами теперь просто вражда, значит сильно преуменьшить. Придерживайся защиты, я выведу их из строя так быстро, как только смогу. Ох, чувствую твой отец убьет меня за то, что я втянул тебя в сражение, а потом твоя мама станцует на моем хладном теле."


Гермиона поцеловала парня на счастье, прежде чем увеличить и надела на левую руку свой щит. Она чувствовала, как браслет расширяется вверх по той же руке под одеждой, очевидно осознавая опасность, в которой она находилась. Гарри обучал ее уже год, но у гоблинов подготовка гораздо дольше, как и опыта. Бой даст ей представление на каком уровне владения клинком она находится. Грейнджер могла только надеяться, что урок будет не слишком болезненным и обойдется без серьезных травм.


Мастер оказался втянутым в роль рефери, и вызвал пятерых бойцов вперед. Не было никаких цветистых речей, он ограничился одной фразой. «-Сражайтесь до первой крови!"


Намерения троицы гоблинов стали очевидны сразу, все трое бросились на девушку. Кроу удалось перехватить двоих из них, но Драконий Клык прорвался. К счастью, он решил покрасоваться перед публикой, давая Гермионе время прикрыться щитом. Такая форма атаки также оставила гоблина открытым для встречного удара, чем она воспользовалась. С торжествующим криком ее выпад застал противника врасплох, и ее клинок вонзился ему в плечо, проливая кровь.


Девушка оглянулась, увидев, что Гарри уже разобрался с одним и как раз собирался покончить с другим. Это было ее ошибкой.


Пока ее бдительность ослабла, оппонент набросился на Гермиону - его лезвие рассекло по диагонали торс девушки между плечом и бедром, прежде чем второкурсник врезался в него. Забыв про оружие, парень вбивал в пол кулаками визжащего гоблина, пока массивная фигура мастера Остролеза не оттащила его прочь.


Только тогда Гарри немного успокоился и повернулся к подруге, которая как раз восстановила свою одежду с помощью заклинания. Золотая паутина брони помешала ей серьезно пострадать, отделавшись синяком


Избитый гоблин не мог поверить, что он даже не повредил человеческую суку. «-Она носит доспехи центуриона, это смертный приговор!"


Единственной мыслью Гарри было защитить Гермиону. Чтобы не возникло лишних вопросов ему нужно было изменить ее статус. "-Все видели узор моей семьи на броне. Она не центурион, а моя пара, и, следовательно, часть моей семьи." – теперь пришло время для некоторых доказательств своих слов. Он поднял свой меч с того места, где уронил его, и рассек себе ладонь.


Поняв, что делает ее парень, девушка ни секунды не колебалась. Она воспользовалась своим собственным клинком, повторив действия Гарри. Затем их окровавленные руки соединились, и были произнесены требуемые слова.


«- Ты моя, а я твой."


«- Ты мой, а я твоя."


Серебряное сияние загорелось в их руках и распространилось вверх, став золотым к тому времени, когда они оба были окутаны им - ясно показывая, что магия приняла обеты. Молодая пара наклонилась вперед, чтобы поцеловать друг друга, и ни один из них не заметил, что их руки были полностью исцелены. Обняв Гермиону за талию, Гарри снова обратил свое внимание на Драконьего Клыка.


«- Сегодня было всего лишь плохо замаскированное покушение на мою подругу. Даже когда она победила тебя в сражении, ты продолжал следовать своему плану. Ты ответишь за свои действия на арене."


Затем Гарри и Гермиона поклонились мастеру Остролезу, прежде чем покинуть класс, который только что погрузился в полный хаос.


Грейнджер подождала, пока они отойдут подальше, прежде чем заговорить. «-Что там только что произошло?"


«-В глазах нации мы теперь супруги. Этот ублюдок предстанет передо мной на арене за свое нападение на тебя, у всей этой семьи нет чести. Теперь вопрос только в том, кто убьет меня первым: мой отец или твой."


Гермиона, однако, была сосредоточена на кое-чем другом: "Почему твое обещание будущего боя прозвучало так зловеще?"


Они направлялись прямо в кабинет Барчока, когда Гарри дал ответ, который она так боялась услышать. «-Когда два гоблина входят на арену, только один может выйти оттуда живым."


Ноги девочки, возможно, и продолжали двигаться, но в этот момент ее сознание отключилось.
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Глава 127



Рагнок уже слышал от Барчока, что Гарри не отступит ни на дюйм, а Остролез подтвердил, что Драконий Клык нанес удар после поражения на дуэли, поэтому заявление Гарри о попытке убийства нельзя проигнорировать.


Слух об этом инциденте распространился со скоростью лесного пожара, и скамейки зале суда были уже почти полны. Сейчас обе семьи стояли перед ним, как и Мисс Грейнджер рядом со своим супругом. Пришло время начать разбирательство.


«- Центурион Кроу, вы выдвинули несколько очень серьезных обвинений и призвали к суду боем. Вы хотите изменить свое мнение?"


«- Нет, Директор, Я хочу действовать в соответствии с нашим законом."


Не ожидая другого ответа, он обратился к суду: «- Мастер Остролез присутствовал во время данного события, я надеюсь, здесь нет никого, кто бы сомневался в достоверности его воспоминаний?"


Никто не хотел бросать вызов, поэтому все молча уселись, чтобы посмотреть память об инциденте. Некоторый смех при первых оскорблениях вскоре затих, так как все сосредоточились на самом бое. Все гоблины имели хоть какую - то подготовку в обращении с оружием, поэтому знающая публика ясно видела, как самоуверенный мальчик выпендривается перед своим классом только для того, чтобы получить удар в плечо от своего менее умелого, но более сосредоточенного противника. Затем его действия вызвали рев протеста против трусливой атаки, которая на самом деле могла иметь только один замысел - нанести серьезный урон этой женщине. Воцарилась полная тишина, когда они стали свидетелями того, как два человека провели гоблинскую церемонию бракосочетания.


«-Откуда мой сын мог знать, что она его невеста? Я думаю, это отвратительно, что люди в таком возрасте..."


Отец виновника был прерван Барчоком, который был не в настроении делать какие-либо уступки. «- Мой сын и его супруга демонстрировали свою честь во всем этом инциденте на всеобщее обозрение, в отличии от вашего отпрыска. Как и мы, люди считают, что эти двое слишком молоды, чтобы официально стать парой. Однако они уже сделали свой выбор, который, как мы только что видели, был принят магией. Оба, разумеется, намерены подождать, прежде чем делать следующий шаг."


Отец Драконьего Клыка безусловно злился на своего сына за его беспардонную наглость, но это не означало, что он отступит и позволит ему умереть. После просмотра воспоминаний о бое Остролеза с мальчишкой, можно было не сомневаться в исходе поединка. Все равно что послать ягненка на заклание.


"Мой сын не совершеннолетний, я в праве назначить чемпиона от его имени."


«-Твой сын старше меня на год, но я все еще готов сразиться с ним, не смотря на возраст."


«-Это решение должен принять твой отец, и я буду действовать в рамках закона, чтобы защитить своего сына."


«-Поскольку моя супруга уже победила его, я понимаю подобную трусость. Но знайте, я в любом случае буду сражаться с вашим чемпионом. И после того, как одолею его, клянусь, я отрежу уши вашему сыну, если он еще хоть раз приблизится к моей паре."


Подстегиваемый вздохами, которые вызвала у толпы эта угроза, отец Драконьего Клыка повернулся к Барчоку. «-Неужели ты собираешься молча стоять и позволять этому мальчику угрожать и даже отправиться на арену?"


«- Мой сын-Центурион, который также был удостоен высшей награды, от Министерства магии, ему не нужно прятаться за своим отцом. Что касается угроз, то позвольте мне повторить слова моего сына. Я не буду стоять сложа руки и смотреть, как над этими двумя молодыми людьми издеваются те, кто думает, что они лучше. Его подруга уже имеет статус друга гоблинов. Мой сын публично поклялся своей кровью защищать нацию и сегодня будет сражаться на арене правосудия за свою честь."


У Рагнока действительно не было выбора. Он может быть директором, но закон должен быть соблюден. «-Я считаю, что иск против Драконьего Клыка доказан, и поэтому у меня нет причин запретить поединок чести. Я нахожу трусливую атаку ответчика особенно отвратительной, но опять же бессилен вмешаться и не предоставить ему защитника, которого просит его отец. А теперь давайте покончим с этим."


Гермиона неожиданно поняла, что к ней присоединился мастер Остролез. «- Успокойся, девочка, все будут следить за твоим поведением почти так же пристально, как и за боем. Ворон, только я знаю, на что ты действительно способен, сейчас самое время показать свою силу всем на обозрение. Мало того, что ты должен выиграть, так еще должен сделать таким образом, чтобы твоя подруга могла безопасно ходить в Гринготтсе. Одержишь победу с трудом, и можешь уже сейчас объявлять себя волшебником, потому что все выстроятся в очередь, для вызова тебя на бой, они теперь знают, как этого достичь. Угроза твоей подруге заставляет тебя броситься сломя голову на ее защиту."


Гарри кивнул, и на его лице появилось сосредоточенное выражение. Он поклонился мастеру, поцеловал дрожащую Гермиону, склонился перед отцом - пора.


Они стояли примерно в двадцати футах друг от друга, поклонившись друг другу, прежде чем Рагнок объявил начало поединка. «- До самой смерти!"


По-видимому, нормальное поведение для таких боев предполагало прощупывание соперника, оценка сильных и слабых сторон оппонента. Но у здорового гоблина было иное видение предстоящего боя, он думал, что столкнулся с всего лишь человеческим ребенком и хотел просто закончить все быстро, бессознательно играя на руку своему противнику. Он также не слишком беспокоился о броне центуриона, которой обладал его противник, уверенный, что его боевой топор пробьет ее.


С ревом здоровяк бросился в атаку, замахиваясь своим огромным оружием так, чтобы нанести смертельный урон за один удар. Одним движением, которое, Гарри ранее использовал против мастера Остролеза, меч Гриффиндора рассек древко топора. Кроу двигался быстрее, чем это можно было представить. Прорезав древко, мальчик продолжил свое движение и сделав пируэт, развернув меч назад так, чтобы Драконий клык отчетливо видел, как он пронзает их чемпиона своим клинком.


Острие меча вошло в горло противника и вышло из затылка - перерезав ему позвоночник на выходе. Тело, простояв несколько мгновений, завалилось на песок.


Видя, как жизнь покидает глаза оппонента, Кроу подобрал поврежденный топор и опустился на колени рядом с умирающим гоблином, осторожно положив оружие тому на грудь. «-Ты сражался с честью, в отличие от тех, кого защищал. Когда противник наконец умер, Гарри вытащил свой меч из тела и вышел с арены с высоко поднятой головой в полной тишине.


Гермиона чуть не забыла про предостережение и хотела уже бежать прямо к нему, но Барчок предвидя подобную реакцию, крепка держал ее за руку, заставив опомниться и остаться на месте.


Гарри мягко взял девушку за другую руку, и они втроем вышли из помещения, все еще погруженного в тишину.


Именно Рагнок, первый нарушил молчание после того, как они удалились из зала. «-Я знаю, что среди вас были те, кто молча усомнился в моем здравомыслии, когда я сделал Кроу Центурионом, и надеюсь, что сегодня он развеял ваши сомнения. Мастер Остролез считает, что Ворон когда-нибудь станет одним из наших величайших воинов, и сегодня он сражался исключительно как Гоблин. Используя магию, которой он обладает, юный воин мог бы закончить бой прежде, чем его противник смог бы приблизиться достаточно близко, чтобы использовать свой топор."


Столь быстрой расправы было более чем достаточно, чтобы убедить тех, кто наблюдал за происходящим, что Центурион Кроу был не тем, кого вы хотите видеть своим врагом. Теперь все верили слухам о том, что он победил мастера Остролеза: как можно противостоять тому, кто двигается вдвое быстрее тебя? И может применять магию в случае необходимости.


Гарри и Гермиона сумели сдержаться, пока Барчок вел их обратно домой, но едва дверь закрылась, как они оба рухнули в объятия друг друга. Уложив парочку в гостиной, он осторожно подоткнул одеяло вокруг обоих. Нужно связаться с Грейнджерами, в присутствии которых дети сейчас нуждаются. Нежные поглаживания Эммы и ее успокаивающие слова были необходимы, пока он будет пытался объяснить Дэну, что именно произошло сегодня.
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Глава 128



Фотография Гарри на первой полосе над явно перепуганным Гилдероем Локхартом, и статья были совсем не такими, какие Альбус ожидал увидеть от своего нового профессора защиты. Все было так тщательно подготовлено, подписание книг, большая толпа и гарантированное освещение в СМИ, как презентация могла обернуться катастрофой? Но вот когда он открыл газету на второй странице и увидел яркое объявление о скором издании книги, старый маг почувствовал настоящую опасность. От одного названия у него внутри все сжалось, и он уже видел, как "Жизнь и обманы Альбуса Дамблдора" мгновенно становится бестселлером.


*************************************


Оба отца подняли глаза на Эмму, вошедшую в комнату. «-Сейчас они спят, но очень не спокойно. Что, черт возьми, произошло сегодня?"


«-Я думаю, будет лучше показать. Остролез передал мне кристалл памяти, пожалуйста, подождите со всеми вопросами до окончания просмотра. Если понадобится, мы проведем здесь всю ночь, но я обещаю, что отвечу на все."


Женщине пришлось зажать рот кулаком, чтобы сдержать крик, который разбудил бы спящую пару после того, как Драконий Клык ударил Гермиону, и ни кто не спорил с оценкой Гарри, что это была преднамеренная попытка, как минимум, серьезно навредить девушке.


После того, как воспоминания закончились, Дэн немного помедлил, прежде чем что-то сказать. Происходили вещи, недоступные его пониманию, но он не хотел начинать кричать, иначе уже не сможет остановиться. Хотя, после того, как их дочь чуть не выпотрошили мечом, мужчина чувствовал, что имеет полное на это право.


«- Барчок, я благодарю тебя, Гарри, и всех богов, которых знаю, за тот браслет. Но пожалуйста, пойми меня правильно, какая то часть меня сейчас очень жалеет, что я не прогнал тогда Макгонагалл, когда она вывалила на нас существование магического мира. Гермиона, кажется, постоянно лавирует от одного опасного для жизни инцидента к другому, и я не знаю, сколько еще смогу это терпеть."


Эмма подвинулась так, чтобы обнять мужа, ища и находя утешение. У нее был вопрос, на который она хотела получить ответ до того, как ее муж взорвется. «-А что это за порезанные руки и такое золотое сияние вокруг?"


«- В глазах некоторых гоблинов Гермиона считается низшим существом и некоторые из наиболее радикальных чистокровок пытаются смотреть на нее сверху вниз. К сожалению, наша нация тоже не лишена фанатиков. Вы выдели ритуал, который изменил их статус как друзей.»


Голос Дэна был очень тихим, когда он задал вопрос, который вообще не должен подниматься в разговоре про двух двенадцатилетних детей. «-Ты хочешь сказать, что они теперь женаты?"


«- Среди гоблинов они будут считаться супругами. Среди волшебников нет, хотя вы можете услышать как эльфы будут называть ее Леди Поттер."


Последняя соломинка сломила Дэна. «- Эмма, иди за Гермионой, мы едем домой!"


«- Дэн, успокойся на минутку и подумай. Как мы вообще доберемся до дома?"


Спокойствие было тем, на что мужчина сейчас явно не был способен. «- Мы пойдем пешком, если понадобится, но вытащим отсюда нашего ребенка..."


Барчок поднял руки вверх в попытке остановить неминуемое извержение Дэна. «- Я вас перенесу, но сначала мне нужно показать вам еще кое-что, а потом, если вы захотите, отправитесь домой. То, что вы сейчас посмотрели, к сожалению, было только первым актом, а вот второй, действительно расстроил наших детей. Вам нужно это увидеть, чтобы знать, с чем имеете дело."


Затем он воспроизвел кристалл со своей памятью о тех о последних событиях, после чего попытался подчеркнуть положительные моменты. «- Как супруга Гарри, Гермиона теперь может безбоязненно разгуливать по Гринготтсу. Теперь никто не захочет бросить вызов центуриону."


Дэн смотрел на ситуацию с совершенно другой точки зрения. «-Ты заставил маленькую девочку стоять и смотреть на убийство? Эмма, позови Гермиону - мы сейчас же идем домой."


«- Дорогой, подожди, давай все обсудим...» - женщина могла только беспомощно смотреть, как ее муж пронесся мимо нее, вернувшись через минуту, таща за собой сонную и потрясенную второкурсницу, которая поняв намерения своего отца, начала вырываться и кричать.


Мальчик, который еще недавно был столь решителен в бою, стоял, держась за дверной косяк, совершенно не зная, что делать дальше.


«- Барчок, мы готовы отправляться.» - разозленный отец совершенно не обращал внимания на крики дочери.


«- Гарри, я сейчас вернусь, сынок. Отец Гермионы решил, забрать дочь домой. Боюсь, ты не можешь отправиться с ними.» - Барчок взяв Эмму за руку, и ухватив Дэна за локоть, перенесся в дом семьи Грейнджер.


*********************************


Наконец Эмма вошла в гостиную, села на стул подальше от мужа - даже не глядя в его сторону, не говоря уже о том, чтобы заговорить с ним.


«-Уснула?"


«- После трехчасового плача она очень устала - не знаю, можно ли это считать сном."


«-Гермиона все поймет..."


«-Как она может понять, если даже я не понимаю!"


«- Несколько часов назад на ее глазах Гарри убил того гоблина!"


«- Дэниел Грейнджер, ты становишься похожим на того, кого я ненавижу больше всего - гребаных лицемером! Сначала ты говоришь своей дочери, чтобы она все нам рассказывала, мол мы все поймем, а потом, когда нужно сесть и все спокойно обсудить, творишь непонятно что… У детей итак был тяжелый день, а ты все только усугубил в десять раз своими действиями."


«-Я не выдам свою дочь замуж раньше, чем ей исполнится семнадцать лет..."


«- А вот теперь мы подошли к настоящей причине твоего глупого поведения. Неужели ты всерьез думаешь, что эти двое собирались провести первую брачную ночь?» - Эмма покачала головой, пытаясь осмыслить случившееся. «-Мы оба видели, на что способен мальчик, он мог бы остановить тебя со связанными за спиной руками. Единственная причина, по которой он так не сделал, из-за остатков уважения, которое ты потерял сегодня вечером. Заметил, как Барчок назвал тебя не по имени, а "Отец Гермионы"? Ты потерял их уважение, как и Гермионы с моим!"


«- Уверен дочка придет в себя, когда мы запишем ее в новую школу - ту, в которой нет троллей."


«- Ты не можешь этого сделать, она –ведьма, и мы передали право опеки в магическом мире над ней Барчоку. Удачи с тем, потому, что ни Гермиона, ни я не согласимся с твоим решением. Тебе также придется взять на себя моих пациентах, я останусь дома, пока дети не вернуться в Хогвартс."


Эмма заметила фотографии все еще лежащие в пакетах, они планировали разместить лучшие из них в альбом посвященный летним каникулам. Она вытащила их и бросила прямо перед своим мужем, разбросав фотокарточки вокруг него.


«-Вот дочь, которую ты якобы любишь, и как видишь, она улыбается на каждом снимке. Советую поместить их в рамки на память, вероятно мы в последний раз видим ее улыбку. Гермиона спросила, почему ее собственный отец вырывает ей сердце, но я не смогла ничего ответить. И не стоит пытаться самому поговорить с ней, она не желает тебя вообще видеть."


Женщина встала, чтобы уйти, но решила напоследок сказать еще пару слов мужу. «-Если бы ты причинил боль только Гермионе, то возможно она простила бы тебя со временем. Но она смотрела в глаза Гарри, когда ты силой вытащил ее из комнаты, и никогда не простит тебе ту боль, которую ты причинил ему сегодня вечером. Я буду спать в ее комнате, постарайся не разбудить нас утром, когда будешь уходить."


Дэн остался сидеть в окружение запечатленных воспоминаний о чудесном лете-лете, которое только что превратилось в дерьмо. Ему очень хотелось выпить чего-нибудь покрепче, но завтра у него будут пациенты, как свои так и супруги. Он надеялся, что в холодном свете дня все будет выглядеть хоть немного лучше с возможными перспективами улучшения, потому что в два часа ночи все казалось совсем хреново.


***********************************


Альбус все утро простоял на коленях у камина, но не добился никаких результатов. Единственное, что он смог узнать, так это то, что компания под названием «Алетей Печать», будет распространять эти проклятые книги в магазинах и обрабатывать почтовые заказы через Гринготтс. Реклама в "Пророке" была достаточно расплывчатой, чтобы вызвать интерес у населения, но не дать Альбусу подсказки о том, чего стоит ожидать.
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Пять невероятно долгих дней, пять самых худших дней в его жизни. Дело было не в том, что он не получал после работы ужин, или свежемолотый кофе по утрам. Да даже с собственноручной глажкой рубашек он смирился. А вот то, что его дочь уходила каждый раз, стоило ему войти в одно с ней помещение, действительно причиняло боль, как и ее постоянное молчание. С той ночи Гермиона не произнесла ни слова в его присутствии. Грейнджеры всегда были общительными друг с другом, но теперь все изменилось.


Девочка посвящала все больше и больше времени тренировкам, и Дэн подозревал, что это связано с тем, чтобы как можно меньше с ним сталкиваться. Если сегодня вечером все пойдет по обычному сценарию, она вернется с пробежки, а потом будет тренироваться в саду с деревянным мечом - ее настоящий клинок остался в Гринготтсе.


Так и получилось, дочка вошла в дом, схватила бутылку воды и направилась прямиком в сад начисто игнорируя его присутствие. Мужчина наблюдал через окно за ее тренировкой против воображаемых врагов, и задавался вопросом, сколько из них имеет его лицо. Давно пора было что-то предпринять, и Дэн вышел во двор.


«- Гермиона? Гермиона, ты не можешь игнорировать меня вечно, я твой отец, поэтому я требую, чтобы ты прекратила так себя вести..."


Он потянулся к ее плечу, но его рука тут же была отбита в сторону тренировочным мечом, а дочь резко повернулась к нему лицом. -Не прикасайся ко мне!"


«-Но..."


Когда Дэн снова потянулся к дочери, она резко ушла в сторону. «-Я ... сказала ... Не трогай ... меня! – снова отбив его руку, Гермиона начала терять самообладание. «- Скажи мне зачем? - Почему? "


В этот момент появилась Эмма и, схватив плачущую девочку, мягко повела ее обратно в дом. Дэн был ошеломлен действиями своей дочери, не столько ударами, сколько выражением отвращения в ее глазах. Когда супруга вернулась, он сидел под деревом, вяло перебирая в голове весьма безрадостные мысли.


«-Я действительно здорово облажался, да


Вместо ответа она рассказала ему то, что узнала от Гермионы. «- В промежутке между событиями того дня Барчок провел с ней некоторое время. Он сказал, что рад приветствовать ее в семье. Обычай гоблинов гласит, что теперь она считается его дочерью наравне с Гарри, и он пообещал сделать все возможное, чтобы наша девочка не пожалела о своем выборе. Сравни его действия и свои, а затем ответь на свой собственный вопрос."


Затем Эмма изложила свою собственную позицию по возникшей ситуации. «- Я носила ее девять месяцев, Дэн, и чуть не умерла при родах. Может ты и готов позволить своему упрямству разрушить ваши отношения, но я нет. Так или иначе, все наше будущее связано с Гарри и Барчоком. Ты вытащил Гермиону оттуда так, как будто у ее парня какая-то смертельно заразная болезнь, от которой ты хочешь оградить свою дочь. Я даже не знаю, как ты будешь налаживать отношения." - с этими словами женщина вернулась в дом.


*************************************


Альбус сидел за завтраком, но ничего не ел. Сегодня был его самый любимый день в году, день, когда молодые ведьмы и волшебники возвращаются в сферу его влияния. Первое сентября прошлого года было омрачено прибытием в Хогвартс некоего мальчика, воспитанного гоблинами, что ждать в этом году после выпуска проклятой книги, он не знал. Сегодняшние заголовки в "Пророке" были целиком посвящены новому договору с гоблинами, подписанному вчера, и он боялся даже подумать, как будет выглядеть завтрашняя первая полоса.


Вставал также вопрос о том, как получить в свои руки экземпляр, но данная проблема была решена тем, от кого он уже и не ждал помощи, Минерва уронила простую на вид книгу в невзрачной обложке рядом с его нетронутым завтраком.


«- Мой друг предоставил мне предпродажный экземпляр. Сделай Хогвартсу одолжение, уйди сам, пока не утащил всех нас вместе с собой."


Они больше не обменялись ни единым словом, а книга оказалась в кармане Альбуса, когда он направился в свой кабинет, оставив завтрак нетронутым. Ему нужно внимательно изучить данное чтиво, прежде чем прибудет поезд с детьми.


***********************************


Сегодня в доме Грейнджеров царило оживление, которого не наблюдалось уже в течение десяти дней, прошедших после событий в Гринготтсе. Эмма вошла в комнату дочери, чтобы увидеть гипер активную девушку, сияющую улыбкой.


"...а я то думала, что ты была в восторге от предстоящей поездки в Хогвартс в прошлом году?"


Обе улыбнулись, поняв, что Гермиона теперь совершенно другой человек, но проблема заключалась в том, что один из членов семьи не желал понимал, насколько сильно она изменилась.


«- Гермиона, твой папа хочет поехать с нами на станцию..."


«- Нет!"


«- Гермиона, я думаю, теперь он понимает, что натворил..."


«-Он понятия не имеет, что натворил, и ему все равно. Гарри тогда был вынужден убить врага ради моей защиты, и мы оба были в плохом состояние после такого, но вполне могли справиться находясь рядом друг с другом, но он все испортил своим вмешательством"


Эмма видела решимость в глазах дочери. Любой, кто причинял боль Гермионе, получал предсказуемый ответ от Гарри, а их дочь точно так же защищала своего супруга. Она долго беседовала с ней о прошедшем ритуале и испытала огромное облегчение, узнав ответ. В краткосрочной перспективе практически ничего. Они не собирались позволять никаким внешним факторам влиять на темп развития своих отношений и как сказала ее дочь, ей вероятно, придется самой инициировать дальнейшие шаги, так как Гарри вел себя слишком по джентльменски.


Как оказалось, Гермиона еще не закончила свою тираду, хотя изо всех сил старалась не поддаваться гневу. "- Гарри уже много лет живет, зная, что его единственные живые родственники отказались от него, а теперь к этому списку можно добавить еще одного человека, которого он действительно уважал. Пока я не удостоверюсь, что с Гарри все в порядке, и наши отношения не изменились, я не хочу даже видеть отца, и уж тем более разговаривать."


Эмма ясно видела, что на самом деле скрывалось за воинственным отношением Гермионы. Дэн сознательно пытался вбить клин между ней и ее парнем, и не будет никаких шагов к примирению, пока дочь не убедится, что его попытка провалилась. То есть до тех пор, пока они не поговорят.


«-Тем не менее твой отец настаивает на том, чтобы поехать с нами на станцию. Ты можешь не пускать его в свою комнату с помощью магии, но не думаю, что возможно провернуть нечто подобное для всего вокзала. Если у тебя нет другого способа добраться до платформы, кроме как на автомобиле, то боюсь его присутствия не избежать."


Проскользнувшая улыбка Гермионы была весьма хищной. «- Бетси!"


Негромкий хлопок возвестил о прибытии домового эльфа. «-Госпожа, чем Бетси может помочь вам?"


Она опустилась на колени, чтобы быть на одном уровне с маленьким созданием. «- Бетси, ты не могла бы переместить нас с мамой на платформу девять и три четверти?"


«-О, конечно, госпожа. Просто позовите Бетси, когда будете готовы."


С очередным хлопком она испарилась, оставив Гермиону с удивленной матерью. «-С тех пор как мы с Гарри провели гоблинскую церемонию бракосочетания, эльфы Поттеров называют меня госпожой. Бетси моя личная эльфийка. Сначала она боялась меня, думая, что я хочу освободить ее. Видя как сама мысль о таком причиняет ей боль, я изменила свое мнение о них. Гарри был прав, это просто вопрос восприятия. Бетси часть нашей семьи, и я буду относиться к ней соответственно. Она очень счастлива, когда может заботиться обо мне. Я сама доберусь до Хогвартс-Экспресса. Ты можешь пойти со мной если хочешь."


*************************************


Гарри уже начал терять самообладание. «- Сириус! Если это твой очередной розыгрыш, то я сейчас не в настроении."


Озадаченный крестный просунул голову в дверь. «-В чем дело, щеночек? Честное слово мародера, я и не думал сегодня шутить над тобой."


«- Мои вещи постоянно перемещаются по комнате, стоит мне отвернуться. Я пытаюсь собраться, но такое ощущение, что кто-то не хочет чтобы я...» -в этот момент к мальчику пришло осознание. "...Эльфы, все ко мне."

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 130



Спальня заполнилась ушастыми слугами. «-Я думаю, что у нас появился незваный гость. Поймайте его и приведите ко мне, но по возможности не вредите ему."


Через несколько секунд тройка эльфов вернулась, держа вырывающегося четвертого. «- Стой спокойно, Добби, никто здесь не хочет причинить тебе вреда."


«- Гарри Поттер не должен возвращаться в Хогвартс. Там будут происходить ужасные вещи, ужасные вещи..."


«- Гермиона отправляется в школу, и ужасные вещи произойдут с каждым, кто попытается помешать мне присоединиться к ней, понимаешь?"


Добби чуть было не сказал, что он ежедневно получает подобные угрозы, пока не взглянул в зеленые глаза, поняв, что ужасные вещи действительно постигнут любого, кто попытается удержать Гарри Поттера от соединения со своей парой. Домовик понимающе кивнул.


«- Я знаю, ты пытаешься помочь, Добби. Но не стоит волноваться. Если у тебя есть конкретные подсказки и предупреждения, я был бы очень признателен. Если нет, просто держись от меня подальше. Отпустите его, ребята."


********************************


Гарри уже направлялся к барьеру, когда, вероятно, последний человек в мире, которого он хотел видеть, появился перед ним. «- Гарри, можно тебя на пару слов?"


«-Не сейчас, мистер Грейнджер, я очень спешу."


Дэн был готов настаивать, но какая то часть его просто кричала, чтобы он не глупил. Та же самая часть, которая помогла выжить нашим предкам в те дни, когда человек еще не находился на вершине пищевой цепочки. Одного взгляда на парня было достаточно, чтобы убедиться, что не стоит совершать ошибок.


«-Хорошо, Гарри, желаю тебе хорошо провести этот год."


Быстрое объятие с Сириусом, и он прошел сквозь кирпичную кладку, оставив Дэна с разгневанным крестным отцом.


«-Я собираюсь дать вам презумпцию невиновности и предположить, что вы собирались извиниться перед моим крестником. В противном случае нам не о чем говорить друг с другом."


«-Да, я так и хотел сделать. По крайней мере, Гарри был вежлив, Гермиона отказывается даже разговаривать со мной. Она применила какую-то магию, которая не позволяет мне войти в ее комнату!"


Сириуса покачал головой. «-Она контролирует всю установленную защиту и при желании могла бы вообще не пускать тебя в дом. Ты понятия не имеешь, какие неприятности им причинил. Нам определенно нужно пойти куда-нибудь и поговорить."


«- Сначала дождемся Эмму, и я отвезу ее домой. Дочка переместилась с ней сразу на платформу, я же приехал сюда сам.»


Гермиона появилось на станции очень рано, просто не могла больше ждать, и ее тревога росла с каждой минутой отсутствия Гарри. Она была окружена друзьями, каждый из которых был в какой-то степени осведомлен о том, что произошло. Грейнджер рассказала им, что ее отец был очень зол из-за чего-то, и в результате она не виделась со своим парнем с того самого дня в Косом переулке.


Группе давно уже следовало бы сесть на поезд, так как они создавали небольшой затор, но их это не волновало. Никто не сдвинется с места, пока не появился Гарри. В конце концов, как самый высокий среди них, Невилл заметил друга.


«-Вот он!"


Гермиона бросилась в указанном Лонгботтомом направлении и остановилась только тогда, когда врезалась в мальчика. Обхватив друг друга руками, они вскоре поняли, что целоваться и разговаривать одновременно весьма неудобно, поэтому немного отстранились друг от друга.


«- У нас все хорошо?"


«- Теперь, да!"


Их объятия были прерваны знакомым голосом. «- Думаю вам пора садиться на поезд, предстоит долгая поездка, и вы еще успеете наговориться."


«- Здравствуйте, Миссис Грейнджер..."


Женщина вспомнила, что говорила Гермиона про семью, и притянула мальчика к себе в объятия. «- Если тебе не сложно, зови меня просто по имени."


Она поцеловала обоих детей напоследок, прежде чем прогнать их в направлении ожидающих друзей. Последовали еще несколько приветственных объятий и знакомство с родителями Колина с обещанием присматривать за ним. Луна должна была приехать с Уизли, которые были печально известны своими опозданиями.


Как раз когда поезд готовился к отправке, появились рыжеволосые.


Чувствуя, что всем четверым есть о чем поговорить, Сьюзен предложила остальным пойти и найти Луну, но у Гарри было еще одно дело, с которым они могли бы помочь. Он открыл свой чемодан и начал выкладывать книги на стол.


«- Трансфигурация? Вроде ты говорил, что у гоблинов нет никаких книг по преобразованию?"


«- Так и есть, Сьюзен, это иллюзия. Я просто не хотел, чтобы их конфисковали."


Запретная литература, мгновенно заинтересовала Парвати. Один взгляд внутрь заставил ведьму исполнить свой счастливый танец, уже представляя сколько там материала для сплетен. «- Ох, Гарри, можно мне взять копию для Лаванды?"


«-Ну, поскольку я хочу, чтобы вы распространили их по всему замку, то думаю вы двое будете лучшими кандидатами для подобной задачи. Парвати быстро обняла его и выскочила из купе, предварительно набив карманы уменьшенными книгами. Сьюзен и Ханна также взяли несколько экземпляров, обещая передать , как минимум парочку слизеринцам.


Когда их осталось четверо, Падма заговорила первой. «-Что, черт возьми, случилось такого, что заставило Дэна запретить вам общаться, он застукал вас двоих голыми в постели или что-то в этом роде? - индианка попыталась внести некоторую легкомысленность в ситуацию и смутить парочку, но не была готова к ответу подруги.


Теперь, когда ее парень снова был рядом, Гермиона полностью расслабилась и спокойно пошутила в ответ. «- Он действительно вытащил меня прямо из кровати Гарри!" И видя полностью ошарашенные лица друзей, девочка впервые за неделю рассмеялась. Пришло время рассказать им историю.


************************************


Сириус подождал, пока их заказ будет доставлен и установил чары приватности. «-В Хэллоуин, тысяча девятьсот восемьдесят первого года, я принял неверное решение, причинив тем самым вред своему крестнику, проведя десять лет в Азкабане. И за эту ошибку Барчок едва простил меня. Я участвую в жизни Гарри, только потому, что он сам этого захотел. У меня не будет другого шанса и я сделаю все возможное, чтобы снова не облажаться."


Мужчина сделал глоток чая, прежде чем продолжить. «- Я не знаю Гермиону так хорошо, как мне бы хотелось, но даже слепой может увидеть, что она любит моего крестника, как и он ее. Последняя неделя или около того прошла для парня просто отвратительно, я никогда не видел его таким разбитым."


Эмма ответила Сириусу со слезами на глазах. "-Гермиона была точно такой же, единственный раз когда я увидела ее счастливой, было когда она наконец встретила Гарри на станции. Как мы можем все исправить, Сириус?"


«- Вам придется иметь дело не со мной, а с очень сердитым гоблином и его сыном. Гарри теперь думает, что Дэн ненавидит его, и попытается забрать Гермиону, а для вас это не может обернуться ничем хорошим."


«-Что ты имеешь в виду, Сириус?"


«- Вы можете потерять свою дочь, и я говорю совершенно серьезно. Теперь она принадлежит нашему миру, миру магии, где у простых людей практически нет прав. Намеренно скрывая ее от своего связанного магически супруга, вы можете потерять опеку над ней. У него достаточно связей в министерстве, чтобы такая просьба была почти мгновенно удовлетворена. Вы достаточно видели, как работает наша система и должны понимать, что это правда. Гарри не колеблясь, убил ради ее защиты, и пойдет на все, когда дело касается его пары. Черт, да если Гарри расскажет о своем уже полученном титуле лорда Поттера, Фадж изменит закон, чтобы позволить им пожениться уже на следующий день."


Эмма была потрясена этой новостью, как впрочем и Дэн. «-И как теперь можно исправить ситуацию? Я сделаю все, что угодно, Сириус."


«- Во-первых, держись подальше от Барчока. Ты не только обидел его сына, но и причинил боль девушке, которую он теперь законно называет своей дочерью. Причинять боль детям гоблина, очень глупый ход. Вы видели память о бое на арене. Барчок сражался на ней дважды, защищая своего сына, не позволяйте дорогому костюму обмануть вас."


Теперь Эмма уже держала мужа за лацканы пиджака. «- Дэниел Грейнджер, ты все исправишь! Мне плевать как, даже если тебе придется ползти в Хогвартс на четвереньках. Я не могу потерять ее...» - женщина уткнулась лицом ему в грудь, не скрывая рыданий.
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Глава 131



Сириусу пришлось применить легкую версию конфундуса, так как они начали привлекать внимание, даже с заглушающими чарами. «- Ключ к этому-Гарри, а путь к нему лежит через Гермиону. Я увижусь с ними обоими в эти выходные и передам им твое письмо, если захочешь. Тот день должен был быть один из самых счастливых в их жизни, но Гарри вынужден был ступить на арену. Вы должны понять, парень теперь думает, что он убийца - и больше не достаточно хорош для Гермионы. И ты как будто подтверждая это, забрал ее тогда. Думаю, я имею право знать причины такого поступка?"


Дэн вздохнув, попытался объяснить свое поведение той ночью. «-Я пытался смириться с тем, что чуть не потерял свою дочь из-за того нападения, но понял, что все равно рано или поздно она уйдет. Гарри красив, невероятно богат, очень хорошо воспитан и находится в прекрасных отношениях с правительственными лидерами. Моя дочь по уши влюблена в него и теперь они практически женаты. Я просто не смог с этим справиться и запаниковал."


Мужчина посмотрел на свои руки, поняв, что они дрожат. «- Я дантист, Сириус, и целыми днями заглядываю в чужие рты. Раньше думал, что мое увлечение стрельбой добавляет немного опасности и адреналина в мою жизнь, но бумажные мишени не отстреливаются. Я никогда даже в кролика не стрелял, а Гарри не может сходить на бал без того, чтобы кто-нибудь не попытался его убить. Гермиона присутствовала на том же самом приеме с мечом на бедре, палочкой в кобуре и двумя уменьшенными щитами на поясе. Я в тот момент был буквально тонущим человеком, Сириус, пытающийся запрыгнуть на спасательный плот той жизни, что была у нас раньше - только чтобы обнаружить, что все испортил. Последние десять дней были постоянным кошмаром для всех нас, и я не знаю, что с этим делать."


Все еще плачущая Эмма попыталась помочь определиться своему мужу. «-А как ты относишься к Гарри?"


«-С одной стороны, он добрый, нежный, веселый человек. Чертовски благороден, что мог бы посрамить и рыцарей. Глядя на то, как они вдвоем танцуют, я не перестаю думать о том, как хорошо дети подходят друг другу и насколько счастливой он делает мою дочь. Затем, стоит только возникнуть угрозе для Гермионы, и на сцене появляется Центурион Кроу и остальным остается только молиться.» - Дэн покачал головой от собственной косноязычности, но продолжил. «-И потом снова возвращается мальчик, который уже год делает Герми счастливой, просто находясь с ней в одной комнате, и готовый встретиться лицом к лицу с самим дьяволом, чтобы защитить ее. Честно говоря, если бы я мог создать идеального парня для своей дочери, то получился бы Гарри, только со стрижкой. Все таки конский хвост вышел из моды в шестидесятые.»


«- Если ты все это запишешь и отошлешь Гермионе, то думаю она разрешит Гарри прочитать. Правда я бы не стал упоминать о волосах."


Затем Дэн задал Сириусу вопрос, на который почти наверняка знал ответ. «-Полагаю, о том, чтобы твой крестник снова провел Рождество с нами, не может быть и речи?» - Он знал, что пара захочет провести праздник вместе. Не увидеть дочку на Рождество будет трудным испытанием, и не понятно как Эмма справится с этим.


"- Боюсь, что нет. Примирение займет больше нескольких месяцев, по крайне мере с Барчоком. В данный момент он не позволит Гарри даже войти в ваш дом, не говоря уже о том, чтобы остаться хотя бы на день. Нужно, чтобы дети захотели провести праздник у вас сами. Это будет медленный и болезненный процесс, и вам нужно запомнить одну вещь. Не стоит вести себя с ним как с ребенком. Ему может быть всего двенадцать лет, но он воспитан в совершенно другой культуре, и зачастую ведет себя более зрело, чем я."


Эмма полностью согласилась с Блеком. «- Еще сидя на берегу Черного моря и разговаривая с Августой, я убедилась в этом. Она не могла поверить в то, что Невилл так изменился, и ссылалась на влияние его друзей. А точнее на лидера их группы."


«- Я только надеюсь, что они в порядке сейчас, это был фактически первый раз, когда они находились так долго врозь с тех пор, как встретились год назад."


Женщина слабо улыбнулась. «- Думаю, теперь о них не надо беспокоиться, Сириус, теперь они вместе, а все остальное для них сейчас не важно."


*********************************


Пара ожидала реакцию друзей на рассказанную историю.


«-Вы действительно кровно связаны?"


Гермиона могла только кивнуть своей подруге, обеспокоенная недоверием в голосе Падмы. Ей не стоило волноваться. С радостным визгом Патилл вскочила с места и обняв обоих за головы, подпрыгивая от восторга. «- О, как бы мне хотелось побывать на вашем обряде! Вы действительно светились?"


«- Ну да, сначала серебряное сияние вспыхнуло в наших руках. А затем золотое окутало нас полностью."


Падма как будто пьяная отшатнуться назад к своему месту, недоверчиво переспросила. «- Золотое?"


Невилл просто вынужден был вмешаться. «- Ладно, мне уже пора привыкать к тому, что я далеко не все понимаю из ваших разговоров. Итак, не могли бы вы дать мне небольшое пояснение, о чем вообще разговор."


«- Невилл, я знаю, что произошедшее означает для гоблинов, но у Падмы, похоже, есть другое объяснение."


«- Я слышала, что чем ярче свечение и большую площадь оно охватывает, тем сильнее связь между брачующимися. То, что вы двое были полностью окутаны сиянием, я еще могу принять, но золотой цвет…."


Гермиона очень не любила чего-то не понимать, особенно если знание касалось Гарри и ее. «- Ладно, Падма, давай с самого начала! Что ты знаешь об этом?"


«-Раньше люди женились именно по такому обряду, и до сих пор так делают в некоторых индийских провинциях. Это вышло из моды, потому что все присутствующие на церемонии могли видеть, насколько хорошо подходит эта пара. Представьте себе большую свадьбу, сотни гостей, а невесты и женихом руки едва светятся."


Гарри перебил подругу. «-Именно поэтому его используют гоблины. Мы выбираем пару на всю жизнь, поэтому должны знать насколько совместимы."


«-Именно об этом я и говорю. Когда браки стали больше договоренными, а не по любви, многим стало неловко проводить подобные церемонии, показывая всем, что два человека не подходят друг другу."


Озадаченный Невилл задал вопрос о котором он немедленно пожалел. «-Вы двое сформировали свою связь?"


Гарри, и Гермиона покраснели так, что могли бы сравняться с Хогвартс-экспрессом. Падма видимо решила добить друзей и прошептала мальчику на ухо, но достаточно громко, информацию которую Невилл видимо пропустил. "Пара формирует окончательную связь, занимаясь сексом, думаешь они уже прошли данный этап?"


Теперь Лонгботтом с легкостью затмил парочку, а индианка разразилась хохотом.


«- Патил, тебе повезло, что у меня нет меча..."


«- Он у меня в багажнике, Гермиона, пусть тебя не останавливают такие мелочи."


Падма все еще давилась от смеха, когда Грейнджер выудила свой меч.


Все веселье было прервано появлением Сьюзен с приглашениями для них на какое-то собрание в купе для преподавателей. «-Я также получила такое от по видимому нашего нового учителя, и он знали, что мы друзьями, поэтому и попросил передать. Кто такой вообще этот профессор Слизнорт?"


Кроу быстро просмотрел послание, и еще быстрее принял решение. «- Понятия не имею, Сьюзен. Но если он думает, что я захочу провести время с ним, а не с Гермионой, то он далеко не так умен, как можно надеяться.» -мальчик раскрыл окно купе и выкинул нежелательное приглашение. Прежде чем он успел закрыть створку, его остановил Невилл.


«- Погоди, от своего я пожалуй тоже избавлюсь."


Сьюзен пожала плечами глядя на действия друзей, а затем сделала то же самое со своим письмом. «-Я бы предпочла провести время поездки с вами."


Вскоре появилась женщина с тележкой, и Гарри накупил сладости для всех. Было довольно забавно наблюдать, как Колин, Луна и Джинни играют в волшебную разновидность русской рулетки, с драже Берти Ботта вместо заряженного револьвера.


С копией книги Риты, появившейся во многих вагонах, это была, вероятно, самая тихая поездка в истории Хогвартс-Экспресса. Также можно было легко отследить те купе, в которых были экземпляры будущего бестселлера. Они были бы битком набиты студентами, с еще большей толпой слушателей около двери, где пассажиры по очереди читали свою драгоценную копию вслух. К тому времени, когда поезд прибыл в Хогсмид, все грязное белье Дамблдора было уже вытряхнуто на всеобщее обозрение.
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Глава 132



Альбус думал, что он готов к худшему, но как оказалось ничего подобного. Его отец умер в Азкабане, после того как его посадили туда за нападения на маглов. Ариана, Эйб и даже его недолгая связь с Геллертом - все скурпулезно описывалось страница за страницей. Далее начиналась история Тома Риддла и ту роль, которую он сыграл в ней, начиная с передачи письма из Хогвартса в тот сиротский приют.


Не меньшим ударом стала та часть, где рассказывалось о том, как Северус услышал пророчество, и в точности повествовалось о произошедшем далее. События Хэллоуина тысяча девятьсот восемьдесят первого года были описаны весьма достоверно, вызывая еще больше подозрений в его сторону.


Именно он предложил "Фиделиус", отправил Хагрида забрать маленького Гарри, оставил его на пороге дома родственников, а затем ничего не сделал, чтобы помочь крестному отцу мальчика, отправленного в Азкабан без суда и следствия.


Рассказ про хоркруксы заставил его кровь буквально застыть. В книге открыто говорилось о осколке души в шраме Гарри, оставленным после смертельного проклятия, который гоблины быстро удалили, что стало еще одним черным пятном на репутации Дамблдора.


Также была дана реальная причина, по которой ему запретили пользоваться услугами Гринготтса. И далее проводилось заявление о том, что гоблины провели последние десять лет в поисках этих мерзостей, в то время как директор ничего не делал, только увеличив глубину ямы, в которой он оказался.


И видимо в качестве завершающего аккорда предоставлялся полный отчет о прошлогоднем фиаско с Квиреллом. Альбус был уверен, эта книга уничтожит его репутацию как в министерстве, так и в МКВ. Будет чудом, если он сможет удержаться в Хогвартсе. В идеале ему сейчас требуется выступить с опровержением, но к сожалению, все описанное в книге было правдой.


*************************************


Люциус впервые за последние несколько месяцев был вполне доволен жизнью, провернуть задуманное оказалось слишком просто. Дети стояли на платформе, явно кого-то ожидая, и самое главное совершенно не обращали внимания на происходящее вокруг. Он сильно рисковал, дожидаясь первого сентября, но все только что окупилось сторицей.


Его настроение изменилось в тот момент, когда он увидел выражение лица своей жены, Что, черт возьми, произошло на этот раз пока его не было?


Супруга сунула ему в руку книгу, открытой на нужной странице. Спустя минуту Малфой почувствовал, как холодная рука страха сжала его сердце и почти остановила его - Темный Лорд создал хоркруксы.


Блондин вспомнил чувство гордости, когда его хозяин передал ему ценный предмет на хранение, а также свое разочарование, обнаружив, что это был всего лишь старый неиспользуемый дневник. Однако первое же сканирование показало ему, что этот предмет буквально пропитан самой темной магией, которую ему только доводилось чувствовать, поэтому Люциус спрятал его подальше и не доставал до недавнего времени. Теперь же крестраж находился в руках тщательно выбранной жертвы на пути к Хогвартсу где учится его сын и наследник!


Люциус не знал, сможет ли он прожить в бедности восемнадцать лет, которые понадобятся на зачатие и взросление новому наследнику Малфоев, но вполне был уверен, что сможет продержаться пять лет до семнадцатилетия Драко. Если его хозяин вернется, когда он будет беден, никто из его семьи не выживет после первой же встречи.


**************************************


Друзья позаботились о том, чтобы трое первокурсников добрались до озера, где их ждали лодки без происшествий и направились к каретам. Две пары когтевранцев разместились вместе в одном экипаже, а Сьюзен, Ханна, Парвати и Лаванда в другом.


Гарри надеялся, что его друг сам поднимет эту тему, но в конце концов был вынужден спросить. «- Невилл, как проходит лечение твоих родителей?"


Гриффиндорец, казалось, немного смутился вопросом, но все же ответил: «- Целители говорят, что еще слишком рано о чем то говорить, а бабушка все время говорит мне, чтобы я не слишком надеялся. Но мне кажется я вижу небольшую разницу. Обычно они просто сидели и смотрели прямо перед собой, но в последний раз я уверен, что видел, как оба оглядывали комнату - почти так, как будто задавались вопросом, где они находятся. Когда мама сунула мне свою конфетную обертку, то сжала мою руку, чего раньше никогда не делала. Бабушка обещала мне написать, но будет очень трудно дождаться Рождества, чтобы увидеть их снова."


Падма прижалась к нему, пытаясь хоть как-то утешить.


У Гарри, однако, появилась идея. «-А зачем ждать каникул?"


Невилл мигом проявил интерес к словам друга, и Кроу выложил ему только что возникшую идею. «- Мы с Гермионой снова покинем замок на Хэллоуин, а что, если вы двое тоже отправитесь с нами? Мы вчетвером могли бы навестить твоих родителей."


Все трое видели, как гриффиндорец обрадовался, правда, выглядел при этом смущенным. Падма легко догадалась, в чем была проблема. «- Мы не ожидаем слишком многого, Невилл, но все же хотим встретиться с ними."


Гермиона тем временем прижалась вплотную к Гарри. «-На этот раз мы не будем останавливаться в моем доме, да?"


Мальчик поцеловал подругу в лоб, но вместо ответе сообщил о недавней встречи. «- Твой отец ждал меня на вокзале."


Второкурсник почувствовал, как девочка у него под боком напряглась. «-И чего он хотел?"


«- Поговорить, но я собирался как можно скорее встретиться с тобой, поэтому сказал ему, что тороплюсь, и он пожелал мне хорошего года в Хогвартсе."


Пока Гермиона переваривала услышанное, Невилл принял решение. «-А что, если я напишу бабушке и спрошу, можем ли мы все остаться в моем доме?» - три широкие улыбки, вызванные его предложением, Лонгботтом воспринял как согласие. Присутствие Гарри рядом с ним во время их последнего визита в Святой-Мунго действительно помогло мальчику, и он был уверен, что от присутствия подруг хуже не станет. Невилл начинал думать, что Падма может быть для него больше, чем просто хороший друг, но пока стоит подождать и посмотреть, что принесет этот год, прежде чем принимать решение.


**************************************


Колин был явно разочарован тем, что его распределили в Гриффиндор. Луна практически подплыла к столу Равенкло, с благодарностью принимая предложенное Гермионой место рядом с ней. Джинни была последней первокурсницей, которую рассортировали, и теперь задумчиво смотрела на свою белокурую подругу, присев рядом со своими братьями.


Падма рассказывала Мораг, Лизе и Мэнди о проведенном отпуске, когда рука Гермионы метнулась к сумке. «- Совсем забыла! Мама дала мне несколько фотографий, чтобы все могли посмотреть."


Фотографии вскоре стали центром внимания всего стола когтеврана, поэтому Гарри счел за лучшее предупредить. «- Ребята, ни одна из фотографий, на которых изображены девушки или профессор Хобсон, не должна пропасть, особенно те которые сделаны на пляжах.»


Но у Мораг тут же возник вопрос. «-А как насчет тех, где изображены некие красавчики, ничего если один из снимков где нибудь затеряется?"


Тут уже хором ответили Падма с Гермионой. «- Черт возьми, нет!"


Отсмеявшись, Роджер решил предупредить группу второкурсников. «- Гарри, профессор Слагхорн, который сейчас не отводит от тебя взгляд, очень обиделся, что ты не ответил на его приглашение в поезде."


«-Я ответил, выбросив послание в окно. У нас продолжает преподавать мастер Питслей.


Кстати, как вам новый учитель защиты? Я ни за что по своей воле не приближусь к классу Локхарта. У него наверное все стены классной комнаты обклеены собственными фотографиями. Слава Мерлину в этом году у нашего курса снова будет преподавать профессор Уизли, "


Заявление вызвало несколько радостных возгласов за столом, в когтевране никто не падал в обморок от восторга при виде этого павлина. Гарри посмотрел в сторону учительского стола на Хенрику, и одного взгляда было достаточно для понимания, что она предпочла бы ужинать с ними. Девушка очень помогла ему за последние десять дней, отвлекая от произошедшего. Следующим летом она закончит свои исследования, и за помощь, ему обещали копию с автографом. Проведя много времени на Гриммо за последнюю неделю, он подозревал, что к тому времени она, подпишет книгу как Хенрика Блэк.
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Когда Дамблдор встал в конце пира, чтобы произнести свою традиционную приветственную речь, тишина, которая опустилась на зал, была совсем не почтительной. Никто точно не знал, кто двинулся первым, но Пенни и Перси, похоже, были зачинщиками. Они погнали свои факультеты в общежития, а Хаффлпафф и Слизерин поддержали.


Голос Дамблдора затих, когда все ученики повернулись к нему спиной и направились к выходу из зала. Сотрудники также последовали примеру своих студентов. Через пару минут директор остался единственным человеком в зале. Альбус крепко вцепился в кафедру, пытаясь обуздать свой гнев. За всю свою жизнь он еще никогда не испытывал такого неуважения.


**************************************


Гарри еще на пиру попросил Елену встретиться с ним позже, и призрак появился в его комнате той ночью, выслушав предупреждение Добби.


«-Не так уж много информации, на которую мы могли бы ориентироваться. На самом деле, по сути ее вообще нет. Ужасные вещи, слишком расплывчатое понятие."


«-Знаю. Что насчет оберегов школы, они не заметили ничего необычного?"


Леди Равенкло не смогла скрыть своего отвращения. «- С ними сейчас полная неразбериха. Большинство усилий направленно на сокрытие школы от маглов, чем на защиту замка. Каждый директор старается добавляет нечто свое, в результате вместо произведения искусства, которое первоначально установили основатели, остается разорванное одеяло из лоскутов"


Гарри никоим образом не был экспертом, но немного разбирался в вопросе. «-Даже если мы избавимся от Дамблдора и гоблины восстановят защиту, это уже не поможет. Если угроза уже внутри замка, то новые обереги не принесут никакой пользы."


Елена пообещала предупредить остальных призраков, портреты и эльфов, чтобы они были настороже.


*********************************


Было приятно снова бежать вместе. Гарри и Гермиона воспользовались хорошей погодой, проводя тренировку на свежем воздухе. К сожалению очень скоро им снова придется заниматься в комнате по желанию. Поскольку во время их вынужденной разлуки фехтовать было не с кем, Грейнджер не терпелось снова скрестить клинки. Поскольку у обоих были доспехи, Гарри согласился использовать настоящие мечи и был в восторге от прогресса, которого добилась подруга за столь короткое время.


В конце концов их прервал глава факультета. « -Я вижу, что вы тренируетесь. Должен сказать новости из Гринготтса меня очень обрадовали, могу я предположить, что вы пока будете держать это в секрете?"


«- Да, Профессор. Только наша семья и самые близкие друзья знают. Гермиона, у нас тут оказывается уже целая аудитория собралась."


Как оказалось человек пятьдесят наблюдали за фехтованием пары, с удивленными лицами. Даже в отпуске подростки продолжали заниматься спортом. В сочетании с их загаром и одеждой, которую они носили для упражнений, второкурсники представляли собой очень необычное зрелище для ведьм и волшебников.


«- Странно, обычно мы заканчиваем до того, как все встают."


«- Сегодня первый день семестра, Мисс Грейнджер, большинство учеников рано встают. Именно поэтому я и пришел сюда, чтобы дать вам ваше расписание. У вас сегодня зелья в первой половине дня, и профессор Слизнорт очень хотел бы увидеть вас в своем классе. Я бы не хотел, чтобы наш новый глава Слизерина был разочарован."


Сразу же поняв, на что намекает мастер Флитвик, Гарри выхватил нож и с его помощью нажал на диск на кобуре ножа, который Гермиона приняла за украшение. После перемещения нескольких символов вокруг, кинжал был убран.


«- Нам лучше поторопиться, Гермиона. Нужно принять душ, переодеться и позавтракать, прежде чем Мастер Питслей разозлиться. Ты же знаешь, он терпеть не может, когда его заставляют ждать."


Гермиона была слишком удивленна головоломкой, только что проделанной мальчиком со своим оружием, чтобы не спросить. «-Это экстренная система для связи с твоим отцом?"


"-Да, был большой шанс, что нашим первым уроком будут либо защита, либо зелья. Я просто предупредил его. Ни в коем случае не собираюсь идти в класс Локхарта."


Глава воронов теперь рассмеялся. « -Думаю, профессор Локхарт также не горит желанием видеть вас, Центурион, на своих уроках. Я видел, как он наблюдал за вами, когда вы спускались по лестнице, кажется наш новый учитель боится тебя и, вероятно, Гермиону."


**************************************


Когда Гермиона спустилась в гостиную, Падма и Луна уже ждали ее.


«-Я слышала ты со своим парнем сегодня утром устроили настоящее представление?"


«-Ну, если бы ты вытащила свой ленивый зад из постели, то могла бы все увидеть сама, а не довольствоваться сплетнями."


У Луны, однако, возник вопрос: "-Почему ты назвала Гарри ее парнем, когда знаешь, что они связаны?"


Теперь обе девочки уставились на Лавгуд, и ей показалось, что она сказала лишнее. «- Извините, это секрет, да?"


Первокурсница почувствовала, как чья-то рука мягко опустилась ей на плечо, и, обернувшись, увидела улыбающегося Гарри. « - Все в порядке, просто ты удивила их. А как ты узнала о нашей связи?"


«-О, я просто вижу. Я всегда видела то, что другие упускают, но могу сохранить ваш секрет в тайне, если хочешь?"


«- Да, пожалуйста, Луна. Для всех мы останемся друзьями, пока не станем старше."


Падма обняла девочку за плечи и повела маленькую блондинку в сторону Большого Зала. «- Знаешь Луна, ты отлично вписываешься в нашу компанию. Эти двое слишком серьезны, ты именно то, что им нужно."


Гарри прижал к себе Гермиону одной рукой. «-Ты в порядке?"


«- Думаю, да. Теперь, когда мы снова вместе, прошедшая неделя кажется просто дурным сном. Я никогда раньше не ссорилась с родителями, и теперь даже не знаю, что делать дальше."


«- Поговорить с Хенрикой или с Падмой? Боюсь, ни я, ни Невилл не сможем посоветовать ничего дельного."


Парочка последовала за друзьями и Гермиона рассказала, что действительно ее беспокоит. «- Знаешь, Невилл был так взволнован и счастлив только возможностью того, что его мать могла сжать его руку, а я не разговариваю с отцом с той ночи."


Девочка опустила голову от стыда. «- И я один раз напала на него с тренировочным мечом. Он уже собирался начать свою тираду на тему "-ты будешь разговаривать со мной", выведя меня из себя. Да, я злилась, но он этого не заслужил."


«-Если он поговорил с Сириусом, то по крайней мере есть надежда. Правда мой отец был зол больше, чем я когда-либо видел, поэтому нам нужно будет держать этих двоих порознь хотя бы некоторое время. До праздников еще далеко, и я надеюсь, что за прошедшее время все немного остынут."


Ответ немного успокоил Гермиону, и они уже с улыбкой вошли в холл, столкнувшись нос к носу с Фредом и Джорджем. Оба хотели убедиться, что их расписание по зельеварению не изменилось, и также будет преподаваться мастером Питслеем. Через пару минут, успокоенные близнецы направились обратно к своему столу, радуясь, что все остается неизменным.


Слагхорн после завтрака громко возмущался в адрес Дамблдора, наблюдая за тем, как несколько учеников отправляются в класс мастера Питслея. «-Альбус, ты обещал мне, что сын Лили будет учиться в моем классе. Мол Гарри нанял частного репетитора только из-за Снейпа. Хенрика и Минерва заверяли меня, что мальчик не собирается прекращать свое обучение у гоблина, но я поверил вам, выставляя себя дураком. Самые талантливые в зельях второкурсники и два четверокурсника занимаются у кого то другого. Не на такое я подписывался."


«- Прости, Гораций, но у меня связаны руки. Я предполагал, что раз уж проблема с Северусом решена, он продолжит заниматься со всем классом. Мне к сожалению запрещено говорить с мальчиком, но я попрошу Минерву замолвить за тебя словечко. Однако, должен отметить, что внутри Хогвартса всегда существовала возможность для студентов нанимать личных преподавателей. Насколько я понимаю, он также будет заниматься индивидуально по защите."


Гораций, фыркнув, ушел проводить урок у равенкловцев, к сожалению без мальчика-который-выжил. А ведь он был единственной причиной возвращения Слизнорта в школу.
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Роджер плюхнулся за стол и выражение отвращения на его лице было трудно не заметить. «-Ну, это было совершенно напрасное утро. У нас прошел всего один урок, а я уже знаю, что Локхарт самый бесполезный профессор защиты, который у нас когда-либо был."


Гарри изо всех сил старался не рассмеяться. «- И как ты пришел к такому выводу за столь короткое время?"


"-Он начал с теста по собственной биографии. Как, черт возьми, знание любимого цвета этого павлина поможет мне сдать экзамен по защите? И сильно сомневаюсь, что подобные вопросы появятся в билетах по С.О.В, и Т.Р.И.Т.О.Н. Затем он разыграл сцену из своей книги. И как ни странно, он ни разу не колдовал за весь урок. Кто-нибудь видел, есть ли у него вообще волшебная палочка?"


Они бы заподозрили, что Роджер их разыгрывает, если бы весь четвертый курс воронов не показывал точно такое же выражение отвращения к одному конкретному человеку.


Первым уроком Луны были чары с деканом факультета, и по ее мнению он прошел идеально. А вот новость о защите ее взволновала. « - Гарри, ты говорил, что узнаешь о дополнительных уроках."


«- Сейчас у нас история, так что я поговорю с профессором Хобсоном. Выходные и четверг уже точно заняты, поэтому нужно будет выбрать один из оставшихся вечеров. Когда я что-то узнаю то сообщу тебе."


«-Может ли кто-нибудь еще прийти на внеклассные занятия?"


«- Роджер, ты же не серьезно собираешься учиться у меня? Ты четверокурсник ..."


«- с отвратительным профессором защиты, которого кое - кто недавно вывел из строя, просто схватив за мизинец, и я также видел, как вы оба фехтуете сегодня утром. Чтение книг может помочь только в теории. Как мы должны сдавать практический экзамен, если этой самой практики у нас нет? Может, я и на четвертом курсе, но ты наверняка надерешь мне задницу на дуэли, да и Гермиона скорее всего тоже."


«-Ты же знаешь, что эти двое встают практически посреди ночи, бегают, а потом тренируются, тренируются, тренируются - каждый чертов день! Даже на каникулах ты просыпаешься от лязга мечей этих двоих. Они постоянно надрывают свои задницы."


«- Не поможет, Падма.» - Гермиона видела, что вместо того, чтобы обескуражить кого-либо, Патилл невольно вызвала противоположный эффект. Теперь уже не только Роджер смотрел в их сторону, но и половина факультета, казалось, была готова заниматься у второкурсников.


Гарри предложил частичное решение вопроса. «-Я обещал помочь первокурсникам, но не смогу вести смешанный класс. Профессор Флитвик и раньше помогал мне с учебой, он великолепен как с палочкой, так и с клинком в руке. Почему бы тебе не обратиться к нему со своими проблемами? Он наш декан и гораздо лучший учитель, чем я когда-либо буду. Если он откажет, тогда посмотрим, что можно еще придумать"


Облегчение омыло стол, как успокаивающая волна. Было решено подождать до выходных, просто чтобы дать всем больше подтверждений, что Локхарт отвратительный учитель, а затем выбранная делегация обратится к профессору Флитвику.


**************************************


Гилдерой полагал, что время проведенное в Хогвартсе будет потрачено на флирт с молодыми ведьмами и мудрые наставления волшебнику, который был почти так же знаменит, как и он. Но мальчик-который-выжил оказался большим разочарованием, воспитанный гоблинами дикарем.


То, что вокруг него вилось гораздо меньше юных ведьм падающих в обморок, чем он ожидал, также стало яблоком раздора. Одна из главных причин такого дефицита внимания только что появилась в Большом зале, и Локхарт был совсем не впечатлен.


Рыжие волосы стянуты в конский хвост, драконий зуб серьга, кожаная куртка и сапоги из того же самого животного. Перед ним был далеко не утонченный джентльмен, он был всего лишь на ступень выше обычной посредственности. Что еще хуже, Уизли явно был в хороших отношениях с мальчиком-который-выжил и его друзьями.


Трудно было не заметить все-то женское внимание, к этому оборванцу, которое должно было принадлежать ему. Хотя были и не плохие новости, Дамблдор был вызван в министерство, и все знали, чем предстоящее разбирательство может закончиться. Прекрасная возможность для него.


Похоже, это только вопрос времени, когда Альбуса выгонят из замка, и Гилдерой полагал, что определенное продвижение по службе будет вполне неплохим этапом его карьеры. Его фотография, сделанная за директорским столом, будет великолепно смотреться на обратной стороне его следующей книги. Он читал об инциденте с троллем в прошлом году, если бы только он был здесь тогда. Несколько заклинаний памяти, и он бы издал книгу о спасении мальчика-который-выжил от разъяренного зверя желающего попробовать молодую человеческую плоть.


Он должен держать глаза открытыми, искать ситуации, которыми можно воспользоваться и конечно поработать над своей речью для прессы. «-После падения Дамблдора молодым ведьмам и волшебникам Британии нужна фигура, которой они могли бы доверять, как я могу отказать им в этом? Возможно, мои дни скитаний по миру и решения его проблем придется отложить, но нет ничего важнее обеспечения светлого будущего нашего молодого поколения...


*************************************


Альбус использовал тактику, которая не раз срабатывала в прошлом, давая людям цель для вымещения гнева и смещая точки акцента. «- Члены Визенгамота, меня пригласили сюда для ответов на некоторые вопросы. Однако уважаемое собрание также должно рассмотреть тот факт, являются ли задаваемые вопросы правильными, и задает ли их правильный человек. В течение последних нескольких дней волшебная Британия была взволнована довольно скандальной книгой. Вопросы, которые должны быть заданы в первую очередь, касаются автора книги, ведьмы, уволенной со своего поста в Пророке за вопиющую ложь, и ее сторонников. Мое собственное расследование выявило несколько поразительных фактов. Все происходящее сейчас, не более чем гоблинский заговор, раздуваемый для дестабилизации Министерства Магии!"


Альбус почувствовал эйфорию от хаоса, последовавшего за его заявлением, пока его взгляд не упал на суку Боунс. Она была слишком спокойна, и легкая ухмылка выдавала ее с головой. Женщина явно знала что-то, чего не знал Дамблдор.


Амелия встала, и в зале воцарилась тишина в ожидании слов главы ДМП. Как и Барчок, она считала Дамблдора виновным во множестве преступлениях, но к сожалению, ни у нее, ни у гоблина не было никаких реальных доказательств для привлечения старого манипулятора к уголовной ответственности. « - Друзья мои, хотя я согласна, что всем известная книга довольно скандальна, я определенно не считаю, что она лживая. Мои собственные исследования пока не выявили ни слова неправды во всей публикации, да и сам господин директор пока никак не опроверг написанное."


Из зала раздался крик: "...но вот гоблины....."


"...оказали нам огромную услугу. Лично я считаю, что их расследования не принесли министерству ничего, кроме пользы. Крауч явно был преступником, который теперь заплатил за свои деяния, или вы об этом уже позабыли? На самом деле я была одной из немногих людей, кто получил собственный экземпляр книги задолго до того, как она была выпущена в продажу. Это было сделано исключительно для обеспечения готовности министерства к любым последствиям, которые могут возникнуть в результате ее публикации. Там, где Дамблдор видит заговоры, я вижу нацию, дружественную министерству, идущую нам на встречу, и старающуюся наладить отношения."


Амелия пристально смотрела на Альбуса, забивая последние гвозди в его политическую карьеру. «-Что касается подлинности последней работы Мисс Скитер, то я могу и хочу высказать свое личное отношение к ней. Правда в отличие от некоторых, мое мнение формируется из проведенного расследования. Во время изысканий я беседовала с Лордом Блэком, послом Барчоком, его сыном Гарри и Северусом Снейпом..."


« -Ты говорила с Северусом? А где он сам?» - не выдержал Дамблдор, перебивая женщину.


«- Он в полном порядке и вполне доволен жизнью. Я также говорила с вашим братом, хотя мирной беседой наше общение сложно назвать. Упоминание тебя и твоей покойной сестры в одной фразе заставило Аберфорта практически вышвырнуть меня вон. Не было никаких сомнений в том, кого он винит в безвременной кончине Арианы."
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Глава 135



Альбус откинуться на спинку стула, как будто его ударили. Эйб, конечно же, никогда не скрывал от всех своего отношения к брату.


Боунс тем временем останавливаться не собиралась. "- По моему личному и профессиональному мнению, книга более чем правдива. Мои исследования не смогли найти ни одной лжи во всей публикации."


Началось голосование за его смещение с поста главы Визенгамота, когда Дамблдор поднялся со своего стула и вышел из зала признавая поражение. Последнее, что он услышал, было то, что один из членов клуба выдвинул кандидатуру главы ДМП на минуту назад освободившийся пост.


Именно услышав о кандидатуре Амелии, Корнелиус решил начать действовать. "- В то время как я аплодирую члену совета за выдвижение столь достойной кандидатуры, могу ли я попросить собрание рассмотреть вопрос который кажется никто не хочет поднимать. Как оказалось Темный Лорд, который называет себя Волдемортом, не ушел, и теперь мы это подтвердили из нескольких источников. Впервые мы услышали столь неприятное известие почти год назад, и в отличие от Дамблдора не бездельничали. Под руководством мадам Боунс наш отдел авроров неумолимо расширялся и усиливался, для противостояния предполагаемой угрозе. Я не сомневаюсь, что мадам Боунс станет достойной главой магического суда, а в будущем возможно даже министром магии."


" - Я благодарю министра за столь добрые слова, и хотела бы попросить остаться на своем нынешнем посту до тех пор, пока проблема Пожирателей Смерти и их хозяина не будет окончательно решена. Я думаю, что принесу намного больше пользы магическому миру именно на своем нынешнем посту. Знаете, наша история будет помнить, что Крауч, Багнолд и Дамблдор не справились с проблемой, когда у них был шанс. Но я хочу, чтобы та же самая история рассматривала Фаджа, Боунс и нового главу Визенгамота в более позитивном свете. Я уверена, что мы сможем сделать все правильно на этот раз."


Даже те, кто был настроен негативно, были вынуждены присоединиться к бурным овациям, устроенным министру и его главе правоохранительных органов за их смелую позицию в данном вопросе. Некоторые посчитали это безрассудством - но сегодня было ни время, ни место, чтобы выражать свои взгляды.


Как и надеялась Амелия, провозглашение целей наперед сразу же заставило тех, кто выступал против их планов, отступить назад, оставив путь для избрания на столь важный пост умеренного человека. И ее, и Корнелиуса вполне устраивала кандидатура кого-то, вроде Амоса Диггори на пост главы Визенгамота. Они вполне могли бы работать вместе с ним, для достижения своих целей.


************************************


После завершения их первого в этом году урока, Билл был приятно удивлен прекрасной формой своих учеников. Гермиона рассказала ему, что друг Сириуса и родителей Гарри давали им уроки защиты во время каникул, не давая их компании растерять форму.


Не спеша возвращаться в Гринготтс, Билл воспользовался возможностью пообедать с младшими братьями и сестрой. Теперь, когда у Рона закончился испытательный срок, ему бы очень не хотелось, чтобы младший брат скатился к своим старым привычкам. Также хотелось бы узнать, как идут дела у Джинни в школе, и парень был рад услышать, что она была принята в учебную группу Гарри и теперь с нетерпением ждала вечера вторника.


Правда, высказывание Рона ему совсем не понравилось. « - По-моему, это пустая трата времени, профессор Локхарт свое дело знает. Он попросил меня помочь ему с демонстрацией и я прекрасно справился, вызвав зависть у слизеринцев. Профессор, очевидно, распознает настоящий талант, когда видит его."


Остальные четверо, которые также успели посетить "уроки" павлина, уже собирались опровергнуть данное утверждение, когда Билл поднял руку. «- Расскажи поподробнее, Рон?"


Было очевидно, что второкурснику не терпится описать момент своего триумфа. «- О, профессор попросил помочь меня в демонстрации его сражения с оборотнем из Уогга-Уогга, описанного в книги "Прогулки с оборотнями". Я играл роль темной твари, мне приходилось рычать и все такое. Профессор схватил меня за голову и наложил гормональное заклинание, снова сделав человеком."


У Билла возник простой вопрос к разошедшемуся парню"...и чему ты обучился на уроке?"


Младший из мальчиков Уизли немного запутался. «-Что ты имеешь в виду?"


« - На уроке учитель ставит определенные цели перед собой и своими учениками. Например изучение нового заклинания или какой-то техники во время занятия. Итак…?"


«- Э, не знаю. Я был схвачен за голову, как можно было увидеть, что происходит?"


Перси не выдержал и рассмеялся.


Близнецы тоже вступили в игру. «- Ронни, а ты в курсе, что оборотни не рычат..."


… Ага, они воют. И ты видел как Гарри опустил Локхарта, он похож на кого-то, кто может схватить оборотня за голову?"


Билл решил избавить брата от мучений. «-Я также думаю, что ты имел в виду легендарное заклинание Гоморфуса. Ходили слухи, что оно возвращает оборотня в человеческую форму, но его невероятно трудно выполнить, не говоря уже о том, чтобы сделать нечто подобное с головой оборотня подмышкой. Даже игнорируя тот факт, что заклинание только легенда, в любом случае оно было бы далеко за пределами возможностей второкурсника, и если Локхарт способен на столь сложное колдовство, то я готов съесть свои сапоги."


Столкнувшись с горой улик против него, Рон вернулся к своей любимой тактике – игнорирование проблемы. «-Ну, я же не собираюсь встречаться с оборотнем , не так ли?"


«- Гарри провел с одним из них часть лета...» - слова были произнесены прежде, чем Джинни поняла, что сказала. Теперь, когда все братья смотрели на нее в ожидании дополнительной информации, и ей пришлось колоться. «-Ребята говорили об этом сегодня утром за завтраком, и оказалось, что именно он научил Гарри той хватке которая отправила Локхарта на пол. Он подумал, что лунатик будет очень смеяться, когда узнает...» - девочка замолчала недоуменно смотря на братьев-близнецов выскочивших из-за своих мест и направившихся прямо к Сириусу Блэку, который обедал с профессором Хобсон.


«- Привет, Бродяга..."


"...ты что-то явно от нас скрываешь!"


************************************


Поскольку мастер Питслей и Билл уже побывали в Хогвартсе, Сириус вместе с Хенрикой получил их заверения, что Гарри и Гермиона в полном порядке. Сегодня Блек собирался провести с ними некоторое время и выполнить обещание данное родителям девочки. Сначала разговор был посвящен главным образом политике и тому, как она повлияла на дома Поттер и Лонгботтом. С Гермионой, которая однажды станет леди Поттер, и Падмой, главной кандидатке в супруги Невилла, урок понравился всем четверым. Наконец Сириус достал письмо.


«- Гермиона, твой отец просил передать тебе послание. Прежде чем согласится, я потребовал у него объяснений, почему он поступил настолько нехарактерное для себя. С тех пор у меня было несколько долгих бесед с обоими твоими родителями..."


«- А причем здесь мама? Она изначально не одобряла поступок отца."


«- Я знаю, так же как и то, что ты достаточно умна и понимаешь простую истину: любое твое действие влияет на них обоих. Все, что я хотел попросить у тебя, так хорошенько подумать обо всем, прежде чем дать ответ. Обсуди проблему со своими друзьями. Если тебе понадобиться помощь Хенрике или моя, мы всегда открыты для разговора."


Падма положила руки на плечи парочки. «- Оставайтесь здесь и прочитайте письмо вместе, увидимся позже."


Как только они остались одни, в комнате появился диван, на котором можно было с комфортом разместиться вдвоем. Гермиона чуть дрожащими руками открыла конверт, и ей пришлось положить бумагу на колени, потому что руки у нее сильно дрожали. Как и посоветовали друзья, второкурсники прочитали его вместе.
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Глава 136



«Моя дорогая, любимая дочь


Это, безусловно, самое трудное письмо, которое мне когда-либо приходилось писать. Мои действия в ту ночь были непростительны и причинили боль моим двум самым важным людям в мире - тебе и твоей матери. О чем я искренне и глубоко сожалею. Думаю Гарри сейчас сидит рядом с тобой, и пользуясь возможностью хочу также извиниться перед ним - за всю ту боль, причиненную по глупости ему и его отцу.


Когда я вспомнил, как ты напала на мастера Остролеза в начале года, то понял, что ты действуешь не раздумывая когда грозит опасность близким тебе людям. Кажется эту черту, ты унаследовала от меня. Вы оба должны знать, что ваши рискованные действия в тот день бледнеют по сравнению с моим собственным актом глупости.


Если мне пришлось пережить тот вечер заново, я бы просидел с Барчоком всю ночь, задавая вопрос за вопросом, а затем поприветствовал бы Гарри в семье, как сына. Вместо этого мои действия причинили боль очень многим людям, однако нельзя отмотать время назад и все, что мне остается, это признать собственную неправоту, и попросить у вас прощения.


Я не настолько наивен, ожидая, что все сразу вернется на круги своя, зная, как сложно заслужить уважение и доверие, которые были растоптаны в один момент по моей вине. Но я более чем готов работать над возвращением их обратно на тот уровень, который позволит нам еще раз стать семьей!


Твой любящий отец»


Гермиона была в слезах к концу письма, а Гарри просто прижимал ее к себе.


Через несколько мгновений девочка достаточно пришла в себя, чтобы заговорить. «-Что скажешь?» -когда мальчик не ответил сразу, когтевранка подняла голову, увидев беспокойство на его лице. «- Гарри, я хочу узнать твое мнение, а не то, что ты думаешь, что я хочу услышать. Мы должны быть абсолютно честными друг с другом, у нас сейчас один из самых важных разговоров, которые когда ли бы были."


«-Мне нужно, чтобы ты сначала ответила на мой вопрос. Твой отец упомянул тот день, когда ты напала на мастера Остролеза. Если бы нам пришлось пережить заново то-событие, как бы ты поступила?"


«-Ну, я надеюсь, что на этот раз атака была бы более удачной..."


Гарри едва сдержал улыбку. «-То есть в любом случае напала бы?"


«-Я не могу стоять и смотреть как тебя ранят, вот почему я так усердно тренируюсь."


Грейнджер получила поцелуй, прежде чем парень продолжил. «-Меня беспокоит, что твой отец будет делать в следующий раз, когда случится нечто подобное? Я не могу позволить ему забрать тебя снова..."


Дрожь пробежала по их телам при одной только мысли о повторении.


«- По закону гоблинов я теперь твой супруг и в ответе за тебя. Видимо нам многое надо обсудить с твоими родителями, в идеале устанавливая границы, которых мы все будем придерживаться, пока не станем старше. "


Гермиона полностью согласилась с предложением, она довольно ясно дала понять свою позицию отцу с той ночи.


"- Мой отец намеревался в тот вечер обговорить сложившуюся ситуацию. Мы должны были сесть и как семья все обсудить, но теперь запланированная встреча, вероятно, будет больше похожа на деловые переговоры..."


Гермиона довольно испуганно отреагировала на замечание. «- Нет, Гарри, я не могу позволить так обращаться с моими родителями. Я хочу, чтобы моя семья вернулась - вся семья. Я много раз слышала, как ценят близких родственников гоблины, и мама с папой таковыми тебе теперь и приходятся. Мой отец столь же горд, как любой гоблин, но в письме ему приходится практически пресмыкаться, я чувствую себя отвратительно из-за того, что являюсь причиной этого. Ты возможно не знаешь, но в нашей культуре принято просить у отца девушки руку дочери и согласие на брак? Мы фактически поженились не посоветовавшись с родителями. В тот день было совершено много ошибок, и виноваты все в той или иной мере."


Гарри не мог не задать вопрос, который, как он думал раньше, никогда не сорвется с его губ. «- Ты жалеешь, что связалась со мной?"


Гермиона моментально успокоила парня поцелуем. «- Ни в коем случае. Ты мой, а я твоя и это не изменится, но нам необходимо найти общий язык между всеми нашими близкими, если мы хотим жить счастливо."


Он прижал подругу к себе и повторил слова, которые навсегда изменили их жизнь. «- Ты моя, а я твой. Мы и раньше сталкивались с культурными различиями. В глубине души я гоблин - потребность защитить свою половинку у меня невероятно сильна. Но твоим родителям не о чем беспокоиться, нация не будет ожидать, что мы реально станем супругами до достижения совершеннолетия, так что мы можем устанавливать свой собственный график развития отношений."


«- Ну как вариант, мы можем стать старостами и делить одну комнату на пятом курсе." – ехидно улыбнулась Грейнджер, тем не менее немного краснея.


Гарри покрепче ее обнял, демонстрируя полное одобрение идеи.


«- Мой отец неплохой человек, но узнав о произошедшим, он просто запаниковал. Мы все должны извлечь урок из случившегося и не повторять одни и те же ошибки в будущем"


«-Согласен, я не считаю его плохим человеком, и уж тем более плохим отцом. Видимо в ту ночь никто был не в состоянии ясно думать."


«-Я только что провела чудесное лето с теми, кого теперь считаю своей большой семьей-мамой, папой, твоим отцом, Сириусом, Хенрикой, Невиллом и Падмой. Конечно места отдыха были впечатляющие, но именно компания сделала его особенным."


Гарри мысленно вернулся к объятиям Эммы, а затем вспомнил поцелуй на прощание на вокзале. Ощущение тепла и уюта, вот что мальчик почувствовал тогда. Теперь он понимал позицию Гермионы и готов был ее поддержать, однако возникала как минимум одна проблема. «- Будет довольно сложно заставить наших отцов хотя бы мирно находиться в одной комнате, возможно придется пойти на хитрость ….."


*****************************************


Грейнджеры нервно ожидали прибытия Сириуса, и никак не могли успокоиться. Было воскресенье, время обеда, но аппетита не было совершенно. Хлопок в саду за домом возвестил об окончании их ожидания, но нервное напряжение в доме возросло примерно на порядок.


Первый вопрос Эммы был задан еще до того, как Блек успел войти в дом. «-Что они сказали? Или передали письмо?"


«-Понятия не имею, что сказали, и никакого письма не передавали. Они предали мне кристалл памяти." – не стал долго терзать хозяев дома мужчина, включив запись.


«- Привет мама и папа, представляете, я сейчас смотрю в зеленые глаза, а разговариваю с вами, странно как-то. С другой стороны когда у двух дантистов дочь ведьма, это тоже нельзя назвать обыденным событием."


"-Несколько недель назад произошел инцидент, который и привел в итоге нас к необходимости этого разговора. Честно говоря, я думаю мы все тогда поступили неразумно, руководствуясь эмоциями, а не логикой. Мой отец просто отчаянно хотел защитить меня и в результате запаниковал, сделав неправильный выбор. Теперь я понимаю, что в тот момент так сосредоточилась на собственных переживаниях, что просто оказалась слепа к происходящему в доме. Папа, прости меня за то, что ничего не объяснила, и особенно за тот удар тренировочным мечом, мне очень, очень жаль."


Переведя дух, девушка продолжила. «- Гарри и я теперь кровно связаны, и кажется именно данный факт вызвал большую часть проблем. Мама, папа, не знаю, что вам сказали, но у нас с Гарри было время поговорить о наших отношениях. Вот что данная связь значит для нас сейчас: Гарри мой парень, за которого я однажды выйду за муж. Она также стала для нас подтверждением насколько мы подходим друг другу. Но официально отношения не закреплены, и не будут в ближайшие несколько лет. Черт, да как же это странно! Я сижу тут со своим парнем, разговаривая о сексе, чтобы мои родители потом могли посмотреть воспоминания.... Так, на чем я остановилась?"


«-Хотя мы и не женаты официально, Гарри и я все еще считаемся семьей по законам его народа, чему мы оба очень рады, и надеемся, что наша семья нас поддержит. Мы не хотим расставаться, но даже не рассматриваем возможность жить вместе именно как супруги. Поэтому и предлагаем все оставить так, как было в начале лета. У Гарри уже есть своя комната у нас в доме, а у меня в Гринготтсе, и у обоих на Гриммо. Большую часть года мы находимся в Хогвартсе, но совместные посиделки и празднования вместе с магглами, волшебниками и гоблинами были идеальным вариантом для нас до сих пор. Но чтобы так и было, нам нужна вся наша семья - дружная семья. Мама, папа, Барчок и ты Сириус."
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Глава 137



Блек теперь понимал, почему они отправили в качестве ответа на письмо кристалл памяти. Сказанные вслух слова оказывают гораздо больший эффект, чем сухие строчки. Кроме того, у него в кармане были воспоминания от Гарри для Барчока, которые он передаст чуть позже. Он уже начал думать, что у этой парочки действительно все получится, а услышав предложение Гермионы, окончательно в этом убедился.


"- Нам действительно нужно собраться всем вместе и поговорить, вот что мы предлагаем. Падма и Невилл едут с нами, чтобы отдать дань памяти родителям Гарри на Хэллоуин. Он хотел бы представить всю свою семью маме и папе. Сириус, ты можешь передать Хенрике и Ремусу, что они тоже приглашены? Затем мы вчетвером собираемся навестить родителей Невилла, и Августа уже пригласила нас провести выходные у нее в поместье. То, что произойдет дальше, будет завесить только от вас..."


Дэн дернулся, когда его дочь бросилась вперед, изображение внезапно заполнилось волосами Гермионы, когда они услышали ее последние слова. «-Не знаю, что еще я могу сказать, Гарри."


« -Ты сказала все, что нужно."


Изображение погасло, и обоим Грейнджерам потребовалось несколько секунд, чтобы собраться.


«- После того, как я разлучил их, он все еще хочет представить меня своим родителям!» - Дэн никак не мог поверить, что его так легко простили.


Сириус только покачал головой. «- Они умны сами по себе, но вместе, просто гениальны! Мы все получили опыт того, что будет если детей разлучить, и не стоит повторять подобное."


Оба Грэйнджера искренне согласились со словами Блека, их дочь не жила, а существовала без Гарри рядом. Эмма вытирала слезы, но на этот раз это были слезы радости. «-Мы увидим их на Хэллоуин, и Барчока тоже!"


Слова супруги моментально смыли эйфорию Дэна. «- Вот дерьмо! Сириус, как извиниться перед гоблином?"


«-У меня и для него есть сообщение от сына. Если кто и сможет убедить гоблина в чем-то, так это Гарри. Я думаю, не зря Гермиона несколько раз выделила фразу "наша семья". Мой крестник вероятно, будет придерживаться этой же линии. Барчок знает, о желании сына иметь большую семью, и вряд ли не заметил то, как мальчик смотрел на Эмму все лето. У Гарри в жизни нет фигуры матери, не нужно быть гением, чтобы увидеть, кого он видит в этой роли."


Женщина не смогла сдержать улыбки, услышав последнее замечание Сириуса. «-С того момента, как я встретила твоего крестника, мой материнский инстинкт просто зашкаливает. Есть что - то такое в нем, что заставляет обнять его и никогда не отпускать. Осознание того, что однажды он официально станет моим сыном, весьма греет мое сердце."


Сириус практически чувствовал, как энергия жизни возвращается в этот дом. Он вынужден был отклонить приглашение на ужин, так как требовалось еще посетить Гринготтс и встретиться с Барчоком. На прошлой неделе он был уверен, что перемирие в ближайшее время не возможно, но теперь понимал, что когда Гарри и Гермиона объединили усилия то не стоит ничему удивляться.


************************************


"...а я-то думал, что вы двое будете рады меня видеть. Гермиона, твоим родителям понравился твой маленький "подарок". И они рады, что скоро увидят вас обоих. Гарри, как ты и предполагал, твой отец захотел посмотреть послание без свидетелей."


«- Ты все равно ничего бы не понял, Сириус, оно было на гоблинском языке. Что привело тебя сегодня в замок?"


«-О, мне нужно убедиться, что у некоего профессора истории свободные выходные, и перекинуться парой слов с идиотом Локхартом. Хенрика конечно поджарит ему задницу, если он попытается приблизиться к ней, но я ожидаю, что мой крестник тоже преподаст пару уроков павлину при необходимости. К тому же я знал, как вы двое будете ждать новостей о том, как прошел вчерашний день, так что как видите у меня довольно много задач сегодня в Хогвартсе! Ну что ж, итоги встречи я вам передал, а теперь нужно поймать Хенрику перед уроком, увидимся в субботу."


***************************************


Все четверо находились возле класса по защите, желая перекинуться парой слов с Биллом об уроке, который они должны провести у первокурсников. Когда группа из пяти человек наконец покинула класс, они услышали слабый крик о помощи.


Узнав голос, Билл помчался по коридору, а остальные последовали за ним по пятам. Ворвавшись в класс Локхарта, они увидели сцену полного опустошения и Рона висевшего на железной люстре, болтаясь в добрых десяти футах от пола. И завершала картину группа корнуэльских пикси, уничтожающих все, что попадалось им под руку.


Взмах палочки преподавателя и существа были обездвижены. « - Рон, и какого здесь происходит?"


«- Пикси схватили меня за уши и повесили здесь."


Билл устало подумал, что у его брата есть дурацкая привычка констатировать очевидные вещи: «-А где профессор Локхарт?"


«- Когда мелкие твари забрали его палочку и выбросили ее в окно, он убежал, крича нам, чтобы мы разобрались с ними. Слизеринцы были в самом конце класса, а я сидел впереди, поэтому они сбежали почти сразу за учителем. Пикси набросились на меня прежде, чем я успел подойти к двери."


Борясь с гневом, вызванным некомпетентностью профессора, Билл задал последний вопрос: «-Но ведь он должен был дать вам какие-то указания?"


Люстра все еще медленно раскачивалась, увлекая за собой задумчивого пассажира. «-Нас предупредили, чтобы мы не кричали, и затем Локхарт выпустил их из клетки, сказал только: "_Посмотрим, как вы сможете справиться с ними! Когда мы все спрятались под партами, он попытался произнести заклинание, которое звучало так, словно его придумали Фред и Джордж. В общем оно не сработало. Затем пикси забрали его палочку и начали дергать за волосы. Он выбежал отсюда, крича как девчонка. Билл, может ты меня спустишь?"


Заклинание левитации вскоре освободило второкурсника, опустив на пол. «- Фух, спасибо, иначе боюсь мне пришлось бы провисеть здесь до завтрашнего утра. Блин, эти змеи уже наверняка разболтали о произошедшем всему замку, и все будут смеяться надо мной - снова."


Однако помощь пришла оттуда, откуда гриффиндорец ее явно не ждал. «-Просто расскажи всем историю с другого ракурса, Рон. Мол у тебя было лучшее место для наблюдения за тем, как Локхарта избили."


Младший Уизли быстро дополнил эту мысль, мол он намеренно позволил пикси повесить себя на люстре, чтобы наблюдать, как трусливые слизеринцы убегают. «- Спасибо, Невилл, отличная идея. У меня действительно был самый лучший обзор!"


Теперь уже счастливый парень помчался прочь рассказать свою версию событий, как раз наступило время ужина.


Билл уже направился к двери, ведущей в кабинет профессора защиты, когда перед ним встали четверо студентов. «- Профессор Уизли, лучше не надо..."


Гарри поддержал подругу. « -Хотя мне бы очень хотелось посмотреть, как ты вытираешь пол Локхартом, Гермиона права. Дамблдор может это использовать для прекращения наших уроков. Мол ты напал на преподавателя."


Падма решила внести немного веселья в разговор. «- К тому же вы не можете избить его, до того как мы продадим билеты на такое шоу. Поверьте, у нас будет аншлаг, можно сделать целое состояние."


" - Вы теперь помощник посла, есть и другие способы отомстить. Например по замку бегают Фред и Джордж, которым явно некуда девать энергию." - перевела стрелки Грейнджер.


Предложение вызвало улыбку на лице Билла. «- Полагаю, дать решить проблему нашей безбашенной парочке, очень неплохая идея."


Затем выражение наставника стало хищным. «- Да и о соответствующей аудитории они сами позаботятся."


В ответ ему были только согласные кивки. Без зрителей неугомонные рыжие работать не будут.


*************************************


Гарри вел группу первокурсников на седьмой этаж. Хенрика уже ждала на месте, покачав головой, когда в стене появилась дверь. « -Не имеет значения, сколько раз я наблюдаю, как ты это делаешь, и все равно каждый раз удивляюсь."


Впрочем новички выглядели гораздо более ошарашенными. «-Итак» -привлекла всеобщее внимании детишек преподаватель истории. « - Все знают зачем мы здесь собрались. Хоть я и буду официально куратором клуба, но обучать вас будут эти четверо. Я просто хочу установить основные правила, прежде чем вы начнете. Во-первых, вы должны всегда подчиняться своим инструкторам. По мере повышения ваших навыков, уровень сложности изучаемых заклинаний будет возрастать, и в случае несоблюдения техники безопасности и указаний более опытных товарищей, вы можете серьезно навредить сами себе."
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Глава 138



Хенрика сделала паузу, чтобы убедиться, что все ее поняли, прежде чем продолжить. Нетерпеливые лица, смотрящие на нее напомнили Вейле, почему она так любит преподавать. «- Во-вторых, все навыки, которые вы получите на дополнительных занятиях, не должны использоваться на других учениках. Те, кто будет уличен в нарушении правил, больше не будут допущены к урокам. Всем все понятно?"


После нестройного "-да, профессор" Хенрика передала первокурсников четверым новоявленным преподавателям, которые будут заниматься с детишками. Квартет быстро разделил большую группу на две части, после чего отвели своих подопечных в разные части комнаты. Женщина не могла не заметить, что в каждой группе было примерно одинаковое количество мальчиков и девочек, а также присутствовали представители всех четырех факультетов. Выглядело как преднамеренная попытка интеграции.


Как Хобсон заметила, вторую группу возглавила Падма, а Невилл ассистировал, по видимому не имея ничего против главенства девочки. Эти двое за лето вообще стали гораздо ближе друг другу. Особенно во время поездки в Токио, и вряд ли она единственная, кто отметил как когтевранка и гриффиндорец тянутся друг к другу.


Они взяли на себя задачу не только обучить своих подопечных заклинанию, но и поработать с ними над точностью его выполнения. Именно для этой цели в помещении было создано полдюжины манекенов. В начале для демонстрации, Лонгботтом выстрелил заклинанием которое они будут изучать, - цветная клякса ударила прямо в центр мишени. Это принесло ему бурю аплодисментов, шутливый поцелуй Падмы в щеку и шоколадную лягушку из коробки, которую они принесли в качестве поощрения детей за успехи.


Колин сразу поинтересовался, получат ли они обе награды за попадание или они могут выбрать, вызвав смех Падмы. Хенрика полностью одобряла подобный подход. Не имело значения, насколько сильное проклятие вы можете наложить, оно бесполезно если не попадет в цель. Обучение точности с самого начала, даст им хороший задел на будущее.


Гарри и Гермиона выбрали другой подход к обучению, а именно сделать ставку на уклонение. Их часть комнаты была усеяна валунами, обломками стен и пнями, идеально подходящими в качестве укрытия для маленьких тел. Как первокурсники, они еще некоторое время не смогут дать отпор или защитить себя в случае опасности, поэтому с обучением ребят избегать неприятностей, Хенрика тоже была согласна.


Они использовали два тренировочных манекена, настроенных на запуск заклинания, которое изучала другая группа. Поскольку клякса исчезла менее чем за пять минут, она позволит им узнать, кто был помечен, и не оставит никаких следов на одежде. Манекены будут перемещаться вокруг укрытий, стреляя заклинанием по прячущимся ученикам. Отправляли по шесть человек за раз, и последний избежавший попадания, выигрывал шоколадную лягушку.


Дети, ожидавшие своей очереди поучаствовать, были заняты тем, что подбадривали или даже предупреждали своих товарищей. Как учительница, Хенрика могла видеть, что четверо друзей неплохо поработали над планом урока. Уже один этот факт, ставил их гораздо выше Локхарта.


Просто смотреть, как их друзья справляются с заданием, тоже было довольно познавательно. Тактика Луны, постоянно перемещавшейся между укрытиями, предоставленными комнатой, вскоре получила всеобщее признание. В тоже время аплодисменты со стороны стрельбища участились, и запас шоколадных лягушек начал потихоньку таять.


Ранее они планировали обмен группами в середине урока, но в итоге прислушались к ее мнению. Сегодня первый урок, так что не стоит давать слишком большой объем информации пока не привыкшем к учебе детям.


К концу занятия у каждой группы из шести человек набралось по четыре попытки показать свои навыки. С окончанием урока пришло время подвести итоги и у Хенрики была идея, как закончить его на самом высоком уровне.


«- Вы все сегодня очень хорошо поработали, все молодцы. На следующей неделе вы поменяетесь заданиями с другой группой. А теперь не хотите посмотреть небольшую демонстрацию того, почему преподаваемые навыки так важны?" – вопрос вызвал одобрительные выкрики от детей, жаждущих зрелища .


Гарри, сразу поняв куда клонит вейла, двинулся в центр комнаты, на ходу увеличивая и надевая щит на руку. Гермиона, Падма и Невилл тем временем вытащили палочки и заняли позиции вокруг площадки. Скинув туфли, Кроу решил устроить им представление.


Хенрика выкрикнула: "-Начинайте!" - и некоторые первокурсники задержали дыхание от восторга. Гарри двигался с огромной для них скоростью, впрочем, как и остальная тройка, совершенно не давая противнику расслабиться. Они постоянно пытались поймать его в ловушку, но Кроу казалось, предугадывал их ходы. Когда Хобсон оповестила об окончании сражения, его щит весь был покрыт краской, но ни одна капля не попала на него самого.


Раздался взрыв аплодисментов для всех четверых улыбающихся наставников.


Если и был способ лучше закончить первый урок, то вейла его точно не знала. «- Ладно, ребята, до комендантского часа еще двадцать минут, так что не мешкайте по дороге в общежития. Увидимся на следующей неделе."


После громких одобрительных выкриков, к ним подошла делегация в составе Луны, Джинни и Колина. Трое ребят явно говорили за всех остальных своих одногодок.


Маленькая блондинка взяла слово первой. "- Мы хотели бы поблагодарить вас за потрясающий урок, и прекрасно знаем, что вы были совсем не обязаны заниматься с нами. Если вы не против, можно нам дать название нашей группе, чтобы все знали, как мы рады присутствовать здесь."


Джинни боролась с румянцем, но все-таки продолжила. "- Мы выбирали название связанное с Вороном, но так и не нашли ничего подходящего."


Колин едва дотерпел пока девочка закончит, прежде чем затараторить со скоростью пулемета. «- А вчера Луна услышала, как мистер Блек произнес слово, которое подходит идеально. Мы хотели бы называть себя Вороны-мародеры!"


Хенрика не смогла удержаться от смеха. «- О, Сириус и Ремус просто будут в восторге от вашей идеи!"


Джинни в итоге проиграла битву с румянцем, доставая что-то из кармана. «- Дин Томас слышал, как мы с Колином говорили об этом, и нарисовал кое-что для нас. Я подумала, что было бы интересно сделать значки, или нечто похожее..." – под конец она окончательно замялась


Гарри сам взял пергамент у девочки, увидел, что ее мужество полностью иссякло. Рисунок был очень хорош, и изображал ворону, взгромоздившуюся на перекладину меча, который был подозрительно похож на тот, что висел у него на поясе.


«- Хорошая идея Джинни и рисунок просто замечательный. Думаю будет неплохо создать какие-нибудь знаки отличия для нашего клуба, вы ведь именно этого хотите?» - увидев согласные кивки, Кроу пообещал подумать и попрощался с троицей энтузиастов


На выходе из комнаты, второкурсников уже поджидали Фред и Джордж.


«-Похоже, вам предстоит разговор, не предназначенный для ушей профессоров, увидимся завтра вечером." - попрощалась со всеми преподавательница истории.


Увеличенная компания отправилась к гриффиндорской башне, провожая Невилла и заодно выслушивая предложение Близнецов.


«- Ребята, нам нужно поговорить с вами о нашем розыгрыше..."


«-Мы придумали способ унизить эту бесполезную задницу Локхарта , но он может нарушить наше прошлогоднее соглашение."


Услышав, что планировали Близнецы, все четверо согласились, что риск стоит того – задумка была слишком хорошая, чтобы от нее отмахнуться.


************************************


На следующее утро Эргит доставил Гарри письмо. Гермиона рассеянно делилась беконом с обоими фамильярами, наблюдая за своим парнем, обеспокоенная тем, как его брови нахмурились при чтении.


В итоге она не смогла дождаться окончания завтрака и прямо спросила: «- Плохие новости?"


Кроу обернулся, мимоходом отметив, что девочка прикусывая в волнение губу, выглядит очень мило. «- Да, похоже, мы сами себе немного подгадили.» - под пристальным взглядом подруги он продолжил. "- Благодаря новому курсу истории, увольнению Снейпа и помощи Билла оценки за С.О.В. и Т.Р.И.Т.О.Н, в прошлом году были самыми высокими за последние десятилетия. Повышение уровня образования никак не способствует увольнению директора. Отец говорит, что многие пока внимательно следят за происходящим в школе, и решили выбрать позицию: "подождем и увидим". Не то, чего мы хотели, но, по крайней мере теперь, за Дамблдором следят - еще один инцидент, как в прошлом году, и он будет уволен."
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Глава 139



Гермиона с Падмой вздрогнули при одной мысли о очередном тролле, вспомнили о предупреждении Добби. Передернув плечами Грейнджер решила сменить тему. «-Твой отец что-нибудь сказал о твоем послании?"


«-О, он примет его к сведению."


Теперь девушка одной рукой гладила Лунный свет, а другой перья Эргит. Оба фамильяра, казалось, были в восторге от такого решения, но Гарри видел беспокойство на ее лице. Он протянул руку и нежно погладил подругу по щеке.


«- Гермиона, мой отец-гоблин. "Примет к сведению" для него означает, что теперь он будет рассматривать произошедшее со всех сторон, это было именно то, о чем мы его попросили."


Больше они не успели ничего сказать, так как мастер прибыл мастер Питслей и пришло время отправляться на зелья.


Эргит улетела, а у Лунный Свет выбрал себе новую цель, маленькая блондинка очень неплохо чесала его животик?


*************************************


Близнецы после зелий подтвердили, что они уже привели свой план в действие, хотя даже они были удивлены скоростью, с которой была достигнута следующая фаза. Макгонагалл встала во время обеда, чтобы сделать объявление.


«- На днях двое из учеников подошли ко мне с идеей, которая, на мой взгляд просто великолепна. Джордж и Фред Уизли, пятьдесят баллов Гриффиндору!"


Заявление привело к громким крикам львов и недоверчивым взглядам со стороны остальных трех домов.


«-А теперь, прежде чем меня обвинят в предвзятости, позвольте мне рассказать вам все остальное. Точная дата дня рождения Мерлина неизвестна, только то, что великий волшебник появился в нашем мире приблизительно в конце сентября. На данный момент в Англии очень мало людей, удостоенных ордена Мерлина, и трое из них сегодня обедают вместе с нами. Указав на данные факты, близнецы Уизли предложили устроить бал в честь легендарного мага в субботу, двадцать шестого сентября."


Новость была встречена возбужденно переговаривающимися учениками, и теперь подошла часть выступления Гарри.


Минерва заметила, как мальчик встал, и подумала, что, возможно, ей следовало сначала поговорить с Кроу, прежде чем устраивать мероприятие, где он будет одним из главных участников.


«- Что-то случилось, Центурион?"


«- Нет, Профессор, думаю бал-это отличная идея. Я просто хотел упомянуть тот факт, что, если мы признаем двадцать шестое число днем рождения Мерлина, то традиция диктует носить в тот день соответствующую награду. Мне бы просто не хотелось, чтобы у людей сложилось неверное представление, что я просто хвастаюсь."


«- Вы правы, возможно, профессор Хобсон могла бы рассказать о некоторых обязательных протоколах на подобных мероприятиях, во время своего урока?"


Хенрика быстро согласилась, сказав, что ей понадобится несколько дней, чтобы проверить действующие положения.


Альбус видел очевидную ловушку, но, поскольку не он был намеченной жертвой, директор решил подыграть. Он держался за Хогвартс из последних сил и сейчас был шанс отыграть несколько очков репутации.


Дамблдор встал, не зная, опустеет ли зал снова, как первого сентября. «-Как и Центурион Кроу, я полностью поддерживаю эту идею. Чтобы студенты могли лучше подготовиться к неожиданному балу, я думаю, дополнительные выходные в Хогсмиде никому не помешают. Например девятнадцатого и двадцатого числа." - после поднявшегося волнения, вызванного объявлением, Альбус мудро решил закончить речь и снова присел на свой трон.


Минерва подумала, что лишний визит в Хогсмид вполне хорошая идея, но теперь ей требовалось огласить и плохие новости. " – К сожалению мы вынуждены внести определенные ограничения, присутствовать могут лица только четвертого курса обучения и старше. За исключением нескольких второкурсников. Данный запрет обусловлен ограниченными размерами Большого зала.."


Разочарованные взгляды тех, кто сидел за столом Когтеврана вынудили Гарри действовать.» - Профессор Макгонагалл, если недостаточный размер помещения единственная причина, то что, если бы мы смогли решить эту проблему?"


Сразу поняв, на что намекает мальчик, Минерве нужно было лишь в подтверждении того, что такое действительно возможно. «- А Хогвартс справится с таким расширением пространства, Центурион?"


«- Запросто, профессор. Когда мы с Гермионой используем его зимой для наших утренних тренировок, он предоставляет комнату с беговой дорожкой, которая по меньшей мере в три раза больше Большого зала. День рождение сестер Патилл показал, что у эльфам не проблем найти ее, так что там вполне поместиться вся школа."


«-В таком случае приглашены все!» - объявление зам. директора было встречено громогласными возгласами по всему залу, и только Локхарт выглядел не радостным, а скорее испуганным.


Гарри был вполне доволен прошедшим обедом, двигаясь в сторону класса по истории. Единственным недостатком предстоящего мероприятия было то, что он снова будет почетным гостем и должен сидеть вместе с другими обладателями награды за главным столом. Именно поэтому Фред и Джордж предупредили его, но Гарри решил, что небольшое неудобство того стоит. Даже если бы они ошиблись, и у Локхарта действительно имеется орден Мерлина, он просто проведет приятный вечер на танцполе с Гермионой. Наконец Мораг не выдержала и спросила его, что происходит. Ответ Гарри заставил всех задуматься.


«-Неужели ты всерьез думаешь, что если бы у Локхарта действительно был Орден Мерлина, он бы не ходил с ним везде где только можно? Во всех семи книгах есть его фотографии, но ни на одной из них нет самой престижную награды в Англии? То же самое и с его рассказами, все подвиги описываются очень подробно, но нигде не упоминается за что павлин получил орден."


Теперь все прислушивались к нему, даже Малфой с дружками.


Драко хоть и избегал любых конфликтов, но сейчас чувствовал себя в достаточной безопасности, просто задавая вопрос.» -Хочешь сказать, Локхарт солгал о награде?"


«-Если тебе интересно лично мое мнение, то да. И все скоро узнают правду, если он появится на балу без нее. Пророк обязательно доберется до этой истории. Этот придурок в Косом переулке оттолкнул Гермиону, чтобы сфотографироваться со мной, и ты думаешь, он захочет упустить возможность появиться на обложке Пророка в качестве одного из трех обладателей ордена Мерлина?"


Теперь Пэнси посчитала возможным присоединиться к разговору, она, конечно же, не любила Локхарта, но столь масштабная задумка ради разоблачения одного ничтожества, казалась ей немного чрезмерной. «-Значит весь бал организован только, чтобы поставить Локхарта в неловкое положение?"


Они уже почти подошли к классу Хенрики, когда Гарри ответил: «- А почему бы и нет?. Если он солгал об одном, то сколько других его утверждений правдивы?"


«-А он не может просто купить медаль, и тогда никто ничего не узнает?" –поинтересовалась Мораг.


На ее вопрос ответила Сьюзен. «- Орден Мерлина -это не просто кусок металла, перед вручением его специально зачаровывают, связывая с человеком, которому он присужден. Мы все могли прикоснуться к награде Гарри на балу, но никто из нас никогда не смог бы носить ее, магия просто не позволяла бы."


У Падмы возникла интересная теория. "- Думаю тут было то же самое, как и в случае с Бинсом, когда кто-то говорит о чем-то достаточно часто, то утверждение в итоге просто принимается за правду. Мы все точно узнаем через несколько недель."


Напоследок решила высказаться Гермиона, и ее слова стали поводом для размышлений. «-Не могу поверить, как далеко зашли близнецы Уизли. Готова поспорить в прошлом году Локхарт ограничился бы парой ослиных ушей и соответствующим ревом."


***************************************


Было еще достаточно тепло и сухо, чтобы тренироваться на улице, так что на следующее утро Гарри с Гермионой отправились на пробежку на свежий воздух, на которой мальчик решил затронуть довольно деликатный вопрос.


«- Гермиона, я все думаю о твоем дне рождения..."


Начало разговора заставило ее фактически перестать бежать. «- Гарри, ты полностью испортил меня на прошлый день рождения, а потом еще раз на Рождество. Поверь мне не обязательны дорогие подарки, у меня есть все, что мне нужно, а точнее кто, и он стоит прямо рядом со мной."


Ответ принес ей поцелуй от парня, прежде чем они возобновили занятие. «-Я хотел спросить, не хочешь ли ты устроить большой праздник, как у Падмы, или предпочтешь провести его в компании нескольких близких друзей?"
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Парочка пробежала еще около минуты, прежде чем Гермиона ответила, она явно взвешивала варианты, прежде чем принять решение. «-С одной стороны, мне действительно не нравится быть в центре внимания. Но с другой когда я с тобой, никто на меня не смотрит."


« - А тебе никогда не приходило в голову, что это может быть потому, что народ знает, про ревнивого парня, который постоянно ходит с мечом на поясе. Я видел, как некоторые глазели на тебя летом, и просто убедился, что они знают, чья ты девушка."


Откровение заставило Грейнджер снова сбиться с шага, а затем броситься на Гарри с объятиями настолько яростными, что его броня чуть не активировалась.


« -Значит, только друзья и, возможно, Луна, Колин, Джинни."


«-А как насчет пар для девушек?» - вопрос вызвал недоуменный взгляд Гермионы, пока Кроу не объяснил. «-Я собираюсь провести всю ночь с одной именинницей и тогда Невиллу придется справляться с обеими сестрами Патил, Сьюзен и Ханой. Вряд ли Падма потом поблагодарит нас!"


Грейнджер быстро провела подсчеты в уме, и ей совсем не понравилось получившиеся число. «- В таком случае нас будет тринадцать. Нам не нужны лишние проблемы, у нас их и так хватает."


« -А как насчет пригласить Хенрику? Будет у нее небольшое свидание с Сириусом, и возможно стоит позвать еще Макгонагалл."


Приняв решение, дети продолжили свой бег. Оба с нетерпением ждали возможности скрестить клинки после того, как их тела разогреются.


*************************************


Люциус был далеко не в лучшей форме, чему маленькое потрепанное существо у его ног было только радо.


«-Что ты имеешь в виду, говоря, что не смог его найти? Я дал тебе вполне конкретные инструкции..."


«- Добби следовал инструкциям хозяина, клянусь вам. Меня никто не видел и я ни с кем не разговаривал. Добби обыскал всю комнату семь раз, и даже заглянул под подушку, когда все спали. Там не было никакой книги, господин."


Такого поворота Малфой никак не ожидал, дневник теперь мог быть где угодно, даже на Слизерине. Анонимное предупреждение будет проигнорировано, а если вычислят отправителя, то для него все закончится билетом в один конец до Азкабана. Даже предупреждать Драко слишком рискованно. Его сын никак не должен быть замешан в этом деле, иначе гоблины закроют доступ в семейный сейф и для него.


Идея мести превратилась в кошмар, который теперь выходил из-под контроля. В Хогвартсе скоро начнется хаос, а он даже не может позволить себе перевести сына в другую школу.


*********************************************


Гораций всегда старался действовать тонко, в этом он был очень хорош - но в данном случае привычные методы не работали. Его неоднократные попытки приблизиться к мальчику-который-выжил встречались отпором на каждом шагу. Его возможности поближе познакомиться с избранным были довольны ограничены.


Поскольку его письма были проигнорированы, он собирался лично вручить следующее приглашение, правда, когда лучше это сделать? Во время обеда явно не стоит, не хотелось бы в случае чего услышать отказ на глазах всего Хогвартса.


В конечном итоге выбор Слизнорта был сокращен до одного из уроков, как наилучший вариант. Минерва, Филиус или Помона точно не оценят прерывание урока, а вот молодая профессорша истории не должна создать никаких препятствий в его стремлении пополнить клуб Слизней звездным мальчиком.


«- Простите, профессор Хобсон, что прерываю ваш урок...» -глаза зельевара, как и у всего класса, застыли на открытой шкатулке в руках преподавателя в которой лежало бесценное учебное пособие для ее урока - Орден Мерлина первой степени.


Профессор истории хорошо скрыла свою дрожь, когда в классе появился незваный гость. В этом человеке было нечто такое, от чего у нее по коже поползли мурашки. Она привыкла к тому, что мужчины смотрят на нее сверху вниз, почти исключительно как на объект сексуального желания. Сейчас же было такое чувство, будто Слизнорт прикидывает, сколько он может взять с других за предоставление ее услуг сексуального характера.


Все проносящиеся мысли никак не отразилось на ее прекрасном лице, когда она выдавила слабую улыбку для своего коллеги по Хогвартсу. «-Чем я могу вам помочь, профессор?"


«- О боже, потрясающе!» -его глаза были прикованы к награде, и теперь Гораций был более чем когда-либо полон решимости добавить мальчика-который-выжил в свою эксклюзивную коллекцию. «- Простите за беспокойство профессор Хобсон, но у меня, кажется возникли некоторые проблемы со связью. Все совы, которую я посылаю Гарри, не доходят до адресата, поэтому я решил лично позвать его на одну из моих маленьких закрытых вечеринок в ближайшую субботу. У меня приглашения для Мисс Боунс, Мистера Лонгботтома и Гарри."


Гораций протянул мальчику конверт, но тот встретил мужчину стальным взглядом. « - Центурион Кроу, и мой ответ нет."


Взволнованный зельевар смог только пробормотать: "- Прости?»


«- Ни для кого не секрет, что профессор Хобсон провел часть летних каникул с моей семьей, но она все еще называет меня в классе Центурионом. С другой стороны, мы с вами никогда не встречались, а тем более не были представлены друг другу. По какому праву вы называете Меня Гарри?"


Слагхорн попытался перевести разговор в более спокойное русло. «- Мои извинения, Центурион, я не хотел вас обидеть и надеюсь, что это маленькое недоразумение не повлияет на ваше решение. Давайте используем предстоящую вечеринку как первый шаг к тому, чтобы лучше узнать друг друга."


«- Извинения приняты, но к сожалению вынужден вам отказать, я уже приглашен на торжественное мероприятие в ближайшую субботу."


Следующим заговорил Невилл: «-У меня тоже назначена встреча, профессор. Я не собираюсь пропускать празднования Дня Рождения Гермионы."


Но Гораций не собирался сдаваться стараясь обратить ситуацию в свою пользу. «-Приглашения предназначены для двоих, и я, конечно же, предполагал, что Мисс Грейнджер станет моей гостьей. Отличный способ отпраздновать день рождения.»


Тем временем Сьюзен также отказалась. «- Мне тоже посчастливилось получить приглашение на вечеринку Гермионы, и я не собираюсь его пропускать - Гарри устраивает лучшие праздники."


«- Понятно, но тогда думаю, вам понадобится присмотр учителей. Я, разумеется, предлагаю свои услуги..."


Гарри тут же оборвал декана Слизерина: «- В этом нет необходимости, профессор Хобсон уже согласилась приглядеть за нами."


«-Но ведь там вам может понадобится помощь взрослого мужчины?"


« - Лорд Блэк любезно согласился прибыть в школу на выходные. Все согласованно с нашим деканом и профессором МакГонагалл."


Гораций уже был вынужден хвататься за соломинку. «- Такая предусмотрительность очень похвальна, но я все равно хотел бы поприсутствовать. Ведь это возможно?"


Именно в этот момент Гермиона окончательно потеряла терпение. «- Сначала вы хотели пригласить нас на свою вечеринку чуть ли не силой, не замечая игнорирования предыдущих приглашений, а теперь пытаетесь навязаться на мою?


Уязвленный Гораций сделал шаг в сторону девушки. «-Да как вы смеете!.."


Кроу моментально оказался между девушкой и мужчиной. «- Мисс Грейнджер друг народа гоблинов и находится под моей личной защитой. Любая угроза, словесная или другая, будет встречена соответствующим гоблинским законам образом."


«-Ты что, угрожаешь мне, мальчик?" –чуть не задохнулся грузный мужчина.


«- Ни в коем случае, профессор, простое предупреждение. В первую очередь я Центурион, а только потом ученик Хогвартса. Вы должны понять данный факт. Оскорбление в адрес подруги гоблина обернется для вас потерей головы, в буквальном смысле. Теперь я объяснил вам ситуацию, я надеюсь, что подобное не повторится снова?"


Затем мальчик повернулся спиной к Слизнорту, обращаясь к Гермионе. «- Среди нашего народа тоже есть те, кто зарабатывают себе на комфортную жизнь, устанавливая выгодные контакты с перспективными людьми. Они на самом деле не вносят большого вклада в наше развитие, а просто нашли хорошую, удобную для себя нишу. Мы называем их пиявками, довольно подходящее название в данном случае, Гарри снова повернулся лицом к декану Слизерина.
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"- Думаю вы еще планировали рассказать про свои связи, и насколько они могут помочь мне в будущем, видимо совсем забыв, что мой отец-посол, лорд Блэк - крестный отец, а я сам наследник древнего и благородного дома Поттеров имеющий орден Мерлина первой степени. Добавьте к этому списку мой отдых прошедшем летом с Боунс, Лонгботтомами и Патиллами, и теперь скажите мне, как ваши знакомства могут оказаться полезны мне?"


Класс был ошеломлен, так как никогда раньше не слышал, чтобы одноклассник вел себя подобным образом. Такое поведение было похоже на высокомерных чистокровок, хотя он еще не закончил. «- Скажите мне, профессор, вы относите Тома Риддла к числу этих людей?"


Вопрос заставил других учеников ахнуть, а потрясенный Слизнорт сделал шаг назад. Теперь отношение мальчика к зельевару начало обретать смысл. « - Держу пари, Риддл состоял в вашем "клубе слизняков"? Вы были его деканам, сделали префектом, а затем использовали свои связи для помощи Риддлу после того, как он покинул Хогвартс."


Слизнорт казалось не смог бы стать еще бледнее, чем уже есть, сейчас ему наносили удары, от которых его эго могло никогда не оправиться.


«-Вы уже должны были понять, что я с друзьями избегаю вас, и теперь знаете почему. Держитесь подальше от меня и моих близких, мы не собираемся становиться частью коллекции неудачников."


То, что он заработал враждебные взгляды, даже от членов своего факультета, являлось для мужчины полной неожиданностью, но тем не менее зельевар не собирался молча стоять и терпеть нападки второкурсника.


«- Кто ты такой, чтобы обвинять меня, мальчик не имея понятия о силе, которой владеет Темный Лорд, или о последствиях, с которыми мы все столкнемся, когда он вернется..."


Гораций решил больше ничего не говорить, так как меч, направленный в его сторону, не добовлял уверенности в себе. Но оружие стало не главной причиной его молчания, смотреть в эти зеленые глаза было намного страшнее. Он часто слышал, что у парня глаза его матери, но Гораций был готов опровергнуть данное утверждение. Они могут быть одного цвета и формы, но на этом все. В глазах Лили никогда не было той ярости и безжалостной решимости, которые ему редко доводилось видеть прежде, и уж точно не в детях.


«- Данный меч, это то с чем придется столкнуться вашему темному лорду, когда тот вернется, и за мной будут все клинки, который сможет собрать Гринготтс, и каждая палочка в министерстве магии. В прошлый раз у Волдеморта было меньше сотни последователей, но люди вроде тебя дрожали от страха и почти позволили ему победить. Сжигание дома посреди ночи, пока люди спят в своих постелях это работа бешеных животных, которые будут пойманы и обезврежены. Сколько из них будут настоящими или бывшими членами вашего клуба?"


Как бы подчеркивая, что ее парень будет не один, Гермиона вытащила свой клинок, и множество палочек начали появляться в руках учеников. Никто не думал, что Гарри нуждается в помощи, это был просто жест поддержки.


Гораций был рад уже тому, что ни одна из палочек не была направлена на него.


« -Вы владеете информацией, которая может помочь нам выиграть войну, но обратитесь ли вы с ней к Амелии Боунс? Не думаю. Даже своим бездействием вы выбрали сторону. В любом случае, используйте ваши легендарные контакты, чтобы передать им небольшое послание от меня. Больше не будет никаких компромиссов. Вы уже выбрал свой путь, и он мне отвратителен. И то, что Дамблдор нанял вас деканом, только подчеркивает преступную халатность директора."


***********************************


Они как раз заканчивали свой ужин, когда декан подошел к столу своего факультета.


«- Центурион, меня попросили сопровождать вас на встречу с директором школы."


Просьба оставила Гарри весьма озадаченным. «- Мастер Флитвик, вы же знаете, что это невозможно сделать без моего отца?"


"-Я сообщил об этом директору школы, но по его словам проблема слишком серьезна и не терпит отлагательств. Дело в вашей угрозе мечом профессору Слизнорту..."


Договорить он не успел, так как все второкурсники когтевранцы массово опровергли это утверждение.


«- Мне сообщили, что если вы откажетесь, то у директора не будет другого выбора, кроме как поверить декану Слизерина на слово и в качестве наказания отменить вечеринку мисс Грейнджер в честь ее Дня Рождения."


Первой отреагировала Гермиона. «- Нет, Гарри, я не позволю Дамблдору использовать меня, чтобы вынудить тебя к чему-либо. Извините ребята, боюсь праздник теперь отменяется."


Вокруг раздались всеобщие стоны разочарования, но Грейнджер не собиралась отступать от своего решения, взяв своего парня за руку, тем самым подчеркивая уверенность в выборе. "- Мы оба знаем, что Дамблдор пытается таким образом спровоцировать тебя, но обойдется. Я буду счастлива провести свой праздник только с тобой."


Гарри заметил призрак Когтеврана и решил спросить ее совета.» - Миледи, может ли директор выполнить свою угрозу?"


"- В вопросах дисциплины деканы и директор школы имеют широкий спектр возможностей. И к сожалению данная форма наказания вполне приемлема."


Падма была в ярости. "...но, Миледи, если наказание несправедливо?"


«- Директор наконец-то поумнел." - слова Гарри снова привлекли все внимание к нему "-Дамблдор, вероятно, знает, что обвинения не более чем кучка драконьего дерьма, но без моего опровержения имеет право вынести наказание, ожидая моего хода. Если я поспешу в его кабинет, заявляя о своей невиновности, он отменит его, но все равно останется в выигрыше, принудив меня к встречи с ним тет-а-тет, с моего на то согласия. Если я свяжусь с отцом и позволю ему разобраться с проблемой, то покажу себя слабым. "


Мальчик посмотрел на подругу, прежде чем ответить главе факультета. «- Мастер Флитвик, я не буду сопровождать вас в кабинет директора. Он знает, что такой вариант невозможен без моего отца, или старость влияет на его память?"


Филиус даже не удивился тому, как быстро его ученик заметил расставленную Дамблдором ловушку. «- Я передам ему ваши слова, Центурион."


«- Также можете сообщить, что данный шаг не останется без ответа. Использовать день рождения Гермионы как рычаг давления на меня, вполне ожидаемо от директора и заставляет меня задуматься, зачем я отправился учиться именно в Хогвартс? Зелья, защита и история- организованы моим отцом , и я преподаю профессору Макгонагалл трансфигурацию, когда все должно быть наоборот. Не обижайтесь, мастер Флитвик, но учителей для заклинаний, гербологии и астрономии тоже не проблема найти, и тогда мне не придется мириться с Дамблдором, Слизнортом и Локхартом."


Филиус ушел, передать ответ Гарри, понимая настоящие чувства мальчика. Он пытался объяснить Альбусу, что гоблины не празднуют Рождество или любые другие праздники, но вот день рождения для них самый важный день в году, но его опять не послушали. Дамблдор был абсолютно уверен, что угроза вечеринке быстро заставит парня подчиниться любому плану, который он придумал.


Глава дома не считал пустыми, угрозы Гарри уйти из школы. Для него невозможность отпраздновать День рождения своей пары могло показаться слишком высокой ценой за то, что мог предложить ему замок. Однако главным беспокойством маленького волшебника являлось то, сколько еще учеников он возьмет с собой, и сможет ли Хогвартс пережить общественный резонанс, вызванный его уходом. Дамблдор при данном развитие событий, конечно же, не останется на посту директора. Этот факт, возможно, будет именно тем, что в конце концов подтолкнет Гарри к решению. Увольнение Альбуса он может посчитать вполне приемлемой ценой, для выполнения своей угрозы.


Именно Падма задала вопрос, на который многие хотели бы знать ответ. «- Ты действительно хочешь уйти из Хогвартса?"


Он видел недоверчивые взгляды со всех сторон за столом, и попытался объяснить свою позицию. «- В прошлом году я впервые отпраздновал Рождество, и в этом году планирую повторить. Но для гоблина чей-то день рождения самый важный день в году. Представьте, что Дамблдор просто взял и отменил его? Мало мне было директора, так теперь еще слизняк гоняется за мной с самого поезда. Я ненавижу свою славу и, конечно же, не собираюсь подыгрывать тому, кто собирается использовать ее для своей выгоды."


Падма тем временем задала следующий вопрос. «-А как же мы?"
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Глава 142



"- Моя главная причина поступления в Хогвартс в первую очередь заключалась в том, чтобы завести несколько друзей, и кажется я прекрасно справился с поставленной задачей. Что бы я ни решил, будь то репетиторство или перевод в другую школу, вы всегда сможете присоединиться ко мне."


«-А как же я?"


Дрожащий голосок звучал так, как будто его обладатель был близок к слезам. Гарри казалось, что вид несчастной Лавгуд причиняет ему практически физическую боль.


«- Ты не слушала меня, Луна, я же сказал, что те друзья, которые захотят присоединиться ко мне, будут более чем желанными гостями."


Когда смысл сказанного медленно осела в голове первокурсницы, ее улыбка была похожа на восходящее солнце, становясь все ярче и ярче. Глядя на девочку, Кроу решил поднять настроение и остальным, глядя как все расстроены отмененной вечеринке.


«-Я приберегла эту новость как сюрприз на субботу, но сейчас, кажется, самое подходящее время для ее озвучивания. Ученики с третьего по седьмой год могут попасть в Хогсмид в эти выходные и подготовиться к балу, в то время как нам нужно будет присутствовать в том, что мы привезли в Хогвартс. Мне кажется подобная дискриминация не очень справедливой, поэтому в субботу утром в замок прибудут портные из Гринготтса. Они привезут кучу костюмов и платьев в стиле, в которым мы были одеты на летнем балу, предназначенных исключительно для тех, кто не может покинуть замок. А именно для первых и вторых курсов. Я бы посоветовал вам спуститься пораньше, так как они будут работать в порядке живой очереди. У них будет куча разнообразной одежды, но вы не можете получить именно то, что хотите, если наряд кто-то уже выберет первым."


Мораг была не единственной у кого от этой мысли перехватило дыхание, но она все же сумела выразить свою благодарность. «- Гарри, это же фантастика! Я с радостью надену то, что они привезут, но ты практически не оставили нам времени, чтобы отправить домой сову за деньгами."


«- Но вам и не понадобиться золото, это часть моего подарка Гермионе. Если бы мы пришли на бал одетыми по-другому, то слишком бы выделялись из толпы. В то же время, почему мы должны позволить старшекурсникам выглядеть лучше. Решение было простым."


Даже самые умные вороны пытались осознать сказанное и нуждались в подтверждении. «-Так ты покупаешь нам наряды в подарок на день рождения Гермионы?"


«- Да, чтобы она могла надеть новое платье, которое я ей подарю на бал..."


«- Гарри, ты купил мне новое платье? У меня же есть..."


"...его уже не раз печатали в Пророке. Люди подумают, что я не могу купить своей девушке наряд и заставляю ходить в одном и том же."


«- Кстати, Падма, Парвати, Сьюзен, Ханна, в субботу привезут платья специально заказанные для вас. А вот Невилл обойдется."


Фраза вызвала смех у окружающих, а новость стала быстро распространилась по всем четырем факультетам.


***************************************


Альбус ждал вместе с Горацием в своем кабинете, намереваясь заставить Гарри извиниться перед главой Слизерина. Это успокоит его старого друга и научит мальчика смирению, чего ему так не хватает. Впрочем, хорошо, что он сидел, когда Флитвик вошел в кабинет один.


«- Филиус, где Гарри?"


«- Сидит в Большом Зале и болтает со своими друзьями.» - маленький профессор больше ничего не сказал, так как не собирался облегчать Дамблдору задачу.


Альбус изо всех сил пытался поверить в то, что парень не бросится со всех ног ему в кабинет. В тот вечер Гарри помчался в лазарет лишь при намеке на опасность для Мисс Грейнджер. Как он мог проигнорировать его слова? « -Вы передали ему мое сообщение?"


"-Да.» -вновь воцарилось молчание затянулось. Если Альбус хочет обращаться с ним как с посыльным, он будет вести себя соответственно.


«-И каков же был его ответ?"


«-Думаю в данный момент он обсуждает со своими друзьями зачем ему вообще посещать Хогвартс и терпеть двух профессоров, которые хотят использовать славу мальчика-который-выжил, и директора, решившего утвердить контроль над его жизнью."


Альбус был так потрясен, что даже не заметил, как Минерва и Хенрика вошли в его кабинет. "...а день рождения Мисс Грейнджер?"


«- Мисс Грейнджер сообщила, что не собирается давать вам рычаги давления на своего парня, и отменила вечеринку."


Гораций совершенно неверно истолковал ситуацию. «-Ну, если он извинится-мое предложение насчет субботнего вечера останется в силе."


Тут уже взорвалась Хенрика. «- Дамблдор, где ты взял этого человека? Он пришел в мой класс, вызывал переполох, а затем прибежал к вам с историей избиения его второкурсником. Гарри словесно уничтожил его и готов был поддержать свои слова физически после того, как твой зельевар повысил голос на Гермиону. Репутация Слизнорта сейчас хреновая даже среди слизеринцев, но именно его ты решил поддержать - вместо того, чтобы поговорить со мной. Инцидент произошел в моем классе, и вы должны были в первую очередь вызвать меня, а не ученика, с которым вам запрещено разговаривать."


«- Пожалуйста, не забывайте о том, с кем вы говорите, профессор Хобсон..."


"...и вам следует помнить, что я не ваша подчиненная, иначе никогда не взялся за эту работу. Если Гарри всерьез подумывает об уходе из Хогвартса, он наверняка заберет с собой всех друзей. Честно говоря, не знаю, сможет ли школа пережить огласку такого события, но вот вы точно нет."


«- Никто не будет никуда уходить. Как только Гарри успокоится и придет в себя..."


На этот раз Минерва перебила директора школы. «- Центурион Кроу когда я выходила с обеда был совершенно спокоен. Судя по количеству переполоха среди его окружения можно предположить, что Гарри объявил о своем сюрпризе. Его отец написал мне, прося разрешения, и я, конечно, согласилась."


Директор даже не пытался скрыть сарказм в вопросе. «- Мне кажется директор школы должен был узнать о каком сюрпризе идет речь перед твоим согласием на него, а не постфактум."


«-Ну, поскольку ты уже много лет оставляешь на меня практически все руководство школой, то как бы нет. Гарри договорился с портными-гоблины и они придут сюда в субботу утром, снабдив платьями и костюмами учеников..."


«- Нет! Я этого не допущу. Продвижение товаров гоблинов за счет торговли в Хогсмиде не допустимо. Я удивляюсь тебе, Минерва."


Макгонагалл спокойно парировала возмущение своего начальника. «-Возможно, если бы ты дал мне закончить, то понял бы несостоятельность своих слов. Портные здесь специально для первых двух курсов, которым не разрешается посещать деревню. Эту услуга Центурион Кроу предоставляет бесплатно, все счета оплачиваются им же."


Жадность, выраженная на лице Слизнорта, была видна всем в кабинете директора.» -Он платит за новую одежду для всех студентов первых двух курсов?"


Минерва даже не пыталась скрыть отвращение, которое испытывала к Горацию. «- Да, для некоторых из детей это будет самая лучшая одежда, которая у них когда-либо была. Они придут на свой первый бал, одетые не хуже сверстников и старших товарищей, и вы думаете я должна была сказать «нет"? От имени Хогвартса я любезно принял предложение Барчока и выразила ему нашу благодарность. Ты также своеобразно отблагодарил его Альбус, заставив отменить вечеринку Мисс Грейнджер. Думаю, Барчок с Гарри оценят по достоинству такой жест!"


Гораций, чувствуя, что его проблему просто игнорируют решил вмешаться. «-Вы не можете допустить, чтобы хулиганы угрожали своим профессорам мечами..."


Сердитая Вейла оборвала зельевара прежде, чем он успел сказать что-то еще.» - Во - первых, Слагхорн, ты не являешься одним из его профессоров и у тебя не было никаких причин, кроме личной выгоды, доставать Гарри своими предложениями в моем классе. Во - вторых, Гарри никогда не угрожал тебе своим мечом, так что становится непонятна причина твоей жалобы Дамблдору."


Если бы взгляды могли убивать, то Хенрика испарилась бы от того пристального взгляда, направленного на нее Горацием, но молодой женщине было плевать, и она рассказывала то, что произошло на самом деле в ее классе чуть ранее. «- Профессор Слагхорн громко объявил о том, какая судьба ожидает всех нас, когда вернется его бывший подопечный Волдеморт. В ответ Гарри достал свой меч, сказав, что ждет Волдеморта, если он вернется. Эту историю, вы слышали от своего друга, директор?"

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************
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Альбус сидел, мысленно обхватив голову руками, и удивлялся, как же все в очередной раз перевернулось с ног на голову. Он понял, что задумка практически провалилась еще в тот момент, когда Мисс Грейнджер отменила празднование собственного Дня Рождения. Не имея рычагов давления, Гарри всегда отказывал ему в просьбах. Теперь же он оказался в еще худшем положении, от которого, вероятно, невозможно оправиться.


Он нуждался в ниточках за которые можно дергать мальчика, но тот все их обрывал, а время неизменно утекало. Не было сомнений, что полный отчет о сегодняшних событиях будет направлен Барчоку, Хобсон проследит за этим. Амелия и Августа также получат свежи данные о его фиаско, только из других источников.


«-Я полагаю, мы должны быть благодарны, что он решил не игнорировать бал на следующей неделе..."


И снова Минерва прервала своего босса: «-Но уже потребовал выполнения ряда условий. Он не хочет сидеть рядом с тобой или Локхартом и отказывается фотографироваться с кем - либо из вас, и такое решение было принято еще до твоей последней эскапады."


Хенрика видимо решила еще больше усугубила его головную боль. «-Вам также придется иметь дело с его крестным, когда он приедет сюда в субботу. Сириусу не понравится, что вечеринка, на которую его пригласили, была отменена по надуманным причинам. Думаю разгневанный Лорд Блэк выскажет все, что он думает о таком финте."


Филиус последовал за двумя ведьмами из кабинета директора, оставив Горация, спросившего Дамблдора, как он собирается наказывать Гарри.


«-Отмена вечеринки уже достаточное наказание, тем более сейчас выяснились дополнительные детали произошедшего и мальчик всего лишь отказался от твоего неуклюжего подхода, пусть и в довольно невежливой форме. Поверь, не стоит сейчас идти дальше. Сириус будет вне себя от злости, да и отец Гарри не страдает всепрощением. Я бы посоветовал тебе держаться подальше от мальчика и еще дальше от Мисс Грейнджер. Подойдешь к ней еще раз, и ты действительно сможешь познакомиться со знаменитым мечом Гриффиндора излишне близко."


Весьма недовольный Гораций, покинул кабинет, так и не получив ничего из желаемого.


*************************************


Именинница спустилась по лестнице в общую комнату факультета, мгновенно оказавшись в объятиях пары таких знакомых и родных рук. Гермиона тем временем сделала поразительное открытие, оказывается целоваться в подростковом возрасте гораздо приятнее, хотя и раньше ей очень нравилось.


Гарри уткнулся носом в ее волосы поздравив с Днем рождения. «-Возможно, мы не сможем устроить вечеринку, но я все еще надеюсь сделать твой день особенным."


Гермиона находясь в объятиях парня, дала единственный возможный ответ.» - Гарри, пока ты рядом, больше ничего не нужно делать."


«-Я знаю, но мне так хочется. Сейчас нам лучше отправиться на пробежку, у меня есть планы на сегодняшней день."


«-Ты же знаешь, я не люблю сюрпризов..."


«-О, думаю эти тебе понравятся."


«- ... то есть их будет больше одного? Дай тогда мне хотя бы подсказку? Это же мой день рождения."


«-Ха - ха, хорошая попытка, но нет. Пошли!"


***************************************


Приняв душ и переодевшись после пробежки в дуэльную мантию, именинница натолкнулась на Падму с Луной, которые уже ждали ее. Поздравления и объятия сопровождались подарками. Название книги, возможно, вызвало бы удивление среди магглов, но для Гермионы "Узы любви" были весьма ценным подарком. Именно в ней раскрывалась информация об особой связи, которую она разделила со своим супругом.


Подарок, полученный от младшей подруги, был изысканным, странным и в то же время очень трогательным. Это был цветок - одуванчик, превращенный в стеклянный кристалл, отражающий свет в радужных цветах. Увидев искреннюю улыбку Гермионы, лицо Луны озарилось счастьем, даже затмевающем ее подарок.


«-Это семейное заклинание, которому меня научила мама, и я научилась пользоваться им без волшебной палочки."


«- Он просто прекрасен, Луна, большое спасибо."


Приход Гарри отправил их всех на завтрак в Большой Зал, почти лишенном студентов первого и второго курсов. Вскоре к ним присоединился Невилл, вручив девушке свой подарок. Открыв коробку и обнаружив искусно вырезанную серебряную рамку для фотографий, сентиментальна Гермиона прослезилась, увидев надпись, "Друзья навсегда". На снимке они были вчетвером на Черном море, тогда их снимала Августа. Фотография была волшебной, на ней подростки смеялись и дурачились перед камерой и выглядели абсолютно счастливыми.


Невилл получил благодарственный поцелуй от Гермионы и от Падмы за компанию. Гарри также понравился подарок, но парень решил воздержаться от излишних нежностей.


«–Когда бабушка показала мне эту фотографию, я понял, что она идеально подходит для подарка.» - зачем-то пояснил смутившийся мальчик. «- У меня также есть копия для тебя и Падмы, а моя уже стоит в рамке на тумбочке рядом с кроватью."


Гермиона поставила подарок на середину стола и продолжала смотреть на него, пока они завтракали, а Падма завела разговор о пропавших учениках. «- И куда пропали все остальные?.


«- Ну, мальчики стоят в очереди перед комнатой профессора Флитвика, а девочки ждут у Хенрики ... новая одежда для бала для них важнее завтрака."


Объяснения Невилла заставили Патилл посмотреть на Луну, и она быстро ответила на невысказанный вопрос. «-О, я счастлива, что иду на бал, и обязательно заскочу попозже за платьем."


«-Ну, по крайней мере, Колину тоже там. Клянусь, иногда я все еще вижу вспышки, когда закрываю глаза. Я думаю, ты должен поговорить с ним, Гарри..." - пожаловалась индианка на излишне активного первокурсника.


Хихиканье, доносившееся от Луны, подсказало им, что все они что-то упустили, кроме Невилла. Он опустил голову пытаясь съесть свой завтрак и смешаться с окружающей обстановкой.


Не понимая происходящее Падма немедленно попросила ответа. «- Ладно, Луна, что происходит?"


«- Ничего особенного, Колин просто влюблен в тебя - очень сильно влюблен!"


Девочка перевел взгляд на Гарри, он пытался подавить смех, но явно не знал об этом ранее. Гермиона выглядела такой же потрясенной, как и она сама, а Лонгботтом продолжал сидеть с опущенной головой, отказываясь встречаться с кем-либо взглядом. «- Невилл?"


« - Прости, я должен был сказать тебе, но думал, что Парвати уже упомянула об этом."


«- Парвати? Какое она имеет к этому отношение?"


Невилл с трудом подбирал слова, поэтому решил просто выпалить их. «- Колин попросил твою сестру научить его танцевать перед вечеринкой Гермионы, и хотел пойти на нее с тобой..."


Падма заметно поморщилась, услышав объяснение. «-Держу пари, Парвати была в восторге?"


«- Кажется она успела проклять его тремя жалящими проклятиями, прежде чем Колин успел скрыться в своей спальне. В Гриффиндоре шутят по этому поводу уже почти неделю."


Новость определенно не улучшила настроение Патилл. «-Над моей сестрой смеются , а ты об этом молчал?"


Невилл отрицательно покачал головой. «- Скорее над Колином подшучивают, хотя он добродушный, и его все вполне устраивает. Я попытался поговорить об этом с Парвати, но мне чуть не оторвали голову и сказали отвалить."


Падма решила, что ей нужно будет поговорить со своей близняшкой чуть позже, пора идти на урок профессора Уизли.


************************************


Гарри и Билл ловили на себе странные взгляды трех друзей, когда они снова оказались в комнате, где раньше была найдена диадема. "- Мы давно учимся распознавать угрозы, и сегодня у нас будет небольшая практика. В прошлый раз, когда мы были здесь, у нас не было времени исследовать помещение. Сегодня мы исправим данное упущение, и, надеюсь, найдем некоторые сокровища в этом хламе. О, все предметы на которых написано имя Гермионы, принадлежат ей!"


Девочка удивленно повернулась к своему парню. « -Ты спрятал подарки для меня здесь?"


« -Только некоторые из них."


Квартет начал свои поиски, проверяя все, что привлекало их внимание. Билл постоянно находился поблизости, готовый вмешаться в случаи опасности. Ребята работали парами, пока окрик Падмы не заставил Гермиону побежать смотреть, что она нашла. Перед подругой лежала маленькая коробочка с надписью "Гермиона Грейнджер" на подарочной бирке.
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Открыв шкатулку, она обнаружила кулон со знакомым рисунком. Золотая цепь была прикреплена к двухдюймовому обручу из того же материала на котором сидел красивый вырезанный золотой ворон, расправивший крылья в полете и держал в когтях золотое сердце - вместо меча.


«- Я приготовил значки для нашей группы учеников и собирался раздать их во вторник вечером, но этот сделан специально для тебя. Тебе нравится?"


«- Ты даже не представляешь насколько! Может наденешь его на меня сам?"


Гермиона приподняла волосы, и Кроу застегнул цепочку, затем поцеловав именинницу. «-А теперь давай посмотрим, сможешь ли ты найти остальные подарки?"


В большей мотивации Гермиона не нуждалась, и вскоре обнаружила свой второй презент. Руки молодой ведьмы задрожали, когда та поняла, что это была за древняя книга, которую она теперь держала в руках. «- Эт-то же?"


«- Елене не понравилось, что Дамблдор заставил тебя отменить празднование, и она надеется таким образом компенсировать испорченную вечеринку."


То, что Грейнджер держала в руках, было подарком за пределами ее понимания - записная книжка, принадлежащая самой Кандиде Когтевран.


*********************************


Если бы вы закрыли глаза в Большом зале Хогвартса, то невозможно было бы предположить, что семьдесят процентов студентов ушли обедать в Хогсмид. Студенты первого и второго курсов, у которых не было другого выбора, кроме как оставаться в замке, производили достаточно шума, чтобы легко компенсировать отсутствие старшекурсников. Сегодня утром все получили новые наряды и деловито делились своими впечатлениями со всеми, кто был готов слушать.


Глаза Гермионы были в данный момент закрыты и дополнительно прикрыты руками Хенрике, чтобы девочка не подглядывала, но охи и ахи обитателей Большого зала предупредили ее о том, что что-то происходит, а затем со всех сторон раздалось "Happy Birthday".


Женщина убрала руки, открыв Гермионе вид на довольно большой торт с тринадцатью свечами и все вокруг ожидали, когда их задуют. Сириус пролевитировал угощение на свободное место на столе прямо перед ней. Конечно она покраснела от всеобщего внимания, но сейчас девушка была самой счастливой ведьмой. Задувание свечек вызвало бурные аплодисменты, и рядом с огромным тортом появилось множество тарелок. Гермиона отрезала несколько кусочков для себя и своих друзей, а затем позволила домовым эльфам взять на себя распределение лакомства между присутствующими. Довольно скоро у каждого был свой кусочек.


Сириус и Хенрика присоединились к празднующим за столом. Мародер был слишком жизнерадостен, говоря тем, кто знал его, что Блек что-то замышляет.


«- Ну, Мисс Грейнджер, у меня есть для вас кое-какие подарки, но при этом есть строгие инструкции, не передать их, только после выполнения домашнего задание, которое мы дали вам четверым на прошлой неделе."


Вопрос прозвучал от всех четверых друзей. «- Домашнее задание?»


«- Только не говорите, что вы про него забыли, я ожидал от вас большей ответственности. Что мы будем делать профессор Хобсон?"


«- Ну, Лорд Блэк, они не оставляют мне выбора. Я так разочарована в вас четверых, что думаю, вам следует назначить взыскание на сегодняшний вечер. Можете не утруждать себя ужином, и наденьте что-нибудь красивое."


Ханна начала хихикать, и вскоре смех распространился по всему столу, как только все больше и больше студентов понимали суть происходящего. Громкий смех вскоре привлек незваного гостя-директора школы.


«-Я невольно подслушал, профессор, что вы на сегодня задержали четверых студентов, и надеюсь, вы намерены дать им серьезное взыскание?"


У Хобсон уже был готов ответ на вопрос. «- Разумеется я не собираюсь уподобляться профессору Локхарту и требовать от учеников отвечать на письма своих поклонников. С задержанными мы проведем дополнительные уроки магического этикета, Лорд Блэк и я намерены убедиться, что они достойно выступят на балу имени Мерлина в следующую субботу."


«- Простите, что так говорю, профессор, но для меня происходящее звучит как вечеринка, которую, как вы помните я отменил."


«- Вечеринка требует приглашенных гостей, директор, которых не будет, поэтому вы ошибаетесь. Задержанные будут отбывать наказание вместе с нами, и учиться правилам поведения на вечеринке. Конечно все происходящие будет только имитация."


Хихиканье некоторых учеников не улучшило настроения Альбуса. «-Мне кажется, что подобным образом вы пытаетесь подорвать мой авторитет директора, чего я не могу допустить..."


Сириус прервал старого мага. «- В случае чего, у меня есть соответствующие подписанные разрешения забрать этих четверых из Хогвартса прямо сейчас. Я также хотел бы добавить, что оно не содержит даты, когда ученики должны вернуться, то есть документ бессрочный"


От этого Альбус покрылся холодным потом. «- Могу я взглянуть на подписанную доверенность?"


«-Если мне придется передать вам разрешение, то я оставлю его у вас и четверо учеников уйдут с нами. Решение за вами директор"


Дамблдор испытывал сильное искушение сказать Блэку, что тот блефует, но он не был в этом на сто процентов уверен. Барчок, конечно же, без проблем подписал бы бумаги на имя Гарри и Мисс Грейнджер, а вот остальные родители……с другой стороны они отдыхали летом вместе с Сириусом. Он действительно не мог рисковать потерять Гарри из-за чего-то настолько тривиального.


«- Продолжайте, профессор Хобсон.» - с этими словами Альбус направился в свой кабинет.


Довольная Гермиона теперь набросилась на Гарри, который благодарил человека, который сделал подобное возможным. «- Сириус, я когда-нибудь говорил тебе, что ты самый крутой крестный отец на планете!"


Блек тем временем извинился перед другими девушками за то, что не смог назначить наказание всем и поэтому и организовал большой праздничный торт во время обеда.


Падма радовалась за подругу, пока не почувствовала как ее тянут за рукав чуть в сторону. Парвати, похоже, находилась далеко не в самом лучшем настроении.


«-Ты действительно собиралась уйти из Хогвартса вместе с ними? Неужели я больше ничего для тебя не значу?"


«- ПАВ успокойся, насколько я знаю Сириуса, у него нет никакого разрешения от наших родителей."


Но ее слова совсем не уменьшили ярости сестры. «- Но я заметила, что ты не ответила ни на один из вопросов, которые я только что задала. Полагаю, молчание само по себе является ответом!"


Падма растерянно провожала взглядом свою близняшку, пока с ней не заговорила Лаванда, стоящая рядом.


«-Я постараюсь успокоить ее, просто она очень хотела попасть на вечеринку к Гермионе и сильно расстроилась, когда ее отменили. Теперь же оказывается, праздник состоится, но она не сможет прийти...» - Браун не договорила, хотя было понятно, что она имела в виду. Падма почувствовала, как успокаивающая рука обняла ее за плечи, а рядом раздался голос Невилла:


«- В произошедшем нет твоей вины. Дамблдор испортил праздник всем нам. Мы оба знаем, что Сириус позвал бы всех, если бы мог. В глубине души Парвати прекрасно все понимает. Когда она остынет, то пожалеет о своих словах."


Невилл неожиданно понял, что Падма целует его уже во второй раз за сегодняшний день. «- И чем же я заслужил подобную честь на этот раз?"


«- Только тем, что ты есть, и всегда оказываешься рядом когда нужно. И раз уж мне приходится защищать тебя от ведьм, претендующих на твою руку и сердце, то думаю ты можешь начать отплачивать мне тем же самым, отваживая влюбленных первокурсников. Особенно тех, у кого есть камеры."


*****************************************


Гермиона великолепно проводила время. Они вшестером прекрасно поужинали, а теперь пришло время танцев. Хогвартс предоставил прекрасное помещение, создав в нем немного интимную обстановку с помощью свечей.


Гарри взглянул на ведьму в своих объятиях и улыбнулся. «-У меня если честно были планы на случай непредвиденных обстоятельств, мы не могли не отпраздновать как следует твой день рождения, но крестный меня опередил, отлично придумав с фиктивной отработкой"


Любопытство девушки было задето. «- Хмм, и что же ты задумал в таком случае?"
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«- Ужин на двоих, а затем танцы в моей комнате. Я уже договорился с Хогвартсом, он убрал бы кровать и установил волшебный радиоприемник."


«-Звучит прекрасно, но уверена, Дамблдор все равно нашел бы к чему придраться. Мол я провожу время наедине с мальчиком в его комнате без компаньонки. Уже вижу, как Слагхорн вызывается добровольцем..."


«-О, я бы предоставил тебе компаньонку, которую даже директор не смог бы обвинить в некомпетентности, думаю Леди Елена согласилась бы составить нам компанию."


Вспомнив о своем подарке, глаза Гермионы заискрились еще сильнее. «- Надо будет обязательно поблагодарить ее за подарок. Одно только упоминание о том, что у меня есть записи основательницы нашего факультета, вызвало бы бунт за столом Когтеврана. Ты неплохо с ней ладишь, правда?"


«- Она очень милая дама, и я вроде как понимаю, каково ей было жить будучи дочерью Когтевран. На меня самого постоянно давит титул мальчика-который-выжил. Возвращение диадемы освободило ее от чувства вины, которое довлело над ней многие года. Ты должна была заметить, что теперь она улыбается намного чаще, чем раньше."


" – Да, я спускалась однажды утром из спальни, и застала ее разговаривающей с Луной, и они выглядели очень довольными общением"


«-Мне очень жаль, что Луна не смогла присоединиться к нам, она действительно очень хотела побывать на вечеринке..., и надеюсь Парвати не слишком разозлиться на Падму»


Гарри в свою очередь надеялся, что его задумка в качестве последнего подарка подруге, пройдет успешно. Но на этот раз ему требовалось подождать прибытия Эргит утром.


**************************************


Дэн держал Эмму в своих объятиях. Супруги сидели на диване, уже в который раз наблюдая за записью сделанной Гермионой. Оба родителя очень скучали по своей дочери, особенно сегодня, и решили, по крайне мере таким образом увидеть ее.


«-Я все еще не могу поверить, насколько она выросла, или то, что данная запись не была подготовлена заранее."


«-Чтение заранее подготовленного сценария не оказало бы такого же воздействия на нас. Дэн, мне очень жаль. У тебя тогда были законные опасения за безопасность нашей дочери, а я просто проигнорировала их - и тебя. Я видел, как Гермиона страдала, и сразу же выбрала тебя виновным. Увидев реакцию детей, я просто растерялась и запаниковала..."


Дэн только крепче прижал к себе жену, утешая женщину, когда она заплакала у него на груди. «- Сириус был не единственным, кто заметил, как ты "заботишься" о мальчике. Я знаю, что мы всегда хотели больше детей, и отказались от усыновления, только из-за того, что у Гермионы начались приступы спонтанной магии."


Эмма хорошо помнила тот ошеломляющий ужас от мысли, что с их дочерью что-то не так.


Руки мужа успокаивающе поглаживали ее, пока он пытался проанализировать их реакции на события той ночи. «- Думаю, мы тогда повели себя вполне предсказуемо. Я увидел опасность для Гермионы и попытался убрать ее от угрозы. Дочь восприняла происходящее, как попытку разлучить ее с Гарри, и отреагировала единственным возможным для нее способом в тот момент. Ты, видя ее состояние, перешла в так называемый режим защиты детеныша."


Пока оба обдумывали свои действия в тот вечер, их прервал стук в заднюю дверь, которая использовалась только теми кто хотел зайти в их дом со стороны сада, то есть, как правило волшебниками.


Вопросительные взгляды вскоре сменились возбуждением, стоило Эмма озвучить. «- Сириус? Может быть он смог привести детей ненадолго..."


Оба родителя броситься открывать дверь, не понимая, что Гермиона стала бы стучать в собственный дом. Их гость оказался последним человеком, которого они ожидали увидеть сегодня, ну точнее не совсем человеком.


Заметив плачущую Эмму, он уточнил не лучше ли зайти попозже, но Грейнджеры быстро заверили своего гостя, что все в порядке, и пригласили гоблина в гостиную, где все еще играло сообщение от Гермионы.


Барчок замер на месте, не в состояние отвести взгляд от Гермионы, умолявшей снова собраться семье вместе. Они с женой как раз гадали, что гоблин делает в Кроули, когда Барчок заговорил: "- Дети это наше благословение, и иногда нам следует отступать и смотреть на вещи с их точки зрения. Сириус дает им уроки о магической культуре, в то время как вы сделали все возможное, чтобы они чувствовали себя комфортно в мире магглов, я же со своей стороны делаю то же самое, но только касательно общества гоблинов. Тем не менее, мы совершили ужасную ошибку, никто из нас не изучает культуру другого. Наши дети надеются, что смогут связать свою жизнь со всеми тремя мирами, но мы, взрослые, совершенно не знаем о двух из них. Я считаю именно это было основой для нашего непонимания, и надеюсь мы сможем все исправить."


Дэн и Эмма сглотнули, но Барчок еще не закончил. «- Как я понял со слов моего сына, мы серьезно нарушили ваши порядки не попросив, предварительно руки дочери у ее отца? От имени Гарри и себя я хотел бы принести наши извинения за возникшее недоразумение. Он уверил меня, что собирается все исправить и спросить вашего согласия, прежде чем дети обручатся. Как возможная дата для этого события был упомянут семнадцатый день рождения Гермионы."


Дэн уже много раз думал о том, что скажет Барчоку при встрече, но тут он появился сам и просто вымел все тщательно продуманные слова из головы. «- Если Гарри обратится ко мне с этим вопросом, я, конечно, отвечу согласием. И думаю мне не придется расспрашивать парня о том, сможет ли он содержать мою маленькую девочку."


Эмма затаила дыхание, когда Дэн попытался пошутить, особенно в такое время, как сейчас. Легкая усмешка гоблина показала, что ее муж правильно оценил настроение гостя.


« - Сын также прислал мне сообщение, в котором говорилось, что посол должен увидеть обе стороны в любых спорах, и только затем вести переговоры об урегулировании, которое находится где-то посередине. Его слова заставили меня отступить назад и подумать. К тому же, когда я спросил Гарри, что можно подарить его девушке день рождения, он ответил, что перемирие между нашими семьями было бы самым лучшим презентом, который только можно придумать."


Потрясенное молчание, с которым были встречены его слова обоими Грейнджерами, заставило гоблина подумать, что он переступил черту. «- Прости, если я ошибся, назвав Гермиону своей дочерью..."


Рука Эммы тут же легла на его плечо. «- Ничего страшного, если ты не возражаешь, мы тоже считаем Гарри своим сыном.» - после согласного кивка, большая часть напряжения покинула комнату.


«- Предлагаю тебе остаться и отпраздновать с нами день рождения дочери. К тому же нам следует многое обсудить и узнать друг о друге. Давайте посидим, поболтаем, и постараемся сделать так, чтобы подобное больше никогда не повторилось.» - слова Дэна положили начало восстановлению семьи.


***************************************


Гермиона не могла не заметить, как Гарри нервничает из-за чего-то, пока они спускались на завтрак, и не могла найти ни одной причины для такого поведения, поэтому решила спросить об этом прямо, как только они останутся одни. Прилет Эргит смыл все беспокойство с лица мальчика, и он широко улыбнулся. Она больше не могла сдерживать свое любопытство. «- Гарри, ты ничего не хочешь мне сказать?"


Переключившись на свой родной язык, он объяснил суть своего последнего подарка на день рождения. " -Мой отец посоветовался со мной о подарке для тебя, и я прямо ему сказал, что перемирие между нашими семьями станет лучшим поздравлением из возможных. Вчера вечером он праздновал твой день рождения в Кроули, с твоими родителями.""


Если Гермиона была ошеломлена сережками-гвоздиками, которые Сириус передал ей от Барчока, то его "настоящий" подарок, оставил ее безмолвной. К счастью, ей не нужны были слова, чтобы показать, как много эта новость значит для нее. Наклонившись вперед, она подарила Гарри поцелуй, в котором постаралась выразить всю любовь, испытываемую к своему парню.


Падма не заметила беспокойства утреннего беспокойства Гарри, хотя обратила внимание, как он начал разговаривать с Гермионой на своем родном языке. Но ее опасения были немедленно развеяны весьма красноречивой реакцией подруги на явно прекрасную новость. «- Ладно, теперь, когда вы оба «наобщались», не хотите ли поделиться хорошим настроением?"
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Глава 146



Гермиона не сводила глаз с Гарри, но тем не менее ответила девочке, одним предложением давая всю необходимую информацию. «- Вчера вечером отец Гарри праздновал мой день рождения вместе с мамой и папой у нас дома."


Падма набросилась на парочку, зная, как много это значит для ее друзей. Глядя на действия обычно спокойной индианки, комментарий от Дэвиса не заставил себя долго ждать: «- Есть новости, которыми ты хотел бы поделиться, Гарри?"


«-Только то, что я счастливчик, Роджер."


"- Ну ты сидишь здесь с двумя девушками, обнимающими тебя, довольно трудно не согласиться с твоим утверждением."


«- Верно, объятия Патилл разве, что уступают только объятиям Грейнджер, хотя не думаю, что Невилл согласится бы со мной!» - покрасневшая Падма только добавила им хорошего настроения. Веселье закончилось с появлением Билла, пришло время сегодняшнего урока.


**************************************


Во вторник вечером проходил третий в этом году урок у новоявленных Воронов - мародеров. Сегодня вечером настало время применить прошедшие два урока на практике. Они были разделены на команды по четыре человека, и по возможности в каждой были члены всех четырех домов. Затем детей вовлекли в круговой турнир, который сократил их до четырех команд. Вскоре последовал полуфинал и финал.


Команда Луны фактически дошла до финала, но в итоге девочка осталась одна против двоих из команды противника, и выбив одного, была помечена последним оставшимся на ногах первокурсником. Раздались громкие аплодисменты от всех присутствующих, и победители получили плитку лучшего шоколада из сладкого королевства. Вечер закончился раздачей значков клуба всем его членам, и чрезвычайно счастливые дети отправились по своим общежитиям.


Проводив всех, квартет направился назад, обсуждали, кто насколько преуспел на занятиях.


Невилл покачал головой, вспоминая выходки Колина. "- Он купился на всю эту гриффиндорскую чушь о бесстрашии и теперь не думая бросаться прямо в бой. Его проклятия точны, но кидаться в лоб против четырех противников…. Я думаю, нам нужно начать раздавать жалящие проклятия, за подобное поведение. В любом настоящем бою его тактика будет заключаться в том, что он будет проигрывать каждый раз."


Гермиона была полностью согласна с другом: « -Он достаточно ловкий, чтобы уклоняться, но, похоже, не хочет этого делать. Было еще несколько человек, которые вели себя так же."


У Гарри уже был опыт общения с таким феноменом во время собственного обучения. "- Когда вы проводите уроки в форме игры, у учеников появляется тенденция относиться к ним соответственно. Гоблины обучаются с деревянными мечами, но переходят на настоящие клинки, как только освоили основы. Ничто не фокусирует ваш ум больше, чем знание, что ваш противник может причинить вам реальный вред."


Второкурсники вошли в общую комнату факультета, ожидая застать хвастающихся первогодок, гордо демонстрирующих свои значки. Гарри не подвели его молниеносные рефлексы, и когда проклятие внезапно полетело на них, он без вреда отразил его в потолок, в то время как Падма и Гермиона обезвредили нападавшего с помощью пары очень точных оглушалок.


Роджер проснулся, обнаружив лежащим себя на спине, а под подбородком у него покоится меч Гриффиндора. «- Я хотел бы получить объяснение, Дэвис, и немедленно."


К сожалению ответ только добавил мальчику головной боли. "...и именно поэтому, дамы и господа, нам нужно, чтобы вы обучали нас обороне. Я учусь на четвертом курсе, но три второкурсника легко справились с моей неожиданной атакой, и в итоги без проблем вырубили. И как вы наверно заметили все палочки первых двух курсов сейчас указывают на меня, именно такая должна быть реакция на нападение."


Гарри почувствовал мягкую руку на своем плече, когда Пенни заговорила с ним. «-Профессор Флитвик отклонил их просьбу о дополнительных уроках по защите. Он сказал, что такой шаг вызвал бы проблемы с другими факультетами, если бы занятия были доступны только для когтевранцам, и у него нет времени, чтобы делать работу, за которую уже платят Локхарту. Роджер, хотя и глупо, пытался доказать, что вы наш лучший вариантом."


«-Я ожидал, что меня положат, но не так же легко. Что не так?"


Гарри, вздохнув, убрал меч в ножны и помог другу подняться на ноги. «- Твое проклятие было достаточно сильным, но ты не особо целился. Оно должно было ударить меня в плечо, будь я один, то легко бы увернулся, но позади меня была Падма, поэтому я отклонил его вверх."


Затем к критике присоединилась индианка: «-Ты произнес проклятие, а потом просто стоял и ждал, что будет дальше. Против нескольких противников ты должен был продолжать обстрел, и постоянно двигаться."


Разбор полетов после боя была обычная процедура для них. Весь остальной дом с удивлением наблюдал, как Гермиона заканчивает разносить в пух и прах тактику Роджера, а точнее отсутствие онной. Поскольку именно старшекурсник оказался на полу, они особо не могли придраться ни к одному слову. «-Ты также не воспользовались ни одним из преимуществ, которые можно извлечь из засады. Вокруг полно тяжелой мебели и дверных проемов, для обеспечения собственного укрытия."


«- Хм, хорошо, теперь я только еще больше убедился, что мне нужны несколько уроков защиты от вас. В любое время, в любом месте, просто скажите, и я приду."


Гарри еще раз вздохнул, предчувствуя очередные проблемы. « - К субботнему балу составь список тех, кто хочет занимать, и мы посмотрим, что можно сделать."


Подросток приобнял Гарри за плечи. «- Спасибо, я знал, что мы можем на тебя рассчитывать...» - теперь у Роджера было озадаченное выражение лица, когда он ткнул мальчика в грудь. «- Мерлин, Гарри, что ты ешь, чтобы так раскачаться?"


«- Мистер Дэвис, не будете ли вы так любезны, перестать лапать моего парня? И вы не получите такие мышцы от еды, только от многочисленных тяжелых тренировок. И мне это нравится - очень нравится!» - теперь она сама обнимала парня обеими руками, а Роджер казался скорее смущенным, чем ошеломленным.


Затем Пенни потащила его в сторону для трепки, объясняя в недвусмысленных выражениях, что произойдет в следующий раз, когда он начнет кидаться проклятиями в общей комнате. Тройка второкурсников достали свои книги и присоединилось к остальным своим однокурсникам за чтением. Завтра первым уроком были зелья, и никто не хотел прийти на занятия неподготовленным.


**********************************


У Гилдероя возникла серьезная дилемма. Он очень хотел попасть на бал в честь Мерлина, но проблема заключалась в том, что как почетный гость он должен был носить соответствующий орден. Он работал над этой проблемой, как собака над костью, пока наконец не сузил его до двух вариантов, каждый из которых, однако, был не без риска.


Первый вариант притвориться больным. Довольно рискованно, поскольку в Хогвартсе имелся свой собственный целитель, и его присутствие на балу наверняка заметят. К тому же он действительно не хотел пропустить столь торжественное мероприятие.


Другой вариант состоял в том, чтобы присутствовать и просто блефовать весь вечер. И он склонялся к нему по двум причинам. Во первых он все таки попадет на бал. Во вторых доверчивая публика глотала все, что он выдавал за правду в течение многих лет, почему субботняя ночь должна пройти по другому?


************************************


Гарри чувствовал себя необычно, когда спускался к завтраку, и было нетрудно понять почему. Сегодня он был одет в свою тунику, одеваемую обычно на тренировки, на поясе висел меч, а на плечах сверкали эполеты центуриона, Гермиона привычно сопровождала парня держа его под руку. И как последний штрих была награда, которую он прикрепил к груди.


Девушка, подарив ему утренний поцелуй, заверила, что он выглядит невероятно красиво. Сам Кроу чувствовал себя воином на параде, ожидающим смотра. Гарри подумал, что если бы Хенрика позаимствовала его награду, чтобы показать ее всем классам, а не только второкурсникам, то люди сейчас определенно смотрели бы на него по другому, а не почти благоговейно. Невольно приходил в голову вопрос: а не из-за такого ли отношения окружающих Дамблдор так оторвался от реальности. Гарри ощущал реакцию общественности меньше часа, и ему уже происходящее не нравилось. Дамблдор купался в подобном внимании в течение десятилетий.
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Хотя у него есть друзья, которые быстро отдернут парня в случае необходимости. И если Падма просто настучит по голове, то, как отреагирует Гермиона на любое высокомерие с его стороны, даже не хочется думать


Войдя в большой зал, Гарри направился к учительскому столу, где поклонился директору как члена ордена Мерлина. Его награда ярко сияла на темно-фиолетовых одеждах, которые можно было бы классифицировать как скромные для Дамблдора.


Какими бы ни были у них разногласия со старым магом, но Альбус заслужил свой орден, причем нелегким путем. Когда-то он был великим воином света, но с возрастом видимо сбился с пути.


«- Приветствую вас, директор."


«- И вам Доброе утро, Центурион.» - Дамблдор встал и поклонился в ответ. «- Похоже, что третий член нашей эксклюзивной группы задерживается. И Гарри, и Альбус понимающе улыбнулись, и мальчик направился к столу факультета.


Когда Билл пришел позвать ребят на урок, Кроу быстро перемолвился с ним парой слов и принял решение. «- Роджер, ты с нами. Если так сильно хочешь учиться, что устроил нам засаду в гостинной, то думаю, тебе пора узнать, во что ты ввязываешься."


Роджер пулей вылетел из-за стола и последовал за ними по коридору. Локхарт так и не появлялся за завтраком.


Профессор защиты также отсутствовал за обедом, как и Роджер Дэвис. Когда Чоу набралась храбрости спросить, где он, вопрос был встречен четырьмя улыбками, прежде чем Гарри ответил.


«-Он у себя в комнате, наверное, уже спит. Может кто-нибудь разбудит его к сегодняшнему балу?


«-Что ты с ним сделал?"


Падму возмутил вопрос, хотя она не видела, кто его задал, но это не имело значения. "-Ничего такого, просто он сам захотел заниматься вмести с нами. Правда последние полчаса урока Роджер провел пластом на полу. Мы так занимаемся по шесть часов каждые выходные. Ну, думаю он почувствует себя получше после нескольких часов сна!"


Больше никаких вопросов не задавали, хотя Роджеру предстояло ответить на них позже.


******************************


Гарри не мог поверить своим глазам, видя Гермиону спускающуюся вниз по лестнице ему навстречу. Ее голубое платье заставляло трепетать его внутренности. Нежный приветственный поцелуй снова привел мысли в порядок, и он предложил девушке руку. Его комментарий "-Миледи" никто не пропустил, Грейнджер определенно была его леди.


Вторую руку мальчик предложил Падме. «- Мисс Патил, могу я проводить вас на бал?"


Троица студентов когтеврана отправилась на седьмой этаж, где уже собралась целая толпа. Директор и большая часть персонала уже ждали их вместе с Леди Еленой.


Гарри низко поклонился призраку. «- Миледи, пожалуйста, поблагодарите Хогвартс за предоставленную нам сегодня комнату."


В голосе приведения послышалось некоторое веселье. "- Хогвартс очень доволен изменениями, которые ее чемпион инициирует, и приветствовал идею отпраздновать этот особый день. Я хотела бы предложить сделать данное событие ежегодным. Мы никогда еще не видели студентов такими счастливыми и считаем, что такие инициативы следует поощрять."


Альбус быстро вмешался, стараясь получить еще несколько столь необходимых положительных очков у студентов. "-Я думаю, это потрясающая идея и, безусловно, ее стоит добавить в обязательные школьные мероприятия."


Когда Гарри открыл помещение, удивленные возгласы послышались даже со стороны учителей. Комната превосходила все, что они видели раньше.


Да, она превосходила большой зал, но не намного. Хогвартс решил проблему размещения учеников несколько необычным путем. В одном из углов находилась сцена для оркестра, а по бокам от нее стояли столы на двенадцать персон. Над ними был ряд балконов, которые, за исключением сцены, окружали весь зал. Вся комната походила на приемный зал королевского дворца в стиле барокко.


Посреди танцпола располагался декоративный фонтан с изысканной резьбой и золотой отделкой, все убранство зала было подчеркнуто двадцатью великолепными хрустальными люстрами.


Призрак из Когтеврана улыбнулась на реакцию гостей. "-Мы подумали, что первый, второй и третий курсы оценят балконы, позволяющие им видеть все, что происходит, не чувствуя себя обязанными танцевать, если они этого не хотят."


Предложение оказалось действительно не лишним, многие младшекурсники сразу же направились к лестницам.


Ханна и Сьюзен присоединились к друзьям вместе со своими кавалерами на сегодняшний вечер - Эрни и Джастином. Парвати удивила всех, появившись под руку с Блейзом Забини, хотя Падма позаботилась о том, чтобы рядом с ней было два свободных места для ее сестры и ее спутника.


Колин уже почти по-рыцарски уступил свое место за столом, позволив Джинни и Луне присоединиться к компании, когда Хогвартс увеличил размер их стола. Причем появилось не одно дополнительное место, а три. Загадка вскоре разрешилась с приходом Хенрики и Сириуса.


«-Вы не возражаете, если мы присоединимся к вам? Внизу все именно так.....это еще что такое, во имя Мерлина?"


Восклицание Блека заставило всех за столом обернуться посмотреть, что вызвало вспышку гнева у только что довольного жизнью мужчины. Впрочем, уже все взгляды в зале были обращены в ту сторону. Если Гилдерой что-то и умел делать, так это устраивать представления!


Он прекрасно рассчитал время своего появления, все гости уже прибыли, но ужин еще не начался. Павлин стоял у входа, видимо по его мнению в героической позе, позволяя всем хорошенько рассмотреть себя. Черные лакированные сапоги обтягивали икры чуть ниже колен, а каблуки увеличивали рост на полтора дюйма. Пурпурные бриджи с ярко-красными кавалерийскими полосками по бокам, придавали новое определение фразе "плотнооблегающие".


На его ярко-синей форменной куртке было больше золотой тесьмы, чем на дюжине адмиралов, а сбоку были прикреплены кожаные ножны, в которых вместо меча находилась волшебная палочка. Нелепый наряд дополняла короткая отороченная мехом накидка, небрежно наброшенная на одно плечо.


Гарри громко застонал, вспоминая требования протокола. Мальчик встал, почувствовав на руке крепкую хватку Гермионы, которая всем своим видом показывала, что она идет вместе с ним.


«-Если он снова попытается полезть обниматься с моим парнем, как тогда в магазине, я познакомлю его с моим клинком."


Парочка встретила директора, ожидающего внизу лестницы, и вместе они направились к все еще позирующему профессору.


«- Простите, профессор Локхарт, но я никак не могу найти ваш Орден Мерлина среди прочих атрибутов, которые вы носите." – любезно поинтересовался Дамблдор.


У Гермионы был более близкий обзор, чем у кого-либо другого, но девушка была уверена, что те, кто находился в зале, пришли к тому же выводу, что и она. Дамблдор с гордостью носил свою награду и без особых усилий создавал образ пожилого государственного деятеля. Гарри, с другой стороны, выглядел воплощением молодого воина, даже когда он шел к Локхарту, все могли видеть его готовность действовать.


Локхарт же предпочел военную тематику, на что у него не было никакого права. Он видимо хотел походить на гусара, но сейчас больше напоминал человека, которого выгнали из деревни за то, что он был слишком странным.


"-Ох, директор, я был уверен, что вы заметите. Когда Комитет Мерлина обсуждал награду, было упомянуто, мое самое большое желание: мир во всем мире. Поэтому они изменили орден специально для меня."


Профессор защиты указал на золотой символ мира, висящий на алой ленте, символ, который был признан даже в обществе гоблинов. В то время как Гарри и даже Дамблдор были ошеломлены наглостью волшебника, разум Гермионы во всю работал.


Она надела свой собственный медальон на платье.


« - Как глупо с моей стороны, я забыла надеть орден Авис первого класса. Комитет по наградам тоже знал мое самое большое желание, поэтому изменил его на золотого ворона, держащего мое сердце. Награда второго класса, конечно же, серебряная, и имеет меч. Можем ли мы предположить, что комитет также знал о вашей аллергии на бронзу, и поэтому сделал ваш орден третьей степени из золота?"


Альбус в кои-то веки наслаждался представлением, пока не заметил блеск серебра с балконов. Действия Мисс Грейнджер вызвали цепную реакцию среди первокурсников. Казалось, каждый из них принес на бал свои значки, и теперь все они надели их на свои костюмы и платья, следуя примеру девушки.
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Подобная преданность напомнила Альбусу о другом молодом человеке, хотя Том был уже на четвертом курсе, когда начал собирать вокруг себя последователей. Гарри уже успел стать авторитетом для всех первокурсников, и большей части второкурсников. Плюс Близнецы Уизли и Дэвис которые уже на четвертом курсе! Дамблдор уже слышал как Роджер восхищался уроком защиты, который он посетил сегодня утром, утверждая, что за эти три часа узнал больше, чем за предыдущие три года.


Он чуть было не открыл рот, но передумал и позволил Локхарту продолжать копать себе могилу. И тот не подвел. Совершенно не замечая сарказма Мисс Грейнджер, Гилдерой быстро подтвердил ее подозрения, что у него действительно аллергия на бронзу.


Все трое ушли, оставив павлина думать, что он снова всех обманул, но благодаря урокам Хенрики, студенты теперь знали, что все заявления Локхарта были ложью. То, что ни Кроу, ни директор школы не поклонились мужчине согласно протоколу, также указывало на обман.


******************************************


Альбус смотрел, как вся его школа веселится! Никто из персонала не принимал участия в приготовлениях, и им не нужно было следить за своими подопечными. Кувшины с пуншем и тыквенным соком стояли на каждом столе, наполняясь еще до того, как они успевали опустеть. Факультетские призраки патрулировали зал, болтая со всеми, у кого было время поговорить. После великолепного ужина, появился оркестр, и теперь начались танцы.


Дамблдор также заметил несколько пар, сидящих на мраморном выступе вокруг фонтана, вся конструкция выступала в качестве охлаждающей зоны для танцоров. Он был здесь сегодня исключительно в качестве гостя, и именно так он себя и чувствовал - гостем в своей собственной школе. Обычно, потеряв хоть немного контроля, старый волшебник попытался бы исправить ситуацию, но не сегодня. Причина этого была проста, сам Хогвартс контролировал все здесь сегодня вечером.


Гораций смотрел, как все веселятся, но сам был довольно подавлен. Паре когтевранцев удалось так легко разрушить репутацию знаменитого волшебника. Причем они сделали это таким образом, что дурак все еще до сих пор ничего не понял.


Глава Слизерина думал, что имеет дело с парой второкурсников, и завоевать их доверие будет легко. Он не достаточно подготовился и получил жесткий отпор во время своей неуклюжей попытки наладить контакт с избранным. Гораций только сейчас начал понимать, как много ему не рассказал Альбус. Теперь его единственным шансом, было каким - то образом завоевать уважение мальчика. Для этого, однако, потребуется вся его слизеринская хитрость.


Минерва наблюдала, как ученики отлично проводят время, и довольно улыбнулась. У нее было почти полвека опыта работы в Хогвартсе, но за все это время она могла честно сказать, что никогда не видела подобного мероприятия в стенах школы.


Водя взглядом по залу, женщина заметила весьма необычную картину. Танцующий с вейлой второкурсник, при этом пара весело смеялась и болтала. То, что это был Мистер Лонгботтом, только усилило ее удивление.


Гилдерой также заметил Хенрику со своим юным кавалером, и уже подумывал о том, чтобы вмешаться, пока не узнал парня. Взгляд автоматически переместился на другую пару, танцующую с мечами за поясом. Он с таким нетерпением ждал этого бала, но он превращался в его личную катастрофу.


Локхарт ожидал, что девушки будут стекаться к нему, а не разбегаться в разные стороны, стоило ему приблизится. Мало того, что все ведьмы отвергли его ухаживания и предложения потанцевать, большинство из них убегали в противоположном направлении, прежде чем он успевал их пригласить. Прием превратился в одно большое разочарование.


Гарри снова танцевал с Гермионой, кружа вокруг фонтана, держа свою принцессу в руках. Это стоило того, чтобы смириться с присутствием Локхарта и Дамблдора.


«-Как думаешь, теперь Локхарт будет уволен?" –улыбнулась Грейнджер своему партнеру.


«- Сомневаюсь, иначе Дамблдору придется публично признаться в очередной ошибке. Зато теперь весь замок знает, что павлин-лжец!"


Девушка вынуждена была согласиться с логикой парня. Она также знала, что новости будут просачиваться за пределы замка, по всей стране. Возможно, сегодня они нанесли и не нокаутирующий удар, но это был первый шаг к разрушению его репутации. В отличие от Дамблдора, у Гилдероя была только репутация, уничтожь ее, и про идиота можно будет забыть


********************************


Группа друзей покинула бал вместе, направившись обратно в свои общежития. То ли дело было в воспитании, то ли в присутствии Гарри и Невилла, но Блейз поцеловал Парвати в тыльную сторону ладони и поблагодарил за чудесный вечер. Колин проводил почти парящую Джинни вслед за Парвати. У первокурсницы только что был лучший вечер в ее жизни, который включал в себя танец с Гарри. Она буквально парила на небесах, пока ее придурочный братец все не испортил.


«-Вероломная тварь! Почему бы тебе не спуститься в подземелье, где тебе, очевидно, самое место?"


И только когда Парвати ответила, Джинни поняла, что тирада Рона была направлена не на нее.


«- Заткнись Уизли, кому какое дело, что ты думаешь? Лучше вали в свою комнату и не отсвечивай оттуда."


«- О , думаешь, Ворон прибежит тебя спасать? Он мог сделать это только для твоей сестры..."


Падма была снаружи, желая спокойной ночи Невиллу, когда услышала крик.


У Рона внезапно раздвоилось в глазах, теперь обе сестры Патил смотрели ему прямо в лицо. «-Моей сестре не нужно, чтобы кто-то спасал ее от такого ничтожества, как ты. Мы всегда сами можем с тобой справиться, размазав по гостиной факультета, если ты не заткнешься."


Отчаянно ища помощи, Рон попытался повернуть спор в свою пользу обратившись к однокурсникам. «- Сначала одна встречается со слизеринцем, а теперь когтевранка спокойно заходит к нам на факультет! Неужели все согласны с такой наглостью?"


Невилл, конечно же, последовал за Падмой и теперь стоял позади близняшек. «-То, с кем пришла на бал Парвати, не твое дело, Уизли. Она не нарушила никаких правил, и у тебя нет никакой власти в Гриффиндоре, в Хогвартсе, чтобы указывать, кому, где находится."


Увидев Перси, вошедшего в гостиную, Рон бросился к нему, словно прибыла кавалерия, чтобы спасти его от окружающих дикарей. «- Представляешь, сначала она устраивает свидание со слизеринцем, а теперь еще приводит к нам когтевранцев.» - Рон уверенно отступил назад, ожидая, что теперь его брат разберется со всем и покажет этой наглой предательнице.


Перси посмотрел на Падму, ожидая объяснения ее присутствия здесь, и девочка быстро ответила: «-Твой братец-придурок, наверное, единственный ученик в замке, который плохо провел сегодняшний вечер, а потом решил сорвать злость на Парвати. Я стояла в коридоре, прощаясь с Невиллом, когда услышала его крики, и не собиралась ему позволять нападать на сестру с идиотскими претензиями.."


«-Она встречалась со слизеринцем!" - Рону, видимо казалось, что чем громче он крикнет, тем быстрее до окружающих дойдет его правота. К несчастью для парня, он предпочел прокричать это в лицо Падме, заплевав девочку. Кулак Невилла моментально соприкоснулся с его лицом, отбросив рыжего на задницу.


Перси крепко сжал руку Лонгботтома и тот не стал больше ничего не предпринимать, разве что вытащил носовой платок и протянул его подруге.


«- Рон, иди спать!"


«- Но он же только что ударил меня! Ты должен его наказать?"


«-Если бы ты так поступил с Пенни, то я тебя бы вообще прибил, если Пенни не сделала этого первой. А теперь иди спать!"


Пока красный как рак второкурсник поднимался по лестнице, староста обратил свое внимание на девочек. «-Я должен извиниться за поведение моего брата..."


Падма первая прервала старшекурсника. « - Не стоит. Кроме твоего брата Чарли, мы знакомы со всей твоей семьей, и они хорошие люди, только Рон выделяется своим грубым поведением. Тебе не стоит извиняться за него, он, вероятно, даже не понимает, что поступает неправильно."


Затем она обратила свое внимание на сестру. «-Ты в порядке, Пав?"


«-Я была вполне способна справиться с ситуацией самостоятельно, и мне не нужно, чтобы ты, или кто-то еще помогали мне."
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От ответа у Падмы перехватило дыхание. " ...но мы всегда заботились друг о друге."


«-Ну, ты же ясно дали понять, что ситуация изменилась. Рождество, лето и теперь Хэллоуин! Как мы можем присматривать друг за другом, когда тебя никогда нет рядом?"


Парвати направилась к лестнице, оставив Невилла провожать подругу в коридор, где их ждали остальные друзья. «–Вы все слышали?"


Гермиона обняла Падму: "-Да. Похоже, Парвати не смирилась с новостью, что ты уезжаешь с нами на Хэллоуин."


"-Рождество для нас не более чем каникулы от школы, но Хэллоуин совсем другое дело. Это будет первый раз, когда мы проведем время порознь."


Гарри попытался помочь. «-Ни у Гермионы, ни у меня нет никакого опыта общения с братьями и сестрами, но нам пришлось преодолевать различия, возникшие между нами и нашими семьями. Помогла попытка взглянуть на ситуацию с разных точек зрения. Попробуй поставить себя на ее место?"


Падму задумалась. «-Я понимаю, что ты имеешь в виду, но это трудно... Мне бы хотелось думать, что я буду рада за нее, но Парвати смотрит на предстоящий уик-энд как на преддверие моей помолвки с Невиллом, вероятно, именно это так взбесило ее. Она никак не поймет, что мы с Невиллом можем быть просто друзьями."


Гермиона всегда из первого ряда наблюдала, как двое их друзей начинают свое путешествие от дружбы к чему-то большему. Если она видела происходящее, то и Парвати наверняка тоже! Сама Падма говорила, что ее сестра всегда привлекала к себе больше внимания, и теперь ей должно быть тяжело смотреть на образующуюся парочку. Менее популярная близняшка, казалось, без всяких усилий добилась того, чего она сама не смогла – внимание парня, который мог стать гораздо большим чем просто друг.


*************************************


Пророк сегодня утром порадовал всех, кроме Локхарта. Заголовок "Торжество, которым гордился бы Мерлин", сопровождался фотографией, на которой были изображены многие первокурсники и второкурсники, позировавшие вокруг фонтана.


То, что его школа была показана в таком позитивном свете, бесконечно радовало Дамблдора, он был более чем счастлив погреться в отраженной славе, которую прошедшее мероприятие породило. Судя по тому, как шли дела в последнее время, он был счастлив просто потому, что его больше не ругали публично, и это было приятной переменой.


Гарри тоже был вполне счастлив. Кроме нескольких упоминаний об присутствующих обладателей Ордена Мерлина, он больше не фигурировал в статье. Тридцать или около того очень счастливых студентов увидели свои фотографии на первой странице "Пророка", и в статье обещали напечатать еще больше фотографий с бала в их дочернем подростковом журнале "Ведьмин досуг", которое намеревалось распространить "новую" моду, среди магического сообщества Британии.


Роджер был недоволен тем, что сегодня ему не придется посещать дополнительные уроки по защите, точнее до тех пор, пока Гарри не поговорит с ним наедине.


«- Присутствие на занятиях старшекурсников, конечно, помогло нам с тренировками, поэтому мы думаем о том, чтобы расширить аудиторию. Можно включить в группу Фреда и Джорджа, но не уверены насчет кого-либо еще, мы просто почти никого больше не знаем достаточно хорошо. Если позвать, например Пенни, тогда придется приглашать и Перси тоже! Но не уверен, что мы готовы заниматься с шестикурсниками."


« -А как же Седрик Диггори? Он четверокурсник, и я ручаюсь за него, он хороший парень."


«-А разве его отец совсем недавно не стал главой Визенгамота?»


Дэвис выглядел немного озадаченным. «-Да, а в чем проблема то?


«-Не хочу, чтобы он думал, что мы приглашаем его именно из-за этого."


«- Гарри, ты даже не знаешь Седрика ... А, понятно! Я переговорю с ним и скажу, что это я предложил позвать его."


Кроу согласно кивнул. «-Сначала мне нужно поговорить с профессором Уизли, но ты можешь предварительно узнать, заинтересован ли он в дополнительных уроках»


Роджер немедленно направился к столу Хаффлпаффа, переговорить с Диггори, а Гарри к Биллу, который сразу заметил потенциальную проблему, стоило только упомянуть имена.


«-Я знаю, ты не очень-то обращаешь внимание на Квиддич, но все названые тобой состоят в команде. Шансы на то, что они будут свободны каждую субботу равны нулю."


«-А как насчет того, чтобы они присоединялись к нам каждое воскресенье?"


Идея пришлась по душе Уизли, и он предложил обсудить ее с потенциальными кандидатами. Он сделал знак Близнецам подойти, а Гарри махнул Роджеру. Четверокурсник когтеврана взял с собой Седрика и представил его своим друзьям.


Затем Билл изложил предложение. " - Вы все хотите дополнительно обучаться защите, и нам не помешают новые спарринг партнеры. Как насчет того, чтобы собираться каждое воскресенье?"


Близнецы сразу же согласились, а у Роджера возник вопрос. «- Седрик упомянул Квиддич, поэтому вы предлагаете нам присоединятся только в один из выходных?"


«-Да, это Гарри с друзьями не заморачиваются с игрой, но у вас есть определенные обязательства в команде."


Роджер и Седрик подтвердили, что с радостью принимают предложение, и тут же поняли, во что ввязались.


«- О'кей, мы уже потратили пять минут на болтовню, поэтому двигайтесь живее!"


Во время обеда второкурсники спокойно сидели за обедом, в то время как многим бросалось в глаза отсутствие некоторых учеников четвертого года обучения.


*************************************


До того как они прибыли на завтрак в понедельник утром, Гарри по крайней мере дюжину раз пришлось объяснять взволнованным студентам о своей непричастности к происходящему. Судя по всему, объявления о новом дуэльным клубе появились во всех четырех факультетах.


Падма пыталась посмотреть на это с другой стороны. «-По крайней мере, они проводят его сегодня вечером, и никак не помешают нам с занятиями с Воронами-мародерами".


«-Я думаю, мне больше нравится название Авис..."


Предложение Гарри было немедленно отвергнуто тремя его друзьями и всеми первокурсниками в пределах слышимости. Похоже, прозвище уже прицепилось намертво.


«- Ну так что, мы пойдем сегодня вечером?"


Остальные трое обдумывали вопрос Невилла и не смогли придумать ни одной причины для отказа.


***************************************


Большой зал выглядел многообещающе. Столы факультетов были убраны, а по центру помещения была установлена дуэльная площадка дуэльная площадка.


Правда все надежды рухнули, когда появился тот, кто как оказалось, возглавил новый клуб.


«- Собирайтесь, собирайтесь! Все меня видят? Вы все меня слышат? Отлично!"


Громкие стоны, приветствовавшие Гилдероя, ясно показали профессору, что он был единственным, кто считал ситуацию "отличной".


«- Итак, профессор Дамблдор дал мне разрешение основать небольшой Дуэльный клуб, для обучения вас, мои дорогие друзья, на случай, если вам когда-нибудь понадобится защищаться, как это делал я сам в бесчисленных случаях в своей жизни. Более подробную информацию вы можете узнать из моих книг."


Затем он довольно величественно, движением, которое, вероятно, практиковал часами перед зеркалом, скинул плащ с плеч. Намеренно выбрав группу девушек, он бросил им свою накидку только чтобы увидеть, как она упала на пол, когда они все отошли от предмета гардероба.


«-А теперь я хотел бы представить вам профессора, который любезно согласился помочь мне в небольшой демонстрационной дуэли сегодня вечером. Прошу профессор Слизнорт."


Присутствие декана Слизерина оказалось сюрпризом почти для всех в зале. Никто не представлял способности Слагхорн в дуэлях, хотя все единодушно решили, что он не может быть хуже Локхарта.


Хвастун сосчитал до трех, а затем быстро оказался на спине - простое обезоруживающее заклинание достигло своей цели. Разразившиеся громкие аплодисменты, причинили Гилдерою больше вреда, чем проклятие противника. Он, конечно, заявил, что намеренно пропустил проклятие - чисто в демонстрационных целях, но никто больше не покупался на заявления павлина.


Слагхорн, казалось, воспрянул духом от бурных оваций, не понимая, что они предназначены больше поражению Локхарта, чем тому, кто его организовал. Следующая демонстрационная дуэль, закончилась для профессора защиты еще более плачевно.
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Через несколько секунд Гилдерой был одет как цирковой клоун-с красным носом и зелеными вьющимися волосами - и изо всех сил старался исполнить "Риверданс" без музыки. Он размахивал своей палочкой скорее как дирижер оркестра, а не волшебник.


То, что поначалу было до крайности забавно, теперь начинало попахивать издевательством. Силенцио положило конец мольбам Локхарта о снятии заклятий.


Гораций наслаждался происходящим и теперь решил перейти ко второй фазе своего плана. «- О боже, теперь я понимаю, почему так популярны частные уроки. Я только надеюсь, что ваши уроки проходят все таки получше, чем у нынешнего преподавателя защиты."


Первые курсы в считанные секунды возмутились, защищая их кружок, особенна, громогласна была Джинни. Гарри использовал переполох, чтобы бросить заклинание отмены на Локхарта, не получая никакого удовольствия от наблюдения за его кривляньями, и физически истощенный человек кулем упал на пол.


Слагхорн обратил свое внимание на Кроу. «-Похоже, юные ведьмы и волшебники весьма впечатлены вашим обучением, Центурион. С другой стороны, им не с чем сравнивать, не так ли?"


Гермиона повернулась к своему парню, перейдя на гоблинский язык. " – Чувствую подставу, и мне интересно, чья это была идея клуба.""


«- Что скажешь, Центурион, не хочешь показать чему ты учишь наше будущее поколение? Давайте проведем товарищеский поединок, вы наверняка продержитесь подольше, чем наш нынешний профессор защиты."


"-Он намеренно заставляет тебя сражаться, но я не могу понять, почему.""


"- Возможно, это неплохая идея, Гермиона. Мне действительно нужно понять, на каком я уровне, а он не может зайти слишком далеко учитывая количество свидетелей...""


Гораций не получил той реакции, которую ожидал, и снова принялся подначивать Кроу. «-Вам нужно разрешение девушки на дуэль? Так вот в чем проблема? Может быть, мне лучше вызвать ее и тогда получиться привлечь ваше внимание?» - он ожидал смеха среди студентов, особенно от слизеринцев, но зал почему то погрузился в полную тишину. Вся школа уже усвоила - некоторые на собственном горьком опыте, что Гарри нельзя злить. И единственный верный способ сделать это, задеть его подругу.


Кроу, однако, был очень спокоен, когда отвечал декану змеиного факультета. «-Вас неверно информировали, профессор. Никто не учит Воронов дуэлям, я учу их сражаться. Если вы хотите сразиться с Центурионом, то я не стану отказывать вам."


Гарри был спокоен, а вот Гермиона нервничала за обоих. «- Только не валяй дурака, пожалуйста, покончи с ним быстро!""


Гораций был доволен сработавшим планом. Ему нужно было показать, что он представляет собой гораздо больше, чем тот образ, который сейчас сложился у студентов. Сбить спесь с мальчика-который-выжил было его первым шагом на пути к возвращению уважения, которое он потерял. «- Конечно, Центурион, вы не присоединитесь ко мне на помосте?"


«-Как я уже сказал, профессор, я не участвую в дуэлях. Мы будем отгорожены специальной областью, и бой закончится только тогда, когда кто-то начнет истекает кровью.» - Гарри вручил камень-артефакт Невиллу и Падме, затем поцеловал Гермиону. Ребята быстро освободили приличное пространство на полу, отодвинув студентов назад. Когда они расчистили достаточно большую площадь, каждый из четверки положил камень в своем углу и активировал их.


Гарри скинул ботинки и расстегнул рубашку.


«- Броня для дружеской дуэли, поверьте это лишнее"


«- У нас сражение, профессор, в нем нет ничего дружеского. Я не могу сбросить с себя доспехи, как и вы не можешь лишится своего многолетний опыта. Моя броня-это часть меня. Не забывайте, что согласились сражаться с Центурионом."


Гарри уже приготовил щит и нож, и под конец вытащил меч. «- Отсчет Гермиона."


Теперь Гораций стоял лицом к лицу с бронированным воином. Он уже начал подозревать, что сбить спесь с избранного будет не так просто, как он рассчитывал изначально.


«- Бой!" – тем временем прозвучал голос второкурсницы


Первый парализатор Гарри отразился от щита, который зельевар поспешно установил, хотя данная защита не предназначалась от физических объектов. Одним стремительным движением, противник оказался рядом и отрезал кусок мантии Горация.


Профессор испустил вопль удивления, прежде чем ему удалось выпустить комбинацию заклинаний, но они не принесли никакой пользы. Парень был невероятно быстр, уворачиваясь и отклоняя все проклятия, прежде чем меч снова сверкнул, и еще один кусок его одежды упал на пол.


Горацию казалось, что он борется за свою жизнь, и к сожалению он не мог использовать действительно опасную магию против двенадцатилетнего мальчика - по крайней мере, не при таком количестве свидетелей. Когда в третий раз, когда клинок прорезал его одежду, стало понятно, что противник может закончить бой в любой момент, когда захочет. Таким образом ему не то что не заработать уважение учеников, но и велика вероятность потерять ее остатки.


Он выждал время и теперь был готов, заклинание вспышки должно на мгновение ослепить всех в зале, позволив ему наложить необходимые чары и усыпить неожиданно резвого мальчишку. Мужчина крепко зажмурился, когда яркая вспышка распространилась по залу, но у него так и не нашлось времени привести в действие остальную часть плана.


Когда зрение Гермионы вернулось, она увидела немного выдохшегося парня, опирающегося на свой меч - и никаких следов Слизнорта. Она отключила барьер и бросилась к нему, обхватив руками свою пару, стараясь убедиться, что с ним все в порядке.


«- Все-таки ты решил сражаться не серьезно? Несколько раз он чуть не подловил тебя."


«-Я бы ничему не научилась за несколько секунд, а он придерживался заклинаний, которые на самом деле не причинили бы мне вреда."


Падма и Невилл присоединились к парочке. «- Эмм, Гарри, а где Слизнорт?"


Кроу поднял глаза, и трое друзей первыми расхохотались, проследив за его взглядом. Слагхорн свисал с потолка Большого зала, в разорванной в клочья одежде и запутавшийся в паутине. Каждый мог легко прочитать выражение недоверия к происходящему на его лице, пока он баюкал свою окровавленную руку.


«-Я его немного поцарапал, интересно, старина Слагги боится высоты?"


Ранее Роджер сделал несколько довольно громкий заявлений о занятиях по защите, которые у них прошли в выходные, и теперь ни один когтевранец не сомневался в его словах. Седрик также проговорился в "Хаффлпаффе", что любой из четверки надерет ему задницу в бою, а Гарри регулярно сражается против трех друзей одновременно. Этому теперь тоже верили.


Слизеринцы не знали, что и думать. Сначала их декан намеренно подстрекает Ворона, а затем проигрывает. Любой, кто умел хоть немного пользоваться холодным оружием, понимал, что Гарри мог бы несколько раз порезать Слизнорта во время бой, но ограничился только мантией.


Префектам тем временем пришлось вмешаться, чтобы не дать Большому Залу погрузиться в хаос. Пока Локхарт валялся полностью обессиленный, а зельевар свисал с потолка, они должны были организовать порядок самостоятельно. Шумиха, которую поднялась после победы Гарри, очень скоро привлекла внимание персонала, и в помещение объявились Макгонагалл с Флитвиком, которые после оценки ситуации, потребовали некоторых ответов.


Недостатка в людях, желающих предоставить эти ответы, не было, и вскоре у Макгонагалл остался только один вопрос. «- Центурион, как долго вы собираетесь держать профессора Слизнорта на потолке?"


«- Ну, он не особо спешил расколдовывать профессора Локхарта и оставил его танцевать, так что я не вижу причин, почему бы не поступить с ним также. А теперь прошу простить нас, профессор, сегодня был долгий и утомительный день, а завтра у нас помимо уроков, еще клуб защиты. Поэтому, пожалуй, я отправлюсь спать."


Он вышел из большого зала с друзьями, оставив профессоров наводить порядок и разбираться с раскачивающимся Слизнортом и полудохлым Локхартом. Невилл и Гермиона практически несли Гарри на себе, к тому времени, когда достигли башни Когтеврана. Пожелав всем спокойной ночи, Невилл вместе с Джинни и Колином отправились в собственное общежитие.


Луна обнаружила себя сидящей у ног Гарри, когда Падма с Грейнджер усадили парня между собой на диван. Девочка была в восторге от того, что друзья доверяют ей достаточно, чтобы обсуждать происходящее рядом с ней.
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«-Я никогда раньше не использовал броню для увеличения скорости так долго, и почти полностью выдохся. Думаю, мне пора начинать увеличивать свою выносливость."


Падма согласился с его оценкой "-Магия всегда берет свою цену, почему ты не покончил с ним раньше?"


«- Опыт, да и не попал он в меня ни разу . Но вот если бы я продолжил сражаться, то просто упал бы от усталости."


«- Гарри Кроу, ты же не собираешься теперь постоянно доводить себя до такого состояния!"


«- У меня нет выбора, в следующий раз это может оказаться жизненно важный бой.» - увидев испуг в глазах подруги, он пошел на уступку. «- Я обещаю, что не буду делать ничего подобного без присмотра."


Они помогли подняться мальчику по лестнице, прежде чем он уснул на диване. Гермиона было предложила парню пропустить утренние упражнения, но он и слышать об этом не хотел. Быстрый поцелуй на ночь и Кроу моментально проваливается в царство сна.


«-Может, нам стоит его раздеть?"


«- Падма Патил, только попробуй прикоснуться к моему Гарри."


« -Ты могла бы остаться с ним. И никто ничего не узнает."


Гермиона была рада, что ее подруга возвращается к нормальному состоянию. Отношения сестер в последнее время можно было бы назвать в лучшем случае "напряженными". «-Именно поэтому я здесь и не останусь. Когда я ночую с ним, то хочу, чтобы он знал об этом."


Ведьмы направились обратно в общую комнату, где наблюдали, как Луна пытается научить котенка играть в прятки.


*************************************


На следующее утро Гарри почти пришел в норму, ловя за завтраком злобные взгляды от профессора зелий, и это его полностью устраивало. Уж лучше так, чем алчные, обычно направленным на него.


Во время трапезы Кроу столкнулся со шквалом вопросов, и кучей просьб о преподавании защиты. Не выдержав, он поднял руку, требуя тишины, чтобы иметь возможность ответить. "-Во-первых, Слизнорт сдерживался. Он не мог действовать в полную силу против студента второго курса. В реальном сражении все было бы по-другому.»


"- Во вторых разработка планов уроков защиты для первокурсников занимает почти столько же времени, сколько их обучение. У нас просто нет времени организовать полноценные уроки у еще одного класса. Разве что только за счет собственного развития"


В чем плюс когтеврана, так это то, что логика Гарри для них была вполне понятна и близка. Никто из них не будет жертвовать собственным обучением ради других.


После урока защиты ребята остались в классе, чтобы обсудить предстоящее занятие у своих подопечных. Но Билла больше интересовала вчерашняя усталость Гарри.


«-Мы все видели, как ты был измотан после боя с мастером Остролезом, но тогда сказывались твои раны. Вчера Слизнорт не нанес тебе даже царапины, но вид у тебя был не лучше. Думаю нам стоит узнать твой предел.» - Билл отверг все возражения Гермионы с помощью простой логики. «-Гораздо безопаснее выяснить границы выносливости в безопасных условиях, чем в бою."


***********************************


К тому времени, когда они встретились со своей учебной группой, усталость Гарри была не более чем воспоминанием.


«-Вы все очень хорошо поработали на прошлой неделе, и сегодня мы собираемся немного повысить уровень обучения. Я заметил, что на прошлом занятии некоторые из вас не особо старались уклоняться, и принимали удар на себя, чтобы получить возможность самому поразить противника. В сражениях подобная тактика неприемлема. Полученной проклятие может быть последним, что вы увидите в своей жизни.» Гарри позволил детям осознать всю серьезность ситуации, прежде чем продолжить.


«- Поэтому мы выучим новое заклинание сегодня вечером. Оно называется жалящее проклятие, у кого-нибудь есть идеи, почему именно его?"


Джинни ответила первой, она видела, как ее мама запускала его в Близнецов в течение многих лет, после их очередного розыгрыша. «-Потому, что оно при попадании вызывает весьма неприятные ощущения."


«- Совершенно верно. Заклинание сравнимо с укусом пчелы, но не причиняет никакого реального вреда. Ваша задача будет заключаться в том, чтобы не попасть под него, и мы надеемся, что таким образом вы научитесь серьезно относится ко всем заклинаниям, брошенным в вас."


К счастью никто не испытал никаких проблем с освоением нового материала, а потом начался настоящий урок.


«-Теперь разбейтесь на те же команды, что и на прошлой неделе, одна будет атаковать, а вторая стараться уклониться. У вас будит лимит времени в одну минуту, начинаем и заканчиваем по команде! Если в вас попали, ложитесь на пол, и не отсвечивайте до окончания раунда."


На сегодняшнем уроке царила куда более серьезная атмосфера. Гарри и Невилл не сводили глаз с атакующей команды, в то время как Гермиона, Падма и Хенрика присматривали за уклоняющимися которых уже выбили из игры. На этот раз со стороны не раздавалось никаких одобрительных возгласов, все были слишком заняты поиском идей, как лучше будет провести свой поединок.


Далее были организованы бои, такие же, как и на прошлой неделе, только теперь с использованием жалящих заклинаний. К счастью на этот раз сражения проводились намного более грамотно, никто не хотел бросаться сломя голову под реально причиняющие боль проклятья.


В конце урока они усадили всех детишек в круг, и эльфы выдали каждому по кружке горячего шоколада для успокоения нервов.


Когда все более менее отошли от боя, Кроу обратился к классу: «-До сегодняшнего вечера мы пытались сделать наши уроки забавными. Недостатком этого подхода было то, что некоторые из вас рассматривали обучение как игру. Я надеюсь, теперь вы поняли, что это не так. Вы должны осознать всю важность умения защитить себя. Возможно, сегодняшнее занятие немного шокировало некоторых из вас, но мы надеемся, что вы все придете на следующей неделе."


Луна ответила за всех». -А почему мы можем не прийти? Кто нас еще будет обучать -профессор Локхарт? Ты тратишь свое время на нас, и я ведь знаю, ты будешь еще готовиться к уроку мастера Питслея, после того как вернешься в гостиную. Я думаю, мы должны сказать всем вам спасибо."


Неизвестно кто начал хлопать первым, но вскоре все первокурсники аплодировали своим четырем наставникам.


*************************************


Люциус скорее испытывал страх, чем гордость, подскочив в сидячее положение на своей кровати. Ему приснилась фотография Драко и Пэнси, которая недавно появилась на первой странице Пророка. Вроде бы ничего такого, просто двое чистокровок явно хорошо проводят время на балу, но Малфой был единственным человеком, который знал, что все вот-вот может закончится, и картина счастливых детей сменится изображением мертвых тел. И он совершенно неспособен ничего поделать с текущей ситуацией . Его сын должен оставаться в Хогвартсе, а ему самому только остается молиться и надеяться на его удачу.


*************************************


Сентябрь сменился октябрем, учебный год неумолимо шел вперед. Добавление четырех старшекурсников к воскресным тренировкам приносило свои дивиденды всем участникам. Четверокурсникам надоело валяться на полу каждый раз после занятий, и они постоянно подталкивали себя вперед, не желая показывать собственную слабость. Их усилия держали четырех друзей в тонусе, заставляя также усердно работать, для поддержания текущего превосходства над более старшими товарищами.


Когда они выходили из комнаты по требованию после очередного урока, у Гарри возникла неплохая на его взгляд идея. «- Слушайте, а как бы вы отнесетесь к тому, чтобы помочь нам с первокурсниками во вторник вечером? Мы планируем научить их заклинанию щита, и чем меньше будет группа, с которой каждому из нас придется работать, тем эффективней будет обучение."


Диггори удивленно уставился на мальчика. «-Ты собираешься учить детей которые месяц как в школе Протего?"


Патилл явно не понравилось, что их методы обучения подвергаются сомнению. «-А что в этом плохого? Мы выучили его в прошлом году, когда были такого же возраста..."


«- Полегче, Падма, Седрик ничего такого не имел в виду.» -чуть успокоила свою подругу Гермиона и повернулась к четверокурсникам. "-Заклинание щита является одним из самых важных заклинаний, изучаемых в Хогвартсе, мы просто не видим причин ждать до третьего или четвертого курса. Профессор Уизли действительно научил нас ему еще в прошлом году. Думаю наши подопечные также справятся с его освоением"
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Гарри подтвердил сказанное подругой. «- Гермиона права, в этом нет никакого смысла. Да, у них пока не получится создать мощный щит в силу возраста, но изучение его сейчас, облегчит им его применение в будущем. Пока будет достаточно если они смогут остановить жалящее проклятие брошенное первокурсником."


Роджер задумчиво покивал. «- Ну в принципе звучит логично, освоить заклинание хотя бы на начальном уровне до того как они станут старше, странно почему нас этому не учат?"


На этот раз близнецы дали ответ. «-Не забывай, у нас учитель Локхарт."


«- Вряд ли павлин вообще способен скастовать Протего, да и в предыдущие года преподаватели защиты были не многим лучше?"


«- Ладно, увидимся за обедом.» - Невилл ободряюще сжал руку Падмы, и с Близнецами направился в сторону своей башни.


Падма воспользовалась моментом, чтобы извиниться. «- Извини, что сорвалась на тебя, Седрик. "Мародеры" - это сейчас единственная вещь в моей жизни, которая идет хорошо, я решила, что ты критикуешь наш клуб."


«- Никаких проблем, и я буду рад помочь тебе в любое время, если потребуется."


Когда две второкурсницы остались одни, им перед обедом предстояло принять душ и переодеться, Гермиона завела разговор на щекотливую тему: «-Ты уже приняла решение?"


Поникшие плечи Падмы говорили о том, как тяжело сейчас девушке. «- Мама посоветовала мне поехать. А с Парвати я сейчас не могу ничего обсудить, она теперь почти не разговаривает со мной. Лаванда говорит, что теперь тоже редко видит подругу, Браун думает, что сестра околачивается с Блейзом. Почему она не сказала мне, что у нее есть парень? Блейз кажется довольно милым, немного заносчивым, но все же милым."


Патилл немного помолчала, прежде чем озвучить свое решение. «-Я решила поехать. Остаться здесь без вас троих, с Пав не разговаривающей со мной, было бы для меня слишком."


Гермиона чуть улыбнулась. «- Я думаю, Луна тоже будет скучать по нам, она предложила присмотреть за Лунным светом и я не против оставить его с ней."


«-Она так же привязана к этому котенку, как и ты, возможно, нам стоит подумать о том, чтобы подарить ей фамильяра на день рождения?"


Грейнджер отрицательно покачала головой. «-Не упоминай этого рядом с Гарри, иначе он точно подарит, а Лунный свет будет ревновать к другой кошке, разделяющей привязанность Луны."


****************************************


Невилл чувствовал себя так, будто ему преподнесли рождественский подарок раньше времени, когда Падма подтвердила, что она проведет с ними выходные на Хэллоуин. «-Прекрасно! Бабушка говорит, что состояние мамы улучшается, правда с отцом прогресс не так заметен, но он есть. Не могу дождаться, чтобы увидеть все своими глазами. Профессор Уизли отвезет нас прямо в Гринготтс после урока защиты в пятницу. Мы увидимся с мамой и папой, а потом навестим родителей Гермионы в субботу."


Падма чувствовала как энтузиазм Невилла буквально заряжает ее энергией.


«- Также бабушка хотела посмотреть наши тренировки, так что у нас будет демонстрационный урок в воскресенье утром. У меня такое чувство, что профессор Уизли что-то задумал."


«- Мой отец ничего не упоминал, но это ничего не значит, гоблинов практически невозможно прочитать. Ну разве, что Гермиона способно на такой подвиг."


Падма не могла не подразнить парочку. «-О, я думаю ее способности распространяются на одного конкретного зеленоглазого гоблина "


Ведьма, о которой шла речь, обвила Гарри рукой за талию. «- а мне этого более чем достаточно."


**************************************


Минерва решила проверить как идут дела у клуба защиты первокурсников, иначе известный как Вороны-мародеры. Вскоре стало понятно, почему у них такое имя. Хенрика быстро поприветствовала детишек и представила четверокурсников, которые будут помогать им сегодня вечером, и затем самоустранилась, передав группу учеников Гарри, встав рядом с Макгонагалл в качестве зрителя.


Первокурсники ловили каждое слово Кроу, пока он четко и ясно излагал, как именно будет проводиться сегодняшний урок. Женщина поначалу подумала, что он слишком амбициозен со своими целями, но решила оставить свое мнение при себе, и пока просто понаблюдать, а выводы делать после окончания урока.


Затем учеников разделили на четыре группы. Минерва не упустила, что они намеренно избегали разделения детей по факультетам. Наблюдение за тем, как Фред Уизли работает вместе с Гарри со своими подопечными, буквально открыло ей глаза на четверокурсника с совершенно другой стороны. Он источал столь необычную для него серьезность и готовность помочь, как и его близнец, работающий с Гермионой. Удивительный контраст с их обычным поведением


Мисс Патил тем временем легко сработалась с мистером Диггори. В то время как большинство юных ведьм в Хогвартсе чувствовали бы себя неуверенно в его компании, Падма была совершенно спокойна и просто продолжала работать, причем хаффлпафовец беспрекословно следовал ее приказам.


Не меньше Минерву поразила пара Невилла и мистера Дэвис. Было очевидно, что ее ученик там является главным и сейчас уверенно раздавал указания.


Женщина была одной из немногих осведомленных о том, что происходит с его родителями, поэтому она не колеблясь подписала бланки, разрешающие четверым детям покинуть школу на Хэллоуин. Она поклялась, что если они вернутся в Хогвартс с хорошими новостями, то сама с радостью выпьет маленькую рюмочку в честь этого события.


Студентка, работающая с Джорджем Уизли, была первой, кто смогла выполнить щит. Он был так слаб, что разрушился бы от одного чиха, но сам факт. Девушка, получила заслуженные аплодисменты от всего класса, и можно было увидеть как решимость выполнить заклинание среди остальных первокурсников только выросла.


Гарри прервал урок, и ученики уже привычно расселись на полу образовав круг.


«- Вы прекрасно поработали сегодня, а те, кто не до конца справился с заданием - не волнуйтесь. В Хогвартсе заклинание щита преподается в конце третьего года обучения, так что мы уже на два с половиной года опережаем график. Мы будем продолжать практику Протего каждую неделю, пока все не смогут выполнить его. Данный щит подобен мышцам, чем больше вы с ним практикуетесь, тем сильнее он становятся. Думаю к рождественским каникулам все смогут его создавать не только в спокойных условиях, но и использовать в бою. Есть вопросы?"


Ответив всем желающим, Гарри объявил окончание урока и все стали расходиться. Старшие курсы отправились проводить младших обратно в общежития, оставив четырех друзей поговорить с профессорами.


"-Я должна сказать, это был один из самых полезных уроков защиты, которые я видела за все время работы в Хогвартсе."


Невилл покраснел с непривычки, чувствуя себя смущенным. «- Профессор, мы просто передаем то, чему нас самих учили. Именно так профессор Уизли обучает нас каждые выходные, также он с профессором Хобсон помогают нам подготовиться к каждому уроку."


« -Я преподаю уже много лет, Мистер Лонгботтом, и прекрасно увидела направляющую руку. Однако именно вы четверо передали свои знания студентами, которые едва ли на год младше вас, и прекрасно провели урок. Даже опытные учителя не всегда способны так эффективно поддерживать внимание детей. Уверена, будь здесь Локхарт, то вскоре появилась бы еще одна книга о том, как он приручил мародерствующую толпу злобных пигмеев." – под конец своей речи улыбнулась заместитель директора.


Хенрика первая рассмеялась своим звонким как колокольчик смехом, эхом отдававшимся в почти пустой теперь комнате, и вскоре ее поддержали остальные.


*********************************************


Падма всю неделю пыталась поговорить с Парвати, но та либо не обращала на нее внимания, либо ее невозможно было найти. Ей очень хотелось попросить Гарри одолжить его карту, но это было бы слишком похоже на слежку за сестрой. Ей пришлось довольствоваться тем, что она отправила письмо Хогвартской совой.


Хенрика ждала четверых друзей после занятий по защите, она собиралась сопровождать детей и Билла в Гринготтс. Невилл практически выбежал из ворот Хогвартса и с нетерпением ждал, когда все остальные догонят его, мальчику еще никогда так сильно не хотелось поскорее попасть куда-то.
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Глава 153



Стоя перед дверью, Невилл почувствовал, как его мужество пошатнулось. Бабушка встретила их со слезами на глазах, после чего направила сюда, и они могли означать что угодно. Ладонь Падмы скользнула в его руку, успокаивая. Вздохнув, мальчик вошел в комнату. С такой поддержкой он чувствовал себя гораздо уверенней.


Эмоциональный всплеск, который он ощутил, войдя в палату, был невероятным, Лонгботтом чувствовал, как его сердце вот-вот выскочит из груди.


Мать его узнала, в этом парень не сомневался.


Когда женщина медленно раскрыла свои объятия, гриффиндорец казалось перестал дышать. Рука Падмы выскользнула из его ладони, а дальше все было как в тумане, единственное, что Невилл будет помнить до конца своих дней, это ощущение объятий матери.


Ему потребовалось некоторое время осознать, что всхлипывания, которые он слышит, были его собственными, но мальчик не обратил на них внимания, рука матери поднялась и погладила сына по голове, пытаясь успокоить. И только тогда Невилл вспомнил о другом человеке, к которому он пришел. Отец смотрел прямо ему в глаза, и в них явно была искра узнавания. К сожалению объятия с ним не были обоюдными, но все равно Лонгботтом младший чувствовал себя самым счастливым волшебником на планете.


Повернувшись обратно к матери, он наконец вспомнил, что находится здесь не один. «- Мама, это Гарри, твой крестник."


Кроу был почти так же взволнован, как и Невилл, когда Алиса обняла когтевранца. Далее была представлена Гермиона, как его подруга, и последней к кровати подошла индианка. «- Мама, папа, это Падма."


Женщина протянула ладонь и положила ее на их соединенные руки, широко улыбнувшись, пытаясь заговорить. "Кра….си ….вая."


В соседней комнате не было ни одного сухого глаза. Прозрачная с одной стороны стена позволяла присутствующим видеть и слышать все, происходящее в палате. Улыбка не сходила с лица пожилой волшебницы, а слезы счастья медленно стекали по щекам. Вздохнув, Августа направилась к детям. "- К сожалению, Фрэнку и Алисе нельзя сейчас перевозбуждаться, иначе это может повлиять на их лечение."


Обитатели комнаты смотрели, как женщина объясняла ситуацию детям. «- Невилл, мама с папой всю неделю с нетерпением ждали твоего визита. Но пока длительные посещения им запрещены, иначе можно навредить их лечению. Мы еще придем завтра, и в воскресенье."


Как бы мальчику не хотелось остаться с родителями на всю ночь, но он не мог рисковать их здоровьем.


Дети вышли за дверь, когда Невилл схватил Гарри за плечи. «- Гарри, Я... Я..."


Кроу только помотал головой. «- Невилл, не нужно слов, и уж точно никакой благодарности, я очень был рад обнять свою крестную. Мы же семья, не забывай."


В соседней комнате тем временем девочек ждал сюрприз. Когда Гермиона увидела своих родителей, она буквально застыла на месте. Падма бросилась мимо нее в объятия Смиты и вскоре Грейнджер повторила ее действия, едва не сбив взрослых с ног.


Заплаканная Хенрика обняла обоих мальчиков. «- Невилл, я так рада за тебя. Это была самая трогательная и прекрасная сцена, которую я когда-либо видела."


Затем Августа детям прозрачную стену, которая позволяла заглянуть в палату. «- Их нельзя тревожить слишком часто и долго, но Барчок устроил так, что я могу навещать своих детей когда захочу."


Тем временем к ним подошел Сириус. «-Я забронировал номер в "Дырявом котле", так что можем поужинать вместе."


Падма плакала в объятиях матери. «- Парвати даже не хочет говорить со мной, и не понятно, что мне делать."


Смита крепко обняла девочку, у ее дочерей и раньше случались небольшие ссоры, но ничего подобного этой еще не было. «-Я написал ей и спросила, не планирует ли она приехать домой на выходные, но Парвати сказала, что хотела бы остаться в замке и отпраздновать там. У меня сложилось впечатление, что мне сказали далеко не все причины такого желания."


«- Ее кавалером на балу был Блейз Забини, слизеринец, но неплохой парень. Правда я не знаю, встречаются ли они, мы почти не разговаривали с той ночи."


«- До Рождества осталось всего семь недель, и Парвати наверняка вернется домой в декабре. Мы сядем и обсудим возникшую между вами ситуацию, конечно если вы раньше не померитесь.» - принял решение глава семейства и Патиллы направились к своим друзьям, которые наблюдали за Фрэнком и Алисой.


Гермиона плакала, пытаясь извиниться перед отцом. Эмма на несколько минут оставила их вдвоем, направляясь к Гарри и Невиллу.


Кроу почувствовал, как сзади его обхватили чьи-то руки, и сразу понял, кто это. Женщина поцеловала его в щеку. «- Ты в порядке, Гарри?"


«- В полном, Эмма. У меня снова есть крестная мать!"


Затем к ним присоединились Гермиона с отцом, и первым заговорил Дэн. «- Гарри, можно тебя на пару слов?"


Мальчик ничего не ответил, только кивнул головой и отошел в угол комнаты.


Сейчас явно было не лучшее время, но мужчины нужно было выговориться. «- То, что я увидел здесь сегодня, заново заставило меня осмыслить значение слова семья, и почему она так важна для всех нас. Прошу простить меня за свои действия той ночью, я точно никогда не хотел причинить боль тебе или Гермионе и хочу поприветствовать тебя в семье - то есть, если ты хочешь присоединиться?"


Теперь Гарри полностью сосредоточился на говорившем. « -Мне бы этого очень хотелось.» -он протянул руку, и Дэн пожал ее, прежде чем они снова подошли к общей компании.


Именно Августа в конце концов вспомнила о времени. «- Думаю, теперь нам стоит пойти пообедать. Внук, не расстраивайся мы вернемся сюда завтра."


Выйдя из комнаты, где их ждал Барчок, Невилл сразу же подошел к гоблину. «- Посол Барчок, я хотел поблагодарить вас и сказать, что вы можете попросить у семьи Лонгботтомов все, что пожелаете."


«- Не стоит Невилл, мне более чем достаточно твоей дружбы с моим сыном. Честно сказать, наблюдать, как твои родители медленно вылезают из своих коконов, удивительно даже для нас. И наши целители узнали много нового о современных маггловских технологиях."


Сияющий Гарри шагнул вперед. «- Рад видеть тебя отец."


Гермиона следующая поприветствовала гоблина на его родном языке. «- Здравствуйте отец.""


Барчок намеренно не присутствовал при встрече Гарри со своей крестной матерью, в его положения было неприлично показывать слезы. Но девочку чуть было не уничтожила все его потуги своим приветствием. «- Рад, что вы в порядке, дети."- затем он перешел на английский. «-Как насчет сходить куда-нибудь перекусить?"


Только выйдя из комнаты, все поняли, как сильно проголодались, ведь с самого завтрака никто ничего не ел, так что предложение гоблина было встречено единогласным одобрением.


Гермиона пошла рядом с Барчоком, ей следовало спросить его кое о чем. «- Сэр, моя замечательная подруга подарила мне на день рождения один из учебников Ровены Равенкло. Я изучила заклинание, которое позволяет понимать ваш язык, и думаю, что смогу его использовать. Нужно ли мне получить разрешение от нации, прежде чем применять его на практике?""


Гоблин чуть не споткнулся, осознав услышанное. Его дочь не только знала об этом заклинании, но и могла его применять. Новость должна быть доведена директора, хотя сначала следует убедиться в своих предположениях.


"-А на ком ты планируешь использовать его?""


"- Падма, Невилл, Хенрика, Сириус и профессор Уизли. Я бы хотел добавить мою маму и папу к списку, но не знаю, сработает ли оно на людях без магии.""


Названные имена были вполне предсказуемы, и скорее ему не составит труда убедить Рагнока дать разрешение. "-Хенрика и Билл, безусловно, выиграют от понимания нашего языка, и не вижу никаких проблем с Сириусом. Вы четверо получите тактическое преимущество, разговаривая на языке, который ваши противники не понимают. К твоим родителям я бы его пока не применял, пока мы не убедимся в отсутствии для них последствий. Мне нужно будет обратиться к директору за разрешением, но я бы посоветовал тебе не сообщать никому другому об этом заклинании, и, конечно, о том, как его использовать."


****************************************


Ремус прекрасно понимал, все, что он услышал здесь сегодня, не должно выйти за пределы "семьи". Пока Люпин слушал, как Гарри рассказывает Джеймсу и Лили о своих планах, мародер чувствовал, что предупреждение Сириуса было излишним - никто никогда ему не поверит.
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Глава 154



Гарри представил Гермиону как свою супругу, что стало для него сродни хорошему такому удару по голове. Оборотень огляделся вокруг в поисках опровержения, правда не нашел их. Барчок и Грейнджеры стояли с улыбками на лицах, как бы намекая на то, что все сказанное правда. Сириус обнимал Хенрику за плечи, с грустью смотря на могилы. Последними двумя членами "семьи", присутствовавшими сегодня, были Невилл и Падма, так что Ремус предположил, что их родители и опекуны не знали и половины о друге своих детей.


То, что сам Люпин был весьма удивлен, что оказался среди доверенных лиц и пока Гарри болтал с родителями, он поклялся Джеймсу и Лили, сделать все, что в его силах, но помочь их сыну - и его семье.


Невилл держал Падму за руку, как утопающий хватается за спасательный круг. Гарри был довольно оживлен, но Лонгботтом чувствовал огромное чувство потери, просто наблюдая за своим другом. Лично у него всегда была бабушка и он мог, по крайней мере, видеть своих родителей. Все, что есть у Гарри - это пара имен, вырезанных на мраморной плите.


Барчок наблюдал за этой сценой с оттенком грусти, вспоминая, как они с сыном ежегодно проводили здесь по несколько часов вдвоем. Впрочем, его полностью устраивал текущий порядок вещей, зная, как его сын всегда хотел иметь семью. Гарри мог отнести к ней всех здесь присутствующих.


Вечеринка у Лонгботтомов сегодня вечером будет долгожданным отдыхом, который все с нетерпением ждали. Будучи любителем наблюдения за поведением людей, Барчок видел, как со временем барьеры в их большой группе постепенно разрушаются. Даже Патиллы изменились и стали более расслабленными в их компании. Сама Августа потеряла большую часть своей прямолинейной манерности, и иногда она была даже более оживленной и громкой, чем Сириус.


***********************************


Второй короткий визит Невилла к родителям подтвердил, что происходящее вчера не было просто чудесным сном. Сейчас он готовился к сегодняшней вечеринке, когда раздался стук в дверь его спальни, за которой стояли трое его лучших друзей.


«- Мы можем поговорить несколько минут, Невилл? Гермиона хочет кое-что обсудить только между нами."


Мальчик отступил назад, пропуская всех. Быстрый взгляд на Падму, сказав ему, что она тоже не знает, о чем предстоит разговор. Впрочем Грейнджер не заставила себя долго ждать.


«-Когда я изучала учебник Ровены, особенно меня заинтересовало заклинание, позволяющее понимать язык гоблинов. Оно довольно сложное, но не требует большого количества магических сил. Так вот в чем вопрос, хотите ли вы двое иметь возможность понимать и говорить по-гоблински?"


« -Так вот о чем ты болтала с Барчоком в больнице? Может быть, все дело в моем любопытстве, но твое предложение мне очень нравится." – Парвати, как и ожидалось не долго раздумывала над ответом


Невилл рассмотрел предложение под совсем другим углом. «- Профессор Уизли говорил, что в будущем научимся невербальному колдовству, а что, если произнести их на гоблинском языке? Они сработают?"


Гермиона и Гарри одновременно посмотрели друг на друга, и синхронно пожали плечами. Кроу вытащил свой нож и бросил люмос, сначала на английском / латыни, а затем на своем родном языке, заклинание сработало одинаково в обоих случаях.


Грейнджер задумчиво прикусила нижнюю губу, и предложила свое объяснение. "-Профессор Уизли всегда говорил нам, что наша магия основана на намерении, магия Гарри, очевидно, понимает, что он хочет сделать и просто выполняет пожелание носителя."


«-Мы могли бы колдовать на неизвестном для большинства языке, и никто не догадается, что именно мы применяем! Уверена это сильно удивит наших спарринг-партнеров в следующие выходные. Гермиона, приступай.» - решительно произнесла Падма, а Невилл быстро присоединиться к ее решению.


Немного нервничая Грейнджер достала свою книгу и палочку, пришло время проверить ее навыки.


В отличие от подруги Патилл нисколько не волновалась, ее однокурсница никогда бы не предложила ничего подобного, если бы не была уверена в успехе. Через несколько напряженных мгновений Гарри спросил индианку, как она себя чувствует на гоблинском и получил ответ на том же языке. Гарри издал громкий вопль, подхватив Гермиону и закружил довольную девочку по комнате.


В это время Невилл держал Падму в точно таком же положении, и счастливо смотря друг на друга. Но вот первый восторг схлынул, и Лонгботтом осторожно опустил свою ношу на пол, прежде чем повернуться к Гермионе, пытаясь скрыть свой румянец от Патилл.


«-Я готов." –и уже через несколько минут все четверо с удовольствием болтали на гоблинском.


"-О, не могу дождаться, чтобы использовать новые возможности на Фреде и Джордже!" - при мысли о разделки в пух и прах самых больших шутников в школе, Невилл чуть не захлебнулся от восторга.


Однако Падма предпочитала более крупную добычу. «- Зачем соглашаться на подражателей, когда завтра у нас будут два оригинальных мародера. После вечеринки у нас будет прекрасная возможность надрать задницы Бродяге и Лунатику.""


Предложение подруги заставило Гермиону заволноваться. «- Эх, Падма, ты же знаешь, что Ремус - мастер обороны, а Сириус хорош в атаке.""


"- Неважно, уверена они не будут использовать против нас что- то слишком серьезное. Мы должны лучше узнать на каком уровне сейчас находимся. На самом деле не будет ничего плохого, если нас отделают. Это результат, которого все так или иначе ожидают, так что нам нечего терять.""


Гарри согласился с Падмой. «- Для лучшего самосовершенствования, предпочтительней тренироваться с превосходящем тебя противником. Произношение заклинаний на гоблинском языке может дать нам некоторое преимущество, но только по началу, поэтому мы должны будем действовать быстро."


У Невилла возник вопрос о котором пока никто не задумался. «- А как мы вообще заставим их сражаться с нами?"


*****************************************


Утренняя пробежка по территории поместья Лонгботтомов была приятной переменой для Гарри и Гермионы.


«-Я так понимаю, ты заметил, насколько ближе друг к другу стали Невилл с Падмой? - Грейнджер знала, что ее парень очень наблюдательный и редко пропускает даже малейший детали в своем окружении.


Как и то, что Августа и Смита довольно улыбались! Не могу поверить, что Парвати ревнует из-за этого, я думал все уладилось во время летних каникул."


«- Да, мне интересно, это она так изменилась, или мы просто увидели то, что и так было?"


Кроу покачал головой. «- Как бы то ни было, проблема только усугубится, если Невилл попросит Падму стать его девушкой."


Гермиона содрогнулась при мысли о том, что отношения близняшек станут еще хуже, она прекрасно знала, как сильно ее подруга сейчас страдает.


Пара решила сделать еще один круг до завтрака. Затем последует обязательная тренировка и обед, а потом они отправятся в Гринготтс, в последний раз до Рождественских праздников навестить Алису и Фрэнка перед возвращением в Хогвартс на ужин.


******************************************


После выполнения обязательной программы Падма задала вопрос: «- Профессор Уизли, может быть, кто-нибудь из наших зрителей поможет нам, раз уж наших спарринг-партнеров здесь нет?"


Бровь Билла чуть приподнялась. «-Что конкретно ты предлагаешь?"


Мы уже привыкли к сражению четыре на четыре, каждое воскресение. Сейчас тут находятся мой отец, Ремус, Сириус и Хенрика "


Реакция Рамрао была как и предсказывала Патилл. «- Прости, но я никогда не смогу поднять палочку на свою дочь. Поэтому вынужден отказаться."


Хенрика ответила следующая. «- Четырем старшекурсникам потребовался целый месяц, чтобы научиться хоть как-то противостоять вам, а ведь они все играют в квиддич и находятся в прекрасной форме. Я нисколько не боевик, поэтому, пожалуй, отклоню столь любезное приглашение."


Подростки обратили свое внимание на мародеров, Сириус был определенно был готов к вызову. «- Ну, лунатик, как думаешь, нам стоит преподать щенкам урок?"


«-У меня такое чувство, что все было подстроено с самого начала. Будь серьезней Бродяга, ты не сможешь смириться с тем, что твой крестник и его друзья надерут тебе задницу."


Все зрители с нетерпением ждали шоу, и они не будут разочарованы.
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Глава 155



Стоило прозвучать сигналу о начале поединка, четверка приступила к выполнению своего плана. Гарри активировал броню, и теперь его задача заключалась в сдерживании Ремуса. Остальные трое напали на Сириуса закидывая противника заклинаниями и постоянно перемещаясь стараясь обойти своего противника с фланга.


Постепенно Блек все больше осознавал свое плачевное положение. Тройка просто не позволяла ему атаковать, и все его усилия были направлены на выживание. Наконец Падма обошла его щит, и Сириус был вынужден отпрыгивать от ее заклинания прямо на Невилла, который не упустил свой шанс и вывел мужчину из боя.


Ремус на полную использовал рефлексы оборотня, отбиваясь от наседающего мальчика, но сражаться с ним даже один на один было невероятно сложно. Когда на него обратила внимание остальная компания, проигрыш стал только вопросом времени.


Барчок веселился наблюдая за представлением, пока не заметил, как Блек, сбросив парализатор, атаковал ребят сзади. Дэн попробовал было возмутиться, но его остановила рука гоблина на своем плече. «- В сражении нет такого понятия, как честно - нечестно. Уж лучше пусть они выучат этот урок сейчас, чем в настоящем бою. Пожиратели Смерти и их хозяин будут использовать любые грязные трюки, на которые они только способны."


Невилл, пропустивший оглушающее в спину, стал первой подсказкой для ребят, что противник вернулся в бой. Броня Гермионы спасла девочку от того, чтобы стать второй жертвой подлого нападения.


Гарри выкрикнул приказ на родном языке, и подруги немедленно повиновались. Гермиона выхватила меч и бросилась на Сириуса, не переставая поливать того заклинаниями. Блек прикрывался и уворачивался, особенно от клинка и в итоге сумел подловить ее одним из фирменных проклятий мародеров, попав в незащищенные ноги, и теперь она болталась в воздухе вверх тормашками.


Мужчина быстро повернулся к Падме, не заметив той же ошибки, что совершили дети чуть раньше: он совсем забыл о ранее обезвреженном волшебнике. Патилл оживила Невилла, но тот продолжал играть роль опоссума, выжидая подходящего момента и когда девочка позволила Блеку оттолкнуть себя в нужном им направлении, Лонгботтом спокойно атаковал незащищенную в тот момент спину мародера.


Невилл в этот раз учел прошлые ошибки и прихватил палочку оглушенного оппонента, пока Падма опускала Гермиону на пол, и все трое бросились помогать Гарри, пока он не выдохся.


Кроу тем временем изо всех сил пытался сдержать Ремуса, который был противником намного сильнее того же Слизнорта, и буквально забрасывал его неизвестными проклятиями, эффект которых ему совсем не хотелось узнавать на себе. Когда их снова стало четверо против одного, настала пора заканчивать затянувшийся поединок. Доверяя свою защиту напарникам, он выпустил мечом обезоруживающее заклинание гораздо сильнее обычного, которое пробило итак перегруженный щит Люпина и отбросило того назад примерно на десять футов, а его палочка полетела в противоположном направлении. Падма связала его через мгновение после того, как он свалился на пол под громкие аплодисменты зрителей.


Хенрика привела в чувство своего бойфренда, и Сириус застонал, но не от боли. «-Они ведь победили, да?


«-Да, мне не следовало делать ставку против гоблина. Я проиграла из-за тебя десять галлеонов." –впрочем вейла ничуть не выглядела расстроенной потерей денег.


Со всех сторон раздавались поздравления и подтрунивания над мародерами, но Билл еще не закончил урок. «- Ладно, теперь разберем ваши ошибки»


Невилл первым поднял руку. «-Я должен был забрать палочку Сириуса еще в первый раз."


Затем Уизли обратил свое внимание на Гарри, хотя тот понятия не имел, что он сделал не так. «-Что, черт возьми, это было? Использовать Гермиону как своего рода жертву, чтобы противник не увидел действия Падмы. Я был о тебе лучшего мнения, а ты рисковал одним из своих ради победы. В настоящем бою она могла быть уже мертва...» - на мгновение Биллу показалось, что он зашел слишком далеко - Кроу, казалось, был готов набросится на него.


«- Мы сражались со своим крестным отцом, который никогда бы ее не обидел. Если ты действительно думаешь, что я попытаюсь провернуть нечто подобное в сражение с врагом, то нам нужен новый наставник. Это была тщательно продуманная уловка, для одного конкретного боя, разработанная еще прошлой ночью. Да, мы сильно рассчитывали на то, что противники будут сдерживаться, но и сами тоже не сражались в полную силу!"


На этих словах мальчик одним плавным движением выхватил меч, и выпустил мощное проклятие с клинка в самую дальнюю стену, более чем в тридцати ярдах, Лонгботтом-Мэнора. Его атака уничтожила участок около пятнадцати футов в диаметре.


В потрясенной тишине, последовавшей за громким взрывом, слова Дэна были легко слышны, хотя и не всем понятны. «- Вот дерьмо! Это даже не винтовка, а чертова пушка."


Когда Гарри заговорил снова, меч Гриффиндора вернулся в ножны. «- Все трое знали, какая опасность мне грозит с первой же недели нашей встречи. Они не только приняли это, но и захотели тренироваться вместе со мной. Я клянусь всем здесь присутствующим, что сделаю все возможное, ради их защиты, и любой, кто попытается навредить им, должен будет сначала убить меня."


Их семьи только помирились, и он не хотел, чтобы у кого-то осталось хоть малейшее сомнение в том, что он намеренно подверг Гермиону опасности. Эмма и Дэн, улыбнулись ему, показывали, что все понимают. Ему оставалось сделать только одно. «- Прошу прощение за стену, Августа, мне не стоило выходить из себя."


Но старую ведьму гораздо больше интересовало увиденное сегодня, чем кусок камня. «- Стены можно починить, Гарри. Главное я знаю, что вы четверо будете присматривать друг за другом, это самое важное здесь. Я очень горжусь вами всеми."


Билл учил ребят признавать свои недостатки и ошибки, и видимо пора ему сделать то же самое. «- Гарри, ребята, извините. Я увидел безрассудную тактику там, где был четко рассчитанный риском в столкновении с хорошо знакомым противником."


«- Это была наша идея с самого начала, профессор Уизли, мы подумал будет забавно разобраться с мародерами и точно знали, что делаем с самого начала."


У Билла был еще один вопрос, который крутился почти у всех на уме "...и когда же вы научились применять заклинания на языке гоблинов?»


«-О, это была идея Невилла. Мы пока не умеем колдовать невербально, но произношение заклинаний на гоблинском, имеет тот же эффект, ни Сириус, ни Ремус не знали, что мы запускаем в них."


**************************************


После последнего визита к родителям Невилла, дети отправились под присмотром Хенрики обратно в Хогвартс в весьма приподнятом настроение. Все изменилось, когда они встретили призрака, ожидающего их у главных ворот замка. Леди Елена казалась очень обеспокоенной. «- Гарри, тебе нужно срочно прибыть в лазарет..."


Первыми в вотчину мадам Помфри прибежали Кроу с Грейнджер, оставив своих троих спутников далеко позади. Появившаяся из пола рядом с ними Елена провела их к самой дальней кровати, огороженной со всех сторон ширмой, отодвинув которую они оба потрясенно ахнули.


На кровати сидела Луна, поджав под себя ноги, а Лунный свет удобно лежал у нее на коленях. Оба смотрели куда то сквозь них и больше напоминали статуи нежели живых людей.


******************************************


Амелия привыкла к поздним звонкам по камину, к сожалению, с такой работой, она должна была круглосуточно находится на связи, но тем не менее вызов от Артура Уизли изрядно удивил ее. «-Что такого случилось у гоблинов, если вы решили связаться со мной в столь поздний час?"


«- У нас есть проблема, Амелия, действительно большая проблема. Вы знали, что в Хогвартсе на Хэллоуин напали на студентку первокурсницу? Девочка и кошка, которую она держала на руках, окаменели."


«- О Мерлин, только этого нам не хватало! Что конкретно произошло и как происшествие связано с гоблинами?»
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Глава 156



"- Никто точно не знает, что случилось, а пострадавшая студентка Луна Лавгуд, стипендиантка фонда Лили Поттер. Гарри, когда вернулся в замок и понял, что никто ничего не делает, вызвал своего отца и теперь школа кишит гоблинами. Барчок хочет встретиться с вами как можно скорее, в Министерстве или Гринготтсе. Луна сейчас находится в медицинском центре гоблинов, в Хогвартсе ее просто положили в медицинское крыло и оставили как есть."


Последнее заявление несколько смутило Амелию. «-Если Помфри не смогла ее вылечить, то почему пострадавшую не отправили в больницу Святого Мунго?"


«-Не совсем так, ее бы исцелили только в мае или июне."


«-Так это только через семь- восемь месяцев."


«-Именно, думаю поэтому Гарри так разозлился. Дамблдор, похоже, пытается сохранить инцидент в секрете, и в качестве оправдания говорит, что разглашение информации может привести к панике."


Амелия не купилась на подобные отговорки. «- А точнее боится, что подобное может стоить ему поста директора. Я немедленно отправлюсь в Гринготтс и предупрежу министра, что у нас могут быть проблемы."


************************************


Боунс провели по каким-то извилистым коридорам в медицинское учреждение, где уже находились Артур и Билл Уизли.


Барчок не стал тратить время на предисловия, а сразу перешел к делу. «- Луна и Лунный свет были обнаружены в таком состоянии после празднования Хэллоуина. Они сидели на подоконнике в одном из коридоров, и вероятно смотрели в окно в момент нападения."


«-Вы выяснили, что с ними случилось?"


Гоблин признал, что в Хогвартс поставили правильный диагноз, но даже не пытался скрыть свой гнев на бездействие директора. «-Они действительно окаменели, и данный эффект способен отменить только напиток из мандрагоры. В Хогвартсе их выращивают в теплицах, но новая партия созреет только к лету. Дамблдор посчитал вполне допустимо оставить Мисс Лавгуд в таком состоянии на несколько месяцев."


Затем он объяснил свою причастность к данной ситуации. «-Поскольку ее отец планировал длительную экспедицию в несколько северных стран, он временно передал мне заботу о дочери. Я отвечаю перед Грейнджерами, Лавгудами и Криви за безопасность их детей и в отличие от Альбуса, серьезно отношусь к своим обязанностям. На данный момент мы выставили вооруженную охрану у входов в общежития и отправили патрули по коридорам Хогвартса. Если сегодня вечером мы не придем к какому - то соглашению, завтра же я забираю друзей сына из школы и советую вам также поступить со Сьюзен."


Артур видел смятение Амелии, поняв, что гоблин упустил из виду жизненно важную информацию. «-Посол Барчок не упомянул о послании, написанном кровью на стене коридора. «Тайная комната снова открыта, берегитесь враги наследника!"


"-Мы проверили записи Гринготтса, и выяснили, что последним прямым потомком Салазара Слизерина был Том Марволо Риддл. Получается в послание говориться о врагах Волдеморта."


«-А какова была реакция Дамблдора? Я, честно говоря, не могу поверить, чтобы он одобрил охрану из гоблинов в Хогвартсе."


« - Старый дурак предложил передвигаться студентам большими группами в сопровождении префектов. Леди Елене пришлось напомнить ему, что старосты тоже ученики и не должны подвергаться опасности со стороны директора Хогвартса."


От осознания у Амелии перехватило дыхание. "- У нападающего просто появится больше целей для атаки."


«-Именно так я и сказал, и Хогвартс согласился со мной. Однако охрана замка нашими силами это только временная мера."


Боунс прекрасно поняла, что имеет в виду Барчок. Когда станет известно, а так оно и будет, что гоблины охраняют Хогвартс, министерство будет уничтожено общественностью за то, что не в состоянии защитить детей самостоятельно. «- Думаю завтра к обеду, я смогу отправить в школу несколько отрядов авроров, которые возьмут на себя обязанности по защите учеников."


Барчок кивнул, соглашаясь с предложением главы ДМП. "- К сожалению на данный момент у нас нет достоверных предположений о случившимся. По легенде в тайной комнате находится предположительно фамильяр Салазара Слизерина, поэтому можно предположить что речь идет о змеях."


Амелия видела смысл в данной теории, но даже не хотела думать о том, что может произойти, если с чем-то подобным столкнется сразу группа студентов.


" - На данный момент мы оповестили все филиалы Гринготтса о том, что нам требуется зрелая Мандрагора для зелья и надеемся и надеемся вылечить Мисс Лавгуд уже к концу недели. Думаю она сможет нам поведать о нападавшем."


У Артура был последний вопрос. «-Как я заметил, вы не упомянули своего сына среди тех, кого хотели бы забрать из Хогвартса?"


«- Он Центурион, один из трех охраняющих школу. Как чемпион Хогвартса, он будет нужен там. Пожалуйста, поймите Мистер Уизли, его статус делает мальчика взрослым в нашем обществе. Он конечно прислушивается к советам своего отца, но принимает окончательные решения самостоятельно. Например, сегодня Гарри будет патрулировать замок до полуночи. А завтра в шесть утра снова заступит на дежурство."


************************************


В настоящее время Кроу передавал свои обязанности вместе с карту мародеров своему товарищу центуриону. «- Карта показывает расположение всех обитателей замка, даже нас. Если я тебе понадоблюсь, поговори с одним из призраков или портретов, они быстро сообщение."


Вместо того чтобы раздражаться на на молодого центуриона, дающего советы, гоблин с благодарностью принял великолепный подарок, который ему только что предложили. "- Великолепный артефакт, дающий большое стратегическое преимущество. Кто его создал?"


«- Группа студентов, в которую входили мой отец, крестный и Ремус Люпин. Мой отец хочет привлечь двух оставшихся мародеров и мастера Флитвика, для создания нечто подобного для Гринготтса. Карта позволит видеть сквозь плащи-невидимки, любые маскировочные чары и даже оборотное зелье."


«- Это будет ценным дополнением к системе безопасности Гринготтса. Спокойной ночи, Центурион Кроу, увидимся в шесть."


Войдя в общую гостинную Когтеврана, Гарри обнаружил, что там его уже ожидают трое ведьм. Гермиона, Падма, и невероятно расстроенная Пенни.


Староста немедленно принесла свои извинения. «-Мне очень жаль, Гарри. Мы все так привыкли, что Луна проводит все свободное время с вами и я даже не обратила внимание, что ее не было на ужине."


«- Все в порядке, Пенни, ты хотя бы беспокоишься за нее. А вот отсутствие реакции у Дамблдора вызывает тошноту, представьте себе, он хотел оставить Луну в таком состоянии до лета. Мальчик тяжело опустился на диван между Гермионой и Падмой.


Сегодня был долгий день, и он был на дежурстве с тех пор, как вернулся в Хогвартс. Грейнджер дала ему немного времени прийти в себя, прежде чем задать вопрос, который вертелся у всех троих на языке.


«- Есть какие-нибудь новости?"


«- По легенде есть некая Тайная комната построенная Салазаром Слизерином в котором он поселил некое чудовище, которое отчистит школу от недостойных"


Пенни слушала рассказ с ужасом. «- Зная слизеринцев, подобное очищение означает избавление от всех нечистокровных. Но разве Луна не чистокровка?"


«- Чистокровная. Так вот, комната предположительно уже открывалась раньше, как раз во время учебы Тома Риддла. В тот раз, умерла студентка известная нам сейчас, как плакса Миртл. Девочка погибла в женском туалете после того, как услышала голос мальчика, и выглянула из кабинки. Все что она помнит, это пару больших золотых глаз."


Падма пыталась найти связь между этими двумя событиями. «- Разве то, что Луна чистокровная и все еще жива, не означает, что мы сейчас имеем дело с чем-то совершенно иным?"


Хотя вопрос был вполне обоснованным, Гарри так не думал. «- Волдеморт всегда хвастался своим родством со Слизерином. В таком случае любой мой друг наверняка будет считаться его врагом независимо от происхождения. В настоящее время есть теория, что Луна с котом увидели только отражение того, что их заколдовало. И честно говоря, существо способное подобраться к книзлу незамеченным, меня пугает."
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Глава 157



Гермиона прижалась к его плечу, успокаивающе поглаживая. «-Разве Хогвартс не может сказать тебе, где находится эта комната?"


«- К сожалению ее местоположение скрыто даже от замка, и на карте мародеров она не отображается. Нам придется пропустить завтрашнюю тренировку, у меня патруль в шесть утра."


**********************************


Гермиона почувствовала прилив гордости, спускаясь вместе с Падмой и друзьями на завтрак. Гарри, нет Центурион Ворон вел факультет Когтевран вниз, в Большой зал в сопровождении Леди Елены и отряда из шести воинов-гоблинов под его командованием, которые казалось были готовы ко всему. Зная, что его девушка и друзья рассчитывают на него, Кроу старался ничего не оставлять на волю случая. На каждом перекрестке, мимо которого они проходили, были расставлены воины, которые затем присоединялись к каравану студентов.


Гарри также сообщил ей, что у его коллеги по званию оборудован командный пункт неподалеку от того места, где была обнаружены Луна. С помощью карты Мародеров, он вместе с десятью воинами следили за всеми, кто направлялся на завтрак, и были готовы сорваться в бой при первых признаках опасности.


Группа добралась до Большого зала без происшествий, и хотя в воздухе витало напряжение, все ученики чувствовал себя в большей безопасности в присутствии охраны.


Альбус, похоже, так не считал и громко пожаловался своему заместителю. "-Вот поэтому я и не хотел распространяться об инциденте, испуг совсем не будет способствовать эффективному обучению студентов."


Минерва тут парировала его высказывание. «-Как и окаменение, директор. Я предпочитаю видеть студентов в безопасности, а не застывшими словно статуи, их благополучие -это наша ответственность в конце концов."


«- В замке совершенно безопасно, Мисс Лавгуд была бы в полном порядке, если бы присутствовала на пиру, как и полагалось."


На этот раз Филиус повернулся к Альбусу. «-Ваша теория о том, что студенты в безопасности имеет больше дыр, чем сито. Вы знали, что мистер Криви улизнул из Гриффиндора, чтобы навестить свою подругу в лазарете? А как насчет трех парочек, которые были пойманы в кладовках для метел? "


«-Как я уже сказал, если бы они делали то, что им сказано, всего этого можно было бы избежать."


Хенрика не могла припомнить ни одного человека, который бесил бы ее больше, чем Дамблдор. «- Видимо они слишком похожи на вас, директор. Также уверены, что знают все лучше других. К счастью, они вырастут и поумнеют. Вам, к сожалению, ничего подобного не грозит."


Гарри подошел к Гермионе с предложением. «-Мне лучше позавтракать вместе с воинами, хотя я буду рад если ты присоединишься ко мне."


Падма приняла решение за подругу. «- Иди, я хочу посмотреть, как там Парвати, и позавтракать с Невиллом.""


Девушка под руку со своим парнем направилась к столу, который Хогвартс предоставил специально для охранников, но на это мало кто обратил внимание за столом когтеврана. Дети были слишком заняты, пытаясь понять, когда Падма выучила гоблинский язык. К Гермионе, сидевшей рядом с супругом-центурионом, воины относились с уважением, как и подобает, которое только возросло еще больше, когда появился мастер Питслей и заговорил с ними обоими.


Стражники разошлись раньше студентов, заняв позиции в заранее определенных стратегических точках замка, оставив профессоров собирать студентов и разводить их по классам.


****************************************


Все полигоны авроров были на данный момент пусты, Амелия собрала всех кого можно на рабочем тренинге. Здесь были как стажеры, так и ветераны прошедши войну с Темным лордом, и все они будут работать бок о бок. Ее план был довольно прост: уберечь детей до Рождества, а потом перевернуть весь замок вверх дном, но найти тайную комнату. К тому же Барчок обещал помощь гоблинов в обыске Хогвартса.


Во время обеда в Большой зал вошли пятьдесят авроров, возглавляемые главой ДМП, послом гоблинов, и министром магии. Троица отделилась от толпы и подошла к учительскому столу.


«- Корнелиус, неужели это так необходимо?"


Фадж не успел ответить, так как Амелия не собиралась тратить время на очередной пустой разговор. «- Директор Дамблдор, вы действительно сознательно не выполнили свой долг и не сообщили родителям или опекунам, что их ребенок тяжело пострадал?"


"Нет."


На секунду женщина опешила. «- То есть, вы не сообщили отцу или опекуну Мисс Лавгуд, что на нее напали..."


«- Строго говоря, Мисс Лавгуд не пострадала. Она бы полностью выздоровела бы, когда мы ей дали бы зелье из мандрагоры."


Пока люди переваривали столь неоднозначное утверждение, Барчок в очередной раз доказал, что чувство юмора у гоблинов весьма специфическое. «- Строго говоря, Господин Директор, если я воткну нож вам в грудь, а вы умрете от сердечного приступа чуть раньше чем от кровопотери, то можно будет сказать, что вы умерли по естественным причинам от сердечной недостаточности?"


Вопрос заставил Гарри и остальных гоблинов громко расхохотаться, в то время как Гермиона просто смотрела на небо в ожидании какого-то божественного вмешательства, которое поможет ей понять гоблинский юмор.


Тем временем министр озвучил цель своего прибытия в замок. « -Я думаю, дело в том, что вы явно не выполнили свой долг по отношению к одной из учениц. Хотя ваши действия до нападения могут быть оправданы, полное бездействие после него граничит с преступлением. В мои полномочия входит отстранить вас от должности до тех пор, пока не соберется попечительский совет, и примет решение о вашем соответствии с занимаемым постом, и я намерен это сделать."


Альбус ошеломленно снова сел, а Фадж обратил свое внимание на Минерву. «- Профессор Макгонагалл, вы можете взять на себя управление Хогвартсом? Министерство в свою очередь берет на себя ответственность за безопасность замка. И я должен поблагодарить наших друзей-гоблинов за помощь в защите студентов до нашего прибытия."


Некоторые ученики начали аплодировать своим защитникам, и вскоре аплодисменты распространились на все четыре факультета.


Амелия уточнила у Гарри, не сможет ли он поработать с ней до обеда и ввести в курс дела, а профессор Спраут тут же согласилась отпустить его с урока гербологии. Таким образом можно будет передать все дела более гладко, и Барчок сможет провести больше времени со своим сыном. Сегодня вечером у него назначена еще одна встреча, которая неизбежна, и оставалось только наедятся, что в этот раз все пройдет без скандалов.


************************************


Гоблин решил включить Сириуса в свой визит в Кроули, ему потребуется вся возможная помощь в предстоящем разговоре.


«-Что-то случилось? Мы же только вчера проводили детей!» - громкий голос супруга привлек внимание Эммы, выбежавшей в коридор.


«- Дэн, Эмма, с ними все в порядке я видел их сегодня во время обеда, но кажется появилась опасность, о которой Добби пытался предупредить Гарри."


Мужчине очень хотелось спросить о том, почему Гермиона все еще в замке, но он усвоил урок, полученный в прошлый раз, и пока что держал язык за зубами. Он сначала узнает о происходящем, а затем убедится, что его точка зрения будет учтена, прежде чем они вместе примут решение о следующем шаге.


Все четверо прошли в гостиную, прежде чем Барчок начал объяснять ситуацию. «- Что-то или кто-то напало на Луну и фамильяра Гермионы на Хэллоуин, в результате чего, они окаменели. Существует специальное зелье, которое вернет их в нормальное состояние, и Гринготтс в данный момент прочесывает свои филиалы по всему миру в поисках главного ингредиента. Услышав, что Дамблдор не собирается ничего предпринимать в этой ситуации, Гарри отправил мне сообщение и уже вчера в Хогвартсе разместились несколько отрядов гоблинов."


Дэн почувствовал, как его сердцебиение начало нормализоваться, которое билось как бешенное с того момента, как он увидел двух нежданных посетителей. Новость о профессиональной охране явно порадовала обеспокоенных родителей.


«- Вчера вечером я встретился с Амелией и объяснил ей, что нужно сделать, иначе мне придется забрать студентов, за которых я несу ответственность. К обеду она прибыла в школу с полусотней авроров и привела с собой Министра магии, который отстранил Альбуса Дамблдора от должности. Сейчас Макгонагалл отвечает за порядок в школе, в то время как авроры будет заниматься ее безопасностью. План состоит в том, чтобы предотвратить новые инциденты, а затем, на Рождественских каникулах полностью прочесать замок в поисках виновного."
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Эмма уловила некоторое упущение в словах гоблина. «-Ты не упомянул Гарри, я так понимаю он останется в школе на каникулы?"


Сириус явно был не в восторге от этого: «- Гарри вел патрули в замке прошлой ночью и, как и гоблины, будет активно участвовать в поисках виновного во время Рождества."


Барчок прекрасно понимал его недовольство, но он знал сына лучше, чем кто – либо еще, хотя пожалуй Гермиона скоро догонит его.


«- Гарри-Центурион, и, как я уже много раз говорил, полностью заслужил свое звание. Вчера вечером он впервые командовал воинами, и прекрасно выполнил свои обязанности. Вы видите в нем двенадцатилетнего мальчика, но он не похож, ни на одного ребенка, которого вы когда-либо видели. В течение многих лет Гарри тренировал свое тело и разум, поэтому прекрасно знает, что делает."


«-Боюсь Гермиона не обрадуется, если ей придется провести Рождество без Гарри, но мне бы не хотелось, чтобы наша дочь была в Хогвартсе, когда там будут активно искать нападавшего, кем бы он не оказался."


Дэн кивнул соглашаясь со словами супруги. «-Хотя я и не доволен сложившейся ситуацией, но понимаю, что вы приняли все возможные меры безопасности. Но в случае нового нападения, Гермиона должна будет немедленно покинуть замок."


У Барчока вырвался вздох облегчения от того насколько Грейнджеры спокойно восприняли происходящее. «- Амелия уже отдала соответствующий приказ, в случае нового нападения ученики будут эвакуированы, а Хогвартс закроется до тех пор, пока проблема не будет решена. Поверьте, она тоже не в восторге от ситуации, все таки там находится ее племянница Сьюзен. Планы могут измениться, когда Луна сможет дать нам дополнительную информацию после излечения. Если ситуация окажется более опасной, чем мы предполагаем, то школа будет закрыта немедленно."


**************************************


Гермиона только что закончила обедать и обратилась к своему парню: «- Гарри, нам нужно идти в библиотеку.» - заявление вызвало непонимающий взгляд, пока она не объяснила. "- Там может быть информация, которая поможет нам вычислить нападавшего, я хочу помочь и отомстить за Луну и моего котенка."


Роджер не очень хотел вмешиваться в ее энтузиазм, но попытался передать масштаб проблемы, которую им предстояло решить. «- Гермиона, хотя я и согласен с тобой, но это все равно, что искать иголку в стоге сена."


«- Не совсем, Луна пострадала не от заклинания или зелья, значит наиболее вероятным вариантом остается магическое существо. Учитывая, что мы говорим о тайной комнате Салазара Слизерина, получается наиболее вероятный вариант – это некое змееподобное. существо, чей взгляд золотых глаз способен убивать, хотя в случае его отражения, жертва, кажется, только каменеет. Учитывая данную информацию, у нас получается поиск довольно большой иглы в маленьком стоге сена, не так ли?"


Роджер, как и остальные ученики когтеврана, находившиеся в пределах слышимости, смотрели на девочку с удивлением. Она не выдала никакой новой информации, просто аккуратно собрала все известные факты и сформировала теорию, которую трудно опровергнуть.


Закончив с обедом, Гарри предложил подруге руку, и они вдвоем направились в хранилище знаний, оставив Роджера качать головой и бормотать что-то себе под нос.


Падма вела себя сегодня довольно тихо, поглощенная наблюдением за своей близняшкой. Парвати выглядела так, словно не спала целую неделю и была явно чем-то напугана. Индианка перевела свой пристальный взгляд на Блейза, молча обещая все муки ада, если он виноват в состояние сестренки. Слизеринец даже не взглянул в сторону Патилл, оставив ее в еще большем замешательстве. Услышав бормотание Роджера, она дала ему ответ, которого он никак не ожидал.


«- Роджер, ты и половины не знаешь.» - и ушла, решив присоединиться к своим друзьям в библиотеке. Она ничего не добьется сидя здесь, а исследовательский проект может помочь ей отвлечься от проблем.


***********************************


У Люциуса только что добавилось проблем в виде разъяренной Нарциссы. Его жена секунду назад бросила перед ним сегодняшний Пророк, испортив ему весь аппетит перед завтраком. И почему то совсем не утешало, что он достиг одной из своих целей, Дамблдор был изгнан из Хогвартса.


«- Пожалуйста, скажи мне, что ты не причастен к происходящему?» - Малфой ничего не ответил супруге.


«-Наш сын сейчас находится в замке, ему ведь ничего не угрожает?» - и снова он не знал, что сказать Нарциссе.


«-Я требую, чтобы ты немедленно положили конец всему этому."


На этот раз у него был ответ, но, к сожалению, он ей не понравится. «-Не могу, это уже не в моей власти. Поверь, я пытался, но ничего невозможно сделать."


Женщина больше нечего не сказала, и отправилась на выход из комнаты. «- Пойми, мы сейчас бессильны, или я могу оказаться в Азкабане, а Малфои навсегда останутся без кната в кармане."


Разъяренная ведьма резко повернулась к мужу. «-Думаешь, мне есть дело до всего этого, когда жизнь Драко может быть поставлена на карту? Я его родила и буду защищать даже ценой своей жизни. Даже если мне придется перейти тебе дорогу, я не буду колебаться. Я отправляюсь в Хогвартс, и только попытайся остановить меня"


Ярость, отразившаяся в ее глазах, и палочка, направленная на него, убедили мужчину, что сейчас следует проявить благоразумие. Он просто покачал головой, и это, наверное, был его самый умный ответ за все утро.


*************************************


Минерва встала после окончания завтрака, желая поговорить со студентами в качестве исполняющей обязанности директора. " - Хотя мы все сейчас находимся на особом положении, я считаю важным, чтобы несмотря новые меры безопасности, Хогвартс продолжал функционировать в плане качества образования также, как и раньше. Поэтому я решила не отменять клуб защиты у первокурсников...» - Макгонагалл была вынуждена сделать паузу, пережидая радостные возгласы младших учеников. Она позволила детям утихнуть, прежде чем продолжила. "- В то время как профессор Локхарт сделал очень щедрое предложение взять на себя охрану клуба, гарантируя таким образом безопасность всех, я решила, что наличие авроров и профессора Флитвика, помогающего профессору Хобсону, будет более чем достаточно для вашей защиты."


Гилдерой, сидевший рядом, совершенно не замечал сарказма, который женщина так и источала по отношению к нему. По всему залу раздалось негромкое хихиканье учеников. Все в Хогвартсе, за исключением самого павлина, понимали, что Вороны мародеры, будут в гораздо большей безопасности под присмотром четырех второкурсников, чем преподавателя защиты.


«- Сегодня вечером пара авроров заберет учеников из гостиной ваших факультетов и проводит на седьмой этаж, поэтому дождитесь их и не смейте никуда уходить в одиночку - вам ясно, Мистер Криви?"


Колин опустил голову, но все услышали, как он ответил: "-Да, профессор".


Минерва обвела пристальным взглядом весь зал. «-Это вам не игра, только удача помогла Мисс Лавгуд выжить и остаться относительно невредимой. Авроры находятся в Хогвартсе, по приказу Министра Магии. Они рискуют своими жизнями ради нашей защиты, и любой, кто не подчинится их требованиям, отправится домой, без права восстановления. Надеюсь все меня поняли? «- Да, профессор" – раздался нестройный хор голосов и Минерва опустилась на свое место.


Едва она успела присесть, когда розововолосая аврорша ввела Нарциссу Малфой в Большой зал. От внимания учеников не ускользнуло, что как два служителя правопорядка заняли позицию позади матриарха Малфоев. Ее взгляд сразу же метнулись к слизеринскому столу, сосредоточив все свое внимание на поиске Драко. Увидев своего сына в полном порядке, белокурая ведьма продолжила идти к учительскому столу.


«- Миссис Малфой, какой неожиданный визит. Позвольте узнать, что привело вас в Хогвартс?» - Минерва была вежлива, хотя и знала, любое вмешательство этой семьи не сулит ничего хорошего для школы.


Нарцисса в свою очередь хотела как можно скорее выбраться из замка вместе с Драко, и у нее не было времени на светскую вежливость. «-Простите, что прерываю ваш завтрак, профессор, но сегодняшний Пророк испортил мой. Вы можете спокойно подвергать наших детей опасности, но я не собираюсь оставлять своего сына в замке, где происходят подобные нападения и собираюсь немедленно забрать его домой."
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«-Ваше право, миссис Малфой, но только после того как вы подпишете соответствующие документы. И я возмущена вашим намеком. Министерство взяло на себя ответственность за безопасность замка, и думаю, они отлично делают свою работу...»


«- Боюсь, я не верю в министерство и, конечно же, не собираюсь доверять безопасность сына подобным людям!» - Нарцисса постаралась, чтобы все поняли, что она говорит о розововолосой аврорше, которая так и не отошла от нее.


Тонкс не собиралась стоять и покорно принимать оскорбления, и прекрасно знала, как дать сдачи. «- Ах, тетя, а я и не надеялась на узнавание. Вы слышали? Сириус вернул мою мать в род Блэк? Правда он выгнал обоих ее сестер из него, ему не понравился выбор, который они сделали. Но не волнуйтесь, тетя Цисси, я все равно буду поддерживать с вами отношения."


Нарцисса была в бешенстве от того, что семейный секрет был раскрыт перед таким количеством народа, но сейчас важнее другое. «- Пойдем, Драко, мы отправляемся домой..."


"...но, мама зачем? А как же мои вещи?"


«- Не беспокойство, Добби заберет их..."


Озарение было похоже на взрыв в голове Падмы, когда ее ум соединил все точки воедино. Добби был домовым эльфом Малфоев. Однако изумленный вздох застрял у нее в горле еще до того, как слова успела сорваться с губ, когда девочка почувствовала сильную руку, сжавшую ее бедро. С недоумением глядя на Гарри, она перезагрузила свой мозг, и поняла, что собиралась выдать жизненно важную информацию при куче свидетелей.


Патилл слегка кивнула головой, взяв себя в руки, краем глаза отметив, что его вторая ладонь обхватила ногу Гермионы.


"...а как насчет Пэнси, она может пойти с нами?"


« - Драко, только ее родители могут подписать необходимые документы. А теперь давай закончим с вопросами и отправимся домой."


Пока Макгонагалл вела Малфоев в свой новый кабинет, остальные ученики готовились к своему первому уроку. Троица когтевранцев отправились за главой своего дома на чары, когда ребят догнал Невилл. «- Гарри, ты и на Падму запал? Парвати говорит ты ее гладил по ноге, так что к обеду о вас будет говорить вся школа."


«- Извини, но мне нужно было как-то отвлечь наших подруг от выбалтывания секретной информации. Как видишь сработало, к тому же теперь люди будут говорить об этом, не заостряя внимания на других вещах."


«-О, так значит я нужна только для отвлечения внимания, Ворон? Я чувствую себя использованной. Невилл, думаю, ты должен вызвать этого негодяя на дуэль, моя честь задета."


«- Эх, Падма, он валяет нас каждую неделю, по всей выручай комнате. Поэтому думаю, ему стоит дать второй шанс.»


Еще Невилл принес некоторые новости, над которыми можно только посмеяться. "- Уход Малфоя разрушил теорию Рона о том, что Драко наследник Слизерина - и тот, кто организовал нападение."


Гермиона удрученно покачала головой. "- Думаю, сам факт что у него появилась теория, шокирует больше, чем то, о чем она."


« - О, он не просто ее придумал, Рон разработал целый план, чтобы доказать свою правоту.» - заметив заинтересованные взгляды друзей, Невилл продолжил. «-До него каким-то образом дошли слухи, что у Гарри есть мантия-невидимка, и я должен одолжить ее у тебя. Он собирался проникнуть в гостиную Слизерина, и подслушать, как Малфой хвастается о произошедшем."


"...и неужели он думает, что плащ-невидимка защитит его от того, кто нападает на учеников?" – немного удивилась Грейнджер


«- Вообще-то, да. Уизли утверждает, что если эта тварь не увидит тебя, то и не сможет воздействовать.» - Невилл спокойно изложил доводы однокурсника.


Гермиона резко остановилась в замешательстве. «-...это...это либо самая идиотская вещь, которую я когда нибудь слышала, или одна из гениальнейших.» - девочка посмотрела на Гарри.


Кроу мог только пожать плечами. «-Я передам эту теорию отцу вместе с остальными новостями."


«-У вас есть новости о происходящем?" – раздался неуверенный вопрос позади ребят.


Не смотря на надежду в голосе Сьюзен, они пока не могли поведать ей многое. «- Прости, Сьюз, мы не можем многое рассказать, сначала нужно передать всю информацию моему отцу. Но уверен, все важное скоро дойдет до твоей тети."


Хаффлпаффка кивнула в ответ. «-Просто тяжело, чувствовать себя такой беспомощной."


У Падмы возникло предложение для Сьюзен и Ханны. «- Сегодня у нас занятие с первокурсниками, но завтра мы займемся исследованиями в библиотеке и постараемся выяснить кто или что может быть причиной нападения. Если хотите, вы можете присоединиться к нам."


Девушки быстро согласились, прежде чем Ханна задала еще один вопрос. «-Есть какие-нибудь новости на Луне?"


Гарри помрачнел при упоминание о состоянии подруги.«-Мы узнаем все последние новости на уроке с профессором Уизли. По словам моего отец, возможно Луна присоединится к нам уже в выходные."


Гермиона обняла парня за плечи, зная, как сильно окаменение первокурсницы подействовало на друга. Теперь еще из-за этого ей предстояло провести Рождество без него.


****************************************


Дамблдор стоял перед Хогсмидом и смотрел на величественный замок Хогвартс. Ровно сто лет назад одиннадцатилетний Альбус впервые ступил под его стены, и данная годовщина была отмечена выходом книги Скитер, с которой начались все беды бывшего директора. Хотя если быть честным, его проблемы начались еще в прошлом году, с приходом Гарри в замок.


Теперь, когда Альбус покинул школу, он смог оглянуться на прошедший год и увидеть все совершенные ошибки. Самой большой из них была недооценка противников, с которыми он столкнулся, ошибка, от которой ему так и не удалось оправиться. Дамблдор прекрасно знал, совет попечителей уволит его с поста директора, стоит им только собраться, поэтому не собирался задерживаться, и предоставлять им удовольствие сказать ему это в лицо.


Его репутация может и в лохмотьях, а решения в последнее время были в лучшем случае сомнительными, однако он все еще остается А́льбусом Персива́лем Ву́льфриком Бра́йаном Да́мблдором , одним из самых могущественных и умнейших волшебников в мире. Пришло время построить для себя новое будущее. Старый маг лучше, чем кто-либо другой, понимал, что его судьба неразрывно связана с Хогвартсом и избранным школой чемпионом Гарри Кроу Поттером. И данный факт должен быть учтен в планах на будущее, благодаря которым, как он надеется, сможет триумфально вернуться в Великобританию.


Бросив последний тоскливый взгляд на замок, Альбус пробормотал: "-Я вернусь!» - и аппарировал туда, где его ждало будущее.


****************************************


Подобно студентам всего мира, ученики Школы Чародейства и Волшебства Хогвартс быстро адаптировались к новой ситуации, в которой они оказались. Конечно им до сих пор хотелось побродить ночью по волшебному замку, или провести время в шкафу для метел со своим парнем / девушкой, но не настолько, чтобы рисковать своей жизнью.


Макгонагалл сделала ход конем, пригласив прессу в школу. Данный шаг принес успех сразу по двум фронтам. Во первых родители убедились, что их дети находятся в безопасности под охраной авроров, во вторых всем показали, что Хогвартсу нечего скрывать. Свою лепту в успокоение общественности внесла и Мадам Боунс, объяснив свой план обыскать замок на Рождественских каникулах до которых оставалось всего шесть недель.


Толи благодаря фотографиям авроров, сопровождающих студентов по замку, или просто благодаря тому факту, что у Министерства есть план действий, но ожидаемого оттока студентов не случилось, за исключением нескольких человек. Пэнси Паркинсон была одной из немногих, чьи родители приехали в Хогвартс и потребовали возвращения детей домой вместе с ними.


Исследовательская группа второкурсников продолжала свою работу в библиотеке, пересмотрев уже гору книг, правда пока без каких-либо положительных результатов. Гермиона с нетерпением ждала выходных, у нее был запланирован эксперимент, которым она хотела доказать или опровергнуть теорию Рона Уизли.
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Невилл чувствовал себя несчастным подопытным кроликом, так как именно его выбрала Гермиона для проведения эксперимента.


Девушка попросила у комнаты обруч, а затем попросила Невилла встать внутри него, надевая плащ-невидимку Гарри. Когда свет в комнате потускнел, Грейнджер начала объяснение.


«- Плащи-невидимки изгибают свет вокруг владельца, делая его незаметным для человеческого глаза.» - когтевранка бросила Люмос, чтобы доказать свою точку зрения. « - Теперь, когда все убедились, что плащ может преломлять свет, вопрос в том, может ли он также преломлять магию?"


Второкурсница бросила красные искры в центр обруча, и они, казалось, отскакивали от разряженного воздуха. Ведьма издала торжествующий возглас, и отправила жалящее заклинание. Ойкнув, Невилл снял капюшон мантии.


«- А последнее было необходимо, Гермиона?"


«-Ой, не будь таким неженкой. Нам нужно было проверить, сможет ли магия проникнуть сквозь плащ и как оказалось он не защищает от магии, следовательно, Рон вполне мог окаменеть или умереть, и никто бы ничего не узнал, пока кто-нибудь буквально не споткнулся о него."


*************************************


Барчок скучал по тем дням, когда он мог запугивать людей. Теперь ему приходилось мило разговаривать, ради получения желаемого. Хотя оно стоило того, чтобы изжить своего врага. И, разумеется он не собирался посылать сидящую напротив него женщину на столь опасное задание неподготовленной.


«- Мисс Скитер, вы хорошо осведомлены о репутации нашей цели и знаете, насколько опасной может быть данная миссия. Я могу предоставить вам аварийный портключ, который пробьет брешь даже в самой сильной защите и доставит вас сюда. Как следует из названия, его следует использоваться только в экстренных случаях, так как ваша цель сразу же узнает о пробитых щитах."


Рита, конечно, понимала опасность, и обещенный портключ был идеальным решением проблемы в случае обнаружения, но не следует забывать и о выгоде. «-Как вы правильно заметили, я подвергну себя большой опасности и это подводит нас к вопросу об оплате."


Поскольку только ее амбиции соответствовали жадности, Барчок был уверен, что они смогут прийти к соглашению. Когда речь шла о безопасности семьи, деньги для гоблина не имели никакого значения. Люциус Малфой определенно подверг опасности его детей, и ублюдок заплатит, чего бы это ему не стоило.


«-Есть несколько вариантов поощрения вашего труда. Вы можете поработать за вознаграждение, с щедрым бонусом, если мы достигнем наших конечных целей. Любая история, которую вы захотите написать на основе полученной информации будет принадлежать исключительно вам, с правом продажи стороннему лицу, разумеется без упоминания гоблинов. Возможно, вы захотите написать еще одну книгу и тогда мы, конечно, предложим очень выгодные условия для ее публикации."


« -О каком гонораре идет речь?"


« -Если вы сможете предоставить мне информацию, за которую Люциуса Малфоя отправят Азкабан, моя благодарность будет составлять десять тысяч галеонов."


Упомянутая сумма чуть не отправила Риту в обморок, но она смогла взять себя в руки. «- Люциус Малфой весьма скользкий человек мне заплатят ели он сможет откупиться даже от неопровержимых улик??"


«-Ваша задача их получить, а остальное будет зависеть от меня. Малфой ранее использовал свое положение и деньги, чтобы избежать правосудия, теперь у него нет ни того ни другого. Как посол, я имею прямую связь с Министерством. У меня также хорошие отношения с мадам Боунс и благодарность министра за помощь в охране Хогвартса. Нам просто нужно достаточно доказательств для ареста и применения сыворотки правды."


**************************************


Первым ее увидел Гарри, маленькая блондинка нервно держалась за руку Сириуса, когда они вместе вошли в большой зал. Увидев его широкую приветственную улыбку, Луна побежала к нему, бросившись в объятия. Радость на лицах обоих была ясно видна всем. Далее вокруг них собралась целая толпа, желая убедиться, что с Лавгуд действительно все в порядке.


К тому времени, как Сириус протиснулся сквозь толпу вместе с другим пострадавшим, которого нес в плетеной корзинке, Гермиона уже успела наобниматься с подругой. «-Здесь есть еще кое-кто хочет поздороваться."


«- Лунный свет! Грейнджер умудрилась сдержать слезы, когда приветствовала Луну, но при виде своего любимца ее решимость сломалась. Книззл мурлыкал от удовольствия, снова оказавшись в объятиях своей ведьмы.


Блек не забыл предупредить всех собравшихся. «- Луна уже встречалась с главой ДМП и ответила на все вопросы мадам Боунс, не стоит ее больше допрашивать."


Гарри подвел первокурсницу к столу когтеврана и повернулся к ее друзьям, которые последовали за ней. «- Колин, Джинни, не спускайте с нее глаз, пока мы не вернемся."


Затем подошла Гермиона, держа на руках своего фамильяра. «- Луна, ты не могла бы позаботиться о нем?"


Глаза маленькой блондинки, казалось, стали еще шире от этой просьбы. «- Ты уверена, ведь он пострадал когда был со мной?"


Ее улыбка говорила сама за себя. «- Абсолютно."


Все четверо ушли вместе с Сириусом и Хенрикой, но только после того как все их друзья собрались вокруг Лавгуд, и убедились, что указания Сириуса выполняются. Сегодня ее никто не побеспокоит.


Блек, тем временем сообщил группе не очень радостные новости, Луна помнила даже меньше, чем Миртл. Увиденные в отражении золотые глаза, хоть и подтвердили их подозрения, но совершенно не приблизили к разгадке.


************************************


Только на следующее утро, во время тренировки, Грейнджер смогла поговорить с Гарри наедине. «- В произошедшем нет твоей вины. Луна просто оказалась не в том месте и не в то время."


Он не сразу ответил, задумавшись на несколько секунд. « - Мы в огромном замке, Гермиона. Каковы шансы на то, что неизвестное существо просто случайно выбрало именно то окно, рядом с которым сидела Луна? Подобная вероятность заставляет меня думать, что это было не совпадение, а преднамеренное нападение на кого-то близкого мне."


Теперь настала очередь девушки поразмыслить, пока они бегали по дорожке, предоставленной выручай комнатой. «- Честно говоря не смотрела на произошедшее с такой точки зрения, но звучит довольно убедительно. Что же нам теперь делать?"


«- Пусть все держаться рядом на протяжении следующих тридцати шести дней, а потом я смогу отправиться на охоту. Как только попечительский совет Хогвартса официально вышвырнет Дамблдора, отец официально обратится к Макгонагалл о восстановлении щитов вокруг Хогвартса во время каникул. Таким образом, во время охоты на тварь у нас будут дополнительные силы на случай непредвиденных обстоятельств."


Гермиона полностью поддержала идею, поскольку прекрасно знала, что Гарри будет в самой гуще событий. «-Нам нужно провести дополнительные исследования, чтобы у вас было хоть какое-то представление о том, с чем вы столкнетесь."


«- Не стоит, даже если мы продолжим в том же духе, то в ближайшие две недели изучим все книги о магических существах, которые есть в библиотеке. Лучше искать информацию в том же темпе, чтобы не упустить ничего важного."


И снова Гермиона не могла спорить с его логикой, поэтому слегка сменила тему. «- Тебе очень нравится Луна, правда?"


Для любого другого парня такой вопрос, заданный подругой, привел бы к мгновенному ответу " Конечно, нет!, но Гарри мог ответить абсолютно честно, уверенный в том, что девушка точно его поймет правильно. И это не могло не радовать, так как улыбка, вызванная таким вопросом, заслужила бы по меньшей мере пощечину от любой другой подруги.


«- Луна просто ... такая Луна. Она смотрит на меня и видит Гарри, а не Центуриона Кроу, Лорда Поттера или какого-нибудь мальчика-который - выжил. Уж ты-то должна знать, насколько такое отношение важно для меня. Падма и Невилл такие же, но им потребовалось больше времени, чтобы перестать видеть навешанные на меня ярлыки."


Улыбка Кроу померкла, когда он продолжил: «- На балу в министерстве Эмма сказала, что у меня была тяжелая жизнь, но глядя на Луну, я не имею права жаловаться. Ее мать умерла из-за несчастного случая в собственном доме когда Луне было восемь лет. Ксенофилиус, судя по всему, так и не смог пережить смерть супруги, и немного, будем откровенны, повредился рассудком. Невольно я задаюсь вопросом: «Что случилось бы с Луной, если бы мы не вмешались со стипендией и нашей дружбой?"»
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Они пробежали еще один круг, прежде чем Гарри снова заговорил. «-Мы еще не обсуждали предстоящее Рождество, и о том, что нам придется провести его по отдельности, но оба знаем, что мне нужно остаться в Хогвартсе, как и то, что твои родители не согласятся оставить тебя в школе, пока идет охота. Я только хотел спросить, не могла бы ты взять с собой Луну? Падме придется вернуться домой из-за сестры, думаю вдвоем вам будет веселее."


Гермиона остановилась, заставив Кроу задуматься, не сказал ли он что-то не так. Все его опасения оказались беспочвенны, когда девушка притянула его к себе для поцелуя. «- Ты как всегда в первую очередь думаешь о других. Почему у меня такое чувство, что в нашей маленькой семье только что появилась сестренка?"


Мальчик немного покраснел, задумавшись, не читает ли она его мысли, но это было невозможно. «-Ну, она хорошая и.....» - еще один поцелуй избавил его от необходимость отвечать.


Оставив парня сбитым с толку, Гермиона побежала дальше. «- Не тормози, у нас осталось еще два круга!"


Тонкс стояла около дверей в помещение, подперев косяк, совершенно забытая молодой парой. Сириус просил ее выделить сопровождение для ребят на утренние тренировки. После того как он осуществил мечту ее матери и вернул ее в род Блэк, девушка не собиралась перекладывать эту обязанность на кого-то другого.


Аврорша невольно подслушала рассуждения Гарри о нападении и не могла не согласиться с его выводам. Вряд ли она нарушит какую-либо тайну, если передаст эту информацию мадам Боунс. Как ни странно двое второкурсников были более осведомлены о том, что происходит в замке, чем большинство взрослых.


*************************************


За стол когтеврана присел довольно раздраженный Роджер, что привело к нескольким смешкам со стороны учеников.


«-Тебя опять избили наши злые второкурсники?"


«- Ты вроде говорил, что сегодня их очередь вкусить поражение, видимо они с тобой не согласились?"


Подколки заставили Дэвиса покраснеть еще сильнее. «-Мне бы хотелось посмотреть, кто из вас смог бы противостоять людям, которые колдуют на языке гоблинов. Это чертовски неудобно, не знать что в тебя отправили."


Хихиканье остановилось, поскольку студенты стали размышлять над словами капитана по квиддичу. В конце концов Чоу сказала то, о чем большинство учеников подумало.


«- Смирись, по крайней мере у тебя есть дополнительные уроки по защите. Бери пример с Близнецов Уизли, которые, похоже, не слишком-то расстроены из-за проигрыша"


«-Они решили, что это весело, а когда услышали, что это была идея Невилла, только факт их измотанности после тренировки остановил этих неугомонных отнести Лонгботтома на руках в башню Гриффиндора."


Второкурсники, о которых шла речь, вошли в большой зал, сопровождаемые тремя тенями с первого курса и все вместе направились к столу воронов.


Мораг стала первой, кто попытался вытянуть информацию. «- Итак, Падма, как мы слышали, ты у нас стала полиглотом и решила не ограничиваться знанием английского?"


Падма ответила девочке на хинди, гоблинском и английском языках. «- Вообще то, как и для Гарри, английский мне не родной язык….."


Гермиона воспользовалась возможностью поговорить с Луной. «- У тебя есть какие нибудь планы на рождественские каникулы?"


«- О, папина поездка проходит отлично, поэтому я собиралась остаться в замке. Но теперь мне придется написать ему и попросить вернуться домой, так как замок будет закрыт."


« -Может быть, ты хотела бы провести Рождество со мной? Гарри будет находиться в Хогвартсе, а Падме придется вернуться домой, согласившись ты окажешь мне большую услугу. Я люблю проводить праздники с друзьями, поэтому была бы рада провести его с тобой."


«-Правда?"


Гермиона чуть не прослезилась, увидев огромную надежду в глазах первокурсницы, но сдержалась и улыбнулась Луне, честно ответив: «- Абсолютно, я буду рада, если ты приедешь ко мне в гости."


В этот момент в Большой зал влетела Эргит. Белоснежная сова приземлилась перед двумя ведьмами и протянула свою лапку, ясно давая понять свои намерения..


«- Пиши письмо отцу, Луна, наша красавица только что предложил тебе свои услуги почтальона."


Сова опустила лапку и согласно кивнула головой.


Действия птицы вызвали у Роджера раздраженный возглас.» - О, ради Мерлина, даже эта сова какая-то странная. На скольких языках оно говорит?"


На возмущение старшекурсника, Гарри невозмутимо ответил. " - Эргит выше того, чтобы заниматься болтовней, она и так все прекрасно понимает.» - фамильяр еще раз кивнула, что выглядело чертовки странно и даже немного пугающе.


************************************


С возвращением Луны атмосфера в замке понемногу стала улучшаться. В школе были Авроры для защиты, а единственная жертва нападения вернулась здоровой.


Мародеры –Вороны сегодня как обычно работали смешанными командами из четырех человек, на этом уроке их задача была попасть заклинанием в дуэльный манекен десять раз, раньше чем это сделает команда соперников. Поскольку манекены были запрограммированы на уклонении, задача была не такой уж и легкой.


Круговой турнир выявил четыре лучшие команды, которые затем сражались за финал, и наконец был выявлен сегодняшний победитель.


Хенрика провела большую часть вечера, наблюдая за сопровождающими их стражами правопорядка, которые с изумлением смотрели на то, чему учатся первокурсники. При этом они пытались осознать, что класс управляется четырьмя второкурсниками. Сейчас вейла увидела возможность на небольшую шутливую месть за те десять галеонов, которые она проиграла, поставив на своего парня. Пока Гермиона и Падма раздавали победителям шоколад, профессор Хобсон осуществить свою идею.


"- Вы как всегда все прекрасно поработали, и я знаю, обычно после урока, мы разбираем прошедшее занятие, но почему бы немного не разнообразить сегодняшний вечер? Нашим гостям явно понравился прошедший урок, и мне интересно, не хотят ли они сами поучаствовать в небольшом соревновании против наших инструкторов?"


Одобрительный рев младшекурсников показал их единодушную поддержку, да и означенные инструктора были не против проверить свои силы. Тонкс, являясь старшей из присутствовавших стражей правопорядка повернулась к четырем стажерам, которые быстро согласились.


Гарри настроил два манекена на двадцать попаданий, и Хенрика произвела отсчет. Через несколько минут квартет авроров стоял с красным лицом, после того как их разбили в пух и прах, а аудитория первокурсников ликовала в восторге. Было решено провести три раунда с небольшими перерывами, так что Тонкс могла сказать несколько ласковых своей группе перед следующим этапом.


«- Вы решили, что столкнулись с простыми детьми и как результат, вас сделали как щенков. Данное упражнение предназначено для первокурсников, поэтом у могли бы и сами понять, что неважно насколько мощным будет ваше заклинание. Весь смысл состоит в скорости и точности, которую я сейчас хочу увидеть от вас."


Во второй раз результат был примерно одинаков, поэтому ни Тонкс, ни Хенрика не могли назвать победителя. Была объявлена ничья, опять же к большому ликованию зрителей.


Решающий раунд прошел еще ожесточенней и судьи уже готовы были объявить еще одну ничью, и победителей по итогам трех поединков, когда Кроу вышел вперед и начал пожимать противникам руки и благодарить за участие, утверждая, что они рады вырвать ничью у столь сильных противников. Трое друзей последовали примеру Гарри, и на этом занятия окончились.


Падма подождала, пока они вернулись в общую гостиную когтеврана, и только тогда задала Гарри, очень интересовавший ее вопрос. «- Первый поединок мы провели честно, а вот два других ты откровенно слил. Иначе мы победили бы во всех трех раундах !"


«- Падма, эти люди здесь для нашей защиты, и нам совсем не надо опускать их боевой дух ниже плинтуса. Теперь они могут с полным правом сказать, что мы удивили их в первом матче, но потом ребята собрались и вполне неплохо выступили. Мне кажется, Хенрика пыталась отплатить нам за поражение Сириуса и Ремуса на Хэллоуин, ожидая, что мы проиграем, и была так же потрясена результатом, как и сами авроры"
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Глава 162



В пятницу вечером исследовательская группа работала над новыми книгами о магических созданиях в библиотеке.


Грейнджер громко вздохнула - это был первый признак того, что она наткнулась на интересную информацию, а вот румянец, сошедший с лица, пока карие глаза пробегали по строчкам, определенно не был хорошим знаком.


«-Что ты там нашла, Гермиона?"


«- Я очень, очень надеюсь ошибиться Падма. Мне просто читать о таком страшно, но описанное существо полностью соответствует тому, кого мы ищем. «- Она повернула большую книгу к остальным и Падма начала читать приведенное описание вслух. "-Из множества страшных зверей и чудовищ, которые бродят по нашей земле, нет ни одного более смертоносного, чем Василиск, известный также как король змей. Он достигает гигантских размеров и живет многие сотни лет, рождаясь из куриного яйца высиженного жабой. Его методы убийства в высшей степени удивительны, ибо, кроме смертоносных и ядовитых клыков, Василиск имеет взгляд убивающий, и любой, кто попал под него, закроют глаза на веки. Пауки бегут перед Василиском, ибо это он их смертельный враг. Боится король змей только крика петушиного, который для него гибелен."


Луна расхохоталась, привлекая к себе все взгляды. «-Последняя часть-бабушкины сказки. Мой отец-эксперт по странным и удивительным созданиям, наш дом полон книг о них. Василиски - действительно страшные монстры, и поверьте, вы не захотите столкнуться с ним только с петухом в качестве оружия."


Падма сдержала искушение пошутить на данную тему, ситуация действительно была серьезная. " Но как гигантская змея пробирается в школу?"


«- Кто-то ведет его!» - теперь посмотрели все на Гарри, ожидая объяснений. «-Может быть, он и царь змей, но скажи мне, Луна, а в тех книгах, не было сказано, что василиск умеет читать и писать?"


Гермиона уже оправилась от шока, вызванного ее открытием, и сразу поняла намек Гарри. «- Судя по надписи на стене, в деле замешан скорее всего человек."


«- Подожди, здесь есть еще кое-что.» - Падма прочитала небольшой абзац расположенным под рисунком змея. «- Разведение этих существ запрещено уже более тысячи лет. Данный закон редко нарушался даже самыми темными волшебниками, поскольку только Парселмут может управлять василиском."


«-Значит, в Хогвартсе есть Парселмут, который управляет василиском? Плохо, очень плохо."


Гарри попытался успокоить девушку. «- Пока не стоит паниковать, Сьюзен, на данный момент это только теория, хорошая, но не более того. Завтра я первым делом передам своему отцу сообщение через профессора Уизли, а ты, возможно, захочешь отправить письмо своей тете. На данный момент у нас нет ни малейших доказательств."


Невилл, как правило, был самым тихим в группе, и говорил только действительно важные вещи, поэтому к мальчику всегда прислушивались. « -Я согласен с Гарри. Выскажи мы сейчас наши предположения ученикам, начнется паника. Мы можем доверять Амелии, Барчоку и Макгонагалл, пусть они принимают решение, а нам просто следует быть еще осторожней."


Лонгботтом был прав. Завтра большинство учеников покинет замок, отправившись на матч по квиддичу, и у взрослых будет время провести некоторые исследовании, а затем предпринять необходимые действия.


Ни у кого не было желания продолжать исследования, поэтому они покинули библиотеку.


«- Ребята, вы должны это увидеть."


Все посмотрели туда, куда указала Ханна, и увидели странное зрелище. Длинная вереница пауков ползла по стене и исчезала в щели оконного проема.


«- Пауки бегут от Василиска, так как это их смертельный враг!"


Для них это действительно было странное поведение. В ноябре даже в замке достаточно холодно, и пауки рисковали жизнью, покидая Хогвартс.


«- Вот еще одно доказательство, которое нам нужно сообщить. Мы проводим Сьюзен и Ханну до факультета, а потом Невилла.» - когда Гарри заговорил командным голосом Центуриона, никто даже не подумал спорить, пауки только что подтвердили их теорию о монстре из тайной комнаты.


Когда группа почти подошла к гриффиндорской башне, они заметили полностью изможденную Парвати, приближающуюся к ним с другой стороны. Вид сестры переполнил чашу терпения итак напряженной Падмы и девочка бросилась к своей близняшке крепко обнимая ее.


«- Ох, Пав, тебе не следует бродить по замку одной. Мы кажется знаем кто напал на Луну, и поверь, оно очень опасно... Когтевранка почувствовала, как сестра напряглась в объятиях, и попыталась успокоить ее. «- Не волнуйся, мы пошлем сообщение Барчоку и Амелии, и все скоро закончится. Ты придешь на завтрак? Не хотелось бы выпускать тебя из поля зрения. Что бы ни случилось, мы все еще семья."


К близняшкам подошел невилл и взял Парвати за руку. «- Не волнуйся, Падма, я позабочусь о ней. Старосты скоро начнут проверять присутствующих в гостинных. Вам нужно вернуться к себе до этого.»


Индианка смотрела, как ее друг ведет испуганную однокурсницу, обещая самой себе, что скоро они разберутся с их семейными проблемами. Голос Гермионы вернул девочку к действительности.


«- Падма, нам нужно идти. Если мы опоздаем хотя бы на минуту, Пенни поднимет тревогу и отряды авроров начнут обыскивать замок в поисках нас.»


*************************************


У Гарри неожиданно появилась бессонница, поэтому он позвал леди Елену, надеясь, что призрак опровергнет их теорию.


К сожалению, факультетское приведение ее подтвердила. Салазар действительно был Парселмутом, и при жизни у него был фамильяр – василиск. Что с ним случилось потом, никто из призраков не знал, но один из основателей вполне мог оставить его в своей комнате, надеясь, что однажды его наследник использует змея для "очистки" Хогвартса от недостойных.


Она пообещала передать новость другим призракам и портретам. Имея представление о том, с чем они имеют дело, можно начать разрабатывать план действий на случай очередного нападения и противостояния древнему существу.


На следующее утро, когда Гари с Гермионой проводили свою обычную тренировку, по всему Хогвартсу прозвучал сигнал тревоги достигнув каждого уголка древнего замка.


Тонкс остановила готовую сорваться с места парочку в дверях выручай комнаты, преграждая им путь.


«- Никто из вас не покинет помещение, пока я не удостоверюсь в безопасности передвижения по замку.» - Тонкс поймала себя на мысли, что смотря прямо в искрящиеся зеленые глаза, ей очень трудно поверить, что их обладатель еще даже не подросток.


«- Аврор Тонкс, я старше вас по званию и приказываю вам отойти в сторону, пожалуйста, мне бы не хотелось причинять тебе вреда, поэтому проводи Гермиону в башню Когтеврана, и не заставлял меня просить замок убрать тебя с дороги."


«-Я обещала Сириусу, что присмотрю за вами, а мы понятия не имеем, что сейчас происходит..."


Девушка была прервана появлением в дверях Леди Елены.


«- Чемпион, ты был прав. Мы вовремя перехватили атаку и эвакуация замка уже началась. Миртл действительно видела, кто управлял зверем, но отказывается говорить с кем-либо, кроме тебя. Я оставила ее с Бароном, а сам прибыла сюда."


Первой ответила Гермиона: «-Если опасность миновала, то я тоже могу пойти!"


«-Вы двое не оставляете мне выбора, пошлите!" – обреченно простонала Тонкс


Наличие охранника аврора, безусловно, было полезно, так как позволяло им без задержек следовать за призраком, в то время как остальных студентов сопровождали в вестибюль. Когда они повернули в очередной коридор, то оказались на месте настоящей бойни. Окоченевшие тела студентов и авроров усеивали пол коридора, группа, должно быть, наткнулась прямо на василиска. Тела осторожно убирал отряд очень нервных служителей правопорядка, а пространство над их головами занимали многочисленные призраки, не подававших признаков « жизни».


Гермиона не узнавала большинство приведений, среди них было даже несколько призрачных лошадей. «-Что здесь произошло?"


« - Сэр Николас был очень огорчен тем, что его празднование дня смерти было омрачено нападением. Когда я передала ему, кто может быть ответственно за произошедшее, он связался с членами «Безголового братства» и предложил им немного поохотиться. Они вовремя добрались сюда, и нам удалось предотвратить худшее."
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Глава 163



Тонкс осторожно задала интересующий всех вопрос. «- Неужели все студенты и авроры живы?"


«- Да, призраки зависли между василиском и его предполагаемой жертвой, поглотив достаточно магии, в результате все люди просто окаменели ."


Пока они пробирались сквозь жуткую сцену, Гермиона заметила сэра Николаса и Толстого Монаха. «-А как на них повлиял взгляд короля змей?"


«- Они уже мертвы, так что не могут умереть снова. Мы все впитываем ручеек магии от замка, который позволяет находится нам в нынешней форме. Концентрированная магия василиска перегрузила их, заставив временно потерять то, что вы называете сознанием. Большинство из пострадавших будет в порядке уже к Рождеству.» - Елена замолчала, заметив, как Гарри опустился на колени рядом с парой окоченевших тел.


Кроу с огромным облегчением отметил, что Ханна и Сьюзен действительно только окаменели, но все равно с трудом сдерживал гнев.


Авроры, которые подошли забрать тела, прекрасно знали, чья это родственница, и были уверены, что гнев их босса скоро обрушится на Хогвартс. Студенты Хаффлпаффа как раз спускались к завтраку, обсуждая предстоящую игру, когда произошло нападение. Девять учеников и трое авроров наверняка погибли бы, если бы не своевременные действия призраков.


Сообщение на стене, снова написанное кровью, заставило Гермиону и Тонкс замереть на месте. Гарри подошел к ним сзади, также читая жуткое сообщение. «- Ее скелет останется в комнате навечно.» - нужно было больше информации, прежде чем искать в послании хоть какой-то смысл. «-Нужно немедленно поговорить с Миртл и выяснить, что ей известно."


Войдя в уборную Кроу мог бы поклясться, что увидел облегчение на призрачном лице слизеринского приведения. Ну, наверное, Барону не очень-то комфортно было иметь дело с эмоциональным духом - подростком.


«- Миртл, Гарри прибежал с другого конца замка, чтобы поговорить с тобой. Может ты выйдешь?" – позвала приведение успокаивающим голосом Елена


«- О, Гарри, это было ужасно, просто ужасно!» - за абсолютно неинформативным заявлением последовали очередные рыдания.


«- Я понимаю, тебе сейчас очень тяжело вспоминать произошедшее Миртл, но мне необходимо знать, что произошло.» - Гарри одарил юного призрака своей самой загадочной улыбкой.


«- Мне страшно. Боюсь, ты можешь возненавидеть меня, как только я все тебе расскажу, неуверенна, что тогда смогу пережить это. Может, ты и не заметил, но у меня не так уж много друзей.»


« - Миртл, обещаю, не зависимо от твоего рассказа, я все равно буду твоим другом."


Пока призрак размышляла дверь резко распахнулась и в комнату ворвалась Хенрика. «- Гарри, Гермиона, школа эвакуируется. Портреты сказали нам, где вы, мне нужно увести вас четверых отсюда."


Когда Невилл и Падма вошли вслед за вейлой, Миртл издала пронзительный вопль. «-Это она, она напала на учеников!"


Все проследили за направлением ее призрачного пальца, который указывал прямо на ошеломленную Падму.


*****************************************


Величественная элегантность и роскошь комнаты, в которую молодую ведьму пригласил волшебник, в настоящее время полностью игнорировались парой.


«-Я уже начал думать, что тебе не позволят навестить меня."


«-Я смогла уговорить родителей и рада отдохнуть у тебя, дома сейчас довольно напряженно. Мама и папа злятся друг на друга, а мне хочется вернуться в Хогвартс."


Панси покачала головой от этой мысли и повела Драко к дивану. «- Родители в ярости, от того, что тварь может напасть даже на чистокровных, и того факта, что Лорд Малфой никого ни о чем не предупредил заранее."


«-Если моего отца поймают, любой, кто знал о его планах, отделается минимум закрытыми хранилищами в Гринготтсе. Поверь мне, ты не захочешь оказаться в той же ситуации, что и мы."


«-Ты так и не узнал, что он сделал?"


Драко остался непреклонен в своем мнении. «-Нет, и не хочу знать. Даже мама не в курсе происходящего, только то, что мы оказались в такой же опасности, как и все остальные. Вот почему она приехала в Хогвартс и вытащила меня оттуда."


«- Думаю, мои родители боятся, что, если твой отец будет пойман, то увлечет за собой и нас. Но, честно скажу, мне не хотелось быть в Хогвартсе без тебя, вот почему я отправила письмо домой с просьбой забрать меня."


« - К сожалению, мой отец не собирался отправлять меня домой, маме пришлось пригрозить ему палочкой, чтобы он не помешал ей. Он взбешен тем, что мать могла направить министерство в его сторону, в то время как она разъярена тем, что отец подверг меня такой опасности. Знаешь, довольно неприятно узнать, что твой отец поставил месть, выше жизни своего единственного ребенка."


Пэнси не знала, как на это ответить.


Драко воспринял ее молчание как знак продолжать. «-Я начинаю сомневаться во всем, чему он учил меня. Как можно утверждать, что Малфои никому не кланяются, при этом запятнав нашу родословную, назвав полукровку своим хозяином. Проповедует, что нет ничего важнее семьи, а затем оставляет своего собственного сына в смертельной опасности, которую сам намеренно и создал. Я просто не знаю чему верить."


Девушка положила голову парня себе на колени, проведя пальцами по его волосам. Слизеринец прикрыл глаза и продолжил. «- Ворон по идее мой враг, но постоянно сбивает меня с толку. В тот день в Большом зале, когда я назвал его гоблинским ублюдком, он мог доложить об этом своему отцу, и вход в Гринготтс был бы для меня закрыт навсегда, но не сделал этого, и дал мне легкий выход из ситуации. Мы также оба знаем, что нам стоит только попросить, и мы сможем посещать уроки защиты у профессора Уизли. А еще бал имени Мерлина..."


Паркинсон хранила молчание, зная, как Драко сейчас нужно выговориться. «-Ворон обеспечивал пошив одежды для всех нас, и, должно быть, заплатил целое состояние. Это была одна из лучших вечеринок, которые я когда-либо посещал, все отлично провели время. Блейз даже ухитрился заполучить место за столом Кроу, и там его приняли без каких либо предубеждений."


Все слизеринцы заметили перемены в школе, и не все они были против них. Драко, казалось, медленно подходил к такой же точке зрения. «- Все, кто шел против Ворона, проиграли. Мой отец, Слизнорт, тот гоблин с топором, даже Дамблдор. Сначала его репутация была полностью разрушена, затем старика выгнали из Визенгамота, а теперь еще и из школы. У Кроу огромная база власти, и он может легко может господствовать в Хогвартсе, но похоже не заинтересован в этом. Все, что он делает - это тренируется и тренируется, что меня беспокоит..."


Ему пришлось взять паузу и обдумать, стоит ли говорить дальше. За следующие слова можно было серьезно пострадать в будущем. " - Нас учили тому, что Темный Лорд всемогущ, но все доказательства, которые мы узнали в последнее время, указывают на прямо противоположное. Как оказалось, его отец был маглом, а в итоге он вообще проиграл пятнадцатимесячному Гарри Поттеру."


Растерянному волшебнику потребовалось некоторое время, чтобы продолжить. «- Ворон своими клинками творит такие вещи, которые пугают меня до чертиков, и он не лжет, когда говорит, что гоблины и Министерство поддержат его в борьбе против Темного Лорда. А если он действительно победит?"


«- Я не совсем понимаю, Драко."


«-Если он победит Темного Лорда во второй раз, то можно сказать станет единоличным правителем магической Англии, люди сами отдадут ему власть. И мне совсем не хочется видеть его своим врагом. Люди Кроу уничтожили Дамблдора - то, что ни Волдеморт, ни Гриндельвальд не смогли сделать на пике своих сил."


Паркинсон еще больше смутилась. «-Я все еще не понимаю, к чему ты клонишь."


«- Что бы ни натворил отец, его поймают. С более эффективным министерством и его союзом с гоблинами, все указывает на такой результат. Я думаю, мы с мамой должны поступить с ним также как и он, когда бросил меня в Хогвартсе, оставить его в одиночку разгребать проблемы, которые сам же и создал, когда столкнется с ответной реакцией на свои действия. Надеюсь, мы с мамой сможем пережить последствия, а затем выбрать правильную сторону."


Рита последовала своим инстинктам проследить за младшим Малфоем и ее интуиция принесла свои плоды. Поскольку старшее поколение почти не разговаривали друг с другом, ей было нечего подслушивать. Но сегодняшний день стал просто кладезем информации, но пока не настолько, чтобы обогатить ее на десять тысяч золотых галеонов.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 164



Рассерженный Невилл первым нарушил молчание возникшее в туалете, решительно встав на защиту Падмы. «-Это невозможно! Когда Луна окаменела, Падма даже не была в Шотландии. Она провела Хэллоуин, вместе со мной в поместье Лонгботтомов. Мы все были там, даже профессор Хобсон. Не знаю, кого ты видела, но это точно была не Падма."


Миртл не очень - то обрадовалась тому, что ее слова подвергают сомнению, особенно на ее собственной территории и в присутствии Гарри. «-Я точно знаю, кого видела! Она зашипела на раковину, и та открылась, а потом она и эта гигантская змея спустились в трубу...» - призрак замолчала заметив нестыковки в своем рассказе. "...но тогда, как она может стоять здесь, если находится там внизу?"


Озарение посетило всех практически одновременно. С криком " -ПАВ!» - Падма кинулась к раковине, пытаясь голыми руками сорвать умывальник со своего места. Не добившись успеха, девочка потянулась за палочкой, когда Невилл и Гарри схватили ее под руки и оттащили назад.


«- Отпустите меня, отпустите - там моя сестра!"


Гермиона попыталась успокоить подругу. « - Мы знаем, Падма, но как всегда говорит профессор Уизли, - самое мощное оружие волшебника это разум. Мы не можем просто наброситься лоб в лоб на василиска без плана и подготовки, если хотим вытащить оттуда Парвати."


Падма посмотрела на своих друзей. « -Вы собираетесь мне помочь?"


Гарри ответил совершенно серьезно. «- Я считаю тебя своей семьей, а Парвати - твоя сестра. Тот кто ее контролирует, также напал на Луну, Сьюзен и Ханну – и ему это не сойдет с рук."


Тонкс заинтересовалась рассуждением мальчика, задав вопрос: «- С чего ты вообще решил, что кто-то контролирует девушку?"


Хорошо еще, что Гарри и Невилл все еще держали подругу, иначе она точно набросилась бы на аврора. А так удовлетворилась словесным выпадом. «- Моя сестра не Парселмут, а раковину открывали шипением. К тому же без знания змеиного языка, невозможно контролировать василиска..."


И Тонкс, и Хенрика были шокированы словами девушки, заставив Гарри пожалеть о том, что они не подошли к Вейле еще вчера вечером со своей теорией.


«- Ладно, пора посылать за помощью.» - Кроу достал кинжал и послал отцу сигнал. «- Аврор Тонкс, какую поддержку мы можем ожидать от авроров?"


«- К сожалению, многие из находящихся на данный момент в замке являются стажерами, но если возникнет необходимость, приказ они выполнят. Сейчас все сотрудники правопорядка эвакуируют учеников, сохранение жизней детей является для нас приоритетной задачей, только после этого они смогут принять участие в уничтожении василиска."


«- Моему отцу потребуется почти час, чтобы собрать отряды и добраться до Хогвартса."


«- У Пав может не быть столько времени."


«- Мы не собираемся стоять и ничего не делать, Падма..."


Но тут вмешалась Хенрика: «- Гарри, нам нужно подождать, пока не придут остальные..."


«- Для начала нам нужно открыть проход. Пока мы этого не сделаем, вообще бессмысленно спорить о чем-то."


« -И какие предложения? Никто из нас не говорит на парселтанге." – заметила очевидное Грейнджер.


На вопрос ответила Леди Елена, оставшаяся вместе с ними: «- Гарри-чемпион Хогвартса, перед ним открываются все двери, даже самые древние."


Решив попробовать, Кроу положил руки на ближайшую раковину: «- Хогвартс, твой чемпион приказывает открыть эту дверь."


Все услышали скрежет камня, сдвигающегося с места, но раковина осталась на месте. Мальчик повторил приказ, но с тем же результатом.


В итоге Гарри вытащил свой меч и держал его вертикально перед собой, как знак власти повторил. «- Хогвартс, твой чемпион приказал тебе открыть эту дверь." -на этот раз магия волнами разошлась от оружия, вступая в противоборство с древними чарами парселтанга, которые не давали доступа к проходу. Яркие вспышки осветили все помещение и раковина медленно отошла в сторону.


Буквально каждый волосок на теле Тонкс встал дыбом от количества магии разлитой в воздухе, она никогда не ощущала такой силы раньше. «- Гарри, что это было за заклинание?»


«-Хогвартс направил свою магию через клинок Годрика, для преодоления защиты. Теперь все выставите свои самые сильные щиты."


Аврорша уже собирался спросить зачем, когда заметила, что все остальные просто повиновались приказу, и решила последовать их примеру. В следующие мгновение волна магии от меча разнесла умывальник на куски, которые дождем посыпались на воздвигнутые чары.


"- Теперь проход не закроется и мы можем решить, что делать дальше.» - Гарри едва успел закончить фразу, как вмешалась Падма.


«-Там внизу моя сестра, и никто не мешает мне спуститься за ней."


«- Никто не пытается остановить тебя, но нам нужен более хороший план, чем просто прыгнуть туда и во весь голос звать Парвати. Если мы его не придумает, то нам придется дождаться подкрепления.


Тонкс, честно говоря, совсем не хотелось спускаться туда в компании детей, и она попыталась отговорить мальчика. «-Мы не знаем, что там внизу, и понятия не имеем, с чем нам придется столкнуться. Это безумие - идти дальше без хорошей поддержки."


«- У моей сестры, возможно, нет времени ждать, мы все видели сообщение на стене коридора. Как вы думаете, на чей скелет имеется в виду?"


«- Аврор Тонкс, нам нужно, чтобы кто-то остался и проводил остальных к нам. Мой отец приведет каждый клинок, который сможет, да и Амелия думаю не останется в стороне после нападения на Сьюзен."


Слова Гарри ударили девушку в самое больное место. «-Если ты думаешь, что я буду стоять здесь, пока четверо детей спускаются в логово монстра, то ты явно спятил."


Хенрика попыталась урезонить мальчика: «- Гарри, если ты выкинешь нечто подобное, ваши родители просто с ума сойдут. Летний инцидент покажется тебе после такого легким недоразумением!»


Гермиона тем временем не сидела сложа руки, а работала над обеспечением их защиты. Она преобразила один из камней в зеркальные солнцезащитные очки, которые тут же надела. «-Если мы сможем создать достаточно сильный свет, чтобы временно ослепить василиска то нарушим на какое то время магический фокус его глаз. Мы все изучили то заклинание, которое применил Слизнорт. За это время надо успеть лишить его глаз."


Кроу уже хотел обнять свою половинку, но Падма опередила его. «- Гермиона, твой план настолько безумен, что может сработать!» - но все внимание Грейнджер было приковано к Гарри. «- Я буду там нужна. Даже не беря во внимание глаза, эта тварь практически невосприимчива к магии. Нам понадобятся мечи для сражения, а я никогда никому не отдам свой."


Кивнув, парень переключил свое внимание на Невилла. У Гриффиндорца уже был готов ответ. «-Я бы предпочел встретиться лицом к лицу с василиском, а не оставаться здесь, чтобы потом рассказать Барчоку и Амелии, что вы трое прыгнули туда."


Хенрика даже не дала Гарри времени спросить. «-Я профессор, отвечающий за вас. Может быть, мне не под силу остановить вас, но, по крайней мере я отправлюсь с вами и постараюсь уберечь от беды, сначала там, внизу, а затем когда мы вернемся."


Все четверо оценили сказанное, они прекрасно знали, какие неприятности будут их ждать, когда родители догонят группу. Леди Когтевран решила вторую проблему собравшихся.


«- Барон приведет спасательные отряды сюда, а я буду сопровождать вас. Поскольку василиск не сможет меня убить, я выдвинусь вперед и надеюсь успею хотя бы предупредить вас об опасности."


Гермиона протянула всем зеркальные солнцезащитные очков, и теперь они были готовы отправиться вниз. Даже Тонкс пришлось признать, что у них был наилучший план действий, который можно придумать в данный момент.


*********************************************


Массовое прибытие гоблинов за пределами Хогвартса было встречено приветствиями от студентов, которых вели в Хогсмид. Семьдесят воинов, которых привел с собой Барчок, были облачены в полную броню и готовы к бою и производили неизгладимое впечатление на детей.


Правда марш к замку пришлось ненадолго прервать, пропуская колонну окаменевших детей, которых левитировали к деревне, Барчок не мог не заметить Сьюзен и Ханну среди жертв. Амелия, несущаяся к ним с дюжиной авроров на буксире, привлекала не меньше внимание, женщина казалась готова справиться с драконом голыми руками.
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Глава 165



Остановившись только для того, чтобы убедиться, что жертвы действительно окаменели и все еще живы, глава ДМП с аврорами направилась прямо к гоблинам. Посол поклонился « - Мадам Боунс ... Амелия, я очень сожалею о том, что здесь произошло, и мы готовы оказать вам любую помощь. У нации есть небольшой запас зелья мандрагоры, чтобы привести всех детей в норму уже сегодня к вечеру. Вашим аврорам, возможно, придется подождать пару дней."


«-От имени всех родителей и Министерства я благодарю вас.» - за лето Боунс достаточно узнала Барчока, понимая, что благодарность родителей для него гораздо ценнее, чем любые слова, сказанные министерством. Глядя на силу, которую он собрал, она должна была спросить очевидное. -У вас есть какие-нибудь предположения, что именно произошло?"


«- К сожалению, нет. Гарри передал аварийный сигнал, который можно интерпретировать "захватите как можно больше воинов и быстро сюда". Я могу только предположить, что он уже знает, с чем нам придется столкнуться.


Амелия приняла единственное возможное решение. «-Я не могу отозвать авроров от сопровождения студентов в Хогсмид, этот отряд - все, чем я располагаю на данный момент. Министр сейчас собирает все доступные силы и они будут здесь примерно через час. Мы всего лишь передовой отряд."


Они возобновили движение к замку, понимая, что им потребуется больше информации, прежде чем выстраивать дальнейшие планы действий. По пути они встретили Минерву Макгонагалл, шедшей в хвосте последней группы студентов, спускавшихся в Хогсмид, и явно взволнованная ведьма сразу бросилась к ним.


«- Барчок, я боюсь, Гарри с друзьями все еще в замке. Сигнал тревоги поступил, когда они были на тренировки. Падма с Невиллом проводили Луну и Колина в холл, и отправились вместе с Хенрикой на их поиски. Все трое отказались покинуть замок без Гарри и Гермионы."


Ничего удивительного в сказанном гоблин не услышал, он ожидал, что его сын будет в самой гуще событий, иначе не послал бы такой сигнал бедствия. «- Профессор, Сириус договорился с аврором Тонкс насчет сопровождения этой пары на утренние тренировки. Где бы они ни находились, с ними сейчас еще двое взрослых волшебников. Больше никто не пропадал?"


«- Мисс Браун доложила, что Парвати Патил сегодня утром плохо себя чувствовала, и отправилась в уборную, когда они спускались в большой зал. К сожалению ее больше никто не видел, а на стене коридора появилась новая надпись. «Ее скелет останется в комнате навечно.»


«- Гарри пойдет за ней, только надеюсь он сможет отговорить своих друзей от сопровождения. Хотя боюсь Падма точно не согласится отсиживаться в стороне, да и остальные не менее упрямы."


Минерва, и Амелия смотрели на гоблина так, словно он сошел с ума, но Барчок прекрасно знал своего сына. "-Его призыв о срочной помощи в Гринготтс, теперь более понятен. Нам нужно поторопиться и надеяться, что мы не опоздаем, где эта уборная комната?"


«- Я могу проводить.» - рядом с собравшимися появился Билл. Он как раз направлялся в замок когда увидел эвакуацию. Уизли бросился к школе, наткнувшись на эту группу как раз в тот момент, когда Барчок предположил, что Гарри пошел за пропавшей девушкой. Мужчина согласился с гоблином, что именно такой исход наиболее вероятен.


*****************************************


Хруст костей под ногами делал любая попытку двигаться скрытно полностью провальной. Кроу, однако, объяснил группе, что данный эффект работает в обоих направлениях. Его гораздо больше беспокоила возможность василиска подобраться к ним незамеченным, чем собственный шум пока они шли по туннелю.


Тонкс замыкала шествие, и была вынуждена признать, что Гарри здесь главный, хотя бы потому, что все остальные следовали его приказам без вопросов. Ее бы забросали камнями потрать она время впустую, оспаривая его решения.


Впереди Хелена издала пронзительный крик, за которым последовали ее уверения, что все в порядке. Когда Тонкс, наконец увидела причину ее паники, а именно сброшенную шкуру зверя, аврорша могла честно признаться, что сама перепугалась до смерти.


Гарри вытащил меч и внимательно осмотрел кожу. Его удар легко рассек ее, а затем он предложил Гермионе сделать то же самое. «-Настоящий Василиск будет покрепче. Как только мы лишаем его зрения, то держимся подальше от головы, одна царапина его клыков, и все закончится. Атакуйте и отступайте до тех пор, пока кровопотеря не замедлит его достаточно для нанесения последнего удар."


Грейнджер тем временем достала свой клинок и также вполне успешно разрезала кожу. Конечно, потребовалось больше усилий, чем на тренировке с манекенами, и девочка была уверена, что после сегодняшнего кошмары будут мучить ее еще долгие годы, но она твердо решила сражаться рядом с Гарри. Она усердно тренировалась, и не хотела стоять в стороне, когда ее парень был вынужден сражаться.


«- Я смогу его ранить."


Затем Падма добавила еще пару кнатов в их план. «-Мы можем действовать как приманка, заставим змею преследовать нас, а затем вы атакуете."


«-Слишком опасно, Падма. Эта тварь - машина для убийства..."


"...ну значит тебе придется побыстрее разобраться с проблемой. Как сказала Гермиона, у нас все получится."


Гарри со вздохом кивнул в знак согласия, и тут Тонкс вышла из себя. «-Это просто безумие какое-то! Одно дело отрезать кусок сброшенной шкуры, и совсем другое сражаться со смертоносным существом в его собственном доме..."


«-Мы все прекрасно понимаем, аврор Тонкс и также знаем, что план редко идет как задумано. Но лучше иметь варианты действий и адаптировать их по мере необходимости, а не идти в известность ни с чем. У вас есть какое-нибудь лучшее предложения, кроме как стоять здесь и надеяться, что помощь прибудет раньше, чем Парвати серьезно пострадает?» - девушка ничего не сказала Гарри, да он и не рассчитывал услышать ответ. «- В первую очередь у нас спасательная операция, если будет возможность, то хватаем Парвати и убираемся отсюда к чертовой матери, не вступая ни с кем в сражение."


Тонкс посмотрела на Хенрику в поисках поддержки, но ничего не увидела. «-Я сейчас пишу книгу о культуре гоблинов и их цивилизации. Гарри-Центурион, и в этой ситуации сделает все возможное, чтобы вытащить нас отсюда в целости и сохранности. И поверь, он способен справиться с этой задачей лучше чем мы."


Приняв решение, группа снова двинулись вперед, вскоре наткнувшись на массивную круглую дверь, покрытую резьбой со змеями.


«- Она такая же как и раковина в ванной и не только заперта Парселтангом, но и препятствует мне пройти сквозь нее." -для Елены было очень странно встретить нечто "твердое" на своем пути, но именно так ощущалась дверь и окружающие ее стены.


Гарри снова призвал на помощь Хогвартс, и когда дикая магия закружилась в туннеле, все могли ощутить, что на этот раз требуется гораздо больше усилий, чтобы уничтожить препятствие.


Когда путь был свободен Тонкс отправилась на разведку и вернулась меньше чем через две минуты. «- Сразу за углом, находится пещера"


«- Скоро мой отец будет здесь, а пока сделаем все возможное и постараемся обойтись без жертв, все готовы?"


Народ кивнул и они вошли в легендарную тайную комнату.


*****************************************


Когда спасательная группа вошла в замок, то встретила призрачного проводника, ожидающего их. «- Сэр, ваш сын обнаружил вход в тайную комнату, они вошли туда в надежде спасти юную ведьму Патилл, которую забрали. Юный чемпион разрушил вход, чтобы вы могли без проблем последовать за ним, и попросил меня предупредить вас, что существо, нападающее на студентов Хогвартса, является василиском."


Гоблин даже не сомневался в переданной информации, только заметно ускорил передвижение группы. Когда они миновали застывших призраков, Барон немного успокоил нервничающих людей и не только. «- Леди Елена отправилась с ними, она намеревалась отправиться вперед, с надеждой защитить их при необходимости от первого удара и по крайней мере успеть предупредить об опасности. Я надеюсь, вы позволите мне тем же самым помочь вам."


Барчок быстро согласился с предложением, и они вошли в уборную.
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Глава 166



Гермиона повесила зеркальные солнцезащитные очки на ближайшую к раковине стену, и Барон быстро объяснил всем план сражения с этим существом. Амелия, после некоторых раздумий согласилась с ним, и решила придерживаться его.


«-Если мы встретимся с василиском, то попытаемся ослепить его, а затем обеспечить прикрытие, пока вы будете работать мечами."


Барчок был полностью согласен с предложением, где каждый будет использовать свои сильные стороны.


Вскоре они уже скользили вниз по желобу и выстраивались в ряд внутри туннеля, начиная осторожно продвигаться вперед, пока не обнаружили сброшенную шкуру. В этот момент Барчок не выдержав, бросился бежать вперед пока не наткнулся на завал. Они деловито расчищали путь от обломков, когда первобытный крик пробрал до костей всех, кто его слышал.


Единственным утешением для встревоженного отца было то, что ни один человек не способен издавать такие звуки. Он первый пролез в образовавшуюся дыру, стоило ее достаточно расширить, и вскоре добрался до второго прохода. Прежде чем гоблин успел войти, еще один крик отразился от каменных стен. К сожалению, на этот раз человеческий.


*********************************


Помещение было длинным и тускло освещенным, с массивными каменными колоннами, поддерживающими настолько высокий потолок, что он терялся в темноте. Их шаги отдавались эхом по всему помещению, пока они осторожно продвигались мимо опор, в конечном итоге наткнувшись на статую. Гарри смог разглядеть древнее и почти обезьянье лицо. Теперь понятно, почему не было портретов Салазара Слизерина! У подножия каменного изображения древнего мага лежа маленькая хрупкая фигурка всем знакомой второкурсницы.


С криком " ПАВ!» - Падма бросилась к сестре, опустившись на колени рядом с распростертой сестрой. Хенрика пошла с Падмой, а Гарри приказал остальным членам группы образовать защитный периметр вокруг ведьм, которые оценивали состояние Парвати.


«- ПАВ ... не умирай ... пожалуйста, не умирай ...» - индианка схватила близняшку за плечи и перевернула ее. «- ПАВ, пожалуйста, проснись.» - отчаянно бормотала она, в панике.


Хенрика начала произносить несколько известных ей диагностических заклинаний общего состояния здоровья. «- Парвати жива, но очень слаба. Я не знаю почему она без сознания, поэтому предлагаю как можно быстрее доставить ее к целителю."


«-Она не проснется.» - раздался мягкий красивый голос.


Тонкс чуть не выпрыгнула из мантии. Темноволосый студент Слизерина появился из ниоткуда. Судя по значку префекта, ему было не меньше пятнадцати, хотя он выглядел несколько старше, а также не совсем материальным. Его личность недолго оставалась загадкой, Тонкс и не знала, что один призрак может дать пощечину другому.


Елена была вне себя от ярости. «- Том Риддл, ты настоящий ублюдок. Что ты сделал с этой бедной девушкой?"


Гарри сразу понял, кто управлял Парвати, и переключился на гоблинский язык, начав раздавать инструкции, радуясь Гермиона, что применила заклинание переводчика к Хобсон в прошлые выходные. «- Хенрика, Падма, только хоркрукс может быть ответственен за происходящее. Он пытается высосать душу Парвати и восстановить свою собственную. Артефакт должен быть при Парвати, надо его найти, а затем уничтожить. Судя по их состоянию у нас не так уж много времени."


Том рассмеялся над словами Елены. «- Забавно, дочь великой Кандиды Когтевран, оказалась такой же доверчивая, как и эта девчонка. Она хотела стать такой же умной, как сестра, и все для того, чтобы завести себе парня - жалкое создание..."


Именно в этот момент Том заметил, что некоторые присутствующие обыскивают лежащую без сознания девушку. «- Отойдите от нее.» - Риддл вытащил палочку Парвати, послужив сигналом для Гарри начать действовать.


«- Глупый мальчишка, твой меч не причинит мне вреда, Поттер."


Клинок парня просвистел в воздухе, и как оказалось, Том прав. Хотя он и не был намеченной целью, Парвати теперь потребуется новая палочка, так как старая только что была разрезана.


Возглас Падмы предупредил его о находке девушки. « -У нас тут какая-то старая черная тетрадь." – она вместе с Хенрикой попыталась заколдовать ее, но не смогли даже поцарапать. «-Судя по всему это хоркрукс, но на него не действуют никакие наши заклинания! Как его уничтожить?"


Гермиона предложила довольно пугающее решение. "-Яд василиска является одним из самых смертоносных веществ в мире, он уничтожит все, что угодно!""


Том прекрасно понимал, что они пытаются сделать, но не разбирал, ни слова из разговора. Риддл отбросил теперь уже бесполезный кусок палочки. Изначально наследник Слизерина намеревался позлорадствовать еще некоторое время, прежде чем понаблюдать за их смертью. Однако они не оставили ему выбора, кроме как перейти непосредственно к главному действию.


«- А теперь, Гарри, я собираюсь преподать тебе небольшой урок. Давайте сравним силы Лорда Волдеморта, наследника Салазара Слизерина, против знаменитого Гарри Поттера - Кроу, чемпиона Хогвартса."


Елена попыталась остановить Тома, но смогла лишь немного задержать полу материального парня. Вскоре он уже стоял перед уродливой статуей и шипел на нее.


Гарри тем временем перегруппировывал имеющиеся силы. «- Оттащите Парвати к стене, там она будет в большей безопасности. Том не хочет, чтобы она пострадала раньше времени, боясь испортить ритуал. Помни о плане и удачи нам все, она нам сейчас точно понадобится."


Невилл поднял бессознательную девушку, перенеся ее к самой стене, а Хенрика наколдовала ограждение для дополнительной защиты.


Перейдя на английский, Кроу обратился к Тонкс:» - Аврор, если у вас есть какие-то улучшения в наших идеях, сейчас самое время сообщить нам об этом."


Глядя на то, как все более материальным становится Том Риддл, девушка понимала, что ожидание подкрепления стоило бы второкурснице жизни. «-Трое атакуют слева, и трое справа. Всем удачи!"


Гарри с Гермионой быстро присоединились к ней, а Падма, Невилл и Хенрика приготовились стрелять в правый глаз василиска. Неожиданно Патилл притянула Лонгботтома, поцеловав мальчика, прошептав: "-На счастье". Оба знали, насколько опасными будут следующие несколько минут, и надеялись, что смогут поговорить об этот поцелуе позже.


Все были в зеркальных очках, но не питали иллюзии безопасности. Если они не смогут выколоть глаза монстру и в конечном итоге окаменеют, оживший Лорд Волдеморт быстро добьет всех. Никто не уйдет отсюда живым. Гарри, по крайней мере, утешал себя тем, что отец уже идет сюда, и наверняка отомстит за него.


Когда каменная пасть уродливой статуи со скрежетом распахнулась, все услышали, как, судя по звуку, огромное существо выбирается из своего логова.


«- Ждем народ, у нас будет только один шанс. Ждите моей команды ...ждем...ждем...- Сейчас!" –выкрикнул Кроу взмахивая клинком.


Стоило морде василиска начать появляться из пещеры, шесть чар звездной вспышки взорвались прямо перед его глазами. Первая часть плана сработала безукоризненно, а вот дальше пришлось импровизировать. Древний змей метался в агонии, вертя головой гораздо быстрее тренировочных манекенов, на которых они отрабатывали скорость и точность. Скорее благодаря везению, чем навыкам, группе удалось уничтожить левый глаз. Тем временем василиск начал приходить в себя, и всем оставалась только надеялись, что они смогут еще раз эффективно использовать вспышку .


Хотя Хенрика решила попробовать другой подход, понадеявшись на зеркальные очки. Вейла превратилась в свою птичью форму и бросилась к Василиску, приближаясь к его голове. Используя когти, зацепившись за чешую, женщина отправила огненный шар прямо в еще не поврежденный глаз. К несчастью, находясь столь близко Хенрика не могла не посмотреть в большой желтый глаз, мгновенно погружаясь во тьму, и разжимая хватку.


Гарри едва успел крикнуть: "-Прекратить огонь!" – когда профессор Хобсон бросилась на монстра, а Тонкс среагировала раньше, чем кто-то успел испугаться. Аврорша подхватила бесчувственную девушку прежде, чем все еще преображенная вейла успела упасть на каменный пол, и быстро отлевитировала ее к Парвати.


Том находился в ярости, и Елена не замедлила надавить на его больное место.


«- Не такой уж ты и твоя змейка непобедимые, правда, Том? Думаю, наш избранный чемпион и его друзья только что весьма неплохо показали себя."
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Глава 167



Разъяренный Риддл зашипел на Василиска, и вам не нужно понимать язык змей, чтобы понять отданный приказ: УБЕЙ ИХ!


Тем временем Тонкс прокричала через всю комнату. «- Хенрика окаменела, но жива!"


Гарри крикнул в ответ. «- Аврор Тонкс, оставайся на месте и защищай этих двоих. С остальным мы справимся, приступаем к плану Б!»- затем он переключился на гоблинский язык.


"- Падма, ты со мной. Невилл, твоя задача отвлекать василиска с Гермионы." – ему очень не хотелось оставлять безопасность своей пары на кого-то еще, но у него не было другого выбора, именно в таком составе они смогут действовать наиболее эффективно в данной ситуации. Все четверо подняли шум в противоположной стороне от пострадавших, чтобы существо последовало за ними. Елена тем временем изо всех сил старалась разозлить Риддла, отвлекая его от змея и ребят.


Их первая ловушка оказалась и последней, существо было удивительно быстрым. Только благодаря своей броне, увеличивавшей скорость, Гарри успел пропороть бок существа, прежде чем его челюсти сомкнулись на Невилле. Затем он метнулся в лабиринт колонн, пока Падма начала кричать и всячески привлекать внимание зверя с другого угла. Когда разъяренная змея последовала своим инстинктам, и рванулось в том направлении, Гермиона выбежала из-за другой колонны, нанеся рану со второго бока. Затем уже Невилл взял инициативу по привлечению внимания, направляя василиска в место, откуда Кроу готовился нанести новый удар. Затем цикл повторится.


Они вели василиска за нос, как матадоры быка и постепенно превращали древнее создание в не более чем мясо для забоя скота. Их тактика удара и бега работала отлично, Василиск начал замедляться от сильной кровопотери. Но в один момент удача изменила им, Гермиона нанеся еще одну глубокую рану, поскользнуться на окровавленном каменном полу.


Огромная клыкастая голова мгновенно повернулась в ее сторону, и ни Падма, ни Невилл не смогли заставить изменить его направление движения, стоило только существу определить местоположение своей, теперь уже уязвимой добыче. Гермиона довольно неэлегантно приземлилась на задницу, и теперь пыталась оттолкнуться назад, подальше от приближающегося змея.


Гарри был вынужден действовать, бросившись вперед и всадив меч Гриффиндора в василиска по самую рукоять клинка, а затем использовал легендарный меч, как проводник своей магии, бросив самое мощное взрывное проклятие. Хоть у василиска кожа, и невероятно устойчива к магии, но сам клинок сейчас находился внутри тела. Зверь издал ужасный рык, когда его внутренние органы превратились в кашу, но Гарри его уже не услышал.


Чудовищной отдачей от заклинания парня отбросило через половину комнаты, а после удара об пол, тело проскользило вперед, остановившись только после встречи со стеной.


Взрыв убил василиска, но вот его туша еще по инерции пролетела вперед в предсмертной агонии, и к сожалению, приземлилась прямо на ноги Гермионы, придавив их своим огромным весом.


Том ликовал: хоть змей и мертв, но он все равно победил, а это главное. Риддл подошел к Гарри, который изо всех сил старался остаться в сознании. «- Знаешь, я постою и с удовольствием посмотрю, как ты умираешь Поттер. Не торопись, нам некуда спешить. Ты и все твои друзья скоро умрете..."


«- Эй, Том, я бы на твоем месте не был так в этом уверен!"


Риддл резко обернулся, увидев, как Лонгботтом воспользовался мечом этой маленькой ведьмы, чтобы вырвать клык из пасти василиска, и теперь вытаскивал из кармана некую черную книжку.


«- Ты кажется забыл, что Гарри тут не один против тебя, и всегда есть те, кто прикроет ему спину. Это за наших родителей, оставайся мертвым ублюдок!"


Полуматериальный Том только успел выкрикнуть: "Стой!" - но Невилл не обратил на это никакого внимания, вонзив клыка в дневник.


Раздался долгий, ужасный, пронзительный крик. Из книги потоком хлынули чернила, заливая руки гриффиндорца и образуя большую лужу на полу. Том корчился, извивался, кричал и метался, а потом просто беззвучно исчез!


Невилл отбросил импровизированное оружие и подбежал к Гарри, который стоял на коленях.


«- Гермиона?"


«- Василиск приземлился ей на ноги, у нее вероятно переломы. Падма сейчас с ней, и она сама гораздо больше беспокоится о тебе, чем о своих травмах."


Прежде чем потерять сознание, Кроу только успел сказать: "-Я в порядке".


Хелена не могла не заметить тревогу на лице Невилла и подбодрила мальчика:- Не стоит волноваться, эта великолепная броня спасла ему жизнь. Нашему чемпиону, конечно, нужно будет посетить лазарет, но и он, и его подруга быстро поправятся."


Зная, как обе девушки волнуются, Лонгботтом уже сам постарался успокоить подруг. «- Гарри весь в синяках и ссадинах, возможно, несколько сломанных костей, но его броня защитила его от более серьезных повреждений. Он просто потерял сознание."


Голова Гермионы теперь мягко лежала на коленях Падмы, а сама подруга держала ее за руку. Пока индианка изо всех сил старалась хоть как-то утешить ее, Гермиона поняла, что незнание состояния сестры, должно весьма беспокоит однокурсницу.» - Иди и проверь Парвати, поверь, я все еще буду здесь, когда ты вернешься и никуда не убегу!"


«- Эй, Грейнджер, это я шучу, а ты режешь на куски древних смертоносных тварей, давай каждый будет заниматься своим делом."


Затем голос Тонкс раздался по всему залу. «- Парвати начинает просыпаться, думаю, с ней все в порядке."


Это оказалось спусковым крючком для обеих девочек, которые одновременно расплакались. Гермиона в большей степени от боли, но слезы облегчения также присутствовали. Да, есть пострадавшие, но все живы, а это главное.


В какой то момент она обнаружила, что другую ее руку держит Барчок, и гоблин даже не пытается скрыть своих слез. «- Рада вас видеть, отец, даже не могу выразить насколько. Пожалуйста, проверьте нашего Гарри, я не могу видеть его отсюда, и это сводит меня с ума."


С предельной осторожностью гоблин очень осторожно поменялся местами с Падмой, отпустив девочку, чтобы та проверила свою близняшку. «-Я остаюсь с тобой, сейчас его осматривают два целителя. Также здесь Амелия со своими аврорами, так что все будет в порядке. Скоро мы займемся и тобой, как только придумаем наилучший способ убрать эту тушу с тебя."


В это время четыре центуриона перенесли Гарри на носилках к его девушке, выражая дань уважении их мужеству для борьбы, а затем победы над грозным противником. Их окровавленные мечи были почтительно положены рядом ними.


Взгляды одобрения и даже благоговейного трепета, устремленные в сторону двух его детей от всех присутствующих в комнате, было тем, что ему следовало бы смаковать. Однако Барчок не сводил глаз с сына и дочери, пока все лихорадочно обдумывали как убрать с девочки пожалуй самого большого василиска в истории человечества.


Гарри все еще находился без сознания, но, увидев, что он жив, Гермиона успокоилась. Для нее никто из людей, толпившихся вокруг них, теперь не имел значения, главное ее парень теперь рядом с ней.


К счастью физических сил пришедших гоблинов хватило, чтобы снять эту чертову тушу с нее, и все о чем теперь ей стоит беспокоиться, это как рассказать о случившемся родителям.


*****************************************


Приятное субботнее утро, проведенное за покупками, было мгновенно забыто, когда Грейнджеры вошли в свой дом, увидев Сириуса, нетерпеливо ожидающего их. «- Где вы столько ходите?"


Вид взволнованного мужчины, сразу навел на неприятные мысли супругов. Дэн тоже не стал тратить время на любезности. «-Было совершенно еще одно нападение?"


«- Да, Гермиона, Гарри и Хенрика находятся в больнице. Но все трое пострадали не серьезно и проблема с нападениями теперь решена. Вот и вся информация, которую мне дали, и я чуть с ума не сошел, ожидая, когда вы вернетесь домой. Нам нужно немедленно отправляться в Хогвартс."


Эмма была слишком потрясена новостью, чтобы что-то сказать, женщина почувствовала, как у нее закружилась голова. Дэн обнял свою жену за плечи. «-Мы конечно хотим отправиться в школу немедленно, но каким образом? Я думал, мы даже не сможем увидеть Хогвартс?"


Сириус уже надел браслет на запястье Эммы, прежде чем вручить еще один Дэну. «- Они нейтрализуют антимаггловскую защиту и позволят вам попасть в замок. У меня есть портключ, который переместит нас к краю защитных чар замка. Билл передал мне его через камин, и сказал, чтобы я доставил вас двоих в Хогвартс как можно быстрее. Вы готовы?"
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Глава 168



Так как они даже не сняли свои пальто, то и собираться им было не нужно. Лишь мгновение спустя все трое оказались на шотландском склоне холма и смотрели на великолепный замок, который мог быть только Хогвартсом. Маленький серебристый пучок в форме собаки покинул палочку Сириуса и полетел к замку.


«-Заклинание сообщения, Барчок попросил оповестить его когда мы прибудем.»


Блек отметил, что вокруг полно авроров, и даже увидел отряд полностью бронированных гоблинов во дворе школы, когда они вошли в ворота замка. «- Что бы здесь не произошло, похоже все действительно закончились."


«-Готов поспорить, наша компания оказалась в самой гуще событий.» - как ни странно желающих не нашлось. Сириус с Эммой единодушно решили, что он, вероятней всего, прав.


Стоило им войти в главные двери, как ним уже направлялся знакомый гоблин. «- Как они там? Мы можем их увидеть?"


«- Эмма, они все будут в порядке и, вероятно, вернутся к тренировкам уже к следующим выходным. Прежде чем вы отправитесь навестить детей мы должны переговорить."


Дэн хотел видеть Гермиону прямо сейчас. «-А мы не можем сначала навестить пострадавших, а потом поговорить?"


«-Есть вещи, которые вам следует узнать в первую очередь.»


Проводив всех в ближайший класс, Барчок заставил взволнованную троицу присесть, прежде чем начать рассказ. «- Сегодня утром произошло нападение, на сколько я знаю окаменели трое авроров и девять учеников. Сьюзен и Ханна были среди них. Наша четверка уже давно пытались установить личность нападавшего, и прошлой ночью пришли к вероятному ответу, который который потом подтвердился - Василиск."


Сириус уронил голову на руки. «-Пожалуйста, только не говори мне, что они как-то связаны с ним."


«- Это еще не все, Сириус, крестраж, принадлежащий Тому Риддлу, захватил сознание ученика, для управления змеем.» - гоблину пришлось прервать рассказ и объяснить Грейнджерам, кто такой Василиск.


«- На этот раз надпись, оставленная на стене, гласила: "-Ее скелет останется в комнате навечно" И в данном случае говорилось о Парвати Патил."


Теперь Эмма уже открыто оплакивала бедную девушку, а Барчок продолжал повествование. «- Они обнаружили вход в в тайную комнату, когда замок эвакуировали. Гарри послал мне сигнал о помощи и знал, что я прибуду так быстро, как только смогу, но не был уверен успеем ли мы спасти Парвати."


Дэн пытался утешить рыдающую жену. Он начал понимать, в каком затруднительном положении оказались их дети.


«-У них был план, должен сказать очень даже хороший, плюс в их компании были Аврор, призрак факультета Когтевран и Хенрика и они решили попытаться спасти Парвати собственными силами.» - гоблин обратил свое внимание именно на мародера. «-Ты должен увидеть этого василиска, Сириус. По плану им удалось лишить тварь одного из глаз, затем Хенрика превратилась в свою птичью форму вейлы и атаковала другой, рискуя своей жизнью. К сожалению она окаменела, но мы вернем ее в нормальное состояние в ближайшие несколько часов. Сириус, Хенрика Хобсон-леди, от которой ты не захочешь уйти!"


Мародер мог только кивнуть в знак согласия, голос сейчас подвели его.


Именно к Грэйнджерам Барчок обратился с остальной частью рассказа. «- Когда Аврору Тонкс пришлось защищать потерявшую сознание Парвати и окаменевшую Хенрику, четверка атаковала василиска, чередуя удары, уходы и отвлечение его внимания и были недалеко от победы, когда удача отвернулась от ребят. Гермиона поскользнулась на его крови, которую. Увидев, что девушка попала в беду, Гарри смог последним ударом прикончить тварь, воткнув в него меч и выпустив сильнейшее в его арсенале проклятие..."


Сириус сразу же понял, к чему данный шаг ведет. «-Я так понимаю, он был поражен отдачей из-за близкого нахождения к эпицентру точки приложения заклинания?"


«- Верно, он пролетел прямо через всю комнату, как один из тех дуэльных манекенов, которые Гарри так любит ломать, а вот голова уже мертвого зверя упала на Гермиону, к счастью, клыки ее не задели, но обе ее ноги оказались раздавлены..."


Дэн вскочил на ноги, даже не заметив этого. «- Как же так! Ты сказал, что она в порядке, но раздробленные кости в ногах как-то не соответствуют твоим заверениям."


Теперь в голосе Барчока послышалась сталь. «- Ты забываешь, Дэн, что мы лечим совершенно другими методами. Раздробленные кости уже удалили и прямо сейчас восстанавливаются поврежденные мягкие ткани. Сегодня вечером она выпьет еще одно зелье, которое вырастит все необходимые кости. Гермиона полностью встанет на ноги в течение сорока восьми часов."


Теперь пришло время для новости на которую гоблин не знал, как отреагируют Грейнджеры. «- Их приветствуют как героев, и совершенно справедливо. Больница Хогвартса находится под охраной гоблинов, и никто не приблизится к нашей семье, пока они там находятся. Мой народ придает большое значение мужеству и чести. В настоящее время у Гермионы почетный караул из центурионов в лазарете, которые мгновенно отреагируют на любую форму угрозы."


Что-то в том, как Барчок произнес последнюю фразу, обеспокоило Дэна. «-Хоть я и рад, что дочка защищена, но мне не совсем понятно твое последние замечание?"


Посол гоблинов решил не оставлять места для двусмысленностей, им нужно полностью понимать ситуацию. «-Если кто - то начнет кричать на Гермиону, они отнесутся к этому как минимум оскорбительно, а в худшем посчитают за угрозу. Она супруга центуриона, друг нашего народа и сама по себе героиня. Наши воины будут защищать ее, пока он снова не сможет сделать этого сам."


Как и ожидал Барчок, Дэн был шокирован сказанным. Но все же лучше так, чем почувствовать острую сталь у своего горла. Эмма кивнула гоблину, что она все поняла и будет держать мужа в ежовых рукавицах. «- А как Гарри?"


«-На самом деле, проще перечислить кости, которые он не сломал. Он все еще без сознания, но скоро должен проснуться. Он тоже должен быть исцелен в течение сорока восьми часов. Министр магии уже в замке, а директор прибудет чуть позже. Будет собрана делегация, которая посетит тайную комнату, и я приглашаю вас с Сириусом присоединиться к нам. Возможно, увидев все своими глазами, вы лучше поймете, через что именно прошли наши дети."


Затем Дэн смущенно повернулся к жене. «-Неужели я действительно так плох?"


Взяв мужа за руку, Эмма изо всех сил постаралась развеять его страхи. «- Плох -это совершенно неподходящее слово, Дэн. Наша дочь теперь часть другого мира, и нам надо несколько изменить способы выражения заботы о ее безопасности, и все будет в порядке. Поскольку Парвати уже находилась в смертельной опасности, ничто, кроме физических ограничений, не остановило бы Падму, пытающуюся спасти свою сестру. Мы все понимаем, что Гарри не хотел бы брать никого из них с собой туда, так же как знаем, что Гермиона не отпустила бы его одного."


Все согласились с оценкой Эммы, хотя мать еще не закончила демонстрировать свою проницательность. «- Гермиона сейчас лежать там, наверху, беспокоясь о Гарри и нашей реакции на произошедшее. Думаю нам всем стоит подождать и остыть, а детям исцелиться, прежде чем мы сядем всей семьей и обсудим случившиеся. Они все еще с нами, и для меня на данный момент будет достаточно их увидеть."


Предложенный вариант очень обрадовал Барчока. Хотя держать отца отдельно от дочери было бы жестоко, но разъяренному Дэну нельзя было позволить находиться рядом с Гермионой в такой ситуации. Гоблин встал и повел всех в лазарет. «- Невилл и Падма проходят курс лечения от истощения после боя, в то время как целители разума работают с Парвати для того, чтобы хоркрукс не оставил необратимых повреждений в ее разуме. Рамрао, Смита и Августа уже здесь, их реакция была очень похожа на нашу собственную. Возможно, нам стоит включить их в нашу семейную дискуссию. Сириус, я уже считаю Хенрику своей семьей, она сегодня более чем заслужила это право. Окончательное решение еще не принято, но министерство должно будет доказать безопасность Хогвартса, прежде чем студенты смогут вернуться, что явно не произойдет сегодня. Как только Гарри с Гермионой будут готовы к перемещению, они отправятся домой.» - все решили позже обсудить, где именно находится их дом.


Дэн заметил взгляды всех, мимо кого они проходили, будь то Авроры или гоблины, о чем и спросил Барчока. «-Они все знают, кто ты, об этом позаботились фотографии в "Пророке» с того бала в министерстве, и все в курсе о том, что четыре студента второкурсника сделали, поэтому и смотрят."
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Судя по увеличивавшейся по мере их продвижения охране, они приближаются к лазарету, и все больше взглядов сопровождалось уважительными кивками или приветствиями. Войдя в палату, все остальное для Эммы отодвинулось на задний план.


Дэн остался стоять и смотреть, как его девочки захлебываются слезами, крепко держась друг за друга. Он не мог подойти к кровати дочери с другой стороны по той простой причине, что койка Гарри была плотно прижата к ней - Гермиона держала его за руку. Остатки гнева мужчины на мальчика за то, что он подверг дочь опасности, испарились при первом же взгляде на лежащего без сознания парня. Гарри выглядел так, словно его переехал автобус. Если волшебная медицина сможет поставить его на ноги за сорок восемь часов, то Дэн будет действительно впечатлен.


Барчок подтолкнул Сириуса локтем. «- Хенрика находится в следующей палате. Гермиона будет занята некоторое время, а Гарри все еще без сознания. Думаю, твоя подруга будет рада увидеть тебя, когда очнется. Последнее ее воспоминание перед окаменением нельзя назвать приятным."


Кивнув, Блек направился в указанную сторону.


***************************************


Невилл больше не мог вынести царившего молчания. «- Бабуля, если ты хочешь накричать на меня, то давай. Я знал на что иду и ни о чем не жалею."


«- Невилл, одна часть меня хочет забрать тебя сейчас домой и не выпускать до совершеннолетия, другая желает гордиться тобой и кричать о твоих достижениях всему миру. Я заставлю своего глупого брата проглотить все его комментарии про сквиба, и Алджи будет не единственным, кто подавится своими словами. Но по большей части я просто в ужасе от того, что могла потерять тебя."


Наблюдая, как слезы текут по щекам бабушки, пока она сидела рядом с его кроватью, Невилл встал и обнял пожилую женщину.


Августа чувствовала себя так, словно ее швырнуло в море неопределенности, а неподвижные точки, по которым она вела их жизнь, двинулись по разным орбитам. С тех пор как ее внук сел на "Хогвартс-Экспресс", их жизнь претерпела множество изменений. Амелия поговорила с ней перед тем, как она зашла к внуку, поделившись полученным отчетом от Аврора, который сражался там вместе с детьми. Часть переданной информации была настолько невероятной для Августы, что она была просто обязана спросить, правда ли это.


«-Невилл, ты действительно столкнулся лицом к лицу с Сам-знаешь-кем, а потом уничтожил его?"


«- Его зовут Том Риддл, бабушка, и именно он был ответственен за нападения в школе. Отныне он будет помнить имя Лонгботтомов..."


Волшебница сломалась на этих словах, и зарыдала со смесью облегчения и гордости, прижимаясь к своему внуку.


****************************************


Рамрао сидел рядом с кроватью своей дочери, болтая с Падмой о бессмысленных вещах. Сейчас лучше было говорить о чем угодно, только не о произошедшем в тайной комнате.


Целители разума гоблинов и из Святого Мунго тем временем проверяли Парвати, желая убедиться, что от влияния хоркрукса на разум девочки не осталось никаких серьезных повреждений. Смита сейчас была там с ней, а отец с близняшкой с нетерпением ждали результатов обследования.


Смита вошла со слезами на глазах. «- Целители говорят, что с ней все будет в порядке. Все, что нам теперь нужно сделать, это заставить ее рассказать обо всем случившемся, дать выговориться, и поддержать ..."


Слова матери послужили сигналом для Падмы. Когтевранка выскочила из своей кровати и ушла к сестре прежде, чем кто-либо из родителей смог сказать хоть слово. Рамрао успокаивающе обнял супругу. "Пусть идет. Если кто и может помочь Парвати справиться с этой ситуацией, так это Падма."


Девочка нашла свою сестру свернувшейся калачиком в позе эмбриона, отвернувшейся от нее. Она устроилась поудобнее на ее кровати, ожидая, что Парвати начнет разговор первой.


Прошло несколько минут в полной тишине, но наконец гриффиндорка заговорила. «-Как ты можешь быть рядом со мной после всего, что я натворила?"


«- Лично ты ничего не сделала, во всем виноват ублюдок Риддл и насчет него не беспокойся, Невилл все уладил. Он вонзил клык василиска прямо в эту тетрадку, где ты ее вообще раздобыла?"


«-Я думала, она принадлежит Гарри..."


«- Гарри?"


«- Помнишь, в экспрессе он раздал стопку книг про Дамблдора. Я засунула их в карманы и потом там же нашла эту тетрадь и решила, что она попала туда случайно вместе с книгами. Я начала использовать ее как дневник, а затем начала получать ответы..."


Парвати почувствовала, как сестра напряглась, услышав эту новость. «-Знаю, что поступила чертовски глупо. Я тогда подумала, что это, какое - то учебное пособие гоблинов. Задал вопрос - книга дала правильный ответ и решила, что именно благодаря ей, Гарри такой умный. Я не сразу поняла, что больше отвечаю, чем спрашиваю, у меня было такое ощущение, будто я сплетничаю с другом, который сохранит все твои секреты. Теперь я понимаю, почему он очень интересовался Гарри."


После нескольких минут молчания Падма попросила сестру продолжать.» -И что было дальше, ПАВ?"


"-Я хотела стать такой же умной, как ты, а он пообещал помочь и начал учить меня медитации из-за которых у меня появились провалы в памяти. Когда ты уехала на Хэллоуин, я медитировала почти весь день, а потом узнал, что случилось с Луной. К тому времени у меня появилось ощущение будто я нахожусь под каким- то невероятно сильным принуждением и просто не мог отложить книгу, не знаю как лучше объяснить..."


«- И не надо, я точно знаю, каково это, ПАВ, так как уже сталкивалась с таким раньше..."


Парвати обернулась и посмотрела прямо в глаза своей близняшке. «- Ты же не врешь мне Падма, только не в этом случае…!"


«- В прошлом году мы вчетвером, с профессором Уизли и Хенрикой, отправились на поиски диадемы Когтевран. Стоило ее только увидеть, как мне захотелось броситься вперед и надеть тиару. Невиллу тогда пришлось уводить меня подальше, пока профессор Уизли убирал ее в специальный изолирующий контейнер, чтобы отвез в Гринготтс. У них есть способ уничтожать крестражи, без выдергивания клыков у василиска."


«-Не могу поверить, что ты спустилась туда ..."


«-Ты моя сестра, конечно же, я пошла за тобой."


«- И как мне теперь после того, что случилось смотреть ребятам в глаза?"


«- И снова, ПАВ, я прекрасно тебя понимаю. Когда мы ждали появления василиска, я, не зная, будет ли у меня еще такая возможность, схватила Невилла и поцеловала его!"


Последовало недолгое молчание, а затем последовал неизбежный вопрос: «- И каково это?"


*****************************************


Сириус сидел у кровати окаменевшей Хенрики и пытался подавить смятение, которое в данный момент испытывал. Задача из разряда: легче сказать, чем сделать. Три самых дорогих для него человека в мире сегодня утром подверглись чудовищной опасности и чудом избежали смерти.


Он полюбил Гарри Джеймса Поттера с того самого момента, как ребенок оказался у него на руках. Сириус буквально почувствовал, как что-то внутри него "сдвинулось" в тот момент, его взгляд на мир радикально изменился. Раньше, младенцы для него были чем - то, чего нужно избегать любой ценой. Крестник, радикально изменил взгляды тогда еще молодого парня. С хорошей, любящей ведьмой, рождение детей уже не казалось чем-то страшным.


Не вызывало сомнений то, что его крестник уже нашел себе подходящую волшебницу, и любовь Сириуса к Гарри легко распространилась на его прекрасную подругу Гермиону Грейнджер. Наблюдение за тем, как молодая пара растет, было одним из немногих счастливых моментов его жизни.


Сириус внимательно посмотрел на Вейлу, лежащую в кровати.


Обнаружив, что его рука бессознательно скользнула в ее когтистую лапу, Блек улыбнулся этому подсознательному подтверждению того, что он только сейчас начал осознавать. Независимо от ее формы - мародер был по уши влюблен в Хенрику Хобсон.


В этот момент девушка начала меняться прямо на глазах у мужчины. Зелье перебарывало окаменение организма, и тело начало возвращаться к своей первоначальной форме.
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Когда Хенрика полностью пришла в себя и снова начала дышать, Сириус протянул руку, чтобы снять с нее солнечные очки.


«- Осторожнее с ними, дорогой, я хочу оставить их себе на память. Похоже, они спасли мне жизнь..."


При этих словах Блек наклонился вперед и нежно поцеловал ее в губы. "...и ты спасла всех остальных."


Услышав эту новость, вейла с облегчением всхлипнула. «- Слава Мерлину. У тебя был такой серьезный вид, что я побоялась спросить."


« -Я серьезен, потому что мне надо кое-что спросить. Почти потеряв тебя, я испытал непередаваемый ужас, и понял одну вещь. Хенрика, ты выйдешь за меня замуж?» - на мгновение мужчине показалось, что проклятие окаменения вернулось, но затем лицо любимой расплылось в самой красивой улыбке, которую мародер когда-либо видел.


«-Только если ты готов к столь серьезному шагу, Сириус. Я, если надо, подожду, ты же знаешь."


"- Думаю, я давно был готов, просто не мог до конца осознать собственные чувства..."


"...а наше сражение с василиском помогло тебе определиться?"


«-Мне вдруг представилось, какой была бы моя жизнь без тебя, и увиденная картина мне совсем не нравится."


«- Прости, я пытался отговорить их от столь рискованной затеи, но чтобы остановить Падму, мне пришлось бы оглушить ее, но боюсь данный фокус не сработал бы с Гарри."


«- Поэтому ты пошла вместе с ними и помогла победить - я так горжусь тобой.» - он прервался на еще один поцелуй прежде чем продолжить. "- Я знаю, у тебя много работы на следующее лето, но не могла бы ты выделить время устроить нашу свадьбу?"


«- Сириус, я еще не сказала "да"."


«- Тогда поторопись, женщина, и перестань томить меня в неведении."


«-К чему такая спешка? Мы ведь проведем вместе всю оставшуюся жизнь."


Когда Хенрика потянула его вниз для очередного поцелуя, Блек просто принял данный жест за ее способ сказать "да".


*****************************************


Кроу медленно приходил в себя, его глаза все еще были закрыты, но уши уловили разговор Гермионы с матерью. Он также почувствовал руку девушки в своей ладони и слегка сжал ее.


«- Гарри?"


«- Потише пожалуйста, у меня голова раскалывается.»


Почувствовав себя неловко, Грейнджер придвинулась к нему для поцелуя, увидев, как глаза мальчика распахнулись и в волнение уставились прямо прямо на нее.


«- Я в порядке, по крайней мере, буду в порядке. Мне конечно раздробило кости в ногах, но к завтрашнему утру они уже восстановятся."


Он попытался поднять руку и дотронуться до ее лица, но конечность не двигалась.


Эмма подошла к парню с другой стороны и наклонилась, поцеловав его в лоб. «- Тебе самому надо восстановиться, а пока постарайся не шевелиться."


«- Что насчет остальных? Хенрика, Парвати?"


Гермиона положила голову на грудь Гарри, а Эмма провела пальцами по его волосам. «-Вы оказались самыми тяжелые ранеными, всех остальных выпишут уже сегодня вечером. Мы надеемся, что вас отпустят завтра."


Кроу узнал Хогвартскую больницу, но не помнил, как попал сюда. «-Как мы сюда попали и как я понимаю у нас серьезные неприятности? Только надеюсь, Дэн не слишком расстроен."


Гермиона успокаивающе сжала его руку прежде чем ответить. «- Кожа василиска настолько невосприимчива к магии, что его невозможно было снять с меня магическими способами. Потребовалось около тридцати гоблинов с трансфигурированными железными рычагами, чтобы сдвинуть его достаточно и вытащить меня из-под него. В тот момент я потеряла сознание и очнулась здесь.


Дальше продолжила говорить Эмма. «- Никто ничего вам не скажет, пока вы оба не поправитесь и мы не соберемся всей семьей. Все, кроме Смиты и меня, сейчас отправились в тайную комнату вместе с прессой посмотреть на вашего монстра, а затем собираются воспроизвести на кристалле памяти воспоминания той аврорши..."


Ответ вызвал громкий и долгий стон у Гарри, и ответ от девочки. "...Да, я знаю, мы полностью облажались!"


*************************************


Дэн чуть не потерял сознание, увидев сброшенную кожу, но даже она не подготовила его к увиденному. Он кое как немного успокоился, заметив, что Сириус и Рамрао отреагировали не лучше чем он. Барчоку пришлось увести Августу в сторону и создать стул для пожилой волшебницы.


Только знание о том, что дети сейчас в безопасности в лазарете удерживало Дэна от нервного срыва, и он, конечно же, не завидовал Барчоку, ворвавшемуся сюда без малейшего представления о произошедшем. Теперь он на сто процентов согласился с оценкой мудрого гоблина. То, что их дети выжили, безусловно, было поводом для празднования, лично сам мужчина намеревался выпить несколько бокалов виски чуть позже. Он заметил, что Минерва Макгонагалл преобразила стул для себя, прямо рядом с Августой, когда Амелия создала стол и установила на него гоблинский артефакт. К ней присоединились министр магии, Рагнок, Барчок и оба Уизли - настало время шоу.


Почти все авроры и гоблины, которые на данный момент не занимались охраной Хогвартса, сейчас присутствовали в этой комнате. Поскольку министр понял бесполезность попыток скрыть от общественности произошедшее, то решил действовать по принципу «не можешь предотвратить – возглавь»..


«-Вы все сами увидели василиска и весьма очевидные признаки произошедшего здесь сражения. Теперь мы посмотрим память Аврора Тонкс о данном событии, воспроизведя ее на устройстве воспроизведения воспоминаний гоблинов. Оно покажет произошедшее только с точки зрения одного конкретного человека, но дает возможность сделать это одновременно большой группой. Пожалуйста, придержите все вопросы до окончания трансляции, мы постараемся ответить на них, если сможем."


Воспоминания начались с момента тренировки Гарри и Гермиона, как раз перед тем, как сработала сирена. Все видели, как аврор пытается выполнить свою работу и защитить двух студентов, но все изменилось с приходом Елены.


Рамрао был в слезах, когда Падма попыталась голыми руками сорвать раковину со стены, раздались вздохи благоговения от магической силы, исходящей от меча Гарри. Когда Гермиона выдвинула свою идею ослепить василиска, Дэн почувствовал, как Сириус схватил его за плечо и прошептал: «- Эти очки спасли жизнь Хенрике, а вашу дочь ожидает чертовски хороший рождественский подарок!"


Все зрители наблюдали, как они придумали план действий для сражения с Василиском, и судя по всему весьма успешный, учитывая его результат, в настоящее время лежащий мертвым на полу комнаты.


Дэну, и Сириусу пришлось подхватить Рамрао, пока они смотрели, как Падма трясет свою сестру и умоляет ее не умирать, ноги бедняги практически подкосились - и тут появился Том Риддл. Четверка, переключившаяся на гоблинский язык, немедленно вызвала ропот в толпе, видимо у них возникли вопросы, которые зададут позже.


С появлением василиска и героизмом Хенрики теперь Сириусу нужна была поддержка, чтобы удержаться на ногах. После того, как Гарри прокричал инструкции Тонкс, четверка воспроизвела достаточно шума и даже выпустили несколько проклятий в сторону теперь слепого существа, заставив гигантскую змею следовать за ними. Со своей позиции Тонкс видела только половину битвы, но и этого было более чем достаточно, чтобы дать всем наблюдающим понимание того, что на самом деле происходило.


Пока Падма и Невилл вели существо между колоннами, появлялись Гарри или Гермиона и ранили зверя. Аврор прекрасно видела последние мгновения битвы. Как Гермиона врезалась в бок Василиска, нанося очередную рану, но при отступлении поскользнулась на луже крови. Падма среагировала мгновенно, бросившись на помощь Невиллу, стараясь отвлечь монстра от подруги, а затем мелькнуло золотое пятно, которым оказался Гарри, врезавшись в змея. Далее последовал взрыв от заклинания и мальчик полетел обратно через все помещение.


Взгляд Тонкс переместился с Риддла, распинающегося над, как он думал, поверженным противником, к тому, что происходило рядом с василиском. Падма пыталась успокоить Гермиону, в то время как Невилл поднял ее меч и подбежал к голову уже мертвого создания и затем снова появился в поле зрения уже с окровавленным клыком в руке.


Когда гриффиндорец ударил самодельным оружием в дневник, Августа, не выдержав, вскочила на ноги с победным криком, соответствовавшим воплю Тома по громкости и интенсивности. Невилл как раз подошел к Гарри, когда в комнату вбежал Барчок. Увидев своего сына без сознания, он отдал приказы гоблинам, которые следовали за ним, и направился к Гермионе. Воспоминание закончилось бегущей к своей сестре Падмой.
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Наступившую минуту молчания вскоре нарушили бурные аплодисменты и удары оружия по щитам.


Амелия подождала, пока все успокоятся достаточно, чтобы ее могли услышать. "- Мы все в первый раз увидели память о данном событии, поэтому я надеюсь, вы поймете, если у нас не будет ответов на ваши вопросы. Мы ни в коем случае не уклоняемся, просто у нас самих их может не быть- пока."


Первый вопрос был предсказуем и ответить на него не составляло труда. «- Да, это был Том Риддл, который любит называть себя лордом Волдемортом. Что касается той тетрадки, то я хотела бы попросить посла Барчока ответить, что из себя представляет данная мерзость."


Властный голос гоблина разнесся по всему залу. «- Данная книга являлась крестражем, одним из самых темных и грязных порождений магии известных нам, и одной из тех вещей, которые мы искали в течение последнего десятилетия. Часть души Волдеморта, запечатанная на страницах, взяла под контроль молодую ведьму, которая имела несчастье писать в нем. Риддл в свое время контролировал куда более знающих и могущественных волшебников, чем Мисс Патил. Мистер Лонгботтом очень эффективно убил часть Темного Лорда клыком василиска."


«-Не могли бы вы сказать нам, где они научились так сражаться и на каком языке говорили во время битвы?"


И снова Амелия обратилась к Барчоку: «-Мой сын прибыл в Хогвартс как воин, и с тех пор достиг ранга центуриона. Увидев память аврора, думаю, что все здесь согласятся с тем, что мой сын заслужил свое звание." – его слова были встречены приветствиями и ударами меча о щит от присутствующих гоблинов.


"- Все четверо усердно работают, занимаясь дополнительным обучением по защите каждую субботу и воскресенье, под руководством помощника посла Уизли. Говорили они на гоблинском языке для запутывания противника."


Министерство аккуратно обошло стороной вопросы о наградах и кому теперь принадлежит труп василиска, заявив, что в данном обсуждении должно участвовать больше людей.


Единственный вопрос, который вызвал переполох, был адресован Тонкс. «- Не могла бы Аврор сказать нам, что это был за таинственный план Б?"


Отвечая, девушка старалась смотреть куда угодно, только не в сторону Мистера Патила. «-Я внимательно следила за состоянием Мисс Патил. Ее смерть означала бы, что Том вернул себе тело - и была для меня сигналом атаковать его всем, чем только возможно. У Волдеморта не было палочки, так что это мог быть наш единственный шанс убить его."


Именно Рагнок нарушил неловкое молчание, последовавшее за заявлением. «- Аврор Тонкс, если вам когда-нибудь понадобится работа, "Гринготтс" сможет найти вакансию для человека с вашими навыками, смелостью и убеждениями."


Время, проведенное в обществе Барчока, позволило Амелии прочесть озорной огонек в глазах директора банка, а также почувствовать уверенность в том, что ее ответные слова будут приняты правильно. «- Посол Барчок, будьте добры, попросите вашего директора воздержаться от переманивания одного из лучших молодых авроров. Мисс Тонкс не будет нуждаться в альтернативной работе, пока я являюсь главой ДМП."


Рагнок принял мягкий упрек именно в той дружеской манере, в которой он был высказан.


Когда был задан вопрос о том, как дневник попал в руки второкурсницы, в разговор вмешался сам министр. «-В настоящее время дело расследуется совместно с министерством и нашими друзьями-гоблинами из Гринготтса. Мы подозреваем, что предшествующие события произошли не случайно, и можете быть уверены, мы доберемся до сути произошедшего и найдем виновных."


***************************************


Сегодняшний Пророк возглавляла колонка с заголовком "Герои Хогвартса" с шестью маленькими фотографиями главных участников, расположенных над изображением ныне мертвого василиска, которое занимало всю ширину первой страницы. Полная история была изложена в мельчайших деталях, репортерам не было никакой необходимости приукрашивать события этой по истине эпической борьбы против Волдеморта и василиска.


Данная статья, несомненно, будет главной темой разговора за завтраком в волшебной Британии. У Малфоев никаких разговоров не было, супруги сразу перешли на крик.


«-Отправить крестраж в Хогвартс, когда там был наш сын, ты совсем спятил, Люциус?"


«-Я не знал об этом, пока ты не показала мне эту проклятую книгу. Думаешь, я хочу, чтобы Темный Лорд вернулся, когда нам нечего ему предложить? Добби!"


Маленький эльф появился с опущенной головой.


«-Я послал тебя в Хогвартс забрать эту тетрадь, а ты меня подвел.."


«- Добби в точности выполнил приказ хозяина. Добби обыскал комнату подруги Гарри Поттера Патилл, все ее вещи и даже под подушкой смотрел, пока она спала. Добби ни с кем не разговаривал, никуда больше не ходил и его никто не видел."


Нарцисса была в бешенстве от некомпетентности своего мужа. «-Ты даже не мог подсунуть крестраж нужной ведьме, и все еще надеешься, что тебя не поймают?"


«-Они однояйцевые близнецы, которые стояли спиной ко мне на переполненной платформе!'


«- Ты должен был приказать Добби проверить обеих, или тебе никогда не приходило в голову, что великий Люциус Малфой может ошибиться? Твой план обернулся катастрофой, и ни я, ни мой сын не будем вмешиваться в твои дела. На этот раз ты сам по себе, Люциус, и не жди, что я буду изображать послушную жену навещая тебя в Азкабане.


Драко наблюдал за сценой ссоры родителей, но мысли его были далеко. Возможно, его отец отдал дневник не той Патил, но мальчик понимал, что тот совершил гораздо большую ошибку. Грейнджер чуть не погибла в тайной комнате и ворон жаждал мести.


Поколение его родителей имело поговорку: никогда не связывайтесь с гоблином, поколение Драко уточняло данную фразу. Никогда не связывайтесь с гоблином, особенно с Гарри Кроу.


Азкабан страшное место, но слизеринец был больше обеспокоен тем, что его отец столкнется с гоблинским клинком прежде, чем отправится в тюрьму. И тогда исход мог быть только один, Лорд Малфой умрет.


Жук, который в настоящее время цеплялся за занавеску, не разделял ни одного из страхов Драко. Рита была слишком занята мыслями о том, как потратить деньги, которые ей предстояло получить.


*************************************


Гилдерой пропустил первую полосу Пророка и углубился в интересующуюся его статью на шестнадцатой странице. Трудно было сказать, правильно ли он принял свою героическую позу перед василиском, но фотография вышла довольно неплохой. Репортеры точно скопировали его быстро подготовленную речь, и это очень хорошо - он ненавидел когда его слова неверно цитировали. Мужчина аккуратно вырезал изображение вместе со статьей, в которой знаменитый Гилдерой Локхарт указывал, где именно дети совершили ошибки и почему им следовало брать у него уроки защиты.


Он удобно проигнорировал язвительные комментарии под той же самой статьей, которая заклеймила его метод сражения с Василиском, назвав его не только нелепым, но и самоубийственным. Гилдерой также не обратил внимания на заявления о том, что после того, как прозвучал сигнал тревоги в Хогвартсе, он первым покинул замок, даже не сменив свою детскую голубую шелковую пижаму.


Локхарт аккуратно вклеил лист в альбом и начал дополнять свою вступительную речь директора. После произошедшего, кого еще они могут выбрать?


******************************************


Падма появилась со своей семьей в саду на заднем дворе, который был очень хорошо ей знаком и не задерживаясь пробежала через дверь в поисках своих друзей. Невилл действительно ждал ее, и в его приветственных объятиях не было никакой неловкости. Однако довольно нервная Парвати вошла в дом Грейнджеров гораздо более спокойным шагом, вместе с родителями, молчаливо поддерживающих ее.


Невилл сразу же заметил девочку и отпустил Падму, раскрыв приветственно руки для ее близняшки. Всхлипнув, Парвати нырнула к нему и схватила так, словно от этого зависела ее жизнь. «-Мне так жаль, Невилл, я причинила тебе столько хлопот..."


«- Ты ничего не сделала, Парвати, во всем виноват Реддл. Прости, что не замечал происходящего с тобой, хотя мы живем на одном факультете. Я был так поглощен своим собственным миром, что игнорировал друга, который нуждался в помощи. Мне очень жаль, Парвати."
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Падма взяла свою близняшку за руку и повела ее гостиную, где сидели Гарри с Гермионой. Рамрао остался, так как хотел поговорить с парнем. «- Спасибо, Парвати очень переживала о том, как к ней теперь будут относится друзья. У тебя очень зрелое отношение к ситуации."


«-Если быть совершенно честным, я был совсем не уверен, что выберусь оттуда живым. Этот Василиск был чертовски ужасен, но Падма дала мне мужество сражаться. Думаю произошедшее изменило всех нас. Даже моя бабушка теперь относится ко мне по-другому."


Мужчина ободряюще положил руку на плечо гриффиндорца. «-Я видел эту тварь мертвой, но тем не менее перепугался до чертиков, и все еще не понимаю, как вам четверым удалось его убить. Кстати я также видел, как моя дочь поцеловала тебя, и хотел сказать, что одобряю ваши отношения, разумеется если ты будешь вести себя как джентльмен..."


«- Рамрао, перестань пугать мальчика."


«- Смита, этот "мальчик" участвовал в убийстве гигантского василиска, а потом уничтожил часть души Волдеморта, очень сомневаюсь, что он испугается отца девушки."


Все трое негромко рассмеялись, а затем Невилл проводил взрослых в гостиную. Смита, не теряя времени, бросилась к дивану, обняв Гарри с Гермионой, вызвав у Эммы сдержанный смешок. « -Я ловлю себя на том, что постоянно обнимаю их, наверное пытаясь убедить себя, что с ними на самом деле все в порядке."


Патилл согласилась с женщиной. «- В последние несколько ночей я то и дело вставала и проверяла комнату Близнецов, просто чтобы убедиться, что они благополучно спят в своих кроватях. Фотография из вчерашнего Пророка напугала меня до смерти."


Сириус и Дэн перенесли достаточно стульев для всех в гостиную. Теперь, когда народ расселись, настало время начать "семейное" собрание.


«- Августа, Смита, Рамрао, сегодня вы услышите то, о чем я прошу вас не говорить никому, кроме тех, кто сейчас находится в этой комнате. Затем взгляд Барчока остановился на Парвати. «-Это относится и к вам, Мисс Патил."


Девочка сразу же кивнула в знак согласия. «-Думаю меня больше всего расстраивало незнание того, что происходит. У нас с Падмой никогда раньше не было секретов друг от друга, и это сыграло большую роль в том, что мы отдалились друг от друга. Пока я могу говорить с Падмой обо всем услышанном сегодня, меня все устраивает."


Смита была рада любому шагу, который позволил бы сестрам держаться поближе друг к другу. «- Я так понимаю Падма с Невиллом уже в курсе?"


На этот раз ответил Гарри: «- Гермиона, Падма и Невилл стоят рядом со мной практически с тех пор, как мы встретились. Их дружба значит для меня все, и хранить от них секреты, не лучшая идея.» -затем он повернулся к гоблину. «-Ты получил подтверждение, отец?"


Барчок, казалось, постарел, когда ответил: «-Да, и он работал один."


«-Тогда он покойник..."


«- Гарри, нет. Пусть этим занимается Министерство."


«- Гермиона, он напал на мою семью, на тебя!»


«- Амелия отправит его в Азкабан, мы даже можем попросить выделить ему старую камеру Сириуса."


"...но Гермиона, он атаковал..."


"...и ты сейчас не можешь нормально сражаться. Дай Амелии время пока ты восстанавливаешься совершить правосудие. Если он к тому времени будет не в тюрьме, я сама стану твоим секундантом."


« - У нее неделя ...и он мой!"


«- Пусть будет хотя бы две. Дай всем время подготовиться. Две недели, пожалуйста.» - когда Гермиона добавила нежный поцелуй к своей просьбе, Кроу наконец то уступил.


«- Две недели , и ни днем больше!"


Мальчик получил еще один поцелуй, а плечи Барчока расслабленно опустились. Он знал, что его сын вызовет Малфоя на дуэль и не было никакого способа отговорить Гарри от этого. Гермиона очень мудро поступила, договорившись об отсрочке, и дав время Амелии сделать свою работу, ну или позволить сыну выздороветь должным образом.


«-Теперь, давайте я расскажу всю историю. Летом мы получили предупреждение, что в Хогвартсе будут твориться "опасные вещи". Мы знали только то, что данная опасность будет как-то связана с Гарри. К сожалению это вся информация, которой мы располагали, больше ничего конкретного, о чем мы могли бы сообщить вам, Амелии или Минерве."


Падма тем временем спросила. «- На месте Парвати ведь должна была быть я, не так ли?"


Гоблин кивнул. «- Навредить Гарри было бы лучше всего через тебя, Невилла или Гермиону."


«- О, Малфой точно покойник!"


- Малфой, Люциус Малфой?" – выцепила самое важное Августа.


Щеки Падмы немного покраснели. «- Ой! Я не должен была ничего говорить..."


«- Ладно, давайте все проясним. Я Гарри Кроу, нынешний глава Дома Поттеров. Мой отец устроил так, чтобы никто не мог повлиять на мое решение о том, где будет мое будущее. Как ни странно, министерство решило мою проблему, наградив меня орденом Мерлина, что автоматически делает меня взрослым по магическим законам, и позволяет вызвать Малфоя на дуэль. Его эльф предоставил предупреждение, но мы не получили никаких конкретных деталей и выяснили принадлежность домовика, только когда мать Драко забирала его из Хогвартса."


Ее рука скользнула в его ладонь, зная, что последует дальше. «- Гермиона не просто моя девушка, мы с ней кровно связаны и официально поженимся, когда достигнем соответствующего возраста."


Парвати тут же посмотрела на сестру, ища подтверждения, и Падма рассказала ей все, что знала. «- Они провели обряд и сияние было золотым. Жаль я не могла присутствовать!"


Кроу продолжил рассказывать. «- Вы сможете позже посмотреть воспоминание. Мы начали расследование, используя тот же самый метод, который провели когда готовили книгу про Дамблдора - и теперь имеем подтверждения. Отец, но сможем ли мы доказать его виновность официально?"


«- У нас вполне достаточно доказательств для его ареста и суда. А если Амелия и министр узнают, о твоем желании вызвать Люциуса на дуэль после полного исцеления, то будут действовать весьма оперативно. В противном случае, как думаешь, Малфой согласится выйти на арену?"


«- Нет! Только не сейчас, не стоит повторять этого снова..."


«- Эмма, я бы также не хотел доводить до этого, но мы должны учитывать все варианты. Я буду оказывать все возможное давление на министерство, и уверен, Малфой получит по заслугам."


Именно Смита задала очевидный для многих присутствующих вопрос: «- Что это за яма, и почему Эмма выглядит так, будто вот-вот потеряет сознание?"


Гарри тем временем подошел к матери Гермионы. « - Арена всего лишь запасной план на случай непредвиденных обстоятельств, пока даже не стоит об этом беспокоиться..."


«-Я не хочу даже теоретически предполагать, что тебе снова потребуется войти туда. Зачем действовать именно таким способом.»


«-По той же причине, что и в прошлый раз, Эмма, нападение на Гермиону. Если я не отвечу, любой может решиться на подобное еще раз. Многие семьи готовы убивать в буквальном смысле, только ради того, чтобы их дочери стали Леди Поттер"


Грейнджер решила ответить на первоначальный вопрос Смиты. «- Арена-это гоблинский способ вершить правосудие. Двое заходят внутрь, и только один выходит оттуда живым. Один гоблин напал на меня в конце прошлого лета, Гарри тогда закрепил между нами кровную связь, а потом сражался до смерти, чтобы подобное никогда не повторилось, по крайне мере на территории Гринготтса."


Барчок подвел итог. «- Кровная связь делает Гермиону и моей дочерью тоже, и я сделаю все возможное, чтобы они оба были безопасности. Но Малфой должен заплатить за свои действия так или иначе."


Дэн попытался вернуть всех к первоначальной теме разговора. «-Есть еще какие-нибудь вопросы, или мы можем перейти к настоящей причине сегодняшней встречи?"


Рамрао заговорил за всех остальных: «-Если они у нас появятся, думаю Падма сумеет нас просветить"


Хозяин дома кивнул, продолжив. «-Мы все видели память Аврора Тонкс с того момента, как прозвучал сигнал тревоги. Вы пошли на минимальный риск, стараясь собрать информацию, которая может оказаться жизненно важной для решения проблемы. Новость о пропаже Парвати поставила вас в затруднительное положение, изменив все расклады."


Сейчас пострадавшая сидела между Падмой и Невиллом и была очень благодарна им за поддержку.


«-Далее вы немедленно отправили сигнал о помощи и попытались открыть проход, с чем успешно справились. Затем вы все еще медлили, пока не составили план. Я пытался поставить себя на ваше место и понял, что сделал бы тот же самый выбор. Каждый член группы, вошедший в ту комнату, сыграл жизненно важную роль в победе над василиском. Если бы взяли с собой хотя бы на одного человеком меньше, результат мог бы быть совсем другой."
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Глава 173



Все четверо смотрели на Дэна ожидая взрыва, но этого не случилось. «-Если бы вы все бросились туда в поисках неприятностей, то сейчас у нас был бы совсем другой разговор. Но вы не упускали из виду тот факт, что это была спасательная миссия, и сражались только из-за необходимости. Наверное, я пытаюсь сказать, что очень горжусь всеми вами. Пророк правильно сказал, вы герои в самом прямом смысле этого слова и рисковали своими жизнями, чтобы спасти чужую."


Патиллы, Барчок, Сириус и Августа искренне поддержали точку зрения мужчины, вызвав вздох облегчения у детей, понявших, что они легко отделались.


«- Ладно, хватит этой сентиментальной ерунды. Есть еще одна новость, василиск, очевидно, повлиял на нашу прекрасную профессоршу Хобсон больше, чем предполагали целители, и она согласилась выйти за меня замуж!» - Сириус прервал свое объявление поцелуем улыбающейся Хенрики.


Его слова были встречена радостными возгласами всех присутствующих. "- В Рождество на площади Гриммо состоится помолвка, и я хотел бы пригласить всю нашу большую семью провести праздники с нами. И предугадывая ваши вопросы, нет, Хенрика не беременна!» - То, как пара посмотрела друг на друга, все поняли невысказанное «пока».


Эмма поняла, что снова готова заплакать, на теперь уже от радости - и частично облегчения. С тех пор как Блека выпустили из Азкабана, они много времени проводили вместе. Даже когда Гарри и Гермиона были в Хогвартсе, он навещал их, по меньшей мере, раз в неделю, рассказывая как поживают дети. Новость была действительно замечательной.


А облегчение вызвано решением Рождественской проблемы. Ей было все равно, где они проведут праздники, лишь бы все вместе. Они медленно, но верно восстанавливали отношения, которые в конечном итоге будут сильнее, чем раньше. Правда надо решить еще один небольшой вопрос.


« - Сириус, Луна Лавгуд приглашена на Рождество к нам..."


"...и она отправиться с нами на Гриммо. Кстати, где она? Я думал, ее отец все еще в своей исследовательской поездке?"


Ответила мужчине его будущая супруга. «- Мы оставили ее с Пенни, перед тем как отправились на поиски этих двоих. Кристалл поклялась не выпускать девочку из поля зрения и даже собиралась забрать ее домой."


«- Они обе приедут сюда завтра на автобусе Ночной рыцарь, и Луна останется с нами до окончания каникул.» - Гермиона добавила информацию профессора. «- И, кстати, она в курсе о нашей связи, каким то образом видя ее."


****************************************


Корнелиус очень жалел, что не видел собственными глазами, как Люциус Малфой признается в совершенном преступлении, но…. "-Мы не можем предъявить данные воспоминания в Визенгамоте, они никогда не примут доказательства, собранные подобным образом. Он явно не знал, о наблюдателе, и разговор с женой происходил в его собственном доме."


Зная ответ Фаджа заранее, Амелия нисколько не смутилась. «-Тогда у нас серьезные проблемы. Барчок сообщил мне, что как только травмы Гарри полностью исцеляться, мальчик вызовет старшего Малфоя на дуэль до смерти."


Новость изрядно подпортила настроение министра, его рейтинг общественного одобрения сейчас был высок, как никогда. Если мальчик-который-выжил пострадает, это будет серьезный удар в первую очередь по нему. «- Но ведь Гарри не будет самостоятельно сражаться?"


"- Звание центуриона делает его совершеннолетним среди гоблинов, обладание орденом Мерлина дает тот же статус в нашем. Он будет сражаться с Люциусом. Его действия явно были нацелены на Кроу, и друзья мальчика пострадали от этого. Луна Лавгуд, моя Сьюзен, Ханна Эббот, Парвати Патилл. Мисс Грейнджер все еще восстанавливается после полученных в тайной комнате травм."


У министра вырвался громкий стон. "- Что мы можем сделать в данной ситуации, Амелия?"


"- Думаю, у нас есть более чем достаточно информации для ареста Малфоя, и обыска его поместья. Он, очевидно, виновен и признается в совершенном под действием сыворотки правды. Но сейчас, последнее слово за вами.» - в прошлом в такой момент, Корнелиус бы отступил. Пришло время увидеть, действительно ли у Фаджа появился стержень.


Министр не разочаровал. "- Действуя на основе достоверной информации, полученной Министерством, мы выпишем ордер на арест Люциуса Малфоя. Поскольку речь идет о смертоносном артефакте, находившемся в его владении, следует также провести тщательный обыск поместья, и убедиться в отсутствии других угроз. Он должен быть допрошен под сывороткой правды касательно произошедшего в школе, а также любых других текущих или планируемых будущих нападений, о которых ему известно."


Амелия была вполне довольна таким решением, и ей даже не пришлось использовать дополнительный рычаг давления, который у нее был припрятан в рукаве. «-Тогда я соберу команду и сегодня же отправлюсь в поместье Малфоев."


Когда Боунс выходила из кабинета министра, тот был еще бледнее, чем в начале разговора, однако Корнелиус сделал правильный выбор, и теперь настала ее очередь действовать.


***************************************


Невиллу было чрезвычайно трудно поддерживать текущую беседу с бабушкой. «- Нам действительно нужно задумываться о помолвке? Мне очень нравится Падма, но тот поцелуй вряд ли означает, что мы хотим провести остаток наших жизней вместе."


«- Я знаю, но ты должен понимать, что ваши эскапады в Хогвартсе, привлекут к вам много внимания. Даже твоя мать признала Падму прекрасной ведьмой. Теперь, когда девочка также признана героем Хогвартса, Рамрао и Смита ожидают множество предложений для их дочери. Впрочем, нам также стоит ждать писем . Мы только пытаемся сделать вас обоих счастливыми, а не устраивать помолвку, которую вы на самом деле не хотите."


У Невилла вырвался обреченный стон. «-А нельзя просто подождать несколько лет и посмотреть как сложатся наши отношения?"


«- Невилл, ты и сам должен понимать, что это невозможно. Если вы не заинтересованы друг в друге, мы должны узнать об этом сейчас, чтобы родители Падмы могли найти наилучшую возможную пару для своей дочери, пока есть такая возможность."


Вспомнив двух своих друзей у Невилла возникла идея. «-Как я уже сказал, мне очень нравится Падма, но никто из нас не знает насколько мы подходим друг другу. Но есть способ это выяснить..."


« - Ты же не хочешь сказать..."


«- Да, мы проводим ритуал кровных уз и таким образом узнаем нашу совместимость, как пары, но естественно не будем подтверждать их до свадьбы"


Августа прекрасно понимала, что требуется для завершения обряда, и пощадила внука, не став уточнять. «-А если вы окажетесь не подходящей друг другу парой?"


«- Обниму Падму и пожелаю ей удачи в поисках своей второй половинки. И мы все равно останемся друзьями. Она действительно очень хорошая девушка, и мне бы очень не хотелось, чтобы она застряла со мной без права выбора."


Пожилой волшебнице было трудно сдержать свое раздражение, и она слегка нахмурилась. «- Невилл Лонгботтом, ты один из самых достойных молодых волшебников в Британии и так было еще до тайной комнаты, поэтому даже не смей думать о себе как о каком то возможном балласте! Смита с Рамрао думают, что Падма влюблена в тебя, и я точно знаю, что ты действительно любишь ее."


Слова бабушки конечно порадовали мальчика, но Невилл уже принял решение. «- Но все таки стоит провести церемонию кровных уз. Как и Гарри, я всю свою жизнь слышал истории о том, как сильно мои родители любили друг друга и хочу того же самого. Таким образом, мы с Падмой точно узнаем насколько подходим друг другу."


Теперь у Августы остался только один вопрос к своему внуку. "...и на какой результат ритуала ты рассчитываешь?"


На этот раз Невилл не смог сдержать румянец и ответил честно. «-Я надеюсь, он покажет, что у нас сильная связь, и мы будем помолвлены."


На лице женщины появилась теплая улыбка. Она видела врожденную застенчивость своего внука, и понимала какую уверенность он приобретет при положительной реакции на ритуал. «- Ритуалы кровных уз первоначально проводились для того, чтобы посмотреть, подходит ли пара для брака, я никогда не слышал о их использовании в рамках предпомолвочного соглашения. Любая другая семья могла бы воспринять данное требование как оскорбление для своей дочери, но думаю Патиллы, правильно воспримут твое пожелание. Однако, не зависимо от результата, все должно быть сохранено в секрете от посторонних."
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Глава 174



Дом Грейнджеров снова проснулся от грохота тренировочных мечей. Подняв голову с подушки, чтобы выглянуть в окно, Дэн застонал, увидев дождь. "-Эти двое все еще восстанавливаются, и не думаю, что выход на улицу в такую погоду поспособствует их лечению."


"-Ты мог видеть их разочарование вчера, когда их травмы не дали им совершить свою обычную пробежку, данная тренировка позволяет детям чувствовать себя нормально, а не как инвалиды."


Мужчина не мог сдержаться. «-Практика с мечами под проливным дождем всего лишь через несколько дней после серьезных травм, это уже не совсем нормально."


«Только не для них. В нашем мире им потребовались бы многочисленные хирургические процедуры, неделями пришлось бы лежать в больнице, а затем еще месяцы восстанавливающей физиотерапии и не смогли бы вернуться к своим занятиям раньше чем через год. Их тренировки спасли им жизнь, поэтому пусть практикуются так часто, как захотят..."


«-Ты все еще боишься, что Гарри придется сражаться с этим Малфоем..."


«- Это еще мягко сказано, я чертовски напугана! Он может быть и Центурион, но дуэль до смерти – это перебор?"


"- Думаю до этого не дойдет. Уверен министерство примет меры. Одна из пострадавших Сьюзен, и мы прекрасно знаем, как Амелия защищает свою племянницу. Сириусом также не останется в стороне и примет меры, прежде чем Гарри сможет действовать. У нас большая семья, и мальчик ее центр. Никто не позволит, чтобы с ним что-то случилось."


Эмма прижалась к мужу, безмолвно молясь, чтобы он был прав.


******************************************


Обитатели поместья Малфоев получили сегодня гораздо более грубое и неожиданное пробуждение, чем обычно. Амелия привела команду из лучших авроров для ареста Люциуса и обыска его поместья. Именно для этой цели она взяла с собой Аластора Муди, чей искусственный глаз наверняка пригодится при поиске скрытых комнат и тайников.


У хозяина особняка упало сердце, когда он увидел своих гостей. Боунс прибыла в компании не менее двадцати служителей правопорядка. «-Что все это значит?"


« - Люциус Абрахас Малфой, у нас есть ордер на ваш арест. Были найдены доказательства вашей причастности к организации покушений в Хогвартсе. Вы предстанете перед Визенгамотом, где будет установлена ваша вина или невиновность. Также был выдан ордер на обыск поместья Малфоев, министерство не намерено позволять еще чьим-либо хоркруксам вредить нашему обществу."


Обвинения почти заставили Люциуса потянуться за палочкой, но блеск предвкушения в здоровом глазу Муди заставил его передумать. Шансы на то, что старый Аврор поразит его парализатором, были ничтожны, и параноик предпочитал применять гораздо более сильные проклятия.


Слегка разочарованная покладистостью мужчины, Амелия заметила довольно неприглядно выглядящего эльфа, который молча появился позади хозяев и указал на пол у ее ног.


«- Аластор, не мог бы ты просканировать комнату на наличие тайников?"


Шизоглаз, конечно же, заметил домовика и уже сосредоточился на указанном направлении. « - На полу есть какая-то полость, скрытая довольно сильными амулетами, действующими на незаметность. Думаю, наш друг из Отдела тайн может начать свою работу прямо отсюда.


К тому времени, как запуганный Люциус оказался в антимагических наручниках, невыразимец уже открыл люк, а Добби был готов указать им местоположение остальных скрытов. В одной только этой комнате было достаточно темных артефактов, чтобы отправить Малфоя в Азкабан очень надолго.


Драко стоял рядом с матерью, беспомощно наблюдая, как его умного и очень сильного отца выводят из их дома в кандалах. Шансы на его возвращение были равны нулю, и у них даже не было золота для найма адвоката. Теперь он, фактически, стал главой Малфоев, пришло время убедиться, что его семья выживет.


«- Мама, думаю, тебе следует связаться с Лордом Блэком по данному вопросу."


«- Боюсь, это не поможет, Драко, твой отец и Сириус ненавидят друг друга с детства и мой кузен не станет помогать ему."


«-А этого и не требуется, нам нужна помощь, чтобы самим не быть втянутыми в неприятности. Лорд Блэк - наш доступ к единственному человеку, который может помочь. Одно слово Ворона может многое изменить."


«-Ты возлагаешь свои надежды на милосердие гоблина? Я думала мы учили тебя лучше..."


Драко указал на перевернутые вверх дном комнаты. "...и посмотрите, к чему эти уроки привели. Все изменилось в тот момент, когда Ворон пришел в Хогвартс, отец не смог этого принять и теперь отправиться в тюрьму. Дамблдор не принял изменение ситуации и старика турнули из Визенгамота, МКВ и Хогвартса. Ворон проявил ко мне милосердие раньше, когда я по собственной глупости совершил ошибку, но на этот раз мы действительно невиновны. Одно его слово может защитить нас, или у тебя есть идеи получше?"


Нарцисса замерла на месте, раздумывая над перспективами. Все их так называемые друзья будут сидеть сложа руки и ожидать развязки, боясь быть втянутыми в неприятности. Они теперь сами по себе, и, вероятно, не переживут ответную реакцию общественности без какой-либо защиты. «-Ты действительно думаешь, что он поможет?"


«-Он ненавидит Локхарта, этот человек - полный идиот, и все же Кроу отменил заклинание под которым его держал Слагхорн, прежде чем разобраться с нашем деканом, подвесив его под потолок Большого зала. По большей части он позиционируется как светлый маг, правда если его разозлить, то он начинает действовать в лучшем случае серый. Самая большая ошибка отца в том, что он подверг Грейнджер опасности, я почти ожидал, что Ворон появится здесь и лично порежет его на куски. Если кто-то оказывается достаточно глуп, чтобы напасть на нее, то пощады можно не ждать, но, к счастью, мы не были вовлечены в происходящее в Хогвартсе...."


Женщина решила прислушаться к сыну. «-Я пошлю сову Сириусу и посмотрим, ответит ли он..."


«-А как же твоя сестра? Можно попытаться связаться и с ней..."


«- Драко, я не разговаривал с Андромедой почти двадцать лет!"


«-В том положении, в котором мы сейчас находимся, мы не можем позволить себе не воспользоваться даже самым ничтожным шансом. Все меняется, мама, мы тоже должны измениться. Какие у нас еще альтернативы?"


Нарцисса действительно не видела другого выхода, зная, что Визенгамот помимо заключения может наложить на Люциуса огромные штрафы, которые будут изъяты прямо из их хранилищ, неизвестно сколько оставив для Драко. Если они возьмут слишком много, Паркинсоны отменят помолвку.


До женщины уже начало доходить: если она хочет, чтобы у Драко была нормальная жизнь, то ей придется перестать задирать нос кверху, но для защитить будущего своего сына, она сделает все, что потребуется.


*****************************************


Эмма наслаждалась прекрасным утром, взяв несколько выходных дней на работе, пока Гермиона и Гарри полностью не оправились. И честно говоря, она просто не хотела выпускать их из поля зрения. После того как Луна и Пенни приехали, женщина предложила остаться им в Кроули. Когда в Хогвартсе прозвучал сигнал тревоги, не было времени паковать чемоданы, поэтому Луна была одета в уменьшенную на несколько размеров одежду старосты.


Просто возможность пройтись по магазинам и развеяться, было именно тем, что ей сейчас нужно, лишь бы отвлечься от мыслей о возможной дуэли не на жизнь, а на смерть. Сейчас трое друзей прощались с Пенни, и она никак не ожидала прибытие Сириуса с Хенрикой, и судя по их улыбке, ее ожидал приятный сюрприз.


Блек сразу перешел к делу. «- Люциус Малфой был арестован сегодня утром. Амелия прибыла с командой авроров и провела обыск в поместье, где нашли много всего интересного и незаконного, теперь даже его собственная жена считает, что он скоро сменит свой адрес проживания на Азкабан."


Эмме удалось добраться до стула прежде, чем она расплакалась от облегчения. Гермиона и Гарри весьма встревожились, увидев ее в таком состоянии, пока Сириус не объяснил им причину. Он также шепнул паре, что ему нужно будет поговорить с ними чуть позже наедине.
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Глава 175



Сегодня был первый раз за последний год, когда Нарцисса пришла в Гринготтс, ранее у нее просто не было причин для личного посещения банка. Сириус ответил на ее просьбу и назначил встречу здесь. Как только об аресте Люциуса станет известно, она, скорее всего, не сможет спокойно ходить по Диагон-аллее и уж тем более войти в Гринготтс. Женщину провели через лабиринт туннелей, и привели, по ее мнению, очень странной комнате для переговоров. В ней не было даже стульев, а у дальней прозрачной стены стоял Сириус.


"- Мне нравится приходить сюда и проводить некоторое время просто наблюдая, как Алиса и Фрэнк выздоравливают, я всегда замечаю некоторые небольшие признаки улучшения, которых не было в прошлый раз."


Леди Малфой с удивлением наблюдала, как женщина в палате осторожно расчесывает волосы мужу, а затем нежно целует его в щеку. «-Как такое возможно? Они провели много лет в Святом-Мунго и все говорили, что излечение невозможно..."


« - Все благодаря тому, что Алиса является крестной матерью того же самого человека, который приходится мне крестником и тем кого твой муж хотел убить."


Она не знала как ответить на эту фразу, да и Сириус кажется не ждал ответа, кузен даже не посмотрел в ее сторону.


«- У Гарри доброе сердце, но стоит восприниматься это как признак слабости. Барчок проделал замечательную работу по воспитанию мальчика, единственная область, в которой он не мог обучить сына - это взаимодействие чистокровных домов и политика волшебников, этому его обучаю я. Он знает о невиновности Драко и считает, что дети не должны отвечать за грехи отцов."


Нарцисса издала вздох облегчения, но как оказалось еще рано расслабляться, Сириус наконец повернулся к ней лицом .


«- Просто чтобы внести ясность, я не согласен с моим крестником в данном вопросе. Возможно, ты была не в курсе происходящего, но знала достаточно, чтобы забрать своего собственного сына из школы, оставив всех остальных умирать! Держу пари, твои чистокровные друзья очень обрадуются, когда станут известны все подробности. Малфои обезопасили своего наследника, в то время как их дети были оставлены на попечение василиска."


Исчезли смешные остроты и шутки, сейчас Нарцисса столкнулась с разъяренным Лордом Блэком. «- Позволь мне кое - что прояснить, если Драко выждет время до получения наследства, а затем начнет действовать, замышлять заговор против моего крестника, я сделаю делом своей жизни уничтожение самого имени Малфоев и всех тех, кто его носит. Амелия действительно оказала твоему мужу услугу, иначе Гарри или я убили бы Люциуса."


Нарцисса ничего не могла сказать, и ей нечего было предложить. Она, и Драко были полностью во власти Сириуса.


«- Гарри опубликует заявление, осуждающее действия твоего мужа, но избавляющее Драко от любой вины. За это мы хотим кое-что получить взамен..."


Именно так Добби оказался в Гринготтсе, где его хозяйка дала ему одежду.


***************************************


Рита держала в руке сегодняшний "Пророк" и невольно улыбалась. Она начинала понимать, как действуют гоблины, и ее месть Пророку была достойна этой расы. Хотя Пророк буквально умолял ее вернуться, Рита вежливо отказалась - а потом выжала из них свою полугодовую прежнюю зарплату за сегодняшнюю статью.


Пророк, конечно же напечатал ее историю о Люциусе Малфое или, как кричал заголовок, о настоящем монстре Хогвартса. В статье Малфой выставлялся настоящим злодеем, с бедной, невинной ведьмой Патилл, просто неспособной противостоять темным и мощным чарам принуждения на крестраже.


То, что ее сестра - близнец и ее друзья не только обнаружили, но и ворвались в легендарную тайную комнату, убили гигантского василиска, который напал на школьников, затем помешали Тому Риддлу возродиться, и в итоге спасли Парвати, означало, что никто не будет винить семью Патилл в произошедшем.


Не менее шокирующей новостью для обывателей оказалось то, что Волдеморт был буквально в шаге от Возрождения, и после такого Малфой гарантированно присоединится к своим товарищам-Пожирателям Смерти в Азкабане.


В целом, Рита была довольна статьей и изменениями, произошедшими в ее жизни. Увольнение из Пророка, а затем найм гоблинами, оказалось самым лучшим событием за долгое время.


******************************************


Минерва была приятно удивлена точностью публикации в газете, особенно о чрезвычайном заседании попечительского совета Хогвартса. Поскольку Альбус так и не появился на нем, и судя по имеющейся у Амелии Боунс информации вообще покинул Британию, его быстро уволили с поста директора в его отсутствие. Тогда Минерва отказалась от предложенной ей должности, сославшись на то, что она находится в процессе внедрения совершенно нового метода трансфигурации в учебный процесс и хотела бы сосредоточить все свои усилия на нем.


Августа пригласила Амелию с Барчока присутствовать на встрече, и именно гоблин задал самый важный вопрос. «- Простите, а что именно Директор Дамблдор делал в Хогвартсе? Все мои дела связаны с профессором МакГонагалл. Насколько я знаю, он не преподавал а всеми финансами занималась его заместитель, каков был его вклад в управление школой?"


Затем все взгляды скрестились на Минерве, понимая, что она лучше всех сможет ответить на вопрос. Ей было довольно неловко, но все же женщина честно сказала: «- Альбус предоставил мне повседневное руководство школой, он был больше заинтересован в определении политики Хогвартса и занимался наймом нового персонала."


Ее слова были встречены долгим молчанием, прежде чем Амелия высказала свое предложение. "-Почему бы не позволить Минерве продолжать делать ту же работу, и просто назначить для общего контроля Хогвартс. Существует одно старое законодательство, по которому министерство может назначить Верховного Инспектора Хогвартса. Данный человек должен осуществлять общий контроль за школой и у него также есть полномочия увольнять персонал, который не соответствовал стандарту школы. Мне например на ум сразу же приходит нынешний профессор защиты."


Ее идея была встречена не совсем восторженно, поэтому Амелия немного исправила формулировку. "-Я не предлагала Министерству фактически назначить кого-то, а воспользоваться существующим законодательством для ратификации того, кого попечительский совет выберет на эту роль."


Данный вариант был гораздо более приемлем для всех, и в результате голосования Августа Лонгботтом была назначена на данную должность на неполный рабочий день. Затем Барчок объяснил причину своего присутствия здесь.


«- Августа и я представляем трех студентов из четырех, которые сражались с Василиском, у нас также есть разрешение Рамрао Патилла выступить от его имени. Мы предлагаем разделить прибыль от туши Василиска на три части. Первая пойдет в качестве оплаты за модернизацию защиты школы до уровня, при котором даже отмеченный пожиратель смерти не сможет войти в замок, не говоря уже о проникновение в школу таких вещей как крестраж. Вторая часть золота будет разделена между победителями, а третья пойдет в качестве компенсации пострадавшим от василиска."


Совет единогласно принял данное предложение. Барчок объяснил, что Гринготтс будет возводить защиту по себестоимости, народ гоблинов не собирался получать прибыль от защиты детей. Чего он не сказал, так это про массовую рекламу их действий, благодаря которой они получат новых клиентов среди богатых волшебников. Для мага с достаточным количеством золота, защита, не позволяющая проникнут на их территорию Пожирателям Смерти, безусловно, стоит того.


В общем встреча прошла очень продуктивно для всех.


*****************************************


Эдмунд Паркинсон больше сосредоточился на коротком интервью, которое Кроу дал Рите. Он слышал от Пэнси, что Ворон легко мог бы управлять Хогвартсом, но очевидно, не интересовался этим. Создавалось впечатление, что его вообще не интересуют почести, и он не собирается изображать из себя героя. Парень совершенно четко заявил, что они спустились туда, чтобы спасти своего друга - и ничего больше.


Замечание Кроу о полной невиновности в данном инциденте кого бы то не было за исключением Люциуса, приводило мужчину в некоторое недоумение. Он вытащил свою дочь из Хогвартса из-за подозрений, а теперь Кроу публично оправдывал его и других. Пэнси тем временем умоляла его не расторгать помолвку с Драко и он находился в раздумьях.
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Самым разумным было бы сейчас же разорвать помолвку и предложить Пэнси Невиллу Лонгботтому, но Эдмунд все таки решил подождать до суда над Люциусом. То, что старый приятель отправится в Азкабан, не подлежало сомнению, а вот что будет с деньгами Малфоев пока неизвестно. Семнадцатилетний Драко унаследует титул и золото, и мужчина не сомневался, что без Люциуса он сможет повлиять на будущего богатого мужа своей дочери.


Но если министерство возьмет себе половину денег Малфоев, то помолвку придется разорвать, и неважно, сколько слез прольет дочь.


***************************************


Долорес пыталась быть прагматичной в данной ситуации, но ничего не получалось. Ведьма внутренне кипела от такой несправедливости, хотя и понимала, что все дело только в случайном совпадении. Она с таким трудом добилась проведение Чемпионата мира по квиддичу следующим летом в Англии, но теперь данная новость была похоронена где-то на последних страницах Пророка. В газете по - прежнему доминировали статьи про Василиск и Гарри Кроу. Когда она увидела его еще раз в роли героя, ее кровь закипела от ярости, но теперь этот щенок еще украл у нее заслуженную первую страницу газеты.


************************************


Только на следующий день Альбус получил свой экземпляр "Пророка". Теперь, когда он покинул Британию, было жизненно важно держаться в курсе всего, что происходило на родине.


Самым поразительным для него был тот факт, кто именно прикончил Тома Риддла. Альбусу пришлось перечитать статью три раза, чтобы убедиться, что он не ошибся – действительно черным по белому было написано имя Невилла Лонгботтома. Неожиданная новость заставила Дамблдора задаться вопросом, кто же из мальчиков на самом деле дитя пророчества, не мог ли он на самом деле ошибиться?


Требовалось все тщательно обдумать и у него теперь было достаточно для этого времени, ни один из мальчиков не покинет Хогвартс в течение следующих пяти лет или около того. У него еще будет возможность с триумфом вернуться в Англию и вновь вступить в борьбу за влияние.


****************************************


Вся группа друзей проводила эту субботу все вместе в Кроули по двум причинам. Во-первых, они просто наслаждались обществом друг друга, а во-вторых, помогали Парвати оправиться от пережитого испытания. Находясь в обществе Луны, Сьюзен и Ханна, которые не держали на нее зла, сильно помогало девочке оправиться от произошедшего. Ради нее они даже пригласили Лаванду провести день в их компании.


Гермиона держала Гарри за руку, пока они водили своих друзей по центру города, но ее мысли все время возвращались к прошлому вечеру - и событиям в Лонгботтом-мэноре.


Флешбек


Барчоку без проблем показал всем заинтересованным лицам память о проведенной церемонии и о предшествующих ей событиях. Луна сжимала Гарри и Гермиону в объятиях, чувствуя, что сейчас произойдет нечто плохое. Близняшки Патил закричали, когда гоблинский клинок вонзился в Гермиону, но лишь для того, чтобы ее броня отразила удар.


Никто не был удивлен реакцией Гарри на нападение и все сошлись во мнении, что тому гоблину невероятно повезло отделаться избиением. Крики девочек вскоре сменились вздохами, когда возникла связь, а Падма, Парвати и Луна смотрели на пару с благоговейным восхищением.


Невилл первым отошел от просмотра.» - Гарри, можно одолжить твой меч для нашей церемонии скрепления уз? Я собирался использовать кинжал, который ты мне подарил, но я хотел бы получить всю возможную помощь магии.» - после того как Невилл настоял на проверке, он теперь боялся отрицательного результата, впрочем как и Падма.


Гермиона специально взяла свой меч в надежде, что Падма попросит ее воспользоваться им, и с радостью передала его подруге, в то время как Невилл взял меч Гриффиндора.


Они одновременно провели лезвием по своим ладоням, Невилл случайно сделал порез глубже, чем требовалось, из-за чрезвычайно острого лезвия, но это была наименьшая из его проблем. В следующие несколько секунд будет решаться его судьба.


Пара сцепили свои окровавленные руки вместе, и мальчик первым произнес ритуальную фразу.


- Ты моя, а я твой."


Глаза Падмы сверкнули, и она ответила.


«- Ты мой, а я твоя."


Все присутствующие кажется задержали дыхание, и казалось коллективно издали вздох облегчения, когда серебряное свечение начало выходить из под их соединенных ладоней. Сияние распространилось на их запястья и начало подниматься вверх по рукам, атмосфера эйфории среди наблюдателей усиливалась прямо пропорционально по отношению к расширяющемуся свечению. Когда оно достигло плеч, Рамрао издал торжествующий вопль. Серебряное сияние достигло груди и остановилось прямо на сердце, медленно угасая.


Невилл не сводил глаз с Падмы: "Так вы согласны, Мисс Патилл?"


Девочка вместо ответа притянула его для поцелуя.


За исключением Августы, все присутствовавшие женщины тут же набросились на парочку. Матриарх Лонгботтомов подошла к Рамрао, широко улыбнувшись. "-Я полагаю, нам есть, что обсудить."


«-Как отец Падмы, я могу честно сказать, что не могу представить себе волшебника, более подходящего в качестве супруга для моей дочери, чем твой внук. Я с удовольствием подпишу документы о помолвке."


Дэн стоял рядом с Барчоком, и испытывал легкую грусть. «-Вот как все должно было быть у наших детей, а я все испортил..."


Он больше ничего не успел сказать, так как его услышала Гермиона, и быстро повернулся к отцу. «- Папа, сегодня все точно знали, зачем мы собрались. А в тот раз тебя просто поставили перед фактом, что я уже замужем, как ты еще мог отреагировать? Главное теперь ты понимаешь ситуацию и рад за нас, большего мне ничего не надо."


Барчок усмехнулся, когда девочка поцеловала отца в щеку. «-Должен признать наша дочь редко в чем-то ошибается и сейчас она полностью права, поэтому предлагаю просто забыть тот инцидент и двигаться дальше."


Глядя на мальчика, которого он быстро начал считать своим сыном, Дэн кивнул в знак согласия и протянул руку для рукопожатия. «- Договорились!"


Празднование тем временем началось, когда Августа и Рамрао подписали все необходимые документы. Волшебница протянула внуку маленькую коробочку, и Невилл улыбнулся еще шире.


Мальчик надел обручальное кольцо Лонгботтомов на палец Падмы, а затем она сделала тоже самое по отношению к нему. В словах не было нужды, их кровная связь была намного сильнее любого соглашения.


После обмена кольцами вспыхнула импровизированная вечеринка, которую никто не планировал заранее, так как не был известен исход ритуала.


Именно в этот момент Сириус подошел к Дэну и Эмме. «-У меня возникла небольшая проблема, с которой вы могли бы мне помочь. Тот эльф Добби все еще хочет работать, но при этом получать зарплату. Такое желание может показаться совершенно нормальным для вас, но в мире магии это нонсенс. Все его собратья эльфы думают, что Добби сумасшедший. Поместить его в волшебную семью означает вызвать хаос среди других домовиков, я конечно мог бы отправить его в Хогвартс, но малыш надеется на семью..."


"...и ты естественно подумали о нас. Я правда не знаю, сможем ли мы позволить себе прислугу и где он будет жить."


«-Он хочет галеон в месяц и будет жить в углу на вашем чердаке...» - Сириус с удовольствием наблюдал за довольно предсказуемой реакцией своих друзей на его последнее заявление.


«- Мы не собираемся его селить на какой то чердак..."


«- Галеон в месяц! Это даже на карманные деньги не тянет..."


«-Он хочет соорудить себе маленькое уютное гнездышко и был бы очень доволен этим. Деньги нужны больше как символизм, мол Добби платят, значит он свободен. Сама сумма для него не имеет значение. Когда я сказал ему, что собираюсь попробовать пристроить его в семью невесты Гарри Поттера, он немедленно снизил плату до кната в месяц."


Грейнджерам потребовалось некоторое время, чтобы убедить себя, что они не будут эксплуатировать бедное маленькое существо, и все равно захотели сначала поговорить с Гарри и Гермионой - прежде чем принять решение. После разговора с детьми они решили дать Добби работу и дом.


Конец Флешбека
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Грейнджер вывел из задумчивости окликнувший ее голос, и она почувствовала, как Гарри напрягся рядом с ней, а Падма и Невилл небрежно заняли позицию поддержки позади них. У двоих из ребят уже был личный опыт встречи Гермионы с людьми, которых она знала до Хогвартса, и хоть это были четыре девочки, спешащие к ним, они не хотели рисковать.


«- Гермиона Грейнджер, это действительно ты?"


«- Нет, Мелисса, я злая ведьма с запада. Что вы хотели?"


"- Просто увидели знакомую и решили подойти, слушай, кто твой стилист и тренер, ты выглядишь просто фантастически!"


Гермиона внимательно посмотрела на Джоан, и не обнаружив ни сарказма, ни ухмылки, которые ожидала увидеть после ее слов, обратилась за помощью к Гарри.


«- Эй, я всегда думаю, что ты выглядишь потрясающе."


Гермиона никак не могла понять, насколько сильно она изменилась за полтора года, прошедшие с тех пор, как девочки видели ее в последний раз. Вьющиеся волосы, которые были источником стольких насмешек, теперь стали мягкими каштановыми локонами, а два ранее выпирающих передних зуба, теперь были идеальной формы. Также постоянные упражнения привели ее тело в прекрасную форму. «- Эх, у меня нет стилиста, а тренируюсь я ежедневно с Гарри. Вы четверо чуть не попали под автобус, перебегая дорогу, чтобы спросить меня об этом?"


Прежде чем ответить, Мелисса взглядом заставила Джоанну замолчать. «- Нет, мы пришли поблагодарить и поздороваться. Сейчас в школе стало все намного лучше с тех пор, как ты буквально растоптала банду Дадли. Тогда к нам вернулся только Тони, причем на костылях, но и он с родителями вскоре переехал.


Остальные девочки согласно закивали головами. «-Мы искали тебя все прошлое лето, но тебя нигде не было видно."


«- О, все прошлое лето мы путешествовали, я приехала в Кроули только в конце августа..."


Падма, конечно же, заметила настороженность подруги, когда девушки приблизились, и как они украдкой поглядывают на Гермиону с Гарри. Она знала немного прошлое Гермионы, и не нужно быть гением, чтобы понять, какую роль в свое время сыграли эти четверо. Пожалуй, стоит устроить небольшое представление.


" –Начало отдыха во Флориде было просто великолепным! Надеюсь, мы снова посетим ее следующим летом?"


Сьюзен довольно быстро поняла задумку Падмы. "-О, я бы с удовольствием вернулась в Японию, удивительная страна."


«- Прости Сьюзен, я ненавижу спорить с девушками, но по мне в Риме было гораздо интереснее..."


Лаванда не очень понимала, что здесь происходит, но слушала рассказы о путешествии с тех пор, как Парвати вернулась, и она точно знала где ей хотелось бы побывать больше всего. «- Не говори ерунды Невилл, хочешь сказать Рим лучше, чем личный тропический остров Гарри! Да ты спятил?"


Кроу тем временем внес свою лепту в разговор. "- Не забудьте, что этим летом мы приглашены на свадьбу, поэтому следует планировать наше путешествие отталкиваясь от нее."


Четыре девушки смотреть друг на друга с недоверием. Они слышали дикие слухи, но вот им нашлись доказательства. Гермиона Грейнджер, которой раньше они не уделили бы и минуты внимания, каким - то образом отхватила мечту любой девушки. У нее красивый, богатый и судя по всему титулованный парень, иногда жизнь просто не справедлива.


Они все лето искали подтверждение слухам, и в случае положительного ответа, следовало начать завоевывать расположение Грейнджер. И вот она стоит, окруженная друзьями и под руку с вышеупомянутым бойфрендом.


«-Ты приедешь домой на Рождество?» - покачав головой, Гермиона разрушила все надежды, которые они питали на то, чтобы попасть в явно богатую компанию.


«- К сожалению, нет. Крестный отец Гарри, Лорд Блэк, обручается на Рождество. Мы проведем все каникулы у него в поместье в Лондоне. Что ж, было приятно снова встретиться с вами, но нам нужно идти. Некоторые мои друзья впервые в Кроули, и я хотела бы показать им наш город."


Когда друзья отошли подальше, Падма, конечно же, высказала свое мнение. «- Ну, на этот раз встреча с туземцами прошла гораздо лучше чем в прошлый."


Ее сестра не могла сдержать своего любопытства. «- А что тогда случилось?"


«- О, пятеро парней попытались нас избить. Один из них оказался настолько глуп, что додумался ударить Гермиону по лицу."


«- Дай угадаю, его звали Тони, и он оказался на костылях?"


«- Ох, Сьюзен, твоя тетя гордилась бы тобой. Твое умозаключение, достойно Аврора.»- Падма не смогла сдержать смех и была в очень хорошем настроении.


***************************************


Гермиона объяснила родителям, что, поскольку Бетси была ее личным эльфом, то не будет никакого конфликта с Добби. Домовики уже считали ее Леди Поттер, а Добби будет эльфом Грейнджеров.


Эмма никак не могла смириться с мыслью, что новый работник будет жить на чердаке, и разгуливать в наволочке. В данный момент они с супругом вели с ним переговоры, которые затруднялись постоянными причитаниями домовика, вперемешку со слезами.


«- Если здесь недостаточно места, то мы могли бы..."


«- О нет, миссис Грейнджер, это слишком большая комната для Добби..."


«-Это кладовка под лестницей. Мы убрали отсюда весь хлам и поставили маленькую кроватку, думаю, тебе будет удобнее здесь, чем на чердаке. Также купили тебе несколько нарядов, они тебе нравятся?» - их сразу предупредили не говорить "одежда."


В стенном шкафу на вешалках висели три детских костюмчика, и взгляд Добби был прикован к маленькому спортивному костюму. Он был ярко раскрашен, с множеством карманов. "-Добби очень нравится."


С рукопожатием сделка была заключена, Грейнджеры только что наняли очень преданного домашнего эльфа.


**************************************


Друзья провели ночь со вторника на среду на Гриммо, чтобы легче было добраться до Кингс-Кросс. В самый разгар завтрака прибыли две совы из Гринготтс. Хенрика с Луной, являвшимися получателями писем, были весьма ошеломлены, увидев их содержимое.


«- Гарри, мне прислали банковский чек на девяносто тысяч галеонов. Не мог бы ты объяснить почему?"


«- Это твоя первая выплата с туши василиска, пройдет еще несколько месяцев, прежде чем станет известна окончательная цифра. Как жертва данного существа, Луна должна была получить около половины данной суммы, потому, что жертв было больше, чем спасателей."


Лавгуд подтверждающее кивнула. «- У меня чек на сорок пять тысяч, это же уйма золота, Гарри."


«- Все жертвы, получат поровну, ты, Ханна, Сьюзен, Парвати и остальные. Также как Падма и Невилл, но они примерно в два раза больше."


Озадаченный Сириус задал очевидный вопрос повернувшись к Гермионе.» -А где сова с твоим чеком?"


Гермиона немного покраснела, когда ответила: «-Мы разобрались с этим еще вчера, когда были в Гринготтсе, и это было ужасно. Куда бы я ни пошла, везде мне кланялись гоблины, надеюсь, они скоро успокоятся и перестанут."


Эмма смогла сложить два и два быстрее, чем большинство, и была уверена в правильном ответе. «- Значит, Парвати боится встретиться с остальными учениками сначала в поезде, а потом в школе, а эти чеки как раз доставлены сегодня утром?"


Сириус громко рассмеялся. «-Это гениально! Вместо того, чтобы дразнить Парвати, все будут жалеть, что не окаменели. Луна отсутствовала около недели, а остальные вообще были напоены зельем в тот же день."


За завтраком воцарилась праздничная атмосфера, но Гермиона заметила, что улыбка Лавгуд почти не коснулась ее глаз. «- Что-то случилось, Луна, Я думала, ты с нетерпением ждешь возвращения в Хогвартс?"


«-О, конечно. Просто все эти разговоры о семье навевают воспоминания, что у меня есть только отец."


«- О чем ты, когда мы узнали про тебя, Гарри был готов разобрать замок по камушку, лишь бы выяснить, что с тобой случилось. Вы, Мисс Луна Лавгуд, безусловно, считаетесь частью нашей семьи."


«- Неужели?"


«- Правда, правда."


Глаза первокурсницы засверкали и теперь соответствовали ее широкой улыбке. С тех пор как умерла ее мать, девочка мечтала снова обрести полноценную семью.
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Глава 178



Суд над Люциусом Малфоем состоялся в день возвращения детей в Хогвартс. Как и Амелия, многие члены Визенгамота проводили своих чад на платформу, а затем отправились в министерство, чтобы судить ублюдка, который пытался убить их наследников.


Малфой виновен, в этом не было никаких сомнений. В прошлом, однако, данный факт не обязательно означал бы, что Люциус будет наказан, но теперь у него не было доступа к деньгам. Сегодня все сводилось к тому, чтобы показать британской волшебной общественности, что они могут доверять своему министерству. Поскольку многие родители итак были в Лондоне, провожая детей в школу, общественные галереи были забиты до отказа. В данный момент все наблюдали за Малфоем, который утратил свою презрительную усмешку превосходства над всеми, сидя прикованным к стулу в железной клетке, ожидая суда за попытку массового убийства школьников.


Сириус, Рамрао и Барчок расположились рядом, слушая, как Люциус под сывороткой правды признался в передачи дневника девочке, которая была близким другом Ворона и только после возвращения домой, и чтения книги про Дамблдора он понял, что дневник являлся хоркруксом. Затем его домовой эльф был послан проникнуть в Хогвартс с приказом вернуть крестраж, но вернулся с пустыми руками. Только прочитав о происшествии в тайной комнате в "Пророке", до него дошло, что он подсунул дневник не той Патилл.


Многие заметили, что Люциус был единственным Малфоем в Палате Визенгамота, даже его супруга не присутствовала на заседании.


После признания, Амелия показала память Аврора Тонкс всем присутствовавшим. Для многих, появление Тома Риддла было столь же пугающим, как и василиска.


Голосование было простой формальностью, блондина единогласного признали виновным, и теперь Амос встал со своего места для вынесения приговора.


«- Люциус Малфой, вы были признаны виновным в покушение на здоровье и жизнь детей обучающихся в школе Хогвартс. Отсутствие смертельных случаев, не что иное как чудо, в противном случае я бы не колебался и приговорил вас к смертной казни."


Все присутствующие в Палате Визенгамота удивленно вздохнули, осознав, что нынешний верховный колдун это вам не Альбус Дамблдор, дающий вторые шансы преступникам. Амос, похоже, не был склонен к всепрощению, а ведь даже Лестрейнджам в свое время удалось избежать смертной казни.


«-Вы проведете остаток своей жизни в камере строгого режима в Азкабане. Кроме того, я намеревался довольно сильно оштрафовать семью Малфоев и использовать полученное золото для усовершенствования защиты Хогвартса, но благодаря нашим друзьям гоблинам и четырем храбрым и великодушным ученикам, которые уничтожили василиска, наши дети сегодня возвращаются в гораздо более безопасную школу. Но я все еще намерен наложить финансовое взыскание в размере двадцати процентов вашего состояния в пользу Министерства. Данная сумма будет выделена ДМП для экипировки и обучения авроров"


Эдмунд вместе со всеми наблюдал, как окончательно сломленный Малфой обмяк на стуле. Лично он считал, что смертная казнь, возможно, была бы более гуманным наказанием, чем провести остаток своей жизни в Азкабане. Довольно умеренный штраф означал, что он не станет разрывать помолвку дочери с Драко. Также на его решение повлияла новость, услышанная на платформе девять и три четверти: парень из Лонгботтомов недавно обручился, а значит, данная выгодная партия отпадает.


Прежде чем отправиться домой, ему стоит навестить Нарциссу, и сообщить ей ожидаемые новости, а затем обдумать, какие уступки он сможет в будущем выжать из Малфоев. Также, если Эдмунд заподозрит, что Драко так же глуп, как и отец, его помолвка с Пэнси будет расторгнута. Люциус, возможно, и пробился в высшее общество, но теперь имя Малфоев , может стать нарицательным на долгие годы.


К счастью, у него было еще несколько лет, прежде чем принять окончательное решение.


*********************************************


Парвати была приятно удивлена отсутствием негативной реакцией учеников в школе.


К тому же она была не одна, Невилл предложил ей руку, провожая за стол Гриффиндора, а с другой стороны шла Лаванда, Джинни и Колин. Ребята направлялись к пятью свободным местам за столом, которые, к сожалению, находились недалеко от Рональда Уизли.


«- Эй, Лонгботтом, похоже, Люциус Малфой не единственный, кто не может отличить Патиллов друг от друга. Ты же знаешь, что твоя подруга сидит за столом Когтеврана, или вы теперь тоже парочка?» - рыжий засмеялся над своей собственной шуткой, правда его никто не поддержал.


То, как Невилл смотрел на Рона, было достаточно, чтобы удержать любого здравомыслящего человека от смеха над идиотской шуткой рыжего. В конце концов, Лонгботтом не так давно сражался с Василиском и убил, чуть не возрожденного Волдеморта, он не тот человек которого хочется злить.


«- Поскольку Падма моя невеста, то Парвати мне как сестра. Скажи, тебе понравиться если я начну оскорблять Джинни?"


Раскрасневшийся Рон моментально вскочил на ноги. «-Не смей ничего говорить о моей сестре, она не настолько глупа, чтобы писать в проклятом дневнике."


«-О, я думаю, уже вся школа знает, кто самый глупый в семье Уизли, ты доказываешь свое неоспоримое первенство каждый раз, когда открываешь рот. Если ты еще раз заговоришь о Парвати подобным образом, я вызову тебя на дуэль..."


Прежде чем мальчишка успел ответить, вмешался Перси. «- Рон, будь добр, сядь и замолчи..."


«-О, ты снова решил встать на их сторону? Он заступается за ту, кто не является ему родственником, а мой собственный брат ударяет меня в спину. Должно быть, хорошо иметь поддерживающую тебя семью..."


«-Возможно, так и было бы, не будь ты таким придурком. Парвати пережила ужасный опыт ...- начала Джинни, но была перебита уже рычащим от злости Роном.


«- ...опыт, который произошел по ее собственной вине, а затем она получила за него чертову кучу денег!"


Невилл уже собирался броситься на однокурсника, когда появилась декан его факультета. «- Рональд Уизли, немедленно отправляйся ко мне в кабинет."


«-Но, я пропущу ужин?"


«- Я попрошу эльфов приготовить вам бутерброд..."


"...- бутерброд!"


"- И вы получаете неделю отработок за свое отвратительное поведение, позорящее честь дома Гриффиндор. Если вы не появитесь в моем кабинете в течение следующих пяти минут, Верховный Инспектор Хогвартса может начать свой первый рабочий день с отстранения вас от занятий. Очередного."


В "Пророке" сообщалось, что Инспектором стала бабушка Невилла, поэтому Рон, опустив голову, отправился на выход из зала.


Макгонагалл, проводив его недовольным взглядом, и обратилась к остальным Гриффиндорцам. «-Когда вы все впервые прибыли в Хогвартс, я сказала вам, что ваш факультет является второй семьей для всех учеников. Один ее членов был атакован лордом Волдемортом, а другой представитель нашей семьи заставил его заплатить за нанесенную обиду, чем я очень горжусь. Парвати нуждается в поддержке своих друзей, и я очень надеюсь, что факультет ее предоставит."


С этими словами Макгонагалл развернулась, и направилась обратно к учительскому столу.


Гарри почувствовал, что теперь может спокойно отпустить Гермиону с Падмой, которые рвались броситься на помощь Парвати. Инцидент был слышен во всем Большом зале, но Кроу не дал двум разгневанным ведьмам бросится на идиота, и теперь объяснял свое решение.


«- Невилл держал ситуацию под контролем, а Макгонагалл внимательно следила за ними. Мы знаем, что случилось бы, если бы рыжий по глупости вытащил свою палочку, Невилл вытер бы им пол. В данном случае декан львов, сама могла прекрасно справиться с ситуацией, как глава Гриффиндора."


За Слизеринским столом преобладающим чувством было облегчение. Мнение Кроу о том, что виновен только тот, кто несет ответственность за случившееся, кажется распространилось и среди их сокурсников. Лонгботтом, набросившись на Уизли за разглагольствования о главной жертвы нападений, отвлек внимание учеников от тех, кто недавно покинул замок после посещения школы Леди Малфой. А ведь их могли посчитать косвенно виновными, мол, раз сбежали, значит знали, что происходит


Драко тем временем старался слиться с толпой. Он прекрасно знал о сегодняшнем суде над отцом, и не сомневался в том, каков будет вердикт. Гораздо больше его беспокоило будет ли министерство наказывать семью Малфой финансово, и если да, то на какую сумму? Пэнси была буквально приклеена к своему жениху, понимая насколько он переживает. Их помолвка висит на волоске, но она поддержит Драко, независимо от того, какой приговор вынесут Лорду Малфою, или что скажет ее отец.
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Глава 179



Стражники бросили Люциуса в темную, сырую камеру, и осознание того, что он никогда не выберется отсюда, полностью разрушила оставшуюся волю мужчины. Он плакал, как ребенок, но его мучения только начинались. Дементоры сами по себе оказывали ужасающее воздействие на психику заключенных, а то, что его душевнобольная невестка находилась в соседней камере, было уже чересчур.


Заключенные Пожиратели смерти уже давно изголодались по новостям и сейчас получили свежий источник информации. Малфоя постоянно засыпали вопросами со всех сторон, и особенно усердствовала Беллатрикс. Поскольку ни он, ни Белла в обозримом будущем никуда друг от друга не денутся, он решил, что ответить ей – это единственный способ получить передышку. Находясь в подавленном состоянии, ему не пришло в голову, что сумасшедшей суке могут не понравиться ответы.


Ее крики были слышны всем, кто находился в крыле строгого режима. «- Наш хозяин доверил тебе величайшую ценность, а ты отдал ее - и все ради того, чтобы отомстить мальчишке? Почему ты просто не убил этого ублюдка?"


Семейная ссора не утихала, и Белла словесно разрывала Люциуса на лоскутки, обещая все кары небесные, если когда-нибудь доберется до него. Откровение Малфоя о том, что у Лорда отец маггл, было воспринято в штыки. Женщина обвиняла его во лжи, колотя кулаком по каменной стене между их камерами в попытке добраться до блондина и вырвать ему язык за столь гнусную ложь о ее любимом хозяине.


Руквуд лежал на своем топчане и впитывал всю информацию, как губка. Август вступил в ряды пожирателей смерти не питая лишних иллюзий и преследуя собственные интересы. После перенесенной в детстве драконьей оспы он выжил, но болезнь оставила свой след, и не только видимый.


В то время как интеллект Августа приближался к уровню гениальности, его магическая сила еле еле достигала среднего уровня. Соедините данный недостаток с изрытым оспой лицом, и вы поймете, почему его учебу в Хогвартсе нельзя было назвать счастливым времяпровождением. Министерство также разочаровывало. Да, он получил работу в департаменте тайн, но достичь там какой либо должности, кроме рядового сотрудника ему было не суждено. Не имея ни родового имени, достойного упоминания, ни, конечно же, состояния, он ухватился за возможность надеть регалии Пожирателя Смерти обеими руками.


Руквуд вскоре влюбился в двойную жизнь, которую вел. Днем он шпионил для своего нового хозяина, а ночью получал награду, когда Пожиратели Смерти бесчинствовали по всей Британии, грабя, насилуя и убивая.


Ему было наплевать, кто отец Темного Лорда: маггл или бабуин. Сам он не придерживался идеологии чистокровности. Август был достаточно честен, чтобы признаться самому себе, что он стал Пожирателем Смерти только для получения доступа к тому, в чем ему всегда отказывали: секс и власть.


Услышанное сегодня, дало ему первую искру надежды за последние десять лет на возращение тех прекрасных дней. Он знал про крестражи, хотя и не думал, что один человек может разорвать свою душу на несколько частей. Еще одно доказательство высочайшего интеллекта его хозяина и невероятной магической силы. Если бы у Беллы был доступ к хоркруксу Милорда, он мог бы вернуть Темного Лорда из мертвых. Так как Дамблдор бежал из страны, а отпрыск Поттеров живет как Гоблин, Британия, по сути открыта для возвращения хозяина.


На протяжении многих лет Руквуд размышлял о способах побега из этой адской дыры. Камнем преткновения всегда было отсутствие веских причин, чтобы рисковать своей жизнью, пытаясь покинуть Азкабан, и в случае успеха потом потратить остаток жизни пытаясь спрятаться от Министерства. Он вырос ни с чем, поэтому не находил нынешние условия существования слишком тяжелыми. Дементоры могли воздействовать на него, только находясь непосредственно рядом с его камерой, иначе не могли проникнуть сквозь сильные окклюментивные щиты.


Если он каким-то образом выберется отсюда и затем вернет хозяина к жизни, тот, несомненно, достойно вознаградит своего самого преданного пожирателя смерти. И, наверное, даже позволит медленно и мучительно запытать предателя Каркарова. Но даже если нет, то точно позволит наблюдать за страданиями ублюдка, из-за которого он оказался в тюрьме.


С этой сладкой мыслью он начал планировать. Сейчас Август снова почувствовал себя живым.


**************************************


Гарри с Гермионой с удовольствием тренировались в комнате по желанию со своими мечами. Тела подростков были теперь полностью исцелены и все вернулось в норму. То есть в норму для них. Билл и Сириус должны были появиться, как обычно, в выходные, и крестный обещал подумать об обучения анимагии четверки друзей. Пока он собирался собрать необходимый материал для теоретического обучения, а настоящая подготовка, вероятно, не начнется до Нового года. Довольная пара, возвращалась в гостиную Когтеврана, неожиданно встретив Драко и Пэнси в одном из коридоров.


Подождав пока однокурсники подойдут ближе, Малфой сделал шаг по направлению к ним, убедившись, что его пустые руки хорошо видно. «- Центурион Кроу, кажется, мне следует уже дважды поблагодарить тебя. Я уже был у тебя в долгу, когда ты заявил о полной непричастности к прошедшим событиям нас с матерью, а после вчерашнего суда, мой долг увеличился. Твоя щедрость спасла состояние Малфоев и мою помолвку с Пэнси."


Гарри не заметил лжи в словах слизеринца. Беспокойство, исходящее от Паркинсон также было искренним. Драко фактически потерял отца, его богатство заблокировано, и, похоже, родители Пэнси задавались вопросом, не стоит ли найти другого жениха для дочери.


«- Мистер Малфой, я сделал то, что должен был в надежде защитить Парвати, поэтому не требуется никакой благодарности. Я не вижу никакого долга между нами, поэтому, пожалуйста, не думай, что он есть."


Закончив официальный ответ, Гарри сменил тему разговора. «- Драко, изначально мы оба пошли по неверному пути, и мне хочется думать, что с той первой встречи мы изменились. Конечно, друзьями нам не стать, но надеюсь врагами тоже. Твой отец расплачивается за свои преступления, но ни тебе, ни твоей матери, я не желаю ничего плохого. "


Кроу протянул руку для рукопожатия, и слизеринец нерешительно пожал ее.


***************************************


Августа переделывала бывший кабинет Дамблдора, заставив эльфов отправить на склад множество диковинных, но бесполезных вещей, когда ее решил посетить учитель по защите.


«-Чем я могу вам помочь, профессор?"


«-Дело в новой защите вокруг Хогвартса, мадам Лонгботтом, кажется она барахлит. На самом деле, я даже уверен, что обнаружил в ней серьезный изъян."


«- Честно говоря, вы первый человек, который жалуется на улучшенные щиты. Можете сказать, что конкретно вас не устраивает?"


«-О, они на сколько я знаю, должны не пропускать в школу всякие темные артефакты, но с тех пор как мы вернулись в замок почти две недели назад, мне не пришло ни одного письма от поклонников, должно быть их не пропускает защита."


Августа собиралась получить огромное удовольствие от объяснения этому идиоту причину отсутствия почты. «- Возможно, все дело в широко распространенной информации о том, как профессор защиты от темных искусств первым бежал из школы в Хогсмид.."


«-Я направился в деревню, чтобы поднять тревогу..."


"... которая была уже поднята Минервой и двумя аврорами с помощью каминной сети. Вместо того, чтобы помочь с эвакуацией, вы спасали свою жизнь. Я бы сказала, что данный факт и является основной причиной отсутствия почты от поклонников,."


Мужчина выглядел так, будто получил пощечину. «-Не говорите глупостей, Мадам, я Гилдерой Локхарт - мои поклонники никогда бы от меня не отвернулись! Вы должны позаботиться о ремонте щитов, иначе мне придется покинуть Хогвартс."


Августа итак была в восторге от установленной защиты, а если благодаря ей школа также избавится от бесполезного павлина, то она, вероятно, расцелует Барчока во время их следующей встречи. « -Я передам вашу просьбу помощнику посла Уизли, когда он приедет в замок в субботу."


После упоминание о ненавистном ему Билле Уизли, который отнимал его славу первого красавца в Хогвартсе, Локхарт выскочил из ее кабинета, явно не выглядя довольным, в отличие от пожилой волшебницы.
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Глава 180



Вороны - Мародеры теперь смотрели на своих наставников с чем-то вроде благоговейного трепета, Дамблдор на пике своей популярности изо всех сил старался добиться такого уровня внимания от своих учеников. Единственным исключением был до сих пор убитый горем Колин, уже давно заметивший кольцо на пальце Падмы. Его первая любовь теперь помолвлена с Невиллом. Джинни и Луна, конечно же, поддерживали друга, стараясь объяснить, что индийская красавица просто не испытывала к нему таких чувств.


Сегодня первокурсники снова практиковали щиты и жалящие проклятия, разделившись на пары. Основной целью занятия, была тренировка Протего, и самый эффективны способ повысить его мощность - это постоянно перегружать щит, пока он не рухнет.


Ученик, чья защита выдерживала пять и более заклинаний, получал шоколадную лягушку в качестве поощрения.


Августа стояла рядом с Хенрикой, наблюдая за происходящим, и была полностью довольна увиденным. Как обычно, четверо второкурсников сосредоточились на работе, и совершенно забыли о присутствии взрослых.


«-Именно так и должны выглядеть уроки защиты, а не когда студенты подвешиваются на люстре довольно безвредными созданиями из-за того, что профессор в ужасе сбежал из класса. Даже старшекурсники ловят каждое их слово и работают как одна команда."


Хенрика довольно улыбнулась, полностью соглашаясь с оценкой пожилой волшебницы. «- Минерва сказала почти то же самое, когда наблюдала за уроком. Тебе уже удалось найти подходящего человека на место Локхарта?"


"-О, у меня есть кое кто на примете. Давайте будем откровенными, Падма, Гермиона, Гарри и мой внук могут преподавать защиту гораздо лучше, чем человек назначенный Дамблдором. Доказательство мы видим прямо перед собой. Альбус, похоже, строил здесь свою собственную маленькую империю, забыв, что люди, которых он нанял, должны в первую очередь учить студентов. Например вспомним того же Снейпа, но попечители ничего не могли поделать, потому что старик защищал его. Гарри удалось добиться некоторых важных изменений, и теперь моя задача закончить работу, которую он начал."


Хенрика всегда считала Августу Лонгботтом грозной ведьмой, и в лучших Британских бульдожьих традициях она собиралась взять Хогвартс за шкирку и выкинуть всех тех, кто не выполнял свою работу должным образом, из замка.


«-Меня никогда нельзя было назвать экспертом по магглам, хотя я очень горжусь тем, что у меня появилось два очень хороших друга среди них. И я сильно сомневаюсь, что наш профессор маггловедения, в действительности, когда ли бы встречалась с ними. Даже за не столь продолжительное время, проведенное в компании Грейнджеров, я могу признать, что большая часть того, чему она учит, неверно. Я отправила копию курсовой работы семикурсника, которому Бербидж поставила превосходно Дэну с Эммой и, честно говоря, не ожидаю положительной оценки."


Далее. Минерва даже отказалась комментировать учителя прорицания, сказав, что, по ее собственному мнению, данный предмет вообще не должен входить в учебную программу Хогвартса. После посещения класса, я склонна согласиться с ней. Студенты изучают методы гадания, но, если у них нет дара, они тратят свое время впустую. С таким же успехом можно вручить волшебную палочку магглу. Он мог бы выучить движения, слова, но не более!"


«-В общем, работы гораздо больше, чем ты ожидала?"


«- Хенрика, я честно не могу поверить в оставленный после Дамблдора беспорядок. Помимо того, о чем я упомянула, когда Невилл только прибыл в Хогвартс, здесь был фанатичный призрак, обучающий детей своей собственной версии истории, Пожиратель смерти на посту зельевара, и одержимый Волдемортом на месте преподавателя защиты. У нас уже были Тролль и Василиск, что дальше - дементоры?"


Урок уже заканчивался, и все первокурсники теперь сидели на полу, и перед каждым учеником появлялся горячий шоколад. Затем Гарри в общих чертах обрисовал всем, чем они будут заниматься на следующей неделе, и четверо старшекурсников повели детей обратно в общежития.


Когда все разошлись, Августа крепко обняла внука с невесткой. «-Я так горжусь вами, всеми. Сегодня был просто блестящий урок, восстановивший веру старой ведьмы в то, что Хогвартс еще может быть лучшей магической школой в мире."


Невилл просиял от похвалы. «- Спасибо, бабушка. Мы хотели устроить для ребят небольшую рождественскую вечеринку в последнюю неделю семестра, и разрешение, я так понимаю, надо спрашивать у тебя?"


«- Мое у вас уже считай уже есть, и не думаю, что Минерва будет возражать. Если ваши подопечные так усердно работают на каждом занятие, то они, безусловно, заслужили небольшой отдельный праздник. Подумать только, первокурсники применяющие Протего, я бы не поверила, если бы не увидела все собственными глазами."


« - И как так получилось, что большинство лучших учителей школы работают или на Гринготтс, либо сами ученики» - уже не так громко пробормотала пожилая волшебница, вызвав смешки у присутствующих.


*****************************************


Фадж никак не мог поверить своим ушам.


«- Корнелиус, я прекрасно их всех знаю. Если ты попытаешься вручить им награды разного достоинства за один о тот же поступок, то они бросят их вам обратно в лицо, и все твои прошлогодние достижения пойдут прахом."


Министр был политиком и прекрасно понимал, что будет с его рейтингом популярности при таком раскладе, но тем не менее он попытался объяснить другую сторону проблемы главе ДМП. «- Возможно, ты и права, Амелия, но подумай о другом. Как чистокровки отнесутся к тому, если я награжу шведскую Вейлу, индийскую ведьму и магглорожденную волшебницу орденом Мерлина первой? Да тот же Визенгамот выдвинет мне вотум недоверия."


«-Ты все неправильно расставляешь акценты, Корнелиус. Не шведская Вейла, а одна из самых популярных профессоров Хогвартса, и невеста Лорда Блэка. Мне уже прислали приглашение на помолвку, которая состоится на Рождество. И не ведьма индийского происхождения, а молодая леди древнего магического рода, недавно обрученная с наследником Лонгботтомов. Они вместе храбро сражались, и Невилл точно не примет награду выше чем у его невесты."


Открывшиеся факты привели Корнелиуса в замешательство, так как ни о чем таком не писалось в "Пророке". Амелия тем временем продолжила, прекрасно понимая чья награда может вызвать больше всего возмущения в Визенгамоте.


«- Гермиона Грейнджер, конечно магглорожденная, но она является другом народа гоблинов, и ты же видел, что произошло в тайной комнате. Двенадцатилетняя девочка сражалась с древним василиском! Все гоблины теперь относятся к ней как к принцессе. Принижая ее заслуги, ты тем самым вызовешь недовольство союзного нам народа."


И разумеется ты должен понимать, как Гарри отнесется к Министерству, публично оскорбившее его девушку?"


Теперь Фадж сидел, обхватив голову руками. «- Разумеется! Но разве данный расклад хуже, чем провальные попытки протолкнуть награждение через Визенгамот? Амос, что ты думаешь?"


«- Они одна команда, Корнелиус, в любом сражении и с любым противником. Я разговаривал со своим сыном насчет ребят, как оказалось он дружит со всей четверкой. Седрик и еще трое четверокурсников участвуют в их тренировках каждое воскресенье, и кстати постоянно им проигрывают. И ты знал, что раз в неделю данные второкурсники преподают всему первому курсу защиту от темных искусств? Которые уже научились ставить Протего..."


«- Что? Невозможно..."


«-Мой сын помогает им с уроками и видит прогресс детей собственными глазами. Первокурсники называют себя "Воронами - мародерами", имеют официальный значок клуба и курируются профессором Хобсоном, той самой Вейлой, которая внесла огромный вклад в сражение с василиском. Все они были в равной опасности и сыграли свою роль в победе, а значит и награждать стоит одинаково."


Корнелиус со стоном уронил голову на стол. «- Будь я проклят! У кого-нибудь есть еще, какие варианты? На данный момент у меня закончились блестящие идеи, поэтому я с радостью вас выслушаю."
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Глава 181



«-Мы еще не обсудили награду главного героя этой истории. Ты действительно собираешься вручить Гарри второй орден Мерлина?"


У министра вырвался очередной стон. «-А почему нет?"


«- Именно потому, что он у него уже есть! А вот чего нет, так это титула.» - Амелия подняла руку, остановив ожидаемые возражения. «- Титул наследника рода принадлежит Гарри Поттеру, а вот у Центуриона Кроу подобных привилегий в магическом мире нет. Также мальчик чемпион Хогвартса, и останется им до конца своей жизни, поэтому предлагаю предоставить ему участок земли, недалеко от Хогвартса, с домом и соответствующим титулом. Например: Гарри Кроу, Барон Кингус."


Амос вынужден был прервать ее, Амелия явно кое-что забыла. "- Центурион Кроу - гоблин, а они не могут иметь собственность нигде, кроме Гринготтса… Слова застряли у него в горле, когда Диггори понял, что Боунс ничего не упустила. "... ты серьезно?"


«- Кому будет какое дело до награждения магглорожденной ведьмы орденом Мерлина первой степени в такой ситуации?"


Министр полностью согласился с данной оценкой. «- Верно, они будут слишком заняты, выгоняя нас из офисов с вилами и горящими факелами."


«-Но тогда мы применим наше секретное оружие..."


В кабинете возникла пауза, которая в конечном итоге была прервана министром. «- Может все-таки расскажешь об этом секретном оружии, о котором мне ничего не известно?"


С хитрой улыбкой Амелия высказала свою идею. «-Как насчет крайне позитивной рекламы народа гоблинов? Настолько, что никто не будет иметь против такого соседа. Также стоит провести еще один летний бал для героев Хогвартса, и на нем разумеется будет присутствовать новый Барон Кингус."


Корнелиус теперь был заинтересован, позитивная реклама всегда привлекала его внимание.


«-Более десяти лет два выдающихся чистокровных Аврора проживали в сорок девятом отделении больницы Святого Мунго - они были живы, но абсолютно невменяемы и недееспособны. Так, вот их там больше нет. Несколько недель назад я навестила их, и побеседовал с Алисой Лонгботтом."


Амелия славилась своим стоицизмом, но оба мужчины сейчас ясно видели эмоции восторга на ее лице. «-Сейчас они находятся в гоблинском медицинском учреждении в Гринготтсе, а незадолго до перемещения туда, побывали в маггловской больнице на обследовании. Дело в том, что наши лучшие целители ничего не могли для них сделать, и в своем высокомерии мы игнорировали все другие варианты. Фрэнк и Алиса конечно никогда не будут такими как раньше, но их состояние уже превзошло то, на что надеялись Лонгботтомы."


« -И что гоблины собираются предпринять по данному поводу?"


«- Корнелиус, в данном конкретном случае их помощь не имеет никакого отношения к политике. Невилл не только один из лучших друзей Гарри, Алиса его крестная мать."


«-Хочешь сказать, они не собираются тыкать нас носом в тот факт, что мы не смогли исцелить собственных людей?"


«- Точно, не в данном случае.»


Амос пытался быть голосом разума. «- Амелия, я все же боюсь, что изменять очередной закон связанный с гоблинами, пока слишком рано."


«- Я согласна с тобой, но… Мальчик-который-выжил, решивший жить как гоблин, сделает наше правительство посмешищем по всей Европы, если не мира.» - никто из присутствующих не мог не понять, какой катастрофой обернется такой исход, поэтому Боунс изложила еще несколько фактов.


«- Волшебник убил обоих его родителей и пытался сделать то же самое с ним, когда он был еще ребенком. Именно маги поместили его крестного отца в Азкабан и также волшебник, оставил его на пороге маггловского дома в детстве."


Корнелиус, и Амос были слегка озадачены тем, насколько сильно их общество подвело своего спасителя. Но женщина еще не закончила.


«- Так вот, с другой стороне есть гоблины, которые воспитали Гарри и сыграли важную роль в освобождении его крестного отца, а теперь еще ответственны за возвращение разума крестной матери, и обращаются с его девушкой как с принцессой."


Корнелиус оказался между молотом и наковальней. «- Ты действительно считаешь, что гоблины, исцелившие людей, которых мы не смогли спасти, помогут нам безболезненно внести еще одну поправку в закон?"


«-Нет , но Августа Лонгботтом точно не станет молчать об успешном лечении своих родственников. Она, как и Невилл чувствуют себя обязанными. А к мнению «Железной Леди» прислушиваются ведьмы и волшебники по всей Британии. Конечно будут те кого мы не сможем убедить, но многих и не придется - само участие Гарри будет достаточным, чтобы гарантировать их поддержку. Именно умеренных центристов мы должны склонить на нашу сторону. Будет трудно, но я думаю, вполне возможно."


Корнелиус не мог придумать другой альтернативы решения возникшей проблемы. Но возможно есть еще один момент, который мог бы склонить чашу весов в их пользу. «- Как думаешь, мы сможем убедить гоблинов открыть филиал Гринготтса в Хогсмиде? Данный шаг поможет местному бизнесу и, возможно, поспособствует росту деревни."


Амелия кивнула в знак согласия, прежде чем осторожно продолжить. «- Возможно мне стоит сначала лично обратился к Гарри, Августе и Барчоку по данному вопросу? Я хотела бы узнать их мнение, и обсудить нюансы."


Корнелиус задумчиво посмотрел на Амоса. «-У меня нет вариантов получше, господин министр. Хотя я все еще считаю, что мы слишком торопимся, но лично поддержу данное предложение."


«- Хорошо, Амелия начинай переговоры, а потом мы еще раз встретимся, и уже введем Артура в курс дела. Есть еще какие либо вопросы которые надо решить?"


«- Только один, Августа хочет предложить оборотню пост учителя защиты от темных искусств."


На этих словах голова Корнелиуса снова оказалась на столе.


******************************************


Лонгботтом добродушно улыбался на показное возмущение близнецов Уизли.


« - Может все таки скажешь, что нас там ожидает, все равно уже почти пришли..."


«- И мы терпеть не можем сюрпризы, Невилл, если только сами их не устраиваем."


«- Простите, ребята, но ничем не могу помочь. Они мне ничего не сказали. Падма хотела сделать сюрприз и мне!"


«-Так ты это серьезно говорил? Мы думали, просто нас разыгрываешь..."


«-Гарри и Падма ничего же не знают о Рождестве, они его праздновали только один раз!"


«- И этим людям ты позволил организовать нашу рождественскую вечеринку, я разочарован в тебе, Невилл."


«- Фред, может быть, ты этого и не заметил, но праздник организован в первую очередь для первокурсников. Вы оба приглашены в основном для помощи."


«-Мы знаем и помним..."


«.. но нас обычно не приглашают на такие мероприятия..»


"...поэтому мы намерены извлечь из него максимум пользы!"


Первокурсники гриффиндорцы шли следом за своими преподавателями защиты и, конечно же, прислушивались к каждому слову. Джинни в этом моменте не удержалась и перебила брата: «- И после всех ваших выходок, вы еще удивлены, что вас никуда не приглашают? Это моя первая рождественская вечеринка, и если вы испортите ее своими выходками, то сильно пожалеете."


«- Тебе не нужно беспокоиться, сестренка, мы будем вести себя наилучшим образом, поверь ты никогда не видела, и больше не увидишь нас такими паиньками, как сегодня"


«- Верно, Гермиона уже сделала нам предупреждение. Не обижайся, но ее угрозы выглядели намного внушительнее."


«- Особенно учитывая стоящего рядом Ворона с очень доброй улыбкой на лице и взглядом маньяка рецидивиста только что встретившего своих следующих жертв.»


Ребята подошли к дверям выручай комнаты и как оказалось они пришли первыми, не считая, конечно, когтевранской троицы, которые готовили помещение к празднику.


Невилл провел всех внутрь, и остановился как вкопанный, что привело к небольшой давке позади него. Вскоре все гриффиндорцы зашли в помещение, и теперь стояли с широко раскрытыми глазами и приоткрытыми ртами.


Падма немного нервно приблизилась к гостям, наблюдая за реакцией Невилла. «- Добро пожаловать на Рождественскую вечеринку. Что думаете о нашей идее?"


Лонгботтому было немного сложновато заставить работать голосовые связки в данный момент, в то время как глаза постепенно впитывали чудесное зрелище открывшиеся перед ним.
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Глава 182



По обеим сторонам помещения были расставлены столы, рассчитанные на шесть человек каждый. Гостиная / столовая зона была отделена от остальной части комнаты перилами, которые имели проходы. Пройдя сквозь них, вы окажетесь на ледовом катке. Гарри и Гермиона в данный момент катались на коньках вокруг украшенной рождественской елки, которая возвышалась по центру зала. Играла музыка, мягко падал снег, а смеющаяся пара уже мчалась к ним, останавливаясь у перил.


«-Ну и как, им понравилось?"


«- Не знаю, Гарри, они еще ни слова не сказали."


Первый отмер Невилл, высказав первую пришедшую ему в голову мысль. «-Я не умею кататься на коньках."


Падма на такой ответ улыбнулась. «-Именно поэтому вокруг всего катка есть ограждение, ну или ты можешь держаться за меня? Кстати, на лед наложено смягчающее заклинание, мы не хотели, чтобы кто-то пострадал. Наборы коньков есть рядом с каждым столом, и комната будет изменять их размер по вашему желанию. Идея состоит в том, чтобы немного покататься на коньках, затем поужинать, ну и у кого появится желание, снова отправится на каток..."


В этот момент прибыли Когтевранцы и Луна издала радостный крик. "-Обожаю кататься на коньках! А где можно взять коньки?"


После ее восклицания все отправились к столам. Колин, конечно же, принес с собой фотоаппарат, и вскоре он был всецело занят съемкой. Спустя несколько минут прибыли оставшиеся два факультета и огромное помещение наполнилось смехом и радостными


Хенрика лишь мельком взглянула на комнату и тут же направилась обратно в большой зал, вернувшись со всеми четырьмя главами факультетов и Августой. «-Ну что, стоило ли ради этого отрываться от обеда?"


Флитвик буквально подпрыгивал от возбуждения. «-О, просто замечательно. Как думаете, ребята позволят мне присоединиться?"


Вопрос заставил Хенрику рассмеяться. «- Филиус, я уверена все только обрадуются вашему присутствию.» Когда маленький профессор бросился на поиски пары коньков, вейла обратилась к оставшимся преподавателям. «-Я подумала, что если бы нам удалось найти добровольцев из персонала, мы могли бы открывать каток каждый вечер до отправления детей домой на каникулы."


Минерве идея показалась замечательно, но она решила дополнить ее. «- Предлагаю для каждого курса выделить по одному вечеру. Завтра второкурсники, послезавтра третьекурсники и так далее. Но насколько я знаю, комнату должен каждый раз открывать Гарри.


Обсуждение было прервано громкими аплодисментами, доносящимися с катка, студенты хлопали и подбадривали мчащегося вокруг рождественской елки декана воронов.


«-Да, но после того, люди уже внутри, он может уйти. Комната исчезнет, как только последний человек ее покинет.» - в этот момент к ним присоединились сияющие Гарри с Гермионой, которые явно отлично проводили время.


«- Добрый вечер, профессора, что вы думаете о нашей вечеринке? Эмма и Дэн брали нас на каток в Лондоне на прошлое Рождество, и нам очень понравилось, поэтому мы и решили устроить сегодня нечто подобное. И может присоединитесь к нам? Мы как раз собирались поужинать."


Минерва первый раз видела Гарри таким. Сейчас перед ней был не обычно серьезный студент и не Центурион Ворон, а молодой человек, просто наслаждающийся катанием на коньках со своей девушкой. «- С удовольствием Центурион."


Едва группа подошла к ближайшему столику, как он заполнился самыми разнообразными блюдами: от свиных пирогов и сосисок до пиццы и начос с плавленым сыром. Рядом стояли кувшины с горячим шоколадом, сливочным пивом и гоблинским элем на выбор. Когда студенты начали подходить к столам, Хенрика, Спраут и Слагхорн начали смешиваться с учениками, а Минерва с Августой присели рядом с зачинщиками праздника, и вскоре к ним присоединились Невилл и Падма.


«- Начос и гоблинский эль? Вы трое определенно знаете, как устроить вечеринку!"


«- Ты уже пробовал их раньше, Невилл?"


«-Да, бабушка ... я имею в виду..."


«- Все в порядке, сейчас "бабушка" вполне уместно."


«- Хорошо, начос мы пробовали во Флориде, правда без гоблинского эля."


Тем временем Минерва выдвинула идею Хенрики, вызвав восторг у девочек. «-Мы сможем до самых каникул кататься? Гарри, скажи "да"!"


«- Эй, Патилл, приказывай своему парню. Гарри, скажи "да"!"


«- Если только это не помешает нашим занятиям. Профессор Макгонагалл, я не против предоставить комнату остальным курсам Хогвартса до начала каникул. Но я так понимаю, вы имеете в виду не только сам каток, но и еду с напитками? Не уверен хватит ли у нас эля на всех учеников."


Зам директора только что попробовала первый кусок пиццы, и была заинтересована дать попробовать необычную еду остальным студентам. Хотя она немного хмуро смотрела на хот-доги, исключительно из-за их названия. «-Было бы просто великолепно, Центурион. Думаю, мы можем уговорить профессора Флитвика недельку присматривать за учениками."


Трое когтевранцев негромко хихикнули, посматривая на главу их факультета, который явно получал огромное удовольствие от катания. «- Наверное, он будет не против. А теперь, если вы извините нас, мы, наверное, присоединиться к профессору. Пойдем Гермиона?"


Парочка ушла, и вскоре за ними последовали Парвати с Невиллом, оставив Минерву и Августу наблюдать за отлично проводящими время студентами. "- Первый раз вижу, что Гарри ведет себя как обычный парень его возраста."


«- Минерва, я отдыхала с ними все лето и прекрасно понимаю тебя. Гарри и Гермиона каждое утро сначала бегали по несколько миль, потом упражнялись со своими мечами. Невилл и Падма присоединялись к ним во время практики магических дуэлей, и все это время они были слишком серьезные для своего возраста. Затем они шли плавать в море и превращались в обычных детей. Как ты можешь видеть, они вполне умеют расслабляться и весело проводить время, но редко себе позволяют так беззаботно себя вести."


К ним присоединились остальные профессора, поскольку все студенты снова вернулись на лед. Раскрасневшийся Филиус быстро осушил кружку с гоблинским элем и удовлетворенно вздохнул. «-Я уже много лет так не развлекался, да и со своими учениками давненько не общался столь непринужденно. Высокомерная политика Альбуса по отношению к окружающим, похоже, просочилась и в нас. Посмотрите на счастливые лица вокруг, они будут помнить этот вечер еще очень долго даже после того, как забудут, кто научил их леветировать предметы. Именно такой опыт должен давать Хогвартс, а не как сражаться с василисками или троллями."


Сейчас ни один студент не думал о факультетах, статусе крови соседа или о размере кошелька его родителей. Все были слишком заняты, прекрасно проводя время.


***************************************


Амелия тоже неплохо проводила время, не каждый день ей удается шокировать гоблинов. Надев свою брошь перед приходом в Гринготтс, ее снова вежливо и быстро проводили в кабинет Барчока. Понимая гоблинский обычай сразу переходить к делу, она объяснила ему идею награды для его сына - оставив посла в шоке.


Наконец-то собравшись с мыслями, он ответил. «- Честно говоря ваше предложение является для меня полной неожиданностью. Да, мы надеялись на подобный исход, но в лучшем случае в ближайшие десятилетие. Вы не против сейчас встретиться с директором, чтобы обсудить данную новость? Лично я сделаю все возможное, чтобы превратить вашу идею в реальность, но мне нужно все обсудить с директором.»


Барчок, конечно, понимал, на какой риск идет. Явиться в кабинет Рагнока на незапланированную встречу всегда довольно рискованно, особенно в компании с человеком. Амелия будет первым чиновником Министерства, когда-либо ступавшим в кабинет директора, но Барчок считал, что потенциальные выгоды безусловно, стоили риска.


Хоть Амелия и не знала, в насколько необычную попала ситуацию, то шокированные взгляды всех гоблинов, которых они встречали по дороге, дали ей подсказки, которые глава ДМП не могла пропустить. С минимальным ожиданием их обоих провели в роскошный кабинет, где после вежливого, но короткого приветствия Амелия рассказала Рагноку, зачем она здесь.


Даже зная, что неожиданные посетители прибыли по очень важному делу, иначе Барчок никогда бы не осмелился привести мадам Боунс к нему в кабинет, директор тем не менее был весьма удивлен ее предложением. Однако, в отличие от своего подчиненного, предводитель гоблинов был полон решимости докопаться до сути и узнать, почему вообще было сделано такое предложение.
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Глава 183



Амелии было неловко признаваться, что из-за предрассудков в Палате Визенгамота они не были уверены смогут ли наградить всех героев Хогвартса одинаково, но не ожидала столь эмоциональной реакции от явно разгневанного лидера гоблинов, когда тот перевел свое внимание на Барчока, перейдя на их собственный язык. Она, конечно, не имела ни малейшего представления, о чем было сказано, но тон, который использовал Рагнок, не оставлял сомнений.


"-Они не уважают твою дочь и неужели мы должны просто улыбаться, пока нас унижают чистокровные идиоты из Министерства? Данная ведьма должна была предвидеть нашу реакцию. Они не могут быть настолько глупы – или считают за дураков нас?""


« - Простите, директор, но я был так захвачен выдвинутым предложением, что даже не поинтересовался его причиной. Амелия не знает, что Гермиона моя дочь, я держал данную информацию в секрете..."


"- Это было ошибкой."


Рагнок снова взял себя в руки и заговорил с Амелией уже по-английски. «-Мои извинения, мадам Боунс. Дело в том, что хоть Министерство и считает Мисс Грейнджер магглорожденной ведьмой, но для нас девочка ребенок нашего народа, так как она была связана кровными узами с хорошо известным тебе центурионом. Обращаться с ней неуважительно из-за обстоятельств ее рождения является оскорблением по отношению к нашей расе."


Теперь настала очередь Амелии удивляться. «- Кровные узы в двенадцать лет? Могу я узнать, является ли это традицией гоблинов?"


«- Кровная связь, да, но разумеется не в столь юном возрасте. Поступок детей был для нас таким же потрясением, как и для вас. Барчок позже покажет вам память о произошедшем и предшествующим ему событиям."


Задвинув свое удивление подальше, глава ДМП попыталась исправить ситуацию, в которой оказалась. «-Я хотела бы принести свои извинения за любые намеки в адрес происхождения Мисс Грейнджер. Наш план отвлечения внимания от ее статуса крови нам показался лучшим вариантом для вручения девочки заслуженной награды без негативных последствий со стороны консерваторов"


Рагнок согласно кивнул. "- Думаю в данном случае, предложение министерства вполне подходящее. Наша нация также страдает от фанатиков, которые были поставлены на место героическими действиями Мисс Грейнджер, ее супруга и их друзей."


Амелия немного расслабилась, министру будет приятно узнать, что у гоблинов были точно такие же проблемы, как и у них. « - Может ли статус Гарри и Гермионы стать достоянием общественности? Из сказанного вами, я так понимаю их помолвка не является секретом ни для кого в Гринготтсе?"


«- Верно, но распространится информация дальше, могут решать только непосредственно вовлеченные лица. Как вы думаете, публикация этой новости поможет делу?"


«- Несомненно. Кровная связь - старая магическая традиция, которая вышла из моды, когда началось движение чистоты крови. Волшебники стали больше заботиться о защите родословной и объединении семей, чем о том, подходят ли они друг другу. В случае с Гарри и Гермионой, я так понимаю у них довольно сильная связь?"


Вопрос заставил Рагнока рассмеяться и женщине ответил Барчок. «-Самая сильная, которую только можно себе представить. Поглощение всего тела золотой аурой. Я передам тебе воспоминания чуть позже и мне нужно будет обсудить возможность разглашения информации с обоими детьми, и Грейнджерами."


Далее Боунс высказала идею об открытия филиала Гринготтса в Хогсмиде, против которой гоблины ничего не имели.


Для всех троих встреча прошла очень продуктивно, теперь осталось только официально начать переговоры.


**********************************


Сириусу требовалось все его Гриффиндорское мужество для того, что он планировал сделать. Согревающие чары на его самой теплой мантии изо всех сил пытались справиться с суровым холодом. Он думал, что Хенрика шутит, когда она говорила про замерзающее на пару месяцев ежегодно море в ее родном городе Лулео, но теперь ему казалось, что подруга еще преуменьшила местные морозы.


После стука, дверь ему открыл светловолосый гигант, который, пожалуй, мог дать фору и Хагриду. «- Здравствуйте, сэр, я Сириус Блэк. А вы случайно не мистер Хобсон?"


«- Сириус Блэк! Во имя Тора, зачем ты вышел на улицу в таком виде? Это же не Лондон, заходи скорее парень, пока окончательно не замерз в своей модной одежде."


Его буквально затащили в коридор, и уже через несколько секунд он почувствовал уютное тепло просачивающееся в его продрогшее тело. «- Забудь всю эту чушь с мистером Хобсоном, я Лукас.» Блек пожал протянутую массивную руку, радуясь, что ему не раздавили пальцы. «- Снимай свой плащ и пойдем, встретимся с хозяйкой. Моа, у нас гость - из самого Лондона."


Его провели в невероятно уютную комнату, в которой так и хотелось сбросить обувь, сесть у камина и никогда отсюда не уходить, но данный эффект мерк перед потрясающе красивой женщиной, вставшей с кресла и поприветствовавшей его. Моа Хобсон точно была матерью Хенрики, хотя выглядела не намного старше дочери. Сириус поклонился, взяв протянутую руку, и поцеловал ее тыльную сторону. «- Миссис Хобсон, мне очень приятно познакомиться с вами."


«- О, Лукас, наш гость явно знает, как обращаться с леди, и мое очарование не произвело на него ни малейшего эффекта."


«- Да, дорогая, похоже, наша Хенрика сделала правильный выбор. Присаживайся Сириус, и расскажи нам немного о себе. Надеюсь ты не против остаться на ночь.


Он решил сначала рассказать о причинах своего пребывания здесь, прежде чем соглашаться на какие - либо предложения, вдруг через пару минут его уже вышвырнут за дверь. «-Мистер и миссис Хобсон, я пришел сюда просить у вас разрешения на брак с вашей дочерью..."


В этот момент Лукас вышел из комнаты, и Блек подумал, что все каким то образом испортил, но хозяин дома вскоре вернулся с подносом в руках, на котором стояли бутылка и три стакана. «- Такие замечательные новости следует обсуждать с бокалом в руке. Ты когда-нибудь пробовал аквавит, Сириус?"


Его " нет " было встречено хищной улыбкой, и после одного глотка Блек понял, что пара бокалов этого напитка непременно заставят его остаться на ночь, он просто не сможет никуда пойти на своих двоих.


«- Мы надеемся обручиться на Рождество, а вот с датой свадьбы еще предстоит определиться. Я пригласил наших друзей в свой дом на праздники, и хотел бы, чтобы вы тоже присутствовали."


"_О, замечательная идея, мы всегда знали, что дочка будет очень занята, совмещая работу в Хогвартсе и Гринготтсе, но мы оба очень скучаем по ней и будем рады возможности провести с вами праздники."


"- У нас запланированы прогулки и некоторые развлекательные мероприятия, так что будет весело. И еще одно: не могли бы вы не говорить Хенрике, о своем приезде в Лондон. Я хотел бы сделать ей сюрприз."


Веселый Лукас снова наполнил бокалы и произнес тост. «- За веселое Рождество в Лондоне."


Последний раз Сириус чувствовал себя так комфортно у кого-то в гостях, когда сбежал из дома и остался у Поттеров. У Лукаса и Моа было похожее отношение к жизни. Они заставляли его чувствовать себя таким же желанным гостем, как и много лет назад в доме лучшего друга. Вскоре Сириус уже рассказывал одну историю за другой. Затем Моа принесла детские и подростковые фотографии Хенрики, и настала его очередь слушать рассказы о женщине, которая скора станет его женой. Долгая северная ночь прошла в непринужденной и приятной атмосфере.


**************************************


Вечера, проводимые на катке, пользовались огромным успехом у студентов. Самым заметным событием в компании друзей было совместно времяпровождение на ледовой арене Блейза и Парвати.


В ходе развития их отношений Парвати в среду вечером обратилась к Хенрике с важным вопросом, а уже в субботу утром Билл принес ответ от нее и Сириуса с парой конвертов. Гарри лично подошел к Слизеринскому столу, передав письма адресатам.


И если Блейз выглядел не особо шокированным, получив послание, то Драко был очень удивлен, недоверчиво рассматривая пергамент. Они с Пэнси были приглашены на помолвку Лорда Блэка на Рождество.


Паркинсон в отличие от жениха пребывала в полном восторге. «- О, Драко, это просто замечательно. Отец был очень недоволен тем, что меня не было на летнем балу в министерстве. Теперь он немного успокоится, думаю, подобное приглашение чрезвычайно трудно получить. Теперь ему придется трижды подумать о разрыве нашей помолвки, если лорд Блэк заинтересован в ней."


«- Пэнси, мы оба знаем, кто стоит за этим.» - слизеринец задумчиво смотрел, как Гарри покидает зал, направляясь на утреннюю тренировку.

************************************
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Глава 184



Августа встретила с довольной улыбкой только что вошедшего в ее кабинет человека.


«- А, профессор Локхарт, присаживайтесь, пожалуйста. Как вы и просили, новая защита Хогвартса была тщательно обследована и в ней не обнаружено никаких изъянов..."


«-Этого не может быть, что-то явно пропустили."


«- Мне очень жаль, но я могу заверить вас, ничего не было упущено. Теперь, после нашего последнего разговора по данному вопросу и зная, что вы человек слова, я с сожалением приму вашу отставку. Но думаю вы будете рады узнать, что я смогла найти хорошего специалиста на ваше место. У вас есть время закончить все дела в Хогвартсе до Рождества, нам очень повезло, что новый профессор сможет приступить к работе с начала следующего года. И я конечно же желаю вам удачи во всех ваших дальнейших начинаниях."


Августа как ни в чем ни бывало вернулась к своим бумагам, прекрасно зная, что Локхарт был слишком потрясен, чтобы даже встать со стула. Женщина продолжала работать еще несколько минут, прежде чем подняла удивленный взгляд на бывшего профессора.


«- О, простите, я могу еще чем-нибудь вам помочь?"


«-Эмм, мадам Лонгботтом, может быть, я немного поторопился, со своим уходом из замка..."


«- Поторопились? К сожалению, решение уже принято. Мы не можем позволить себе нанять двух профессоров защиты, и мне придется уволить одного из них. Думаю ваше резюме будет лучше выглядеть с пометкой о добровольном уходе, а не принудительном увольнение, не так ли?"


Теперь Августа позволила себе добавить в голос немного стали. «- В понедельник вы проведете свой последний урок в Хогвартсе."


*********************************


Августу Руквуду совсем не нравилась собственная идея, но она была необходима. К счастью, постамент, на котором лежал его тонкий соломенный матрас, был сделан не из того же материала, что и остальная часть камеры.


Когда боль стала невыносимой, он вытащил изо рта окровавленные пальцы. Полученная смесь слюны и крови была немедленно перенесена на рудиментарную палочку, которую он мастерил. Пучок соломы был связан с его волосами, а затем покрыт получившейся смесью, которая в ближайшие месяцы должна влить достаточно его магической сущности в получившуюся конструкцию.


Данная "палочка" никогда не создаст даже самое слабое проклятие, но у нее другая задача. Ему требовалось только открыть решетку камеры, и остальные двери преграждавшие ему путь из Азкабана и если получиться наложить на себя согревающие чары, прежде чем ему придется прыгнуть в Северное море.


Далее Августу нужно будет отколоть кусок камня от постамента для создания защитного медальона, чтобы пройти мимо дементоров. Его нужно будет обработать, тщательно вырезать на нем руны, а затем запитать их кровью и активировать.


Мужчина нуждался хоть в каком-то остром предмете и единственное, что у него было в Азкабане, - это зубы. По его мнению резцы прекрасно подойдут для вырезания необходимых рун.


Руквуд понимал, что подготовка займет многие месяцы, плюс сам побег нужно устроить в определенное время года. Хотя выбраться из камеры, миновать дементоров, и выбраться из самой тюрьмы было невероятно трудно, в случае успеха ему еще потребуется переплыть Северное море. Войти в него в декабре означало стопроцентную смерть. В данное время года просто невозможно продержаться долго в воде.


Только летом у него будет хоть какой - то шанс добраться до берега, и только тогда он сможет приступить к своей главной задаче, возвращению господина к власти.


********************************************


Рита знала, что у нее будет прекрасное Рождество, ее очередная статья выйдет на первой полосе Пророка прямо в канун праздника. Хотя редактор все еще умолял ее вернуться в газету, Скиттер не была заинтересована в его предложении. Пока она будет наслаждаться Рождеством, а зачем сосредоточится на новой теме. Персона Гилдероя Локхарта просто умоляла разорвать его на части. Даже для случайного наблюдателя литературное самовыражение Гилдероя никоим образом не соответствовало самому человеку. Журналистка намеревалась выведать все его грязные маленькие секретики, а потом рассказать о них всему миру.


**************************************


« Чудесное Сотрудничество


На фотографии под заголовком вы видите сцену, которую многие из вас, уважаемые читатели ,назовут ни иначе как чудо. Фрэнк и Алиса Лонгботтом более десяти лет находились в невменяемом состояние, но очевидно, теперь их самочувствие значительно улучшилось. С Августа этого года они получают специальное лечение, которое исправило некоторые повреждения разума, нанесенных, когда два храбрых Аврора были замучены проклятием Круциатус. Подобный результат, считался невозможным лучшими целителями в Святом-Мунго, но к счастью, их диагноз, ни в чем не убедил крестника Алисы Лонгботтом, всем известного Центуриона Ворону.


Мальчик знал, что лечение гоблинов отличается от методов принятых у волшебников, и предложил свою помощь семье Лонгботтомов. Вот что сказала по этому поводу Леди Августа.


"- Не смотря на заботу, которую мой сын и его супруга получили во время пребывания в больнице Святого Мунго, мы так и не нашли метод лечения. Предложение поступившее от Гринготтса не имело никаких гарантий на успех, но нам нечего было терять, поэтому разумеется мы согласились. Вначале было проведено обследование маггловскими целителями на современном медицинском оборудовании для сканирования мозга. Данные приборы предоставляют жизненно важную информацию для дальнейшего лечения. Подобное обследование стало возможным и было организовано семьей Грейнджеров, чья дочь является подругой Гарри. У меня нет слов, чтобы выразить нашу благодарность тем, кто сделал выздоровление наших близких возможным. "


Затем я связалась со Святым-Мунго, попросив прокомментировать ситуацию, и интервью, которое мне дал один из старших целителей, было, мягко говоря, интригующим.


"- Гоблины любезно предложили откомандировать на месяц одного из наших целителей для изучения нового метода исцеления. Мы надеемся, что это был первый шаг для будущего плодотворного сотрудничества Я понимаю, что у магглов есть средства и методы, опережающие магическую медицину, и мы не можем позволить себе их игнорировать."


Ваша Рита Скиттер.»


На фотографии сияющая Алиса Лонгботтом обнимала за плечи сына и его невесту, они воспользовались случаем и публично объявили о своей помолвке публично. Фрэнк и его мать стояли позади них. Изображение олицетворяло счастливый семейный портрет, где три поколения, смотрели вперед, и видели лучшее будущее.


**************************************


Большой стол был переполнен до отказа, в то время как Лукас решил прокомментировать прочитанное. «- Честно говоря, Моа и я сильно беспокоились когда узнали, что наша дочь отправляется в Британию. Ваша страна славится своей нетерпимостью ко всем не человеческим расам. Но.....» - мужчина указал на газету, а затем на собравшихся вокруг стола. Маглы, гоблины, вейлы и даже оборотень-все вполне дружелюбно общались. То, что присутствующие дети были не только вовлечены в разговор, но и к их мнению прислушивались, было также полным шоком для шведа. Совсем не того ожидаешь увидеть в чрезмерно кичащейся своей чистокровностью Британии.


"Хобсонов" сразу же приняли как часть семьи, особенно дети, которые обожали Хенрику, и перенесли такое отношение на ее родителей. Амелия улыбнулась понятному замешательству гостя, и попыталась помочь ему осознать реальность ситуации.


"- Если бы то, что вы прочитали в газете, и, что видите сейчас здесь, было справедливым отражением всей нашей страны, тогда я была бы очень счастлива. К сожалению, это пока не так. Непримиримые радикалы есть везде, независимо от расы, которые не хотят менять свои взгляды. Они просто выжидают своего времени, когда появится возможность повернуть общественное мнение в нужную им сторону."


После минутного молчания. Амелия решила облечь в слова мысли, которые давно крутились у нее в голове. «-По правде говоря, чем больше я узнаю гоблинов, тем меньше вижу отличия между нами. У нас одни и те же проблемы и одинаковые стремления - помогать друг другу в достижении взаимовыгодных решений. Мальчик, сидящий в конце стола, является катализатором всех произошедших изменений, а также причиной, по которой мы все сегодня собрались за одним столом. Именно он выгнал Биннса из Хогвартса и запустил процесс по освобождению Сириуса."
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Глава 185



Лукас никак не мог понять, как столь молодой человек мог достичь так многого. «-Моя дочь очень высокого мнения о нем, да и вообще обо всех четверке. Ее письма домой всегда содержат упоминание об этой группе и о том, чем они занимаются. Мне кажется, я уже давно знаком с ними."


"- У ребят есть потенциал изменить нашу страну к лучшему, даже сверстники, просто наблюдая за их поведением, начинают менять свое отношение ко многим вещам. Наша задача, как родителей и опекунов, сделать все возможное для их лучшего будущего."


С данным утверждением Лукас был вполне согласен, но Амелии еще не закончила. "-Хогвартс сильно изменился за последние два года, и ваша дочь сыграла в произошедших переменах важную роль. Именно текущее поколение поведет наше общество вперед, а ведь закладка фундамента начинается со школы. Если мы сможем донести до детей Пожирателей смерти послание о том, что есть лучший путь, тогда и только тогда британское магическое общество сможет гордо поднять свою голову на международной арене впервые за много поколений."


Впрочем, сейчас было не время для таких серьезных разговоров, и оба вскоре увлеклись более веселыми темами для обсуждения.


Падме, Гермионе и Гарри очень понравилось, как они провели канун Рождества в прошлом году, поэтому сегодня для всех было организовано повторение. К сожалению у Барчока и Амелии была работа, но остальные взрослые, включая Августу, с нетерпением ждали этого дня.


******************************************


Луна пытаясь написать письмо отцу, но проблема была в том, что она просто не знала, с чего начать. Едва они вошли в дом Сириуса, как раздался громкий крик, когда Хенрика увидела своих родителей. Их преподаватель истории, которая всегда прекрасно контролировала свои эмоции, вела себя как маленькая девочка, когда набросилась на них, а затем затащила Сириуса в семейные обнимашки.


Гарри и Гермиона тогда отвели их группу подальше от места встречи членов семьи и развели всех по комнатам, где им предстояло остановиться. Луна делила свою с Гермионой, а Невилл с Гарри. Падма жила в одной комнате с сестрой, а Сьюзен и Ханна-в другой. Вместе с Патиллами, Августой, Амелией, Барчоком, Ремусом, а теперь еще и Хобсонами, дом был очень оживленным.


Каждый день каникул был по своему интересен: посещение Лондонского зоопарка, шопинг в Косом переулке или посещение чего-то, что все называли кино. Лавгуд прекрасно проводила время, но стеснялась написать об этом отцу и она решила посоветоваться с Гермионой. Сейчас они с Гарри судя по всему прощались на ночь, и, судя по тому, как подруга буквально вплыла в комнату, ее парень, должно быть, неплохо справлялся с этим делом.


Девочка шлепнулась на кровать в каком - то оцепенении, и тут Луна заметила, что ее взгляд блуждает по левой руке, вернее, по кольцу, которого раньше не было. «- Все в порядке, Гермиона?"


С восторженным визгом она вскочила с кровати и от волнения обхватила голову Лавгуд руками. «- О, все еще лучше, просто фантастика!"


Затем Грейнджер отстранилась и показала новое украшение. «- Гарри, что, поскольку наша кровная связь вскоре станет всем известна, мне следует теперь носить кольцо и, так сказать, объявить всему миру, чья я невеста. Он подарил мне его сегодня вечером, оно просто великолепно!"


«-Да, и подходит к твоему браслету.» -кольцо действительно хорошо сочеталось с украшением на руке, имея тот же филигранный дизайн. «-Думаю, это самое красивое кольцо, которое я когда-либо видел...» - слезы начали падать, и Луна просто не могла их остановить.


Лунный свет мгновенно запрыгнул на колени девочки, а Гермиона пододвинула стул к ее кровати. «- В чем дело, я думала, тебе нравится у нас?"


«- О, ты даже не представляешь насколько, в этом вся проблема. В прошлом году было наше первое Рождество без мамы, и оно было ужасно. Папа так старался, но мы оба провели большую часть Рождества в слезах. Я думаю, именно поэтому он не проводит его дома в этом году, ему слишком тяжело. Джинни и Колин так завидовали, что я проведу праздники с вами, но я бы предпочла провести их с обоими родителями."


Лунный свет прижимался к расстроенной девушке, практически заставляя гладить себя. Гермиона почувствовала себя не в своей тарелке и предложила сходить за мамой.


« - Не стоит, я в порядке, просто дай мне минутку. Я пытался написать письмо папе и почувствовала себя ужасно, ведь я так хорошо провожу время с вами, в то время как он сам по себе."


Гермиона изо всех сил попыталась утешить плачущую девочку. «- Не бойся сказать ему правду, твой отец только порадуется за тебя и ему самому станет немного лучше."


«-Ты действительно так думаешь?"


Видя, что ее усилия увенчались успехом, когтевранка продолжила в том же духе: «- Уверена, он очень любит тебя. Мы еще толком не решили как будем делать проводить летние каникулы, возможно обсудим планы на следующей неделе. Но как бы там не было, мы будем рады взять тебя вместе с нами, твой отец, кстати тоже будет приглашен."


« -Мне бы очень этого хотелось. Приехать в Хогвартс и завести друзей - это самое лучшее, что когда-либо случалось со мной. Ты и Падма относитесь ко мне как к младшей сестре, и Гарри тоже..."


« - Он думает, что ты особенная..."


«-Аааа?"


Гермиона уже хихикала. «- Все в порядке, просто ты видишь Гарри таким, какой он есть, правда я так до сих пор не поняла, кем он тебя считает: дочерью или сестренкой."


Луна покраснела. «-Я тоже так о про него думаю. Человек, на кого я могу положиться в любом случае."


«-Вот и отлично, тебе нужна какая-нибудь помощь с письмом? Я уверена, Эргит будет не против его отнести."


«- Думаю, теперь мне может понадобиться больше пергамента."


Чувствуя, как угасает чувство вины, Лавгуд начала писать длинное письмо отцу.


**************************************


Рождественское утро было оглашено радостным воплем Падмы, оповестившей всех о том, какая прелесть теперь украшает палец Гермионы. Все жители Гриммолд-Плейс были счастливы за молодую пару, и у каждого были еще личные причины для хорошего настроения.


Патиллы до сих пор были рады примирению, и помолвки одной из них с Невиллом.


Лонгботтом сегодня собирался навестить родителей в сопровождении своей девушки. Для него просто не могло быть лучшего Рождества.


Амелия радовалась, что ей удастся провести сегодняшний день со Сьюзен и Ханной, а не гоняться за преступниками.


Сириус считал это Рождество самым счастливым в его жизни. Он свободный человек, окруженный друзьями и семьей, рядом с ним прекрасная Хенрика. Блек думал о том, что ничего лучше и быть уже не может, пока его мысли не перенеслись на несколько лет в будущее. Мужчина представил себя стоящим рядом с женой и детьми, открывающими свои подарки. Слишком долго подобный сценарий был не более чем несбыточной мечтой для него, но теперь все может стать явью.


Хобсоны были рады провести Рождество с дочерью, а ее жених вызывал у них улыбку на лицах. У обоих изначально были некоторые сомнения относительно того, что их дочь выйдет замуж за представителя старой британской чистокровной семьи, но после личного общения все опасения родителей рассеялись.


Ремусу также не нужно было слишком усердно искать причины для веселья. Просто посиделки среди друзей уже сделало этот день красным в календаре, плюс с нового года у него наконец-то появится хорошая работа. Уже много лет судьба так не баловала оборотня.


Дэн с трудом оторвал взгляд от кольца на руке дочери. После своего первого восторженного визга Эмма явно была обеспокоена его реакцией. Обнимая Гермиону и Гарри, он быстро подавил ее страхи. Кольцо просто еще один уровень защиты для дочери. Хотя скорее политически, чем практически, как тот же браслет. Данное кольцо не только кричало о том, чья она невеста, но и показывало, насколько финансово могущественным был молодой человек. Дэн не был ювелиром, но ему не составило труда понять, что новое украшение на пальце его дочери стоит больше, чем их дом и бизнес вместе взятые. Оно было просто ошеломляющим, но самое главное делало счастливой их дочь.
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Глава 186



По одну сторону от Гарри сидела Гермиона, а по другую его отец. Это был всего лишь второй раз, когда он праздновал Рождество, но был уверен, что не в последний. Любой повод, благодаря которому можно собраться всей семьей, должен быть поощрен,. По улыбке отца было понятно, что тот полностью с ним согласен.


Хенрика наклонилась и поцеловала Сириуса.


«- Ммм, я разумеется не против, но с чего это вдруг?"


«- Только за то, что ты - это ты. И спасибо что пригласил моих родителей..."


«- Просто подожди, у меня такие планы на Новый год...»- Взгляд, которым женщина его одарила, ясно говорил, что она не собирается ждать. «-Помнишь наше первое свидание? Я арендовал весь пароход на Новый год, и мы проведем его, катаясь вверх и вниз по Темзе, и...» - он больше ничего не успел сказать, Хенрика заняла все его внимание, выражая свое одобрение его идеей.


**********************************************


У Молли также было веселое Рождество, ведь именно в это время вся ее семья собиралась под одной крышей. Однако по одному взгляду стало понятно, что сейчас в доме находятся не все. Ее муж и старший сын снова отправились на прогулку в сад и когда вернулись заслужили упрек от матриарха Уизли.


«- Сегодня Рождество, вы не могли бы на один день забыть о делах?"


«- Прости, мам, но мне нужно было кое-что обсудить с папой."


С губ Молли сорвался вздох. "...и об этом можно было говорить только в саду? Я никогда не думала, что буду скучать по рассказам твоего отца о том, как его кусают чайные сервизы или про взрывающиеся унитазы. Он теперь даже не говорит о работе в своем собственном доме. Мы все узнаем только из новостей в Пророке."


«- Мне очень жаль, Молли, но то, над чем мы с Биллом сейчас работаем, - это секретная информация."


Ответ вызвал у Рона уже привычное для большинства присутствующих раздражение. «- Эта белая сова все время доставляет письма от Ворона, держу пари, отец говорит ему, что происходит..."


Его мать, отец и Чарли были удивлены столь негативным отношением, все остальные уже видели подобное поведение раньше и Билл уже устал выслушивать капризы младшего брата. "...и ты знаешь, почему, Ронни, Гарри не только Центурион, но и обладатель Ордена Мерлина первого класса. У него, в отличии от тебя есть допуск ко многой информации"


«-Ну да, конечно! Он просто получает все, что захочет, как и Парвати получила кучу золота после того, как она натравила Василиска на людей!"


« - Рональд Уизли, не дай Мерли ты скажешь нечто подобное бедной девочке..."


«- Слишком поздно, мама, он уже все сказал в лицо Парвати перед всем Хогвартсом в Большом зале.» - Рон впился взглядом в свою сестру, но Джинни было все равно, она спокойно продолжала закладывать брата. «- Невилл пригрозил вызвать его на дуэль в случае повторения, а Макгонагалл влепила ему две недели отработок, как мы все видим, Рон все еще думает, что он не сделал ничего плохого..."


«-Я всего лишь сказал правду, но никто не хочет ее слышать, потому что она подруга Ворона."


«- После правды в том виде, как ты ее видишь, начинаются все неприятности.- Билл попытался втолковать парню кое-какие истины. «- Никто не давал Гарри ничего не заслуженно. Прежде чем приступить к его обучению, я просмотрел все его оценки. Сортировочная шляпа правильно распределила его на Когтевран. Он лучший ученик курса, а Гермиона и Падма занимают следующие два места. Невилл Лонгботтом ненамного отстает от друзей. Ты же находишься в конце списка, опережая только Крэбба, Гойла и Финнигана."


«- Эй, по крайней мере, я не последний..."


«-Джинни уже находится среди лучших на своем курсе, Фред и Джордж также в первой десятке, не смотря на все их приколы, а Перси скорее всего станет старостой в следующем году. Как Чарли, я и папа, они достигают того чего хотят благодаря упорному труду. Ты завидуешь Гарри, но давай хотя бы спросим его друзей, знают ли они кого-нибудь, кто работает над собой больше него?"


Фред первым дал ответ: "-Мы занимаемся с ним защитой раз в неделю, и то, полностью выматываемся, а Гарри с Гермиона тренируются так каждый день. Не понимаю, как такое возможно."


Джордж согласился с близнецом, и добавил свои собственные мысли. «- Мы с Фредом думали, что неплохо разбираемся в зельях, Гарри как оказалось далеко впереди нас. Мастер Питслей, вероятно, лучший специалист по зельям во всей Британии, но все же он приезжает в Хогвартс в первую очередь для обучения Гарри. Мы узнаем от него намного больше, чем на обычных уроках зельеварения, и этим летом уже сможем сдать С.О.В."


Новость была шоком для обоих родителей, да и давненько они не видели столь серьезных близнецов, если такое вообще было когда-то


Однако Джинни еще добавила от себя. "- Гарри занимается дополнительно, но все еще находит время, для обучения нас защите каждую неделю. Как учитель, он на много миль опережает Локхарта, и его уроки обожают все первокурсники."


«-Не хочу слышать больше ничего о нем..."


"...и вот в чем проблема, Рон, ты просто не понимаешь, о чем мы тебе говорим. Если ты проведешь всю свою жизнь так же, как сейчас в Хогвартсе, то мне даже думать не хочется, что с тобой будет. Делать все по минимуму, только чтобы выжить - весьма плохая привычка. Но ты кажется вполне доволен подобным образом жизни, и в то же время высмеиваешь тех, кто не разделяет твои взгляды и не понимаешь, что важная часть обучения в Хогвартсе -это знакомство с другими людьми своего возраста..."


«- Эй, я предлагал Ворону свою дружбу, он отказался и многое потерял!"


Чарли не был вовлечен в дела школы, как остальные члены семьи, поэтому высказал свое мнение с точки зрения почти постороннего человека. «- Ты действительно считаешь, что именно он что-то потерял? Я никогда раньше не встречался с ним и уж точно не ожидал приглашения на помолвку Лорда Блэка вместе с Биллом, Фредом, Джорджем и Джинни, и я уж точно не хотел бы учиться на его курсе и не быть приглашенным."


Перси с одной стороны очень хотел стать старостой в следующем году, с другой у него останется еще меньше времени присматривать за своим младшим братом и тогда Рон окончательно скатится на последнее место в рейтинге успеваемости. «- Хуже того, Чарли, даже Драко Малфой получил приглашение. А ведь у Ворона с ним произошел конфликт в прошлом году прямо на приветственном пиру, после которого Кроу вызвал того на дуэль..."


«-Ну и ладно, раз там будет белобрысый, я бы все равно туда не пошел."


"... поэтому я и беспокоюсь о нем.» -продолжил Билл. «- Фред и Джордж играют в квиддич, занимаются дополнительно по защите, и помогают по учебе первокурсникам. Перси скоро придется сосредоточиться на своих собственных экзаменах, а я уже не буду так часто бывать в замке, чтобы присматривать за ним..."


«-А почему?"


«- Рон! Ты как обычно совершенно упускаешь из вида главное.» Артур редко повышал голос, но когда такое случалось, все просто сидели и слушали. «-С тех пор как ты переступил порог Хогвартса, мы получаем жалобы на тебя одну за другой, и якобы ни в чем из этого нет твоей вины. Я готов поспорить, что ты даже не извинился перед этой девушкой?"


«- Папа, но она сама виновата, глупо было писать в том дневнике, и после этого она получила огромные деньги! Неужели я единственный, кто считает, что это неправильно?"


«-Патилл оказалась такой же жертвой, как и Луна Лавгуд. На ее месте, не дай Мерлин, могла быть и наша Джинни, и мне остается только надеется, что они все таки спустились бы туда за ней."


С полной уверенностью пятеро его детей ответили одновременно. «-Они бы так и сделали!"


Однако Фред не удержался и добавил. «-Но если бы в тайную комнату утащили Рона, Кроу и пальцем бы не пошевелил."


Артур все больше и больше полагался на советы своего старшего сына в вопросах, касающихся их семьи. Если Билл утверждает, что Рон не справляется с обучением в Хогвартсе, и относился к школе как к какому-то лагерю для отдыха, значит так оно и есть. Тот факт, что четверо остальных его детей, обучающихся там же, поддерживают данную точку зрения, заставляет Артура принимать определенные меры.
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Глава 187



Для любого чистокровного посещение Хогвартса было в первую очередь связано с взаимодействием со своими сверстниками, а не с получением образования. Обучиться можно было и на дому, а экзамены сдать в министерстве. В школе приобретался жизненный опыт общения, чего нельзя было достичь дома. Рон, при нынешнем своем поведении за семь лет учебы приобретет больше врагов, чем друзей, что обернется полной катастрофой во взрослой жизни. Уход же после второго курса, означал бы, что хоть младшего сына и будут помнить как весьма раздражающего ребенка, но все еще будут давать ему шанс в будущем, надеясь, что парень повзрослел со времен школы.


Глава семьи Уизли принял решение. «- Значит так Рон, если ты не улучшишь свое поведение, летом мы тебя заберем из Хогвартса и переведем на домашнее обучение. Так же за время Рождественских праздников, мы с Молли в плотную займемся твоим воспитанием "


Теперь, когда решение было принято, каникулы Рона обещали быть совсем не веселыми.


****************************************


Остатки бутерброда, который он вчера вытащил из мусорки, совсем не соответствовали всем тем замечательным лакомствам, которыми Хвост обычно наслаждался в Норе. Конечно, нынешнее Рождество было не первое проведенное им в крысином обличье, но все же впервые он праздновал в полном одиночестве, и Питеру, как оказалось, довольно сложно смириться с данным фактом. Да, он жив, но вряд ли нынешнее существование можно назвать жизнью.


Собирая старые экземпляры "Пророка" во время нечастых вылазок в Косой переулок, Питер смог построить картину происходящего сейчас в Англии. Новость о Люциусе Малфое, обживающего Азкабан, стала для него настоящим шоком, как и Дамблдор, которого выгнали из Хогвартса.


Питер принял решение много лет назад, о котором, возможно, сожалел, но сейчас был вынужден снова принимать подобное решение, у него просто не было другого выбора.


Рано или поздно его найдут, независимо от того, будет это результатом длительных поисков или ошибкой с его стороны. Его единственной защитой от судьбы, которая ждала его после пленения, было вновь обрести могущественного защитника - своего хозяина. Он собирался покинуть свое убежище и отправиться на поиски единственного человека, который мог бы спасти его.


***************************************


Гилдерою не потребовалось много времени для выяснения личности того, кто заменит его в Хогвартсе. Узнав имя, он довольно быстро получил действительно тревожную информацию. Ремус Люпин был зарегистрирован в Министерстве Магии как оборотень, опасная тварь, которой они собирались позволить учить детей.


Локхарт считал своим долгом сообщить магическому обществу о монстре, который может в любой момент напасть на их детей. Он напишет эту историю, а затем предложит ее Пророку для печати. Родители ни за что не потерпят, чтобы темное существо обучало школьников, особенно сразу после фиаско с Василиском.


После того, как зверя выгонят, Гилдерой планировал вернуться в замок. Намеки, что подобное происходит из-за отсутствия директора, и совершенно неподходящего человека, его заменяющего, он откроет всем глаза, и после спасения всех детей от оборотня, кому как не ему возглавить школу.


Начав писать, он вынужден был постоянно напоминать себе о том, что это не художественное произведение. Для Локхарта совсем не привычно было писать правду, ну или, по крайней мере, свою версию ее.


************************************


Драко подумал, что к новой версии Рождества для Малфоев нужно будет привыкнуть. Ни отца, ни гостей, и уж конечно, никаких пышных приемов. Единственным светлым пятном было официальное приглашение на завтрашнюю помолвку Лорда Блэка.


У его матери была Блэковская фамильная реликвия, которую он должен был взять на столь торжественное мероприятие в качестве подарка для помолвленной пары, тиара, которую по семейному обычаю должна была носить невеста Лорда Блека. Диадема принадлежал маме с тех пор, как она стала последней из семьи, вышедшей замуж, и теперь вернется к своим законным владельцам.


Драко решил одеть костюм, который он получил на бал в честь Мерлина, таким образом, скрывая тот факт, что не может позволить себе новую парадную мантию. Кроме Блейза, единственным известным ему слизеринцем, которого они пригласили, была Гринграсс, ее отец имел давние деловые связи с Блэками.


Он достаточно разбирался в политике чистокровных, чтобы понять полученную возможность для него и Пэнси "смешаться" с этой компанией. Их будущие отношения сильно будут зависеть от того, насколько успешно они проведут предстоящий прием, да и Блейз предупредил его об этом. По словам однокурсника, данная группа ведет себя совсем не так, как те, с кем он когда-либо встречался, и самое близкое определение которое можно подобрать, что они ведут себя как семья. Забини был довольно легко принят в их круг, но знал, что находится под постоянным наблюдением, и не из-за принадлежности к Слизерину, а просто для того, чтобы убедиться, что он достойно относится Парвати.


Мальчик прекрасно видел, что его отец сделал несколько крайне неудачных выборов в своей жизни, сначала связав семью с ублюдком-полукровкой, а затем потерпев фиаско с василиском. Отныне он должен делать свой собственный выбор, начиная с завтрашнего дня.


Все, кто открыто выступал против Кроу, были политически, финансово, а иногда и физически разгромлены. Его отец и крестный были только двумя именами в списке, который также включал некогда великого и неприкасаемого Альбуса Дамблдора. Драко намеревался сделать все возможное, чтобы его имя никогда не появилось в нем. Проблема заключаться в том, как далеко ему нужно будет зайти, чтобы стать частью этой группы. Не нужно быть гением и понять, что стоит ему произнести слово "грязнокровка", как у горла тут же появится клинок, и следующими его словами будут извинения.


Профессор Хобсон говорила, что термин "предатель крови" был придуман самозваным Лордом исключительно для того, чтобы настроить чистокровные семья друг против друга. Когда старые рода, такие как Боунс, Эбботы, Лонгботтомы, Блеки, Диггори, Уизли, Дэвисы и Лавгуды двигаются в едином направлении, кто он такой, чтобы вставать против всей этой собранной силы, считая себя умнее всех?


Он поговорит об этом с Пэнси, прежде чем они отправятся к Лорду Блеку, хотя и не ожидал никаких проблем с ее стороны. Все усилия его невесты в данный момент направлены на сохранении их помолвки, и она будет придерживаться любых отношения или убеждений, которые необходимы для достижения цели. Слизеринец поймал себя на том, что с нетерпением ждет завтрашнего вечера и по другой причине. Бал Мерлина в Хогвартсе был одним из лучших мероприятий, которые он когда-либо посещал, и мальчик надеялся, что очередной прием будет организован не хуже.


***********************************


Гарри тоже с нетерпением ждал завтрашнего дня, хотя совсем не спешил прощаться с сегодняшним, а точнее с Гермионой. Он еще в школе заметил, что им каждую неделю требуется немного больше времени пожелать друг другу спокойной ночи. Его руки в данный момент были сомкнуты вокруг ее талии, в то время как девочка положила голову ему на плечо, прижимаясь к его шее.


«-Ты ты знаешь, кто подарил Сириусу неподписанный подарок?"


Гермиона не смогла удержаться от смеха. «-Мама. Собачья миска и поводок довольно забавные, но ошейник с выгравированной на нем надписью "Если потеряется, вернуть Хенрике Хобсон" просто нечто."


«-А, значит, именно Дэн сделал тот подарок Амелии. Все еще не могу понять, для чего ей нужны толстая палочка и непонятные ограничители. Как и все остальные, кроме Сириуса и Ремуса, которые чуть не задохнулись от смеха."


Когтевранка была рада, что Гарри выше ее, и не видит покрасневшего лица, уткнувшееся ему в шею. Хотя, вероятно, мог почувствовать жар ее смущения. «-Это были дубинка и наручники, которые носят полицейские - маггловские Авроры. Разве ты не заметил, когда они привозили нас домой в Кроули?"


«-Я все не мог вспомнить, где уже видел подобные предметы, и в тот день меня больше волновала твоя разбитая губа, а не чья-то экипировка. Мне кажется, Луне понравилась книга о мифических существах..."


«-Так это был ты? Я подумал на Барчока."


«-Я попросил отца достать эту книгу, у гоблинов и магов разные взгляды на эту тему, кажется, Луна оценила подарок. А что и кому ты подарила?"


* Кому интересно, то в Англии есть такая традиция дарить одному выбранному человеку анонимный подарок, как правило шутливый.
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Глава 188



«-Мне выпал Лукас, хоть мы и знакомы всего несколько дней, надеюсь ему понравилась кружка с гербом Хоббсонов."


«- Думаю нам стоит пожелать друг другу спокойной ночи и позволить маме пройти в свою комнату и лечь спать..."


«А?"


«- Именно рядом с ее комнатой мы сейчас стоим. Не волнуйся, она просто присматривает за нами, ведь мы становимся старше, ты же знаешь."


«- Но пока недостаточно взрослые...» - Гермиона еще раз порадовалась, что жених не видит ее лица, оно снова покраснело.


Девушка сама поцеловала его, прежде чем разорвать объятия. «- Спокойной ночи.» - и затем повысила голос. «- Спокойной ночи, мам.» -отправившись в свою комнату.


Решив последовать примеру подруги, Гарри крикнул: "-Спокойной ночи, мама" - прежде чем отправиться к себе.


Эмма застала эту пару, когда направлялась в свою комнату. Не желая их беспокоить, она ждала, когда Гарри и Гермиона разойдутся, а потом самой отправиться спать и совсем забыла, что парень ее дочери всегда был в курсе всего происходящего вокруг него, и очень боялась, что дети подумают, будто она специально за ними шпионит. Все переживания мгновенно вылетели у нее из головы из-за только что услышанных слов, которые сделали Рождество Эммы Грейнджер гораздо лучше. Гарри только что назвал ее мамой.


**************************************


Тишина за завтраком дала Сириусу понять, что что-то не так, и ему хватило одного взгляда на Пророк для осознания ситуации. «- Еще одно темное существо в Хогвартсе.» - именно так гласил заголовок на первой полосе газеты. Блек даже не стал дальше читать, оглядывая комнату в поисках Лунатика.


«-Где Ремус?"


«-Он ушел после того, как прибыла почта, сказав, что у него испортился аппетит. Не удивительно после такой статьи"


«-Мне нужно найти его.» - с этими словами Блек выскочил из столовой, направляясь в комнату друга, зайдя как раз в тот момент, когда он заканчивал укладывать свои скудные пожитки в потрепанную дорожную сумку.


«- Думаю ты сможешь вернуть мантии в магазин, они были прекрасным рождественским подарком, но теперь мне просто не понадобятся в горах."


Ремус так и не поднял глаз, закончив упаковывать вещи, и завязав горловину сумки. Блек тем временем закрыл за собой дверь, пора было серьезно поговорить с другом по поводу его комплекса. «-Тебе они понадобятся на моей помолвки сегодня вечером, так как ты будешь на ней присутствовать."


Слова друга привлекли внимание Ремуса. "- Я оборотень, и министерство считает меня темным существом. Что бы ты ни говорил против этой статьи, факты остаются фактами."


«-Я ее даже не читал, только посмотрел заголовок, да мне и не нужно. Ты забываешь, что еще являешься Ремусом Люпином, очень хорошим волшебником, а также моим лучшим другом , который будет шафером на моей свадьбе и крестным отцом первенца Сириуса и Хенрики Блэк. Я не позволю тебе уйти, по крайней мере так."


«- Сириус, А какой у меня выбор? После такой статьи меня не примут на работу в Англии даже в "Кабанью голову"


«-Мы ожидали, что эта новость выйдет наружу, Ремус, не так резко и скоро, но тем не менее. Разница на этот раз в том, что у тебя теперь есть могущественные друзья, которые будут бороться, но не из какого-либо чувства милосердия. Августа выбрала твою кандидатуру преподавателя защиты в Хогвартсе просто потому, что действительно считает тебя квалифицированной для данной работы, Амелия хочет, чтобы кандидаты в Авроры, по крайней мере, отличали один конец своей палочки от другого, после окончания школы. И поверь, я не шучу!"


Затем Сириус стал невероятно серьезен. «-Мы оба знаем, что Волдеморт на самом деле не умер, и когда вернется, то своей первой целью сделает Гарри. Хенрика уже пострадала от Василиска, защищая ребят, и я совсем не хочу потерять кого-либо из них. Ты нужен мне в школе, Лунатик, как человек, которому я безоговорочно доверяю, чтобы он мог прикрыть в случае опасности мою жену и крестника с друзьями. Они моя семья, как и ты."


«- Послушай, я и сам вовсе не хочу возвращаться к этим овцам. Вопреки твоим постоянным шуткам, я никогда не испытывал восторга от работы пастухом! Но как я смогу преподавать в Хогвартсе после сегодняшней статьи, родители учеников никогда этого не потерпят.» - ухмылка на лице Сириуса была похожа на ту, которая обычно означала очередную дерзкую выходку, и теперь Ремус действительно заволновался.


«- Лунатик, мы всегда считали себя крутыми мародерами, но по сравнению с Амелией, Августой и Барчоком, являемся просто маленькими детьми! Ты уже получил поддержку министерства и разрешения вести занятия в Хогвартсе, и Фадж будет защищать данное решение. К тому же у них есть схема, после которой все репортеры забудут про тебя, будучи занятыми совсем другой новостью. После сегодняшней статьи, я готов поспорить, что экстренное заседание Визенгамота уже созвано, и думаю все твои проблемы могут быть решены уже до вечера. Ну а если и нет, то по крайней мере, останься до конца праздников и посмотри как будут развиваться события."


****************************************


Никто бы не удивился, что предсказание Сириуса оказалось верным: на полдень было назначено экстренное собрание Визенгамота. Отблески предвкушения на некоторых лицах было трудно не заметить.


Дункан Эйвери был первым, кто поднялся на ноги после того, как Амос открыл заседание, показав свои намерения с самого начала. «- Я хотел узнать, было ли министру известно, что оборотень поступит в Хогвартс в качестве преподавателя, и что оно намерено делать после опубликования данного факта в прессе?"


Корнелиус ничего другого и не ожидал и хорошо подготовил свой ответ. «- Нам прислали запрос из школы с просьбой позволить Ремусу Джону Люпину преподавать защиту от темных искусств. После того, как были приняты все надлежащие меры для устранения любого намека на опасность для студентов, министерство дало свое согласие. Его квалификация и рекомендации превосходны, и он является лучшим кандидатом на данную должность за последние несколько лет, детям пойдет только на пользу поучиться у такого специалиста."


Дав свой ответ, министр сел и начал считать про себя. Амелия поспорила с ним, считая, что после такого ответа наступит, по меньшей мере, десятисекундная тишина, а сам Корнелиус ожидал, что бедлам начнется, стоит ему только вернуться на свое.


Теперь он должен Боунс пять галеонов, так как ожидаемый хаос начался только через двадцать секунд. Амосу потребовалось несколько минут, чтобы навести в зале хоть какой-то порядок. Затем Дункан прокомментировал ответ министра. « - Единственный способ обезопасить детей - это убрать опасное существо из Хогвартса, а еще лучше казнить!"


Амелия спокойно встала, давая отпор словесному выпаду, хотя внутри у нее все кипело. Пришло время хорошенько пнуть Пожирателя смерти по самому уязвимому. «- Мы все здесь выбраны для исполнения законов страны, а не вынесения приговора невиновному члену нашего общества. У мистера Люпина аналогичная ситуация с теми, кто, по их собственному утверждению, когда то находился под проклятием Империус, и не по своей воле выполнял приказы Темного Лорда. Он не выбирал заражаться ему ликантропией или нет и был вообще в те времена совсем ребенком. И по вашей логике получается всех оправданных пожирателей смерти стоит отправить в Азкабан."


Дункан почувствовал, как ледяная рука страха сжала его горло, раньше их утверждение про Империус никогда открыто не подвергалось сомнению в Визенгамоту, ради этого десять лет назад изрядная часть золота многих родов перешла в руки судей. Проблема заключалась в том, что среди них не было ни Боунс, ни Диггори с Фаджем. Настроение в зале резко изменилось, никто не привык видеть подобную резкость в отношении представителей высшего судебного органа.


«- Несмотря на ужасную болезнь, мистер Люпин обучался в Хогвартсе и не только с отличием сдал экзамены по С.О.В и Т.Р.И.Т.О.Н., но и был выбран старостой Гриффиндора. Все эти события происходили еще до изобретения ликантропного зелья, но молодой Ремус не только не представлял никакой опасности в течение семи лет, но и превосходил в учебе большинство сверстников."
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Сказанное было новостью для подавляющего большинства членов палаты, и, конечно же, нигде не упоминалось в статье Пророка. "- Министр, совершенно справедливо, потребовал, ввести определенные протоколы обеспечения безопасности детей, прежде чем министерство даст согласие на предложенное назначение. Профессор Люпин будет снабжен аконитовым зельем, которое гарантирует сохранение разума во время трансформации, и сопровожден аврорами из замка в безопасное место за пределами школы ежемесячно до восхода полной луны. Не стоит забывать про новые щиты Хогвартса, которые просто не позволят трансформированному оборотню приблизиться к школе. Как вы знаете, из - за отвратительного преподавания защиты от темных искусств, помощник посла Уизли дважды в неделю отправляется в Хогвартс в течение последних восемнадцати месяцев и дает уроки защиты Гарри Кроу, которые оплачиваются его отцом."


Крик раздался еще до того, как Амелия успела сесть. «-Почему бы тогда не попросить этого Уизли преподавать защиту у всех курсов?"


« - Билл Уизли был высококвалифицированным разрушителем проклятий, прежде чем стать помощником посла. Грубо говоря, Хогвартс просто не может себе позволить его услуги, он, вероятно, зарабатывает больше, чем я! Единственная причина, по которой Хогвартс смог привлечь профессора уровня Хенрики Хобсон, заключается в ее найме гоблинами."


«- Но неужели нет больше никого, кто мог бы научить детей защищаться?"


«-Локхарт настолько плох?"


Амелия решила ответить на оба вопроса одновременно. "-В прошлом году Дамблдор нанял человека, одержимого Волдемортом, подвергая детей гораздо большей опасности, чем когда-либо будет исходить от мистера Люпина. Локхарт настолько неэффективен, что первокурсники уговорили Гарри Кроу обучать их самостоятельно. Согласитесь, весьма странно, когда второкурсник преподает лучше чем действующий профессор. И Мадам Лонгботтом, и я были свидетелями методов преподавания Ремуса Люпина."


Корнелиус позволил доводам против назначения Люпина окончательно заглохнуть, прежде чем снова встать. "- Поскольку данный вопрос кажется решенным, я хотел бы представить еще кое-что на рассмотрение собрания. Однако прежде озвучивать свое предложение, думаю стоит предоставить всем нам возможность просмотреть память Аврора Тонкс о том, что на самом деле произошло в Тайной комнате.» - против данного предложения не было никаких возражений, даже тот факт, что они использовали гоблинское устройство для просмотра был удобно проигнорирован.


Воспоминание захватило и удерживало внимание всех, даже тех, кто уже видел его раньше. На этот раз оно длилось чуть дольше, Визенгамот зачарованно наблюдал за тем, как Авроры не могут сдвинуть огромного змея ни на дюйм, так как его кожа настолько невосприимчива к магии, что их заклинания левитации просто отскакивают, даже после смерти чудовища. Гоблинам пришлось трансфигурированными рычагами сдвигать монстра вручную, освобождая девушку. К этому моменту она, к счастью, уже потеряла сознание.


Корнелиус снова встал и обратился к присутствующим: "-Я надеюсь, уважаемое собрание согласится со мной, что наши герои заслуживают награды. С учетом того, что профессор Хобсон невеста Лорда Блэка, и объявления о помолвке от Патиллов и Лонгботтомов, всем ясно, что они будут играть заметную роль в нашем обществе в ближайшие годы.


«- Отношение, которое гоблины демонстрировали к Мисс Грейнджер, было довольно трудно понять, ведь она, в конце концов, ведьма первого поколения. Но недавно мы получили дополнительную информацию, которой я сейчас могу поделиться с вами. Как всем известно гоблины не используют брачные контракты, вместо них они проводят гораздо более древний обряд магического соединения. На церемонии, состоявшейся в Гринготтсе, Центурион Кроу и Мисс Грейнджер были связаны кровными узами и поженятся, когда достигнут соответствующего возраста. Народ гоблинов уже считает ее супругой центуриона и дочерью посла Барчока."


Ошеломленное молчание, последовавшее за этим заявлением, позволило Корнелиусу продолжить говорить. "- Принимая во внимание все факты, я хотел бы предложить следующие награды: - Аврор Нимфадора Тонкс-Орден Мерлина первой степени. Профессор Хенрика Хобсон-Орден Мерлина первой степени. Невилл Лонгботтом-Орден Мерлина первой степени. Падма Патил-Орден Мерлина первой степени. Гермиона Грейнджер-Орден Мерлина первой степени. Поскольку Гарри уже является обладателем столь престижной награды, а также пожизненным чемпионом Хогвартса, я надеюсь, данное собрание утвердит титул для Гарри Кроу, как барона Кингсай, и позволит выделить небольшой участок земли, который предоставляется с титулом. Такой шаг позволит ему и баронессе Гермионе жить в непосредственной близости от замка после окончания Хогвартса."


На мгновение повисла пауза, прежде чем был задан осторожный вопрос. «- Господин министр, разве мальчик еще не готов стать лордом? Что такое баронство по сравнению с этим?"


« - В настоящий момент Гарри носит звание центуриона и Орден Мерлина первого класса. Они дают ему эмансипацию в любом обществе, но не титула."


Когда все начал осознавать предложение министра, был задан еще один вопрос. «-Разве закон не запрещает гоблинам владеть землей и жить вне территории Гринготтса?"


« -Да, в настоящее время это так. Как и то, что мы обладаем властью изменить данный закон..."


Крики "- Никогда!» - были наиболее приемлемыми высказываниями, которые раздавались со всего зала. Фадж дал всем время немного выпустить пар и поднял руки, призывая к тишине. Он сам удивлялся тому, как спокойно себя чувствует. Анализируя свои ощущения, он обнаружил, что даже наслаждается всем происходящим, чувствуя себя живым!


Один громкий комментарий заставил Корнелиуса задохнуться от возмущения и немедленно ответить. «-Если мальчик решил прожить свою жизнь как гоблином, тогда пусть гниет в подземельях Гринготтса!"


«- Пока единственный выбор юный Гарри, - это ведьма, которая станет его супругой. Хотя даже в гоблинском обществе их действия считаются несколько поспешными, крайне редко проводят ритуал кровных уз до семнадцатилетия, который, кстати, подтвердил, что данная пара прекрасно подходят друг другу, поэтому я без колебаний передаю им как свои личные, так и министерские поздравления."


Крыть было особо нечем, и теперь внимание палаты переключилось на предлагаемое изменение в законе, и снова Фадж припрятал козырь в рукаве.


«-Как и все присутствующие, я изучал историю у профессора Биннса, чьи уроки как, оказалось, были обычным бредом фанатика. Даже смерть не остановила его желание отомстить нации, которую он ненавидел настолько, что в свое время согласился помочь еще молодому Волдеморту в надежде, что новый Темный Лорд уничтожит все общество гоблинов. Сейчас я предлагаю рассмотреть некоторые факты и цифры, из которых мы сможем вынести свое собственное суждение о дружественной на данный момент нам расе. Для этого я попросил посла Артура и его старшего сына представить нам факты, которые можно было бы подтвердить. С вашего позволения, я приглашу их."


Когда возражений не последовало, Корнелиус подал знак клерку, чтобы тот привел Уизли, и лишь после этого произнес свое последнее слово. "- Как вы хорошо знаете, изменение закона такого масштаба должно рассматриваться в течение сорока дней, поэтому до конца января не будет голосования по поднятому вопросу. То, чего я стремлюсь избежать здесь, - это еще одна паника, подобная той, которую спровоцировала статья в сегодняшнем Пророке. Пусть все услышат факты, найдут время для формулирования вопросов, которые необходимо задать, и тогда - и только тогда - мы проведем соответствующие прения и голосование. Так должен действовать закон, и пока я являюсь министром, именно так и будет."


Артур с Биллом вошли в зал и кивок Фаджа был для них сигналом к началу. "- Просматривая записи в министерстве, и в Гринготтсе, мы обнаружили, что последний конфликт между волшебниками и гоблинами был в тысяча шестисот двенадцат..."


Мужчину грубо прервал громкий выкрик из зала. «- Значит нынешние договоренности поддерживают мир уже на протяжении почти трехсот восьмидесяти лет. С какой стати нам менять закон, который прекрасно работает?"
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Билл прекрасно видел преднамеренную попытку запугать и запутать его отца, сорвав всю презентацию, и прекрасно знал, что он слишком вежлив, чтобы справиться с ситуацией так, как сейчас необходимо. Он же уже привык к довольно жестким переговорам с гоблинами.


«- Простите, боюсь, я не могу согласиться с вашим заявлением. Если вы классифицируете царство террора, спровоцированное Гриндельвальдом и Томом Риддлом, как мир - тогда боюсь вы немного неправильно трактуете само определение этого слова."


«-Я вполне отдаю себе отчет в своих словах, и имел в виду ситуацию с гоблинами..."


«-Прошу прощения, сэр, вы намекали на то, что волшебники были слишком заняты убийством друг друга, не обращая внимание на гоблинов?"


Вопрос вызвал несколько смешков в зале.


«- Не говори глупостей мальчик, и на чьей ты вообще стороне?"


Поведение Билла стало немного серьезнее. Остальные люди перестали для него существовать, когда он полностью сосредоточился на Нотте. «-О, я и не знал, что мы здесь выбираем чью либо сторону и думал до голосования еще как минимум сорок дней. Нас попросили представить некоторые факты, не более того...и сэр, единственный человек, которому позволено называть меня мальчиком, стоит рядом со мной - пожалуйста, помните об этом в будущем..." Парень проглотил окончание фразы»…или я вам напомню об этом.» - но все уловили посыл.


Артур тем временем продолжил свою речь. "- Мы подняли записи гоблинов и министерства о жертвах данного конфликта двух рас, а затем мы сравнили полученные цифра с убитыми во время конфликта с Гриндельвальдом, как оказалось тогда количество жертв среди ведьм и волшебников было почти в семь раз больше. Когда мы сопоставили данные с убитыми во время террора Риддла и его Пожирателей смерти, цифра оказалась больше в тридцать раз ..."


«- Абсурд!'


На этот раз Артур не позволил себя смутить. «-У нас есть имена, даты, места, а в некоторых случаях даже личности тех, кто совершал зверства. Нас попросили представить факты, и этим мы сейчас и занимаемся. Именно Антонин Долохов убил моих зятьев, четверо Пожирателей Смерти, которые сопровождали его в том нападении, так и не были опознаны. Их замучили не гоблины, а волшебники..."


После его слов поднялась Амелия со своим примером. "- Не гоблины почти уничтожили род Боунс, а скорее трусы, которые прятались за масками, но именно гоблины установили защитные барьеры вокруг нашего дома, гарантирующие, что те же самые трусливые ублюдки в масках не сожгут нас, пока мы спим."


После главы ДМП медленно встала Августа, и в ее голосе ясно прозвучали эмоции. «- Не гоблины замучили моего сына и его супругу до сумасшествия, но они теперь помогают моей семье с лечением. Наш дом также защищен теми же самыми оберегами, которые установлены в Хогвартсе, и при желании можно договориться насчет обеспечения такой же защиты в Министерстве Магии и Святом-Мунго."


«-Если бы я узнала, что соседями Лонгботтомов будут гоблины, то только обрадовалась бы. В час нужды их реакция будет похожа на ту, которую мы только что наблюдали в воспоминаниях аврора Тонкс. Они вполне были бы способны оказать помощь, не прячась под своими кроватями в надежде, что пугало набросится на кого-то другого и оставит их в покое."


Заявления вызвали цепную реакцию по всему залу, все кто потерял родных в войне, вставали и произносили имена своих родственников.


Гоблины не были их врагами уже почти четыреста лет, не пора ли им перестать относиться к ним как к таковым?


Биллу оставалось разыграть последнюю карту или, если быть точным предоставить публике одно воспоминание.


«- Нация гоблинов хранит в архиве многие важные воспоминания в течение многих столетий, то которое мы хотели бы показать вам, датируется маем шестьсот двенадцатого года.» В кристалле памяти показался шумный маленький городок, где волшебники и гоблины занимались своими повседневными делами. Случайно попавшая в кадр группа учеников дала всем представление, где находится данное место.


«- Да, уважаемые ведьмы и волшебники Визенгамота -это Хогсмид. Как вы можете видеть, в то время он считался шотландским эквивалентом Косой-аллеи. Деревня процветала до тех пор, пока некоторые волшебники не стали завидовать, думая, что у гоблинов лучшие земли, чем у них и приказали им убраться оттуда. Когда они отказались, кровавый Бинс и его банда сумасшедших фанатиков начали сжигать гоблинов заживо в собственных домах. Так начался конфликт между некогда прекрасно сосуществовавших вместе расами."


«- Нация гоблинов хотела бы вновь открыть филиал Гринготтса в Хогсмиде, но в настоящее время это запрещено законом Министерства. И давайте не будем забывать о выдающемся молодом человеке, который имеет непосредственное отношение к нашим дебатам. Неужели вы действительно заставите Гарри жить под Гринготтсом, если он решит прожить свою жизнь как центурион? Как человек, который очень хорошо его знает, я могу положа руку на сердце честно сказать, что это будет большая потеря для нашего общества."


Сириус снова оказался пророком. Все практически уже забыли про Ремуса Люпина к концу сессии, и тот факт, что оборотень будет преподавать в Хогвартсе.


Для Пророка появилась гораздо более интересная новость: мальчик-который-выжил выбрал себе невесту. Однако для членов Визенгамота не все так просто, им серьезно предстоит рассмотреть возможность изменения закона о гоблинах.


Для тех, кто принадлежал к светлой фракции, решение было не слишком сложным. Возможность того, что гоблинам позволят поселиться за пределами Гринготтса, не так страшно, как если Гарри навсегда покинет их общество. Они будут голосовать " за " барона Кингсай, и не станут возражать против награждения магглорожденной волшебницы высшим знаком отличия в магическом мире.


Консерваторы приходили в ужас от того влияния, которое оказывает на их общество нация гоблинов, и от своей неспособности положить этому конец. В отличие светлой фракции, у них не было лидера, позади которого можно сплотиться. Фигуру обладающую подобным влиянием, мальчик, который победил василиска, не так давно отправил в Азкабан.


Для тех же, кто носил темную метку все было не просто плохо, а ужасно. Гоблинские щиты представляли для них какой-то кошмар, с которым они были обречены столкнуться лицом к лицу. Клеймо уже не позволяло войти им в Хогвартс и в дома некоторых известных чистокровных родов. Размещение подобных оберегов вокруг Министерства и Святого Мунго обернется абсолютной катастрофой, лишая их доступа к власти, престижу и даже лечению.


Из принципа они выступят против изменения законодательства, хотя их гораздо больше беспокоила обновленная защита на главных учреждениях страны, чем соседство с гоблинами. В зависимости от того, когда она будет установлена, возможно они даже не смогут проголосовать по данному вопросу. Мысли о грязнокровке с орденом Мерлина или преподающим в Хогвартсе оборотне отошли далеко на задний план.


От мнения нейтралов, как обычно, решится исход голосования. Их взгляды были схожи с фракцией света относительно того, что Мисс Грейнджер в конечном итоге станет супругой мальчика-который-выжил. Они также понимали, что установка новой защиты, может привести к тому, что их предполагаемый нейтралитет закончится в глазах радикалов. Вопрос о том, стоит ли платить такую цену за увеличение безопасности своих семей, будет решаться отдельными лицами. Они не хотели ни возвращения Темного Лорда, ни дальнейшего влияния гоблинов на их общество. Многие из них будут искать частных встреч с теми, кто стоит в авангарде данного предложения, пообещав Амелии и Корнелиусу поддержку в обмен на их заверения о том, что больше подобных изменений в законах не будет по крайней мере в течение нескольких лет.


Поскольку это входило в планы всех связанных с гоблинами министерских, данное согласие они получат.


Гилдерой сидел в дальнем конце заполненной людьми галереи, надев капюшон своей мантии так, чтобы его не узнали . Сегодня все пошло совсем не так, как он планировал. Кого волнует квалификации этого Люпина или его преподавательские способности, если он является оборотнем! Вместо возвращения работы, он был вынужден сидеть здесь, терпя нелепые оскорбления в свой адрес. Утверждать, что двенадцатилетний мальчик является лучшим учителем, чем он, было просто смешно.
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Глава 191



Гилдерой покинул помещение весьма разочарованным. Он не вернул себе работу и так и не получил ни одного письма от поклонников с тех пор, как покинул Хогвартс. Единственным утешением мужчины было то, что хуже уже быть не могло - он еще понятия не имел, насколько сильно ошибается.


*************************************


Гермиона весьма нервничала по поводу сегодняшнего вечера. Министр магии объявил на всю страну о том, что она и Гарри связанны кровными узами. Девочка выглядела как принцесса в своем новом наряде от гоблинских портных, которое Гарри подарил ей на Рождество, дополняя платье украшениями, которые не постеснялась бы носить даже королева.


Портные приняли во внимание ее развивающееся тело, сделав, соответствующий дизайн и теперь она почти чувствовала себя "взрослой" - и по какой-то причине волновалась на то, как Гарри отреагирует на ее новый образ.


И хотя в новом платье девушка казалась немного старше своего возраста, но внутри чувствовала себя маленькой нервной девочкой - и не знала почему. Такие приступы неуверенности в себе становились все реже, но до сих пор заставляли ее усомниться во всем, что произошло за последние пару лет. Казалось, все идет слишком хорошо, и гриффиндорка иногда ожидала какого либо подвоха. Например она снова просыпается в своей комнате в Кроули, и Хогвартс с Гарри оказываются всего лишь чудесными снами, а Гермиона Грейнджер снова становится одиноким книжным червем..."


«- Гермиона, ты готова?.. О, боже мой! - наша маленькая девочка растет. Ты выглядишь просто великолепно!"


«- Спасибо, мама, за все. Я вот сижу, смотрю в зеркало, с трудом веря в реальность всего происходящего, но ведь на вас с папой свались не меньше за последние полтора года."


«- Гермиона, прекрати. Иначе я сейчас расчувствуюсь и заплачу, а потом и ты присоединишься. Тогда мы не сможем показаться перед нашими джентльменами с потекшей косметикой, так как будем выглядеть как пара панд..."


«- Бетси наложила на меня специальное заклинание."


«- Ну, каким бы замечательным ни был Добби, данное умение не входит в число его талантов. Если ты готова пойдем, отец и Гарри уже ожидают нас внизу."


Их реакция на появление Гермионы была совершенно разной. Гарри с сияющей улыбкой на лице подошел к невесте, поцеловав ей тыльную сторону ладони в знак приветствия. Дэн тем временем переживал тот самый поворотный момент в жизни каждого отца, когда наконец осознаешь, что твоя дочь выросла. Красивая и уверенная в себе молодая леди, стоящая перед ним, никак не могла быть тем ребенком, которому он читал сказки на ночь.


Эмма видела, как ее муж борется со своими эмоциями, поэтому решила его не отвлекать, дав время на восстановление душевного равновесия, обратившись к Гарри. «- Ты кажется не очень волнуешься насчет предстоящего вечера. Не забыл, теперь ваш секрет будет знать вся страна?"


Мальчик отрицательно покачал головой, продолжая широко улыбаться.» -Еще в мае я говорил с Сириусом о том, чтобы попросить Гермиону стать моей девушкой, сказав тогда, какая она красивая, умная и просто замечательная. Сегодня вечером все увидят, что я был прав. Пусть теперь все знают о нашей связи, но это не повод для беспокойства. То, как они отнесутся к нам сейчас, конечно может повлиять на наши решения в будущем, но ничего не изменят в наших отношениях."


Нервы Гермионы потихоньку успокаивались, снова почувствовав крепкую руку парня в своей.


Дэн тем временем очнулся и предложил Эмме руку, прежде чем последовать за парой впереди них, которая практически плыла к бальному залу. «- Парень выглядит чертовски спокойно и естественно, как будто ежедневно присутствует на королевских приемах, интересно, есть хоть что-то что ему не по плечу?"


Эмма знала, что Дэн шутит, стараясь взять себя в руки, и прекрасно понимала его, вид Гермионы в новом платье стал шоком и для нее. «- По словам дочери Гарри ужасно поет.»


Падма первая заметила прибывших друзей. «-Наконец-то. Вы потерялись или наша любительница книг просто не смогла расстаться с рождественским подарком Сириуса?"


Никакие подколки подруги не могли стереть улыбку на лице Гермионы сегодня вечером. «-Падма, не стоит так ревновать, просто из-за того, что теперь у меня есть фолиант, который дает мне доступ ко всем книгам в библиотеке Блеков.."


Ханна стоявшая с открытым ртом вмешалась в привычную пикировку подруг. «- Забудьте о каких-то там старых книгах, Гермиона, как, черт возьми, ты получила такую фигуру?"


Патилл избавила покрасневшую девушку от необходимости отвечать хаффлпаффке: «- О, все очень просто! Всего то нужно вставать посреди ночи и пробегать несколько миль, а потом сражаться на мечах с Гарри в течение пары часов. Повторяй процедуру каждый день на протяжении года. Говорю же легкотня."


Все уже давно привыкли к чувству юмору Падмы. Хотя Ханна, кажется, на полном серьезе, рассматривала пытку, которую ей только что описали.


Однако Гермиона просто показала язык своей лучшей подруге.


«-Грейнджер, ты портишь все впечатление. Выглядишь как сказочная принцесса, а потом детским поведением смазываешь весь эффект."


«-Если бы ты была лучшей подругой сказочной принцессы, то сейчас наверняка превратилась бы в жабу за свой острый язык..."


Неожиданно для всех ответ пришел от Луны, заставивший всех расхохотаться. "- О тогда она была бы товарищем по играм для Тревора!.


Тем временем гости начали прибывать. Ханна не могла дождаться возможности представить своих друзей родителям, в то время как все остальные просто с нетерпением ожидали веселого времяпрепровождения.


Сириус с Хенрикой наотрез отказались проводить церемонию бракосочетания в окружении гостей, которых даже не знали, поэтому пригласили не так много народа, как можно было ожидать от такого события, как свадьба Лорда Блека. Правда пришлось позвать некоторых людей находящихся у власти в Министерстве, которые на "их стороне" в борьбе за изменения в маг. мире. Например, Корнелиуса, Амоса и Артура.


Диггори прибыли первыми, причем Седрик держал под руку Кэти Белл. Присутствовавший когда близнецы пригласили Анджелину и Алисию, хаффлпаффовец, будучи настоящим джентльменом, попросил третьего охотницу из команды гриффиндора стать его парой на вечер- к большому удовольствию Кэти.


Все еще потрясенный Ремус быстро подошел к Амосу, желая поблагодарить его за поддержку оказанную на сегодняшнем заседании.


«- Не стоит, если бы у меня были бы какие-либо сомнения в твоем профессионализме касательно должности преподавателя защиты, мой ответ был бы другим. Если Визенгамот ожидает, что я просто слепо буду следовать старым предубеждениям, то они выбрали не того человека главным волшебником. Седрик рассказывал мне про Локхарта, и как ему повезло попасть на дополнительные уроки. Образование не должно быть связано с "везением" и именно поэтому вас наняли. Качественное обучение подрастающего поколения это все, что мы ожидаем от вас."


Дэн и Эмма наблюдали за прибытием семейства Криви. Колин быстро убежал к остальным ученикам Хогвартса, оставив своих родителей дрейфовать в ситуации, о которой они мало что знали, поэтому вскоре оказались под крылышком у Грейнджеров, устроившим им небольшой ликбез и познакомив с присутствующими. Слова отца Колина о том, что молочников обычно не приглашают на приемы, устраиваемые Лордами и Леди, вызвали смех у Сириуса и Хенрики, а Лукас и Моа пообещали помочь паре во всем, чего они не понимают в силу своего происхождения.


Друзья очень легко восприняли новости о Гарри с Гермионой, что не удивительно, так как они уже давно не воспринимались остальными иначе как парочка. Даже реакция Джинни была довольно спокойной, ее больше волновало то, что приезд профессора Люпина положит конец мародерам-воронам, но юные преподаватели, быстро подтвердили, что хотят продолжить занятия, обрадовав тем самым первокурсников. Они все очень дорожили своей принадлежностью к клубу.


Даже появление Роджера с Чанг в качестве спутницы не испортило хорошего настроения группы. Чоу была довольно замкнутой после того, как извинилась перед Гарри и Гермионой за свое поведение, поэтому они не ожидали от нее никаких неприятностей сегодня вечером.
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Глава 192



Все ученики Хогвартса собрались вместе, на одной стороне бального зала. Когда прибыла семья Гринграссов, Дафна без колебаний повела свою младшую сестру к ним. Драко и Пэнси прибыли вместе с Блейзом, поблагодарив хозяев за приглашение и передав подарок, пара последовала за Забини, присоединяясь к веселой компании однокурсников. Новость о том, что произошло на сегодняшним заседании Визенгамота, распространялась со скоростью лесного пожара. Пэнси услышала ее от своего отца и, конечно же, передала Драко. О чем слизеринка не упомянула, так это о той идее, которая вспыхнула у нее в голове. Ее сегодняшняя цель состояла в том, чтобы остаться с Грейнджер наедине на несколько минут и надеяться, получить ответы на некоторые вопросы.


Корнелиус как обычно опаздывал, но не из-за желания выделиться, а просто потому, что его жена так долго собиралась. Зачем примерять пять разных нарядов, а затем надеть самое первое, было для него загадкой, выходящей за пределы понимания мужчины.


**********************************


Амбридж сидела в одиночестве, потягивая огневиски. Долорес, к сожалению, не видела возможных вариантов повернуть будущее голосование в свою пользу, просто слишком много влиятельных фигур выстроились в очередь, желая поддержать изменения. Не стоит забывать и про оборотня в Хогвартсе. Несколько нечеловеческих существ, занимают преподавательские должности в главной школе магии страны. Такое положение дел, в конечном итоге укрепит веру среди студентов в том, что происходящее совершенно приемлемо и даже нормально, а подобного допустить нельзя. Мерзкие твари должны содержаться в изоляции, а лучше вообще быть уничтоженными, а не разгуливать среди нормальных магов.


Публичное унижение Хогвартса в сравнении с другими магическими школами, по - видимому, лучший вариант, чтобы заставить людей смотреть правде в глаза.


****************************************


Глаза юной Астории Гринграсс раскрылись шире, чем у Луны, когда она увидела происходящее вокруг нее сегодня вечером. Обычно на приемах они с Дафной скромно сидели рядом с родителями и разговаривали только тогда, когда к ним обращались напрямую. Сегодня вечером они разместились среди людей примерно их возраста, болтая обо всем, и отлично проводили время.


Узнав, что в сентябре она поступит в Хогвартс, Джинни, Луна и Колин пообещали присмотреть за ней. Все второкурсники сказали то же самое, у нее появились друзья на каждом факультете еще до того, как она попала в школу. Совсем не то, что она ожидала, и девочка теперь не могла дождаться сентября.


Пэнси уже начала думать, что единственный способ остаться с Грейнджер наедине -это пригласить ее на танец, как бы глупо это не звучало, ведь магглорожденная ведьма не покидала бального зала ни на минуту. Наконец, она вместе с Патилл отправились в уборную, и у Паркинсон появилась хорошая возможность осуществить задуманное. Она отошла от Драко и поспешила за ними.


Блейз заметил ее уход, но Малфой в ответ на его вопрос лишь пожал плечами. Парвати также не пропустила уход слизеринки, и ждала ответа от своего кавалера. «-У тебя есть какие-нибудь соображения, зачем Паркинсон отправилась за моей сестрой и Гермионой?"


«- Нет, но я не думаю, что тебе стоит беспокоиться. В случае чего они справятся, если Пэнси решит совершить какую-нибудь глупость. К тому же мы также находимся в доме лорда Блэка, родители обеих девочек находятся совсем недалеко, и не стоит забывать про Гарри с Невиллом. Даже находясь в школе нужно быть полным идиотом, чтобы попытаться навредить им, а провернуть нечто подобное сегодня вечером было бы полным безумием."


Слушая парня, Парвати немного успокоилась, но не так, как увидев, что Гарри тоже отметил уход Пэнси. Даже танцуя с Луной, он по-прежнему ничего не упускал из происходящего в бальном зале.


Подруги вскоре заметили, следующую за ними Пэнси, да она собственно и не скрывалась. Войдя в дамскую комнату рядом с бальным залом, Падма подошла к зеркалу и сделала вид, что поправляет легкий макияж, а Гермиона отошла в другой конец помещения, чтобы Пэнси не смогла выпустить заклинание против них обоих одновременно.


Юная слизеринка вошла в туалет, держа на виду пустые руки.


«-Я надеялся поговорить с тобой наедине, Гермиона, по одному довольно деликатному делу."


«- Ты можешь не беспокоиться насчет Падме Она никому ничего не скажет, и если твое дело именно о том, о чем я думаю, то у Падмы может быть даже больше знаний, чем у меня."


Решив не спорить, Пэнси выпалила свой вопрос на одном дыхании. «-Я хотела узнать, что из себя представляет ритуал кровной связи? Возможно благодаря ему, мне удастся остановить отца от отмены помолвки с Драко?"


Гермиона ясно видела отчаяние, которое заставило однокурсницу обратиться к ним за помощью, и ей не хотелось разочаровывать ее. «- Прости, Пэнси, но не думаю, что ритуал поможет тебе. Даже если вы его проведете, твой отец все равно может обручить тебя с кем-то другим. Связь становится нерушимой только тогда, когда вы ее окончательно закрепляете."


Озадаченная Пэнси задала простой, по ее мнению, вопрос: «-А почему бы нам не закрепить ее сразу?"


Ответ дала падма. «- Скрепление уз завершится, когда ты займешься сексом со своим женихом."


«-О, я не могу, я еще даже близко не готова к такому шагу."


Пэнси увидела носовой платок, протягиваемый ей Грейнджер, она даже не заметила, как заплакала.


«-Никто из нас не готов. По крайне мере мы с Гарри ближайшие несколько лет точно, нам просто повезло, и наши родители сами хотят, чтобы мы были вместе. Церемония кровной связи показывает насколько пара совместима, но до своего завершения, она не имеет юридической силы по действующим законам Министерства."


Возлагая свои надежды на возможное решение, Пэнси теперь была полностью расстроена. Ее уже не заботило о том, что собеседницы не ее друзья, ей просто нужно было выговориться. «-Только приглашение на помолвку Лорда Блека, помешало моему отцу разорвать помолвку на Рождество, и он до сих пор ищет кандидатов для меня. Мы с Драко помолвлены с тех пор, как нам исполнилось два года, и выросли вместе, зная, что когда-нибудь поженимся, и действительно хотим этого."


Пэнси показала когтевранке ту сторону помолвки, которую Гермиона раньше не учитывала. Будучи помолвленными с самого детства, они росли вместе, уже зная, что ждет их в будущем. Неудивительно, что Паркинсон так расстроена, ведь Драко не только ее жених, но и лучший друг. Гермиона невольно вспомнила свои чувства в ту ночь, когда отец вытащил ее из объятий Гарри, и этого было достаточно, чтобы она предложила помощь.


«- Если сегодняшнее приглашение помогло вам хоть ненадолго сохранить помолвку, нам нужно посовещаться и придумать, какие еще шаги можно предпринять, чтобы помешать твоему отцу разорвать соглашение. И, вероятно, придется рассказать еще нескольким людям которые могут помочь о вашей ситуации."


«- Если мы сможем остаться с Драко вместе, мне все равно, даже попади наша история на первую полосу "Пророка"! Но я должна спросить, почему ты мне помогаешь?"


Гермиона искренне улыбнулась слизеринке, давая ответ, которого та совсем не ожидала. "-Хотя мы из совершенно разных слоев общества, и имеем свои взгляды на жизнь, есть одна вещь которая нас объединяет. Все мы уже нашли того человека, с которым хотим провести всю свою жизнь, как можно не помочь в такой ситуации?"


Пэнси не успела больше ничего сказать, как в туалет ворвалась Парвати, а следом за ней и Хенрика, сразу заметив заплаканную слизеринку, а вот любые признаки ссоры между девочками отсутствовали. «-У вас все в порядке?"


«- Мы в полном порядке, ПАВ, просто поболтали с Пэнси. Спасибо, что проверила, приятно знать, что ты обо мне беспокоишься."


«- Нет проблем, сестренка, хотя мне лучше вернуться и успокоить ваших кавалеров, пока они не примчались сюда!"


Близняшка с гриффиндора направилась обратно в бальный зал, а Хенрика осталась, чтобы помочь разобраться с возникшей проблемой.


Драко облегченно выдохнул, когда, наконец, увидел, как Пэнси вернулась, и практически сразу потащила его на танцпол. Очевидно, его невесте нужно было поговорить.
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«-Как далеко ты готов зайти ради сохранения нашей помолвки?"


«- Пэнси, ты же знаешь, что я не могу уступить требованиям твоего отца, иначе у него довольно скоро появится новый набор условий."


«-Я говорю не про своего отца. Ты же знаешь, что в данном случае я согласна с тобой. Но если бы нас пригласили на свадьбу Лорда Блэка, а потом мы провели бы часть лета в компании Кроу, то он скорее всего не рискнул бы разрывать договор? Кого еще он найдет для меня с такими связями?"


«-Но что ты пообещала им взамен? Я не стану менять одного манипулятора на другого, и собираюсь жить так, как мы сами..."


"...и я тоже, Драко, но нам необходимо измениться, ты сам это говорил. Мы были обещаны друг другу с детства, и я не собираюсь ничего не делать и позволить моему отцу взять назад свое слово сейчас. Идея, которая у меня была, не сработала, но шансы еще есть, мы оба знаем, что близость к Ворону может открыть многие двери."


«- И значит теперь я должен подлизываться к нему?"


«- Посмотри на Блейза или Лонгботтома, они так себя не ведут. Ворон не заинтересован в пресмыкании перед собой, но если мы хотим, чтобы имя Малфоев снова возвысилось, нам необходима его поддержка. Ты сам сказал, что если ворон победит Темного Лорда, то волшебная Британия, скорее всего, назовет его королем, и мы можем быть частью этого королевского двора. Именно так должны действовать слизеринцы. Мы смогли бы остаться вместе, приобрести некоторых влиятельных друзей."


Девочка видела, как Драко обдумывает предложенный вариант.


«- Но все-таки, что в таком случае требуется от нас?"


"- Они хотят, так сказать, публичного представления о том, что мы изменили некоторые свои взгляды. Имя Малфоев все еще имеет некоторый вес в определенных кругах. Если ты, например, пригласишь Грэйнджер на танец, то завуалированное послание будет понятно всем, а потом Ворон пригласит меня."


Слизеринец фактически потерял все, но не Пэнси. Она даже строила заговор против своего отца, чтобы остаться с ним. «- Если это поможет, то я готов потанцевать даже с ее матерью."


«- Ну, она довольно красивая женщина, Драко, так что не вижу проблемы. Не исключай такую возможность."


Тонкс стояла и смотрела, как Гермиона танцует с ее кузеном, когда к ней подошла Хенрика. «- Пожалуйста, ущипните меня, профессор, кажется мои глаза меня обманывают. Малфой танцует с магглорожденной. Так мало того, у меня теперь оказывается есть банковский счет, а сегодня меня порекомендовали на вручение ордена Мерлина первой степени. Я не могу говорить за всю остальную страну, но мою жизнь эти четверо изменили до неузнаваемости. Мать танцует с отцом в бальном зале Блек-менора. Не думала, что такое когда-нибудь случится, и я хотела бы поблагодарить вас за это."


«-Мы теперь семья, зови меня по имени."


«- Спасибо, Хенрика, хотя я все еще прошу называть меня Тонкс, некоторым родителям следует запретить давать имена своим детям. И я хотела узнать, что вы можете рассказать мне о Ремусе Люпине?"


«- Неужели он тебя так заинтересовал?"


«-Мне интересно узнать, во что я ввязалась. Мне поручили провожать его с территории Хогвартса перед его трансформацией, а затем обучать защите учеников на следующий день."


«- Тебе не о чем беспокоиться, Ремус в действительности хороший парень. Сириус кстати планирует помогать другу и составлять ему компанию во время полнолуния.» - Вейла заметила, как глаза Аврора расширились от удивления, и сообщила ей недостающую информацию. «- Сириус- анимаг собака, поэтому будет в полной безопасности."


Девушка пристально посмотрела на Хобсон, и, поняв серьезность ее слов, удрученно покачала головой. «- Наша семья действительно чокнутая. От авроров до психованных-ведьм, которые никогда не выйдут из Азкабана, а теперь еще оказывается Лорд нашей семьи – незарегистрированный анимаг, разгуливающий в полнолуне с оборотнем! Ты уверена, что знаете, на что идешь, вступая с ним в брак?"


Женщине достаточно было бросить один взгляд на танцпол, где ее мужчина в данный момент танцевал с ее матерью. «- Черт возьми, да, Тонкс!"


Корнелиус действительно наслаждался приемом. На приеме не было никаких министерских хлопот, а с ним обращались как с очередным гостем - освежающая перемена. Фадж посвятил часть своего времени, наблюдая за детьми, и признал, что Амелия была права в двух вещах. Во первых к ним ко всем нужно относится одинаково, не зависимо от происхождения, и потеря Гарри для магического общества не обернется ничем хорошим.


Наблюдая, как сын Люциуса был не только вежлив с магглорожденной ведьмой, но и танцует с ней, было тем, что стоит обязательно увидеть собственными глазами. Гарри явно изо всех сил старался сделать так, чтобы его поколение было восприимчиво к переменам, которые он хотел видеть, и теперь задача министра состояла в подготовке всего общества к ним. Конечно задача далеко не самая легкая, темная фракция не отдаст так легко отдавать свою власть, но ему даже нравится этот вызов. Вот почему он в свое время занялся политикой?


Вечеринка понравилась всем гостям, но пришло время расходиться. Когда молодая пара собиралась уже уходить, хозяин вечера задержал слизеринцев, захотев поговорить с ними с глазу на глаз.


«- Мистер Малфой, я понимаю некоторые мотивы моего крестника, но думаю он ошибается, а Гарри говорит, что я становлюсь старым и циничным. Думаю вы благодаря вам мы сможем понять кто из нас прав."


Пэнси чуть подрагивала, держась за руку Драко, она, как и ее жених, понятия не имела, что задумал Лорд Блэк. Им обоим не пришлось долго ждать ответа.


«-В канун Нового года многие из присутствующих здесь будут на магловской лодке, плывущей по Темзе в центре Лондона. Будет ужин с танцами, и я приглашаю вас со своей невестой присоединиться к нам. Подходящие к случаю наряды будут ждать вас здесь. Палочки придется оставить здесь, в безопасности, до вашего возвращения. Вечеринка, хоть и частная, но команда и обслуживающий персонал будут магглами. Пришлите мне сову, когда примете решение."


Драко сумел пробормотать "- Спасибо за приглашение", прежде чем они оба отправились к камину.


Блек почувствовал, как сзади его обняла пара рук, и Хенрика поцеловала его в щеку. «-Очень мило с твоей стороны..."


«- Боюсь все немного не так, дорогая."


«- Ммм, поясни пожалуйста?"


« -Только потому, что я не верю в большинство чистокровных доктрин, еще не значит, что я не знаю, как использовать их в наших интересах. Молодой Драко должен сделать довольно трудный выбор, и я намеренно подтолкнул его к нему. Если он собирается влиться в нашу компанию, то должен понимать, что его ожидает. В случае его согласия присутствовать на нашей новогодней вечеринке, ему будет довольно сложно потом вернуться в те круги, где обычно крутился его отец. Также мы поймем, как далеко Паркинсон готов пойти, чтобы видеть свою дочь в нашей компании. Если они потом начнут оправдываться, значит только на словах поддерживают изменения, которые наша группа детей возглавляет."


"...и на какой результат ты надеешься?"


«- О, я надеюсь, что Драко появится..."


***********************************


За завтраком на следующее утро был доставлен Пророк, с ожидаемой историей на первой полосе. Использование фотографии Гарри и Гермионы с летнего бала в министерстве снова было довольно предсказуемым, хотя заголовок был немного неожиданным.


«Скрепленные кровью и героизмом.»


Статья была в подавляющем большинстве позитивной и поддерживающей, как их связь, так и предлагаемые министерством награды.


Падма и Гермиона были просто рады, что вчера вечером они полностью объяснили ситуацию Пэнси, иначе она могла бы подумать, что церемония кровного соединения защитит их от манипуляций Лорда Паркинсона.


Ремус был в восторге от того, что теперь его уже одобряют, как преподавателя Хогвартса.


Ордена Мерлина и новые титулы были гораздо важнее для британского магического сообщества, вернее те, кому министр представлял к данным наградам.


Дэн был довольно сильно удивлен новым титулом Гарри. "- Я думал только царствующий монарх может присваивать титулы."
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Сириус усмехнулся. «-Думаешь, королева пожаловала Тому Риддлу титул лорда? Подобное звание магическом мире первоначально означало человека, который имеет власть над другими. Поскольку Волдеморт в буквальном смысле слова обладал властью над жизнью и смертью своих последователей, то и считал себя Лордом. Ничего общего с маггловской системой пэров."


«-То, что я стал бароном, действительно не имеет никакого отношения к монархии, титул приходит вместе с землей.» - Гарри довольно нахально ухмыльнулся.


«-Так ты хочешь сказать, что речь идет о земле, а не о титуле?"


«- Именно, Дэн, а предоставление этой земли гоблину означает, что министерству придется изменить закон. Я мог бы разрешить гоблинам строить дома и жить на моей земле - законно! Это будет самый большой шаг вперед для нации за последние четыре столетия."


Эмма обратилась к Амелии и Августе. -А каковы шансы, что изменение законодательства получит одобрение Визенгамота?"


"- Довольно неплохие."


Амелия согласилась с леди Лонгботтом, и высказать свое собственное мнение по этому поводу. «- Ко мне обратились с беседой тет-а-тет несколько членов. Они больше озабочены скоростью и частотой введения изменений, чем самим их наличием, и не имеют каких-либо существенных причин для противодействия нашему предложению. Заверение в том, что мы не будем возвращаться к этому по крайней мере в течение нескольких лет, обеспечило нам их голоса. Лично я считаю, что нам действительно нужно дать всем привыкнуть к изменениям, прежде чем даже рассматривать новые поправки."


Затем Барчок высказал мнение своей нации. "- Если изменения пройдут успешно, мы намерены открыть филиал Гринготтса в Хогсмиде, но воздержимся от любой дальнейшей интеграции на некоторое время."


Гермиона вернула некоторую легкость разговору за столом, переведя тему обсуждения. «-Это все конечно хорошо, но никто не забыл, что нам еще надо определиться с нашими планами на лето?"


Все присутствующие посмотрели на пару, чья дата свадьбы во многом определит их летнее времяпрепровождение.


«- Мы еще не определились, и ожидаем решения Визенгамота. В случае внесения поправок в законодательство у нас будет еще один министерский бал с награждением, и при планирование его следует учитывать. Поскольку голосование не состоится до пятого февраля, как насчет того, чтобы собраться всем вместе в последующие выходные и все обсудить?"


Парвати первой указала подходящую дату. "- Можно на День Святого Валентина!"


«- О, думаю мы сможем организовать неплохой праздник.» - Улыбка Сириуса сказала всем, что у него уже были определенные планы на эту дату.


После единодушного согласия, вся компания еще раз посетила Фрэнка с Алисой, правда некоторых допустили только до смотровой комнаты.


В то время как миссис Лонгботтом продолжала медленно поправляться, у ее супруга появились симптомы, похожие на последствия инсульта. Одна сторона его тела была определенно слабее, и его речь была довольно невнятной. Августа с Невиллом все еще считали это замечательным улучшением, но по сравнению с самочувствием женщины, невольно появлялось небольшое разочарование.


Само по себе их лечение, безусловно, превзошло все первоначальные ожидания гриффиндорца. Однако по мере того, как их состояние улучшалось, надежды мальчика росли прямо пропорционально им. В настоящее время он надеялся, что его родители смогут присоединиться к ним на отдыхе летом на частном острове Гарри. Целители не исключали подобную возможность, и утверждали, что в следующем году это уж точно не будет проблемой.


****************************************


Лорд Паркинсон наблюдал, как его дочь с женихом приветствуют своих новых "друзей" перед посадкой на Хогвартс-Экспресс. Он сильно рискнул, позволив Пэнси сопровождать Драко на магловское мероприятие, которое устроил лорд Блэк, хотя для Эдмунда самым важным словом было "сопровождать". В случае чего именно Драко был бы тем, кто навсегда запятнал себя, а девочка просто сопровождала своего возможного супруга. Именно такой аргумент он будет использовать, если будет вынужден вести переговоры о помолвке дочери с другими кандидатами.


В данный момент он был совсем не против компании Поттера, Лонгботтомов, Блеков и Боунс. Раньше мужчина был уверен, что помолвка Пэнси с Драко гарантировала ее включение в высшие эшелоны британского магического общества, но все рухнуло в один момент. Хотя Драко удивил его тем, как зрело мальчик справился с ситуацией, но также была видна рука Ворона в его поведение. Имея Малфоя на своей стороне, Поттеру будет немного проще продвинуть необходимые изменения, как в Хогвартсе, так и в министерстве.


Он слышал шепотки, что будут предприняты какие-то меры, чтобы новая инициатива гоблинов провалилась и Эдмунд считал, что подобные действия могут оказаться обоюдоострыми: либо пожиратели получат желаемый результат, либо министерство отреагирует довольно жестко и навсегда решит проблему радикалов. Учитывая общественное мнение, Паркинсон всерьез ожидал осуществление второго варианта. Если так, то новые друзья дочери смогут оградить ее от любых последствий. А вот будут ли они помогать ее семье, вопрос намного сложнее.


*****************************************


Барчок был очень доволен тем, как прошла сегодняшняя встреча с Артуром. Министерство и гоблины усердно работали, для обеспечения максимальной поддержки предложения министра, сделанного в Визенгамоте, стараясь предвидеть любые проблемы, и соответственно принять меры для их сглаживания.


Места проведения встреч чередовались между Гринготтсом и Министерством магии. Троица как раз пробиралась через атриум Министерства, когда волосы на затылке гоблина встали дыбом. Сигнал об опасности, который в прошлом не раз спасал ему жизнь, и гоблин тут же внимательнее присмотрелся к окружению. Немолодая ведьма, которая почти машинально направлялась к ним, заставила посла по-настоящему встревожиться.


Гоблины верят, что глаза человека зеркало его души, но данный взгляд говорил о полном отсутствии мыслей в голове волшебницы. Анализ занял долю секунды, за которую приближающаяся женщина начала поднимать свою палочку. Он прокричал "-Атака", прежде чем оттолкнуть Артура, как раз когда смертельное проклятие пролетело там где глава семьи Уизли стоял мгновением назад.


Предупреждение непосредственного начальника и последующие действия неизвесного врага, заставили Билла вывести ведьму из боя режущим проклятием по ее палочке, но заклинания начали лететь на них еще с нескольких сторон. Атриум погрузился в хаос. Билл и Артур пытались вынудить нападавших не высовываться из укрытий, пока Барчок сгонял как можно больше людей за фонтан. Он как раз помогал волшебнице с маленьким ребенком, используя свой щит от летящих проклятий, когда внезапный удар отправил его на пол.


Атака вскоре закончилась, и в общей сложности продолжаясь не более девяноста секунд, но крики паникующих людей раздавались значительно дольше. Теперь весь атриум был наводнен аврорами, и ситуация снова была под контролем. Четверых нападавших взяли под стражу, а целители, оперативно прибывшие из Святого-Мунго, оказывали помощь пострадавшим.


Амелия обнаружила Барчока лежащим ничком на земле, в то время как Билл и Артур Уизли стояли рядом с ним, словно защищая. Она знала, что гоблин отказался от своих охранников, стараясь показать доверие союзникам, и Боунс мысленно ругала себя за то, что не приставила к послу хотя бы парочку авроров. Нападение на посла союзной расы в самом сердце волшебного сообщества, какой позор.


«- Барчок, ты меня слышишь?"


«- Я ранен, Амелия, но не оглох – разумеется слышу. Чем меня так приложило? Я ни черта не вижу из такого положения, а Уизли советуют мне не двигаться и не тревожить рану."


«-У тебя из плеча торчит кусок золотой статуи из фонтана, поэтому тебе действительно не стоит шевелиться."


«- Амелия, пожалуйста, скажи мне, что это не кусочек домового эльфа, я не переживу если окажется, что меня свалил чертов домовик."


Корнелиус примчался в атриум, сразу как ему доложили о инциденте, и он уж точно не ожидал увидеть по прибытию раненого, но смеющегося Барчока, вмести с обоими Уизли и Боунс. Самому же министру было совсем не до смеха.
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Глава 195



Рон Уизли вероятно, был единственным человеком в экспрессе, который не веселился. Его каникулы прошли совершенно безрадостно, постоянные лекции от родителей, омрачили все удовольствие от рождественских праздников.


И еще три ученика Хогвартса и профессор, получат Орден Мерлина, а Кроу предстояло стать бароном - мир сходит с ума, и он, похоже, единственный в своей семье, кто это видел. Главной заботой его сестры было то, какое влияние новый профессор защиты окажет на Хогвартс и радовалась от того, что ее клуб не перестанет работать. Близнецы были в восторге от того, что одним из героев стала профессор Хобсон, в то время как Перси был слишком занят мыслями о Пенелопе, и его не заботило ничего другое.


Как будто все члены семьи отвернулись от него, и Рон знал, кого винить в своих бедах - Ворона. Чемпион Хогвартса, Центурион гоблинов, Орден Мерлина первой степени, и теперь мерзавец станет бароном какой-нибудь шотландской долины. Как обычный человек может сравниться с ним? Как будто этого было недостаточно, он не только делает своих друзей богатыми, но и выдвигает их на премии. Рон сидел в своем купе, наблюдая за непрерывным потоком студентов, проходящих мимо его двери, желающих поговорить с Вороном, но ни один из них даже не взглянул на него.


Не стоит этому удивляться, теперь его собственная семья поступает также. Отец и Билл работают вместе с отцом Кроу – Гоблином. Джинни считает Гарри Кроу безгрешным идеалом. Близнецы берут дополнительные уроки с ним, что делает в их глазах его отличным парнем.


В результате проведя всю поездку из Лондона, снова и снова прокручивая в голове одни и те же мысли, Рон теперь находился в отвратительном настроении. Никак его не улучшил находящийся прямо перед ним Кроу в очереди к экипажам. Затем появились мадам Боунс и Лорд Блэк, которые были достаточно близко, чтобы услышать их слова.


«- Сегодня в министерстве произошло нападение, целью которого были Ваш отец, Артур и Билл Уизли..."


Услышав, что отец и брат подверглись нападению из-за Ворона, буквально красная пелена опустилась у него перед глазами. В то время как все остальные замерли, прислушиваясь к продолжавшему говорить Сириусу, Уизли больше не мог терпеть.


«- Ах ты сволочь, моя семья...» - гриффиндорец бросился на однокурсника, но в следующую секунду обнаружил себя летящим по воздуху. Полет был очень короткий, после чего мальчик сильно ударился о твердую землю. Столкновение выбило у него весь дух, а нож, который непонятно когда оказался около его лица, лишил Рона дара речи. Гнев, исходящий от нависшего над ним человека, казалось можно потрогать руками. Он никогда в своей жизни не был так напуган.


«-Ты уже вредил Гермионе, и второй раз нападаешь на меня. Никаких больше извинений или снисхождений, хоть ты и Уизли - семья, которая мне нравится. Еще одно нападение будет стоить тебе какой либо части тела на мое усмотрение, надеюсь, я достаточно понятно объясняю для твоего ущербного разума? Мне нужен от тебя только ответ "Да", так как думаю, ты слишком глуп, чтобы серьезно воспринять предупреждение, поэтому я хочу, чтобы свидетели ясно понимали, что тебя ожидает после следующей твоей глупости."


Мальчик только и сумел выдавить из себя утвердительное мычание, после чего нож исчез.


Однако беды Рона были еще далеки от завершения, рассерженный Перси поднял его на ноги прежде, чем мадам Боунс успела сказать ему хоть слово. «-С вашим отцом все в порядке, просто потому, что Барчок успел оттолкнуть Артура с пути смертельного проклятия."


Гермиона обнимала Гарри одной рукой, давая и получая утешение от прикосновения. «- А что с нашим отцом и Биллом?"


«- Они оба в порядке. Барчок был ранен осколком от статуи в холле министерства и сейчас лечится в больнице Святого Мунго, но ничего серьезного. У Билла порезы и синяки, его куртка спасла его от более серьезных травм."


Сириус дополнил картину произошедшего. «-Чудо, что в Атриуме никого не убили, все нападавшие задержаны и сейчас под следствием. Это была явная попытка сорвать голосование в следующем месяце. Убийства посла гоблинов в Министерстве Магии, могло бы начать еще одну войну между нами. Я не хотел, чтобы вы все узнали из завтрашнего Пророка, и думаю, вы захотите проведать отца."


Быстро попрощавшись со своими друзьями, Гарри с Гермионой были готовы отправляться, но пришлось ожидать Амелию.


Глава ДМП заметила в толпе второкурсника с которым хотела поговорить, предварительно наложив заклинание уединения. К завтрашнему дню вся страна будет знать эту информацию, но сейчас она хотела, чтобы ее услышал только один человек.


«- Мистер Нотт, ваш отец спровоцировал и принял участие в сегодняшнем нападении, применив проклятие Империус на троих людях. Вы никоим образом не причастны к этому нападению, я просто не хотела, чтобы вы узнали факты из завтрашнего Пророка, и если вы пожелаете, то можете прямо сейчас вернуться домой."


У Тео голова пошла кругом от этой новости - как его отец мог сделать такую глупость? Раз мадам Боунс уверена в его причастности, то он уже, можно сказать, на пол пути в Азкабан, оставляя его фактически главой семьи. Предложение вернуться домой было невероятно заманчивым, но Тео знал, что не может его принять. Если он сейчас сбежит из школы, то оставит у всех подозрение своей вины, чего не мог допустить. У него был пример соседа по факультету, как поступить в такой ситуации и в соответствии со своим чистокровным статусом.


«- Спасибо, что уделили мне время и проявили такую любезность, мадам Боунс. Думаю, мне стоит остаться, хотя, если это возможно, я хотел бы поговорить с Центурионом Кроу?"


Когда они подошли к когтевранцу, Тео уже знал, что от него требуется. Драко проделал хорошую работу, чтобы имя Малфоев не было растоптано и забыто, теперь ему нужно будет сделать то же самое для Ноттов. У него были две младшие сестры, которые теперь зависят от него, и Тео поклялся не подвести их.


« - Центурион Кроу, как мне сейчас сообщила мадам Боунс, мой отец причастен к нападению на посла Барчока. Я хотел сказать, что впервые об этом слышу, и никоим образом не причастен и не одобряю его действия в отношении вашей семьи."


Уроки Сириуса позволяли Гарри отвечать именно так, как ему было нужно, и этого требовала традиция. «- Мистер Нотт, моя позиция по таким вопросам предельно ясна, только виновные должны быть наказаны. Если это окажется необходимым, я публично озвучу свое мнение."


Удовлетворившись ответом, слизеринец направился в замок, а Амелия достала портключ, который должен был доставить их в Святой-Мунго.


**********************************


Заметив спокойных охранников-гоблинов перед дверью палаты, Гарри немного успокоился, но все же не так сильно, как увидев его сидящим в постели и разговаривающим с гостями. Ему конечно хотелось броситься вперед и обнять его, но подобное поведение поставило бы обоих в неловкое положение - в конце концов, он был центурионом. «- Рад тебя видеть, отец."


Гермиона не страдала от подобных ограничений и заключила гоблина в свои объятия, даже не пыталась скрыть слез. «-Мы так за тебя волновались..."


«-Не волнуйся, дочка, я в порядке и прикован к этой кровати только до тех пор, пока целители не убедятся, что вытащили из меня все золото из их драгоценного фонтана и я не утащу кусочек с собой."


К смеху мастера Остролеза присоединился Гарри, в то время как рассерженная молодая ведьма буквально прошипела. «- Отец, я понимаю ваш язык и изучаю культуру, но никогда не пойму ваше чувство юмора в подобных ситуациях?"


Министр магии стоял на заднем плане, прервав свой разговор с послом сразу же, как прибыла его семья. Видя реакцию магглорожденной ведьмы на Барчока, Корнелиус только укрепился в своем решении, быстро и решительно отреагировать на сегодняшнее нападение. Мужчина содрогнулся при мысли о том, как все могло сложиться, и им очень повезло, что они все отделались в такой ситуации без смертельных исходов и практически без серьезных травм.


Министерству стоит расценивать инцидент именно как покушение члена Визенгамота на посла страны, дружественной их правительству и предпринять соответствующие меры. Если бы сегодняшняя попытка увенчалась успехом, они все были бы вовлечены в очередную войну. Сама мысль о Центурионе Кроу сражающегося в первых рядах гоблинов, желающего отомстить за убийство отца, вызывала у министра кошмары.


Хотя споры в Визенгамоте проводились порой весьма яростно и ожесточенно, в ее стенах уже много десятилетий не доходило до убийства, но Корнелиус все равно поговорит с Амелией о повышении уровня безопасности на экстренном заседании , которое они собирались созвать. У него было такое чувство, что усиление мер безопасности может им понадобиться.
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Гермиона чувствовала себя очень уютно и постепенно начала понимать почему, она просыпалась, прижавшись к Гарри. Когда ребята покинули больницу прошлой ночью, Сириус переместил их в Кроули. Ее последние воспоминания были о том, как она проверяла, все ли в порядке с Гарри, и видимо заснула рядом с ним.


«- Доброе утро, похоже, кто-то вчера не добрался до своей постели?"


Девочка вместо ответа чмокнула Гарри в щеку в знак приветствия. «- Надеюсь, это мама накрыла нас одеялом. Мне бы очень не хотелось, чтобы папа подумал чего."


С хлопком появилась Бетси. «-Не волнуйтесь, госпожа, миссис укрыла вас обоих после того, как нашла спящими. Бетси и Добби не знали, что делать, мы не хотели будить хозяйку, она выглядела такой умиротворенной."


«- Все в порядке, Бетси, ты поступила совершенно правильно..."


Два стакана апельсинового сока появились на прикроватной тумбочке Гарри, когда Добби приступил к делу.


Подростки сидели в постели, пили сок и обсуждали предстоящий день. «-Не думаю, что мы сможем сегодня вернуться в Хогвартс. Ты сама слышала министра вчера вечером, Нотт предстанет перед судом сегодня на чрезвычайном заседании Визенгамота. Мне нужно выступить в роли Центуриона Ворона и быть рядом с отцом."


«-Я тоже хочу быть там, может Сириус возьмет меня с собой?"


Гарри не имел ничего против, надо только заручиться согласием крестного, но у него имелись опасения по другому поводу. «- Если они рискнули напасть на моего отца, то могут подумать, что твои родители будут более легкой целью. Хотя по идее никто не сможет приблизиться к твоему дому, не повстречавшись с отрядом гоблинов, после сигнала о проникновении в Гринготтсе, но Дэн с Эммой часто находятся за пределами защитных чар..."


Раздался стук в дверь спальни, и вошла хозяйка дома, улыбнувшись и садясь на кровати рядом с ними. «-Я не хотела подслушивать, но обратила внимание на упоминание наших имен как раз перед тем, как постучать. Нам нужно знать что либо знать?"


«- Пока ничего особенного, я просто беспокоюсь о вас, когда вы покидаете безопасный дом. Не знаю, можно ли поставить защиту на место вашей работы, возможно, аварийные портключи будут лучшим вариантом, надо будет поговорить с отцом. Осторожность не помешает и лучше предпринять некоторые меры предосторожности."


«- Мы с Дэном, конечно, последуем вашим советам. Мне неприятно спрашивать об этом, но я думаю, нам стоит поговорить об этом. Что было бы, если вчерашняя атака увенчалась бы успехом?"


"- Политически это зависело бы от реакции министерства. Если бы они поймали виновных и разобрались с проблемой, то могли бы предотвратить войну. В противном случае, мне бы пришлось сражаться вместе с другими гоблинами. Вам на время конфликта было бы лучше уехать из страны."


«- Никогда, Гарри..."


Кроу осторожно приложил палец к ее губам, останавливая свою пару прежде, чем она успела высказаться. «- Гермиона, мы это с тобой уже обсуждали. Женщины-гоблины не могут быть воинами, да и волшебница ты несовершеннолетняя."


«И я тебе тогда ответила: даже не думай просить меня стоять в стороне."


« - А ты бы действительно сражался против ведьм и волшебников, Гарри?" –уточнила Эмма.


«-Я Центурион, и Гермиона присутствовала в тот день, когда я поклялся кровью защищать нацию. Если народ пойдет на войну, я сделаю то же самое!"


Грейнджер, конечно же, знала, как ее парень отреагирует, в случае военного конфликта, и попыталась немного успокоить мать. «- Амелия с министром тоже знают реакцию Гарри. Поэтому виновные будут наказаны очень быстро и по всей строгости закона. Министерство изо всех сил постарается показать гоблинам, что они сами могут позаботиться о проблеме."


В этот момент Дэн вошел в комнату Гарри. «- обсуждаете политику перед завтраком? Я думал, вы двое уже фехтуете во дворе?"


Гермиона отводя взгляд, ответила отцу. «- Мы проспали."


«- Ну, давайте тогда переодевайтесь, а потом вместе позавтракаем. Сириус скоро должен прибыть, будет интересно посмотреть, что Пророк напишет про вчерашнее покушение. Мы уже так привыкли читать вашу газету, что Добби теперь ежедневно доставляет нам экземпляр."


Поняв, что ей пора идти в свою комнату, Гермиона выскочила из спальни, чтобы сменить пижаму на что-нибудь более подходящее для завтрака. Впрочем, ей не стоило волноваться, поскольку ее отец был гораздо больше озабочен последствиями вчерашнего дня, чем тем, что его дочь возможно заснула в объятиях супруга. «- Ты действительно думаешь, что между волшебниками и гоблинами могла начаться война?"


«- Мы готовились к подобному с моего поступления в Хогвартс, Дэн. Я нарушал министерские законы столько раз, и все сходило мне с рук только потому, что министерство не хочет признавать меня гоблином. А сейчас фактически меняют некоторые законы. Нападение, это ответная реакцию со стороны чистокровных фанатиков, отчаянно желающих положить конец происходящим реформам."


« -А почему ты нарушаешь министерские законы?"


"- Мы знали, что Волдеморт на самом деле не мертв, и его Пожиратели Смерти все еще готовы занять важные позиции, ожидая его возвращения. У министерства не было данной информации, так как Дамблдор держал ее в секрете, а мы не могли им рассказать, потому что гоблинам запрещено вмешиваться в дела волшебников. Если бы Волдеморт вернулся, а затем захватил власть, нация начала бы войну, когда он обратил бы свое внимание на Гринготтс. Это меньшее из двух зол для нас."


При одной мысли о том, что ее сыну придется воевать, у Эммы на глазах выступили слезы. "...ну почему ты, Гарри, почему именно тебе всегда грозит опасность?"


Неожиданно сильная рука обняла женщину за плечи. "...- больше некому, министерству наплевать на то, что случится с любым другим гоблином."


Подняв руку, она нежно отвела его длинные черные волосы назад. «-У меня только появился сын, и я не могу его потерять. Пообещай мне, что все решиться без войны."


«- Как сказала Гермиона, Министерство попытается успокоить нас. Нотт, безусловно, будет наказан, как и те, кто помог ему, но все зависит от того как именно. Вот почему мы с Гермионой решили сегодня пропустить Хогвартс, нам лучше быть в министерстве."


«- Вам ничего не грозит на заседании?"


"- Думаю, единственная кровь пролитая сегодня, будет политической, уверен Амелия поставит авроров везде где только можно - иначе я бы не позволил Гермионе даже близко подойти к залу суда.» - Гарри понизил голос, когда произносил последнюю часть, но, очевидно, недостаточно.


«- Я все слышала, Ворон, мы обсудим это за завтраком и что вас так задержало? Уже одетая Грейнджер вернулась в спальню мальчика, обнаружив, как ее плачущая мать обнимает ее жениха, а отец выглядит весьма обеспокоенным. «- Нет, серьезно, я оставила вас одних на несколько минут, и моя мама уже тискает моего парня! Миссис Грейнджер, будьте так добры, отпустите моего друга.» - попыталась разрядить атмосферу когтевранка.


Не в силах устоять, Дэн протянул руку и взъерошил волосы дочери, прежде чем пошутить. «- Кажется Падма Патил плохо влияет на тебя!"


«-О, она здесь не причем, просто я стараюсь развить свое гоблинское чувство юмора."


По какой-то причине ответ сильно развеселил Кроу.


«- Не так уж и смешно Гарри, хватит уже веселиться."


Дэн и Эмма отправились готовиться к новому дню, оставив дочь нетерпеливо постукивать ногой, ожидая пока мальчик успокоится.


****************************************


Гарри и Гермиону, пропавших без вести за завтраком в Хогвартсе, конечно, заметили. Большинство уже слышали, что его отец был атакован, хотя все подробности стали известны только после прибытия Пророка.


Рон был так расстроен, что даже не мог смотреть на свой завтрак. На первой полосе красовалась фотография на фоне сражения, где Артур Уизли публично поблагодарил посла Барчока за спасение его жизни. Гриффиндорцу грозило домашнее обучение, после того как он напал на сына гоблина, который спас жизнь его отцу.


Тео Нотт уже немного сомневался в своем решении остаться в Хогвартсе. Вся школа теперь знала про виновника покушения, и он чувствовал, как стены буквально смыкаются вокруг него. Помощь пришла откуда ее не ждали. Панси успокаивающе положила руку на его плечо, попытавшись приободрить однокурсника.
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«- Все наладится, Тео. Поверь мне, я знаю. При условии, что ты не имеешь к этому никакого отношения, Гарри не будет держать зла, а остальная часть Хогвартса последует его примеру. Он даже помогает мне и Драко - и это после того, как Люциус чуть не убил множество учеников, подбросив тот проклятый дневник."


Миллисента решила, что сейчас самое время подтвердить некоторые странные слухи, которые она слышала, и, возможно, немного отвлечь внимание факультета от Тео. «-Значит, это правда, вы оба отдыхаете вместе с магглами?"


Улыбка и энтузиазм, с которыми Паркинсон ответила, стали шоком для всех, кто слушал, включая большую часть Слизерина. «- Мы были в канун Нового года на частной вечеринке, организованной Лордом Блэком на маггловской лодке, и весь персонал тоже был магглами! Мы провели тот вечер, поедая восхитительную еду, танцуя под замечательный оркестр, и путешествуя вверх и вниз по Темзе. В полночь на набережной начался фейерверк, это была самая лучшая вечеринка, на которой я когда-либо была. Официанты подавали нам фруктовые коктейли, которые были просто божественными, у них даже были маленькие бумажные зонтики. Мама Гермионы фотографировала всех нас, можно посмотреть снимки, когда они вернутся...» - Пэнси замолчала, не желая напоминать Тео, почему парочка когтевранцев в данный момент отсутствует.


Слова, исходящие от чистокровной принцессы Пэнси Паркинсон, заставили замолчать весь стол Слизерина, а затем Дафна поддержала ее игру. «- Мы с сестренкой чудесно провели время на вечеринке по случаю помолвки Лорда Блэка, ты хочешь сказать, что на Новый год было еще лучше?"


« - О, да, вечерний Лондон очень красивый! У нас был такой интимный и романтический вечер, один из лучших в моей жизни."


Падма и Луна тем временем были заняты чтением той части статьи, где репортер брал интервью у ведьмы с маленькой дочерью, которых спас Барчок. Обе девочки без труда представляли себе, как гоблин рискует своей жизнью, желая спасти ребенка. Как оказалось, вчера был день рождения малышки, и они только что возвращалась домой после праздничного обеда со своим отцом-аврором в ресторане Министерства. Учитывая как гоблины относятся к дню рождению, новость безусловно, взбодрит Барчока. Четырехлетняя ведьма робко выглядывала из-за спины матери, где она пряталась, пока фотокорреспондент делал снимок.


**************************************


Потребовалась вся сила убеждения Барчока, чтобы ему позволили войти в палату Визенгамота без сопровождения отряда воинов, слишком Рагнок был разгневан покушением на убийство посла. Ему удалось убедить директора, что с сыном и помощником посла за спиной он будет в безопасности.


Гарри был в своей форме центуриона, со шлемом под мышкой, пока шел рядом с отцом. Зеленые глаза беспрерывно сканировали все помещение на малейшие намеки на угрозу. Билл замыкал процессию, а Артур уже находился в зале. Не обратив никакого внимание на предоставленный стул, Гарри положил свой шлем на стол, и занял наблюдательную позицию позади уже севшего гоблина.


Никто из присутствующих не пропустил сделанное молчаливое заявление о недоверии, равно как и не мог возразить против него.


Амос открыл заседание, прежде добавив, что он рад видеть всех троих гостей.


Затем Амелия дала знак аврорам, которые ввели Нота старшего, приковав обвиняемого к стулу внутри железной клетки.


"- Вчера днем было совершено покушение на убийство посла суверенного государства, дружественного нашему правительству, которое могло привести к войне между нашими народами. Трое из нападавших находились под действием проклятия Империуса, что впоследствии было подтверждено допросом всех троих с помощью веритасерума, на который они добровольно согласились. Как справедливо сказано в наших законах, они не несут ответственности за свои действия и не будут наказаны."


«- Теодор Нотт-Старший тоже утверждал, что находится под влиянием Империуса, хотя не проявил ни одного из симптомов и также отказался отвечать на вопросы под веритасерумом, утверждая, что это его право как члена Визенгамота. Действительно, члены данной палаты имеют подобную привилегию, за исключением одной ситуации."


Рука Гарри лежала на рукояти меча, который он покрепче сжал, заметив входящих людей, но расслабился, когда узнал авроров.


Глава ДМП подошла к пленнику и обратилась прямо к нему. «- Теодор Нотт, я даю вам последнюю возможность добровольно принять веритасерум, иначе мне придется обвинить вас в измене..."


Заявление вызвало шум в зале, который вскоре затих, когда комната полностью заполнилась стражами правопорядка.


"- Я хотела бы напомнить уважаемому собранию, что государственная измена определяется как попытка незаконно свергнуть правительство, обвинение, которое можно применить в данном случае. И у нас существует только один возможный приговор в таких случаях."


Понимая, что под сывороткой правды он в любом случае скоро признает вину, а наказание за измену-смерть, Теодор согласился на единственный вариант, который теперь ему доступен, и добровольно принял зелье.


Задав несколько вопросов, и убедившись в его действии, Амелия сразу перешла к сути дела.


«-Это вы наложили проклятие Империуса на трех человек, отдав приказ напасть на посла Барчока?"


"Да."


С полученным признанием в использовании непростительного его судьба была уже решена. Амелия, однако, настаивала на большем.


«-Зачем вы это сделали?"


«-Я чистокровный волшебник, и не потерплю живущую рядом с собой гоблинскую грязь."


«-Кто-нибудь еще был вовлечен или осведомлен о вашем плане?"


"- Нет. Я подошел к нескольким единомышленникам, предложив нанести удар по этим существам, они не хотели иметь ничего общего с моим планом."


«-После того, как вы использовали "Империус", заставив троих людей напасть на посла, зачем тогда вы сами приняли участие в покушении?"


«-Я не собирался этого делать, но гоблин помешал нам, предупредив Уизли. Я наблюдал за происходящим, когда увидел младшего Уизли, стоящего ко мне спиной, и не смог удержаться."


«-Значит, вы просто хотели посмотреть, как убьют всех троих?"


"-Да."


Именно тогда Амелия задала вопрос, который был главной причиной заполнения помещения аврорами. «- Вы были под влиянием проклятия Империус, когда приняли темную метку?"


Прежде чем были выдвинуты какие-либо возражения, вся палата услышала ответ Нота. "-Нет."


Мадам Боунс мгновенно столкнулась с гневной реакцией, криками и угрозами, исходящими от членов Визенгамота.


«- Как вы посмели задать такой вопрос?"


«- Он не имеет никакого отношения к нашему разбирательству..."


Когда порядок был восстановлен, министр выступил вперед, взяв слово. «- Как глава ДМП мадам Боунс отвечает за безопасность всех присутствующих в этом зале. От главного колдуна до находящихся в публичной галерее, все подпадают под ее юрисдикцию. Она обратилась ко мне с просьбой оказать помощь ее отделу в выполнении их работы - не из-за так необходимого ей разрешения, а просто чтобы предупредить о последствиях. С министерской поддержкой она намеревается установить гоблинскую защиту вокруг Министерства магии для гарантии, что инцидент, подобный вчерашнему, никогда не повторится, так как ни один отмеченный Пожиратель смерти не сможет пройти через защиту."


Из зала раздался вопрос. «- А если людей подчинят непростительным за пределами министерства?"


У Амелии уже был готов ответ. «- Данная возможность предусмотрена защитой. Человек находящийся под воздействием Империуса, проходя сквозь обереги подвергнется мощнейшему ментальному воздействию на разум без вреда для себя, и будет либо сам в состоянии сбросить подчинение, либо его разум будет затронут достаточно, чтобы поведение сильно отличалось от нормального."


Пока все погрузились в раздумья, Боунс еще кое-что добавила. "Я хотела бы воспользоваться возможностью, и публично поблагодарить посла Барчока за его быстрые и смелые действия во время покушения. При нападении один из моих авроров чуть не потерял жену и ребенка в атриуме министерства, но своевременная помощь спасла им жизнь. Необходимо немедленно предпринять необходимые меры, чтобы люди могли находиться в министерстве в безопасности, и я в свою очередь стараюсь делать свою работу, за которую мне платят."


«-А как же те, кому была навязана темная метка? "
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Глава 198



Ответ на данный вопрос наверняка решит, останется ли он министром до конца сегодняшнего дня. Полномочия Амелии делают её ответственной за обновление защиты Министерства Магии, и единственный способ остановить ее, это сместить женщину с должности, а министр ясно дал понять, что он не собирается этого делать. Значит, Визенгамоту придется сначала поменять главу государства, чтобы добраться до Боунс, чего Корнелиус надеялся избежать.


"-Вполне возможно сделать исключения для некоторых людей, хотя история дает нам предупреждение о том, что может произойти, когда безопасность нарушается подобным образом. Стены Трои защищали жителей города только до тех пор, пока они сами не пустили к себе врагов. Поскольку ни я, ни Мадам Боунс не занимали своих нынешних должностей, когда рассматривались дела Пожирателей смерти, прежде чем мы позволим подобному произойти, нам необходимо будет достичь определенного уровня уверенности в данных людях. А именно, задать один простой вопрос под воздействием веритасерума."


Зал взволнованно зашептался, но Корнелиус еще не закончил. "- Мы знаем, что существуют методы, способные сделать сыворотку правды неэффективной, особенно зная вопрос, который будет задан, и имея время для подготовки, поэтому данная процедура должна быть выполнена сегодня."


Казалось, число присутствующих авроров удвоилось, и возможно только их присутствие удерживало людей на их местах. Министр поднял руки вверх, призывая к тишине и надеясь, что сможет успокоить зал своим следующим заявлением. "- Я понимаю о чем прошу, но не вижу другого решения. Какой смысл тратить свое время, запирая все окна и двери, если вы затем пригласите врага в свой дом? Я также помню, что члены Визенгамота освобождены от необходимости отвечать на вопросы под сывороткой правды, и не намерен нарушать данное правило. Любой присутствующий, который чувствует себя оскорбленным нашим требованием, может покинуть собрание в любой момент."


Гарри долго обсуждал с отцом о возможном развитии событий, но озвученное предложение гораздо выше их ожиданий.


«- Господин министр, можно мне сказать несколько слов?"


Кроу воспринял последовавшее молчание как разрешение и высказал свои соображения. "-Министерство безусловно заслуживает весьма высокой оценки за текущую занимаемую позицию, но я хотел бы обратить внимание присутствующих на вопрос, который прекрасно вписывается в сегодняшнее обсуждение. Вчера вечером мадам Боунс отправилась в Хогвартс, и рассказав мне о нападении, убедилась, что Тео Нотт не будет вовлечен в дела отца после статьи в Пророке. Первой реакцией однокурсника, было принесение мне извинений за произошедшее, и уверения в своей непричастности, в чем мы все только, что убедились. Я знаю, что мистера Нотта еще не приговорили, но думаю, нам стоит подумать о его семье, когда это произойдет. Тео, по-видимому, не похож на своего отца и может однажды стать достойным членом Визенгамота.»


Когда Гарри попросил слово, Корнелиус не знал, чего ожидать. Министр был так же удивлен, как и все присутствующие, просьбой юноши.


«-Я также знаю, что юная Паулин Нотт собирается поступать в Хогвартс в сентябре. Поскольку два из трех членов комитета в настоящее время находятся в зале, я хотел бы выдвинуть ее кандидатуру в качестве кандидата на стипендию Лили Поттер."


Гермионе пришлось подтолкнуть локтем крестного, Сириус был так поглощен происходящим, что забыл о своей роли.


"- Я полностью согласен с предложенной кандидатурой. Дети не должны отвечать за грехи родителей.»


Амелия хоть и была застигнута врасплох предложением, все таки ответила. "- Я в принципе также согласна, хотя нам все равно придется рассмотреть всех кандидатов...» - один взгляд на Кроу, и она поняла, что юная волшебница получит стипендию, даже если ему самому придется заплатить за нее.


«- Весьма великодушно с твоей стороны, Гарри."


«-Не думаю, господин министр. Мы все надеемся увидеть здесь сегодня справедливое правосудие, а не месть невинным людям."


Гарри еще раз удивил зал, они ожидали, гоблины будут настаивать, на наказании всех кого можно, за нападение на посла.


"- Всем известно, что я получаю дополнительные уроки по защите, но моим любимым предметом с тех пор, как я начал учиться в Хогвартсе, всегда была история. Наш нынешний профессор сказала, что если мы не учимся на истории, то мы обречены повторять ее ошибки. В 1612 году Дрейфус Биннс убил невинных гоблинов и был осужден за свои преступления. Его сын Дональд недалеко от него ушел, в результате чего он был отстранен от Гринготтса на всю жизнь. Катберт Биннс не совершил ни одного из преступлений, но обстоятельства также заставили его понести наказание. Ожесточенный и извращенный призрак в конечном итоге причинил больше вреда нации, чем вся его семья вместе взятая. У нации нет желания создавать новых врагов, и мы всегда открыты для новых друзей."


Все присутствующие в зале были рады вмешательству Гарри, который дал им возможность остыть и обдумать ситуацию. Никто не сомневался в его словах. Он действительно будет защищать семью Нотт, и при необходимости распространит эту защиту на других. К сожалению, за потраченное время действие сыворотки правды истекло, и Нотт старший решил высказаться.


«- Держись подальше от моей семьи, ублюдок. Мало того, что ты сын грязнокровки, так еще и утверждаешь, что являешься родственником этому существу рядом с тобой. Вы оба должны быть подавлены, как животные, которыми являетесь...» - Амелия выпустила в пленника заглушающее проклятие, избавляя всех от необходимости слушать еще одну фанатичную речь.


Гарри тем не менее не мог не ответить на это обвинение. «- У нас, очевидно, разные представления о мире. Лично я думаю, что человек, который выпускает смертельное проклятие в грудного малыша, даже не заслуживает быть классифицированным как животное. К тому же Том даже не смог сделать свою работу должным образом, выставив себя полностью некомпетентным идиотом, не способным убить беззащитного младенца!"


Амосу хотелось встать и поаплодировать этому заявлению, но вместо этого он сосредоточился на своей работе. «- Поскольку Теодор Нотт уже сознался в своих преступлениях, мы можем перейти непосредственно к вынесению приговора. Поскольку обвинение в государственной измене не было выдвинуто, и никто не был убит, принятым наказанием за использование непростительных проклятий и покушение на убийство должно быть пожизненное заключение в Азкабане. Есть ли среди присутствующих кто-нибудь, кто не согласен с приговором?"


Дав остальным достаточно времени, Амос опустил молоток, и судьба Нотта была решена.


Министру внезапно пришло в голову одно интересное решение, и он просто чувствовал, что сейчас самое время попробовать. Когда все еще безмолвного Нотта увели Корнелиус снова поднялся.


"- Прежде чем мы попросим тех членов совета, которые несут на себе темную метку принять решение, я хотел бы сначала кое-что сказать. 5 февраля нам предстоит принять очень важное решение. Поскольку я опасаюсь, что некоторые члены Визенгамота могут не присутствовать в тот момент, я хотел бы предложить этому залу проголосовать по этому вопросу сегодня."


Даже Амелия и Амос остались ошеломлены таким шагом. В то время как она сама считала, что без Пожирателей Смерти голосование определенно будет положительным, Корнелиус явно не хотел давать поводов для пересудов тем, кто выступал против изменения законодательства. «- Они специально сменили защиту, чтобы гарантировать результат.» - она уже могла себе представить подобное обвинение в предвзятости, выдвигаемое против них. Амос быстро просмотрел свод законов, и убедился что выдвинутое предложение не противоречит ему. При условии единогласного согласия от всех представителей собрания, провести голосование можно уже сегодня.


Один из членов совета встал и обратился с вопросом к Амосу. «-Поскольку предполагаемый Барон находится здесь, среди нас, можно ли спросить, каковы будут его намерения, если решение будет принято?"


Амос взглянул на Гарри, который кивнул, давая понять, что вполне готов ответить.


"- Мы ни в коем случае не хотели быть самонадеянными и просто предполагали, что положительное решение может быть принято, поэтому обсуждали данный вопрос в кругу семьи. Скоро свадьба у моего крестного, возможно бал в министерстве и летние каникулы. Часть праздников мы хотели бы провести в Кингсаи, который мы с Гермионой надеюсь сможем считать своим домом."
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Его ответ вполне устроил тех, кто был склонен проголосовать положительно.


Затем Барчоку был задан вопрос об открытии филиала "Гринготтса" в Хогсмиде. После подтверждения того, что они действительно заинтересованы в этом, посол гоблинов ответил на следующий вопрос о гоблинах, живущих среди волшебников.


"-Наши две нации были разделены веками, и не думаю, что вот так, в одно мгновение, мы станем жить бок о бок. Я расспросил предполагаемого барона Кингсай о возможности поселения некоторых гоблинов на его земле в качестве первого шага. Подобный подход даст всем нам время привыкнуть к новой ситуации."


Контраст между безумным и фанатичным бредом их бывшего коллеги Нотта, по сравнению с обоснованными мыслями Барчока был поразительным. Для большинства членов палаты взгляды Нотта были неприятны, а посол гоблинов нарисовал им вполне приемлемую картину будущего.


Итоги голосования заставили людей, находящихся в общественной галерее, громко зааплодировать, а Гермиона и Сириус подпрыгнули вверх, обнимая друг друга.


Амос тем временем вернул ход дела в нужное русло. "-У нас есть еще одно дело, которое должно быть рассмотрено до того, как сессия будет закрыта. Вы все уже слышали вопрос, который вам будет задан. Итак согласен ли кто-нибудь добровольно принять Веритасерум?"


Пока вопрос висел в воздухе, Корнелиус обратил их внимание на временную шкалу. «- Мадам Боунс планирует начать установку защиты в выходные, начиная с вечера пятницы. Сегодня у вас единственная возможность принять данное предложение. В течение второй половины дня аналогичное предложение будет сделано всем служащим министерства."


Поскольку все молчали и никто не высказал желания пройти допрос, у Амоса не осталось другого выбора, кроме как стукнуть молотком .


Группа Барчока добралась до нового кабинета Артура, прежде чем отпраздновать отличный для себя результат заседания. Сириус с Гермионой вскоре присоединились к ним, причем последняя сразу же оказалась в объятиях знакомых сильных рук, которые подняли ее в воздух, кружа по комнате. Наконец Гарри опустил ее, и их губы встретились друг с другом.


«-М-м-м, никогда раньше не целовалась с бароном, но думаю смогу к этому привыкнуть!"


" А я никогда раньше не целовался с обладателями Ордена Мерлина. Дамблдор совсем не в моем вкусе..."


Барчок рассмеялся, как над шуткой сына, так и над реакцией дочери на нее. «-Поздравляю, дочка. Теперь я гордый отец, дети которого имеют два Ордена Мерлина первой степени."


Именно в этот оазис веселья вошли Корнелиус, Амелия и Амос,


«- Артур, я только что говорил с твоими работниками. Хотя никто не вызвался принять сыворотку правды, очень сомневаюсь, что кто-то из них не выйдет на работу в понедельник."


Уизли милостиво принял двусмысленный комплимент Фаджа, в то время как Барчок выразил благодарность мужчине. "- Министр, примите мое почтение, вы сегодня мастерски все разыграли."


Улыбчивый Корнелиус все еще приходил в себя от успеха и чувствовал себя по меньшей мере на десять лет моложе. «- Благодарю вас, посол. Вы и ваш сын, безусловно, помогли мне своей речью. Извините, что произошло все так спонтанно, я просто не хотел, чтобы потом поползли слухи, утверждающие, что мы сфальсифицировали голосование, запретив Пожирателям Смерти принимать в нем участие. Все получившие сегодня награды, полностью их заслужили - как и показало голосование. Кроме того, теперь ни у кого не осталось сомнений относительно оправданных прислужников Темного лорда, все, кто утверждал про проклятие Империус, лгали. Мы планируем изолировать их и отнять власть, а сами тем временем будем держать глаза открытыми, чтобы никто из них не попытался повторить трюк Малфоя."


Амос был совершенно уверен, что этого не случится. «-Они пока точно не будут так рисковать. Как я предполагаю, хранилища Нотта будут заморожены?"


«- Он напал на посла гоблинов, наш народ должен отреагировать. Его жена была предупреждена за двадцать четыре часа, и ей даже предоставили советника, который поможет сделать выбор."


Амелии тоже следовало извиниться. «- Извини, Барчок, за то, что не согласовала с тобой ничего. Но ты предлагал установку защиты ранее, и я надеюсь предложение все еще в силе?"


«- Конечно, вечер пятницы нас вполне устраивает. Речь идет только о министерстве или Святом Мунго тоже?"


На вопрос ответил Корнелиус: "- Мы думаем пока повременить с больницей. Как вы уже сказали, не стоит торопиться и надо дать людям привыкнуть к новому. Теперь, если вы нас извините, мы пойдем, нам нужно зайти еще в множество отделов, прежде чем люди начнут расходиться по домам.»


**************************************


Только благодаря необходимости приема зелий из-за своего ранения, Барчок смог законно сбежать из кабинета директора, не выпив как минимум одной кружки грога. Однако судя по реакции, вызванной его новостями, празднования в Гринготтсе будут продолжаться еще несколько дней.


Снова встретившись с детьми, и после разговора ни о чем, Гермиона высказала идею, которая всем понравилась. В результате они сейчас стояли перед дверью небольшого домика, в который Гарри постучал.


Дверь открыл молодой волшебник, на вид лет двадцать пять, и настороженное выражение его лица мгновенно изменилось, когда он увидел гостей. «- Посол Барчок! Сэр, как я могу отблагодарить вас за вчерашнее. Если бы вас там не было..."


«- Аврор Дуган, каждый день приходя на службу, вы готовы делать то же самое, что и я вчера. Насколько я знаю, вы несколько раз дежурили в Хогвартсе, помогая защищать моего сына и дочь. Между воинами, никакая благодарность не нужна."


Его жена появилась у двери, как только услышала имя посла. «- Эндрю, не держи гостей на пороге! Мы все рады видеть их в своем доме."


Мужчина довольно застенчиво протянул руку гоблину. «- Моя жена, безусловно, права, просто я был так потрясен, увидев вас. Вы действительно желанный гость в нашем доме." -вся троица была введена в довольно простую, но уютную гостиную, где на ковре сидела маленькая волшебница, играя с мягкими игрушками.


«- Это Даниэль, наша дочь..."


Услышав, как мать произносит ее имя, девочка подняла голову и увидев пришедших гостей, не колеблясь, направилась прямо к Барчоку, указывая на его руку. «-Тебе все еще больно?"


Усевшись на одном уровне с ребенком, гоблин весело рассмеялся. «-Теперь уже нет, но повязку придется поносить пару дней..."


Девочка обняла человека, который, по словам ее мамы, спас их обоих. «- Спасибо вам!"


«- Всегда пожалуйста, юная леди, я только надеюсь, что данное происшествие не испортило вам день рождения. Для гоблина это самый важный и особенный день в жизни."


С полной невинностью, теперь уже четырехлетняя ведьма задала милому маленькому человечку серьезный вопрос. «-А что такое гоблин?"


Вопрос привел к улыбке и понимающему взгляду в сторону Гарри. «- Мой маленький мальчик часто задавал мне тот же самый вопрос..."


Не желая, чтобы все превратилось в праздник слез, Гермиона сунула руку в сумку жениха и вытащила завернутый подарок, который они купили для Даниэлы. Грейнджер опустилась на колени рядом с отцом и маленькой ведьмой. «-Мы не хотели портить вчера твой день рождения и принесли тебе подарок."


Даниэль обучал хорошим манерам дочь, поэтому девочка умоляюще посмотрела на своих родителей, прося разрешения принять подарок, которое вскоре получила. Она вежливо приняла сверток, но затем ее выдержка закончилась. Даниэль судорожно сорвала бумагу, желая узнать, что внутри. Малышка радостно взвизгнула "спасибо", прежде чем поспешить представить плюшевого единорога остальным своим игрушкам.


Мать посмотрела на Гермиону с благодарностью. «-Откуда вы узнали?"


«- На куртке Даниэль в фотографии пророка были единороги, и какая маленькая девочка не любит мягкие игрушки?» - Грейнджер все еще стояла на коленях, пока именинница представляла своего нового друга остальным.


При виде того, как когтевранка без особых усилий общается с ребенком, у обоих гоблинов подступил комок к горлу, отправив мысли Барчока и Гарри на много лет вперед. Дуганы тоже наблюдали за сценой, но у них были совсем другие мысли. Их дочь понятия не имела, кто такие гоблины, и тем более не знала о предрассудках, связанных с этой расой. Они молча поклялись, что их дочь вырастит не предвзятой к магическим расам волшебницей.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-Krou-(ZAVERShEN)/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 200



Свист нисколько не беспокоил Сириуса, и лишь ледяной тон Макгонагалл привлек его внимание. «- Лорд Блэк, я знаю, что она ваша невеста, но профессор Хобсон все еще является преподавателем Хогвартса. Пожалуйста, проявляйте свои чувства в тех случаях, когда вокруг не так много студентов в качестве свидетелей."


«- Простите, профессор, но это была вина моего крестника.» - озорной блеск в глазах Блека сказал всем, что он нисколько не сожалеет о нарушении этикета. «- Гарри сказал, что никогда раньше не целовался с обладателем Ордена Мерлина, но вчера исправил данное упущение с Гермионой. Я не мог позволить своему крестнику обойти меня в данном вопросе."


Те, кто сидел в зале за завтраком, поначалу практически игнорировали Сириуса, гораздо больше заинтересовавшись двумя вернувшимися студентами, которых он сопровождал. Однако вскоре все пошло наперекосяк, когда мародер подошел к учительскому столу и поцеловал свою невесту у всех на глазах.


Недоумение по поводу заявления Сириуса вскоре разрешилось, когда совы начали доставлять сегодняшний выпуск "Пророка".


Барон-который-выжил Кингсай возвращается домой.


Одной этой строчки было достаточно, чтобы убедить читателей газеты, что нынешнее министерство все делает правильно. Покушение на убийство, новые законы, не чистокровные обладатели ордена Мерлина и несколько людей, теперь не способных появиться в Министерстве магии, бледнели по сравнению с новостью, что их спаситель теперь будет жить среди них.


Однако Нотта младшего больше интересовала статья про его отца. Судьба импульсивного Пожирателя смерти не вызывала сомнений с того момента, как была доказана его вина, но то что Кроу защищал перед Визенгамотом оставшихся членов семьи Нотт, было неожиданно. Мало того, он предложил Паулин стипендию Поттера!


Невилл и Падма также были весьма шокированы новостями. Они оба станут обладателями высшей награды Министерства. Лонгботтом отвлекся от размышлений, заметив свою бабушку, входящую в большой Зал с родителями Падмы, как оказалось Августа прибыла не просто так.


«- Профессор Макгонагалл, сегодня утром я хотела бы встретиться в своем кабинете с пятью студентами. Глядя на них, думаю, они в любом случае не могли бы сосредоточиться на занятиях. «


За Слизеринским столом было несколько мрачных лиц, некоторые ученики размышляли о том, какое влияние обновленная защита вокруг министерства окажет на их семьи. А вот Паркинсон была в восторге и взволнованно потащила Драко из зала.


Они едва успели пройти по коридору, когда Малфой не выдержал и все-таки спросил. «-Что же такого хорошего ты прочитала в Пророке, неужели я что-то упустил?"


Девочка радостно обняла своего жениха и крепко прижалась к нему. «-Сегодняшняя статья спасет наш брак. Скоро разойдется слух о том, что мой отец один из тех, кто не может войти в министерство, и тогда ни одна семья не захочет заключать помолку со мной!"


"...и осознание того, что ты никому станешь не нужна, делает тебя счастливой? Я наверно никогда не смогу понять ведьм."


«-Если никто больше не возьмет меня замуж, значит, ты останешься единственным вариантом!"


"...и поскольку никто другой не захочет брать сына Люциуса Малфоя в мужья для своей дочери, похоже, что и ты единственная кандидатка для меня!"


Два вполне довольных ситуацией слизеринца направились в класс заклинаний.


**************************************


Невилл никогда еще не видел свою бабушку такой счастливой. Он предположил, что она навестила дядю Алджи, и ткнула его носом в достижения своего внука, но как оказалось мальчик ошибся, хотя Августа все еще планировала посещение родственника. После собрания Визенгамота она заглянула в кабинет Артура, поздравив Гарри и Гермиону, а затем последовала за ними и Барчоком обратно в Гринготтс. И теперь не могла сдерживать свое волнение и хотела как можно быстрее рассказать Невиллу последние новости.


«- Вчера я навестила твоих родителей и применила на практике то, о чем мне говорили целители. Они думают, что Френк с Алисой приближаются к той стадии, когда мы должны дать им цель для скорейшего выздоровления. Думаю день, когда их сын вместе со своей невестой станут обладателями ордена Мерлина вполне подходит, как необходимая мотивация. И если они достаточно поправятся к тому времени, то смогут присутствовать на награждении."


Падма обняла парня за плечи, пока он пытался обуздать смесь гордости и радости, которые сейчас переполняли его. Получение данной награды само по себе является большой честью, хотя для Невилла она не имела особого значения, главное выздоровление родителей.


Когда все переварили эту новость, слово взял Сириус. «- Если мы сыграем свадьбу в начале каникул, то вернемся из свадебного путешествия как раз ко времени награждения.» Затем Блек обратил свое внимание на портрет бывшего главы своего рода и прошлого директора Хогвартса: Финеаса Найджелла Блэка. «- Вместе с супругой я намерен сделать так, чтобы имя Блэка стало предметом моей гордости. Учитывая множество поколений фанатичных предков, наподобие тебя, передо мной стоит довольно трудная задача."


Портрет очень хотел разразиться бранью на потомка, собиравшегося жениться на этом существе и навсегда запятнать дом Блеков, но сейчас в комнате находились глава его рода, нынешний глава школы, а также чемпион Хогвартса.


Финеас был не глупым волшебником, поэтому сдержал свое мнение при себе.


****************************************


Как ни странно, взгляды Финеаса Блэка в настоящее время разделяли небольшие тайные группы по всей стране. Собираясь по три-четыре человека, каждый из которых мог друг другу доверять, они обсуждали дилемму, с которой теперь многие столкнулись. Некоторые даже не стали дожидаться понедельника и уволились сразу же после заседания Визенгамота, утверждая, что не хотят работать на министерство, которое больше заинтересовано в отношениях с гоблинами, чем со своими собственными людьми, но все прекрасно знали настоящую причину увольнения.


Лишившись доступа в Министерство, Хогвартс, а в скором будущем, наверняка в Святой-Мунго, некоторые из самых влиятельных семей Великобритании медленно, но верно были загнаны в угол. Избавление их семей от официально санкционированного гонения соратников Темного Лорда, оставило общественное мнение на стороне Министерства Магии в данном вопросе. Все их аргументы и возражения были отметены, предоставленным шансом доказать, что они все действовали под принуждением во время войны. Но какие бы ограничения ни накладывали на них нововведения, все равно это было намного лучше, чем оказаться в Азкабане, что, несомненно, произойдет, если они будут слишком сильно настаивать на собственном мнении.


С Августой во главе Хогвартса и Кроу, эффективно руководящим учениками, их дети будут проводить десять месяцев в году в обстановке, которая медленно, но верно будет разрушать их чистокровные убеждения.


Все их проблемы усугублялись тем, что они сейчас плыли по течению, как корабль без руля. Темный Лорд ни с кем не делился властью и требовал полного повиновения под страхом смерти. Только Люциус Малфой чувствовал себя достаточно уверенно, чтобы частично принять бразды правления аристократами после того рокового Хэллоуина.


Но теперь он обживает Азкабан, и они не знают кому можно достаточно доверять, и никто не хотел брать ответственность на себя. Не сейчас, когда любого члена Визенгамота можно арестовать, судить и отправить в тюрьму в течение двадцати четырех часов, и твоя фамилия, родословная и состояние не будут иметь никакого значения.


*************************************


Возможно, данные чистокровные Пожиратели Смерти почувствовали бы отвращение, если бы узнали, что подобные разговоры происходят глубоко внутри Гринготтса. Драконий клык практически дышал огнем, выплескивая свой гнев.


«-Зачем нам жить среди человеческой грязи? Ублюдок Ворон, и Рагнок расхаживают с таким видом, будто нашли дракона, который несет золотые яйца. Мы должны положить этому конец."
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Глава 201



Однако его отец остался совершенно равнодушен к юношескому гневу сына. «-Тебе нужно научиться терпению, а не действовать импульсивно, если не хочешь, чтобы тебя считали дураком. Становление человека Центурионом, а затем присвоение статуса друга этой мелкой ведьме -отвратительно! Мы должны действовать тонко, а твоя неуклюжая попытка ранить суку Ворона только направит все подозрения на нас, если с ней что-нибудь случится..."


«-Я пытался ее не ранить, а убить. Откуда мне было знать, что она носит доспехи..."


«-Ты должен был заранее все спланировать и подготовиться к любым неожиданностям, а не бросаться сломя голову ничего не зная о враге."


«- Она человек, и ее следует убить на месте только за то, что посмела прийти в наши подземелья. Что еще мне нужно было знать?"


Кровавый клык зарычал на недалекость своего сына. «- Когда кто-то носит оружие, нельзя отмахиваться от его потенциальной опасности без очень веских доказательств. Ты повел себя как самоуверенный дурак, и проиграл. Но тебе этого показалось мало, и ты попытался убить ее у всех на виду."


Драконий Клык понял: пора опустить голову и закрыть рот, иначе он еще больше разозлит отца.


Старший гоблин тем временем продолжил. «-Чтобы отменить решение Рагнока жить на поверхности, мы должны атаковать директора там, где он наиболее уязвим. Он практически объединил нацию благодаря Ворону, и мы должны доказать всем, что это была огромная ошибка. Необходимо дискредитировать мальчишку или заставить его покинуть Гринготтс, тогда все достижения Рагнока рассыплются в прах."


« - Отец, неужели ты действительно думаешь, что сможешь заставить Ворона уйти из Гринготтса?"


«-Я хочу увидеть, как он уйдет, поклявшись отомстить гоблинам. И тогда я смогу отдать приказ убить его."


Восхищение, которое сын испытывал к своему отцу, было ясно видно. «-Ты был по крайней мере прав в одном в тот день: путь к Ворону лежит через его девчонку, но сделал неправильно. Нам не нужно торопиться, пусть сука заберет свою награду. Пусть Ворон проведет лето со своей семьей, становясь к ним все ближе и ближе. Когда пыль от твоего поступка осядет и они успокоятся, только тогда мы нанесем удар. Дом ее родителей-магглов находится под хорошей защитой, но она рассчитана именно на магов. Как думаешь, как отреагирует Ворон, если этих двух людишек найдут в собственном доме с разбросанными внутренностями по всему полу?"


Глаза его сына чуть не выскочили из орбит. «-Ты хочешь, чтобы он узнал, что их убили гоблины?"


«-Ну конечно же, хочу! Как ты думаешь, как эта сука, которую он называет своим другом, отреагирует, когда найдет своих родителей мертвыми? Зная, что они умерли в агонии от наших рук, девчонка никогда больше не осквернит наши туннели своим присутствием. А Ворон поддержит ее решение. Сам директор может даже отдать приказ об уничтожении Центуриона, он слишком много знает о нас."


Жажда крови вернулась к Драконьему Клыку. "- Мне не удалось увидеть эту тварь истекающей кровью на земле, поэтому позволь мне быть тем, кто распотрошит ее мать. Отец, пожалуйста."


После подобного убийства Рагнок столкнется с беспрецедентной политической реакцией, которую, будучи советником, Кровавый Клык мог бы использовать. Он конечно вряд ли сможет возглавить расу, но возможно, его сын, при должном воспитании и помощи с его стороны, однажды сможет претендовать на трон.


«-Все будет зависеть от отчетов, которые я получу о тебе в ближайшее время, мне нужно знать, можно ли доверять тебе в выполнении приказов."


****************************************


Алиса любила наблюдать, как разум медленно возвращается в глаза любимого человека. Однако в данный момент он был скрыт за разочарованием, которое испытывал ее муж, не в состоянии членораздельно передать ей свои мысли. Однако после нескольких попыток женщина, кажется, разгадала суть послания.


«-Если ты не успеешь поправиться, то хочешь, чтобы я пошла на бал без тебя?"


Фрэнк с облегчением кивнул, но после поцелуя, она ему кое о чем напомнила.


«- Мы супруги. Если ты не сможешь присутствовать, то я останусь рядом с тобой. И мне кажется, ты слишком строг к себе. Достаточно будет, если ты просто сможешь сопровождать меня за руку в Министерстве, этого будет более чем достаточно. Одно только наше присутствие сделает вечер Невилла и мамы особенным."


Она любовно вытерла слезы, которые собирались в уголках его глаз, и на этот раз ей не составило труда разобрать его слова.


"- Вместе навсегда."


«- Вот именно, дорогой, никогда не забывай об этом. Наш сын так сильно напоминает мне...


**************************************


Ремус беспокоился о своем первом уроке защиты у второго курса. Остальные ученики Хогвартса обучались у некомпетентных учителей уже довольно давно и приветствовали его с распростертыми объятиями, но второкурсников обучал Билл Уизли. Сегодня он намеревался определить на каком уровне находится класс.


За исключением тех, кто выбрал уроки Локхарта, студенты как и ожидалось были далеко впереди текущей программы. Поскольку все остальные курсы находились наоборот далеко позади, данный класс фактически дышал в спину третьекурсникам с точки зрения знаний и умений. Ему придется соответствующим образом скорректировать свои уроки.


После звонка четверо всем известных студентов остались, и как только все покинули кабинет, Гермиона достала из сумки Гарри похожую на гроссбух книгу. «- Профессор Люпин, обычно мы советуемся с профессором Уизли о наших учебных планах относительно мародеров-воронов, урок у которых у нас состоится сегодня вечером, но не могли бы вы тоже взглянуть на них?"


Ремус был совсем не против проконсультировать ребят, и уточнил, можно ли ему самому присутствовать на занятии.


При виде того, чему они собирались учить первокурсников, брови оборотня невольно поползли вверх. Покажи ему данные записи кто-то другой, Ремус решил бы, что его разыгрывают. «-Думаю, лучше мне подождать и лично самому все увидеть, прежде чем делать какие-либо замечания или предложения. Если не возражаете, я приглашу еще Аврора Тонкс. Скоро полная Луна и она будет заменять меня в течение нескольких дней на уроках, поэтому должна знать планы обучения для всех курсов."


«- Никаких проблем, профессор Люпин, Аврор Тонкс уже видела, как мы обучаем первокурсников, и раньше сопровождала нас с Гермионой на тренировки каждое утро!"


******************************************


Когда обитатели Норы получили сову Перси, никто из них не знал, как реагировать на новость о том, что Рон напал на Кроу - или на ответный ультиматум Ворона. В отличие от своих родителей, Билл понимал, что Гарри был более чем серьезен со своей угрозой. Разрушитель проклятий вернулся домой на несколько дней, пока Барчок не сможет организовать защиту для дома Уизли, ведь недоброжелатели хотели смерти его отца не меньше чем самого посла, и он останется в Норе пока родные не окажутся в безопасности.


После небольшого совещания они в конце концов решили, что Билл сообщит Рону о его судьбе, когда он посетит Хогвартс в выходные, при этом мужчины Уизли так и не смогли отговорить Молли от отправки своему младшему сыну Громовещателя, хотя они и не особо старались.


***********************************


Ремус изо всех сил старался понять, зачем он нужен как учитель первокурсникам, ведь эта четверка и сама прекрасно справлялась с детьми, которые буквально проглатывали каждое их слово. Когда они затем заставили студентов практиковаться в Протего в качестве разминки, мародер не отказался бы куда-нибудь присесть. Хенрика и Тонкс наблюдали за ним, ожидая его реакции, и теперь довольно улыбались.


«-Не удивляйся так, я была еще больше шокирована когда Хенрика решила, что было бы неплохо устроить небольшое соревнование между нашими юными учителями и стажерами авроров в скорости и точности стрельбы по мишеням."


«- Гарри с друзьями победили?"


«- Сошлись на ничьей, но мы с ним прекрасно знаем правду. Мне конечно не хотелось обманывать стажеров, но иначе их мораль оказалась бы ниже плинтуса. Представь себе, авроры, побежденные четырьмя второгодками. По правде говоря, я чувствую себя немного неловко принимая орден Мерлина. Я была изначально категорически против отпускать ребят в тайную комнату, и в итоге именно они убили василиска и Волдеморта, я же оказалась не очень-то и полезна."
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Хенрика быстро развеяла сомнения Тонкс. «-Ты сама видела совместную работу детей, мы не смогли бы эффективно скооперироваться с ними за то время, которое у нас было для обсуждение совместных действий. Ты охраняла нас с Парвати, готовясь атаковать Риддла, если он действительно вернет себе тело. Я очень хорошо знаю этих четверых, и они, уверена, считают твою роль во время сражения очень важной."


«-Я согласен с Хенрикой в данном вопросе, и мне также понадобится ваша помощь. Если я не смогу соответствовать преподаваемому здесь, то буду ничем не лучше предыдущих профессоров защиты, но у меня нет доступа ни к данной комнате, ни к дуэльным манекенам, как я смогу конкурировать?"


«- Это не соревнование, Ремус. Здесь первокурсники изучают практическую сторону сражений и не пользуются учебниками. Но им необходимо знать теорию, лежащую в основе. Думаю тебе просто стоит поговорить с Гарри и согласовать обучение детей"


Ремус сразу же увидел преимущества предложения, видимо ему придется несколько изменить свои текущие планы.


**************************************


Приезд Нотта в Азкабан заставил Руквуда пересматривать свои планы, а точнее информация, которую предоставил осужденный Пожиратель смерти. Его преступление, заключавшееся в попытке убить пару Уизли и гоблина в атриуме Министерства не особо интересовало Августа, но новичку все же удалось спровоцировать реакцию Беллы, когда он упомянул, что гоблины не только знают о крестражах хозяина, но и активно ищут их с той роковой ночи Хэллоуина.


Тирада Ленстрендж была направлена больше на вороватых ублюдков гоблинов, которых она лично собиралась замучить до смерти, чем на человека, который только что передал плохие новости. Это наводило на мысль, что крестраж их хозяина в настоящее время находится в хранилище Ленстрендж в банке, и перед бывшим невыразимцем замаячили новые проблемы. Его первоначальный план состоял в том, чтобы, выйдя из камеры, убедить Беллатрикс рассказать ему, где она спрятала хоркрукс. Он был уверен, обещание вернуть милорда к жизни поспособствует передаче столь важной информации. Белла прекрасно знает, что когда Темный Лорд возродится, он в первую очередь захочет вернуть своих верных последователей, а значит, Азкабан станет его первой целью.


Однако теперь Руквуд думал совсем о другом, например о том, насколько Ленстрендж будет ему благодарна, если он возьмет ее с собой. У Августа никогда раньше не было напарников, во всяком случае, без использования Империуса и он понимал что тюрьма оказала весьма пагубное влияние на женщину, но выбора особо нет. С его интеллектом и ее силой они смогут добиться многого. На нее определенно можно положиться в деле воскрешения хозяина.


************************************


Четверо Равенкловцев направлялись на завтрак. Лавгуд укачивала Лунный свет в своих руках, а умный книзл ожидал порцию вкусняшек, получаемые каждое утро. Однако вместо угощения, ему в один момент показалось, что по коридору к нему несется стая безумных псов.


Услышав безумный вой, отражающийся от каменных стен, Луна изо всех сил попыталась остановить запаниковавшего котенка от побега, в то время как Гарри с Гермионой положили ладони на рукояти мечей, а Падма обнажила свою палочку. Первокурсница была быстро оттеснена в середину их троицы, оказавшись под защитой.


Сказать, что они все были удивлены, увидев выскочившего из-за угла Рона Уизли, значит сильно преуменьшить. Источник всего шума летел прямо за ним. Громкость, с которой верещал красный конверт не давала никакой возможности расшифровать сказанное, если он вообще что-то говорил.


Когда гриффиндорец пробегал мимо группы, сверкнула пара лезвий, и обрывки пергамента упали на пол, после чего наступила оглушительная тишина. Лунный свет почти сразу успокоился, смутившись из-за того, что поцарапал свою подругу-блондинку, которая давала такие вкусные лакомства.


«-Что это было, черт возьми?"


«-Это был громовещатель присланный моей мамой. Остальные члены моей семьи очень недовольны тем, что я пытался напасть на Кроу первого сентября. Кстати, мне очень жаль, я тогда действовал не подумав. Не мог бы ты поблагодарить своего отца за меня, его действия были очень благородны."


Гарри принял извинения, прежде чем задать вопрос в ответ. «-Это тебе прислала мать?"


«- Да, впрочем я его ожидал и побежал в ту же минуту, как увидел, но он открылся и полетел за мной по коридору. Мамины громовещатели обычно так не делают, должно быть на этот раз Билл постарался. Еще раз спасибо за его уничтожение. Хотя боюсь теперь это все уже не важно, думаю в ближайшие выходные меня заберут на домашнее обучение"


Рон отправился завтракать дальше, он намеревался использовать любую возможность, чтобы набить себе брюхо.


«-Я все еще в замешательстве. Зачем родителю намеренно унижать своего ребенка подобным образом?"


Гарри покачал головой. «-Не смотри на меня, ни один гоблин никогда не использовал бы нечто подобное. Вы же видели мастера Остролеза в действии, мы предпочитаем решать все вопросы лично и все семейные дела всегда обсуждаются только в кругу близких. Выносить сор из дома на весь замок для меня выглядит дико."


«- О, миссис Уизли может говорить так громко, что ее слышно даже на другом конце долины где мы живем, хотя обычно она кричит на Близнецов." – внесла дополнительные подробности о внутренней кухне Уизли Луна


Они уже собирались войти в большой зал, когда Падма решила поделиться своими мыслями. «- Все таки я скажу это, Английские чистокровки совсем чокнутые!"


Ребята рассмеялись и наконец сели завтракать, хотя Гермиона явно хотела сказать еще кое-что. «- Гарри, мы уже встречались и, конечно же, слышали миссис Уизли, может быть, мы поговорим с Биллом и добьемся для Рона отсрочки приговора? Каким бы плохим он ни был, Уизли скорее раздражает, чем реально опасен, не думаю, что кто-то заслуживает такой судьбы."


Гарри сделал паузу в своей трапезе. «- Ну он действительно извинился, и на этот раз вполне искренне...» - его мысли были прерваны подлетевшей Эргит, которая должна была доставить новости относительно строительства на территории барона Кингсай. Изучение их нового дома было гораздо важнее для ребят, чем размышления о домашнем обучении Рональда Уизли.


******************************************


Тонкс пребывала в некотором замешательстве. Не такое уж и новое чувство, но на службе она испытывала его впервые. Она только что наблюдала, как волшебник абсолютно спокойно выпил зелье, которое выглядело и пахло как трехдневная рвота. Тонкс чуть не стошнило от одного только взгляда.


«-Я думаю, это странно, что ты так легко воспринимаешь все происходящее, пьешь это отвратительное зелье, а потом тебя выпроваживают из школы, как какого-то преступника."


«-Меня назвала странным женщина, чьи волосы уже трижды сменили цвет с тех пор как мы вышли из замка, думаю, мне стоит оскорбиться."


Улыбка, которой оборотень одарил ее, возможно, была натянутой, но все равно искренней. «-Наверное, я просто поражена твоей реакцией.» - замечание вызвало у Ремуса смешок, еще больше сбивший с толку Тонкс. «-И что же тебе кажется смешным?"


«-О, я просто вспомнил одну прекрасную ведьму, которая задавала мне похожие вопросы, когда узнала о моей пушистой проблеме"


«-Эта ведьма была твоей девушкой, или ты просто пытаешься завязать со мной разговор? Должна признаться, что флирт с оборотнем при лунном свете совсем не то окончание дня, которое я ожидала вставая с кровати сегодня утром."


Ответ вызвал веселый смех у мародера. «-Ты больше похожа на Сириуса, чем думаешь. Однако ответ на оба твоих вопроса будет отрицательным. Ведьма, о которой идет речь, была моей лучшей подругой, я, конечно, любил ее, но она была вне моей лиги для любых отношений, кроме дружбы. На самом деле она также была далеко не в одной лиге с Джеймсом, но он изменился достаточно, чтобы привлечь внимание Лили. Когда я смотрю на Гарри, я вижу Джеймса, но его слова и поступки как у матери. По крайне мере до тех пор пока вы не разозлите его, и он не нападет на вас как гоблин!» - как раз в этот момент навстречу им по траве бросилась огромная черная собака. «- Я уж думал ты так и не появишься!"
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Пес преобразился, и Сириус широко улыбнулся. «- Ну, Лунатик, нельзя торопиться когда желаешь спокойной ночи своей невесте. Привет Тонкс, я могу забрать отсюда Ремуса и сам за ним присмотреть если хочешь?"


«-Ага, и по всему Хогвартсу будут бегать оборотень и гримм? Только не в мою смену! Я провожу вас обоих в безопасное место - это моя работа."


«- Эй, лунатик, что ты тут наговорил моей кузине? Как будто она мне не доверяет."


«-О, она не нуждалась в моей помощи в данном вопросе. Тонкс достаточно умна, чтобы понять все сама."


«- Красивая и умная ... ты уверен, что не пытаешься меня закадрить, профессор Люпин?"


«-Не сегодня, Аврор Тонкс, уж точно не сегодня."


Сириус посмотрел на них обоих с некоторым замешательством. «- Ладно, вы двое, что я пропустил?"


***********************************


Когда Гилдерой придумывал план, он ему казался отличным, но теперь стало понятно, что Локхарт забыл принять в расчет одну деталь - здесь было чертовски темно. Он не боялся темноты как таковой, скорее тех, кто мог подкрасться к нему незамеченным под ее покровом.


Вытряхнув мешок с внутренностями и кровью прямо у главных ворот, мужчина наложил на себя Сонорус.


"HOOOOOWWHOOO HAUUWWHOOO..."


Вой эхом прокатился по замку и его окрестностям, как и рассчитывал бывший преподаватель защиты. Когда утром они найдут чьи-то останки, оборотня выгонят, и приползут обратно к нему, умоляя великого волшебника вернуться в Хогвартс. Он решил еще раз взвыть, прежде чем отступить на тот случай, если настоящий оборотень решит появиться.


"HOOOOOW, это еще что такое?"


Яркая вспышка осветила каждую деталь его деятельности, а затем Гилдерой понял, что ему задает вопросы ведьма в странной шляпе. Конечно его много раз фотографировали и брали интервью в прессе, но сегодня вечером ничего подобного не планировалось.


Рита также наложила на себя Сонорус, чтобы как можно больше людей точно знали, что здесь происходит. «- Гилдерой Локхарт, не могли бы вы объяснить, почему вы стоите здесь с окровавленными руками и воете, как волк?"


Вспышка фотоаппарата еще раз осветила местность, когда камера поймала панический взгляд мужчины. Перепуганный Локхарт среагировал как обычно в момент опасности. Вытащил свою палочку и произнес единственное заклинание, в котором был искусен, начисто забыв о все еще наложенном Сонорусе.


Все в радиусе четверти мили слышали, как он закричал "Обливейт", указав палочкой на журналистку.


Рита изучала свою "жертву" уже некоторое время и знала его стиль вдоль и поперек. Гилдерой часто болтал со своими портретами весь день напролет, позволяя Скиттер узнавать множество секретов.


Зная его предполагаемые действия жертвы, Рита заранее поговорила со своим могущественным другом о защите воспоминаний. Теплая меховая шапка на ее голове была не более чем иллюзия, накинутая на гоблинский зачарованный шлем, сработавший более чем эффективно, отразив заклинание Локхарта прямо в отправителя, со вспышкой фотографа, запечатлевшего все происходящее на камеру. На последнем снимке действительно будет видно, как проклятие Гилдероя отскакивает и сбивает его с ног прямо в требуху, которую он раскидал на траве. Будучи предусмотрительным человеком, фотограф сделал еще один снимок Локхарта, лежащего среди крови и кишок - на всякий случай.


Тонкс, прибежавшая через несколько минут, еще раз убедилась, что сегодняшний вечер был очень странным. Явно ошеломленный бывший преподаватель защиты сидел среди крови и внутренностей, улыбаясь как идиот. «- О, привет ... Боже, какая ты хорошенькая! Как тебя зовут...- а как меня зовут?"


Услышанное вызвало стон у Аврора. «- Черт побери, почему сегодня именно моя смена. Кто-нибудь может мне объяснить, что здесь произошло?"


**************************************


Первая страница Пророка сообщала всей стране о произошедшем рядом с Хогвартсом накануне. Снимок прямо на развороте газеты получился просто шикарный. Локхарт сидел посреди кровавого месива, радостно улыбаясь.


В статье Рита поясняла, что она собирала материал для книги о Локхарте и ее расследование открыло ей гораздо более темную сторону знаменитого писателя. Когда она раскрыла его заговор по дискредитации одного из профессоров Хогвартса, Скиттер решила действовать, даже, несмотря на то, что ее изыскания были далеко не окончены.


Журналистка не забыла выразить свою благодарность гоблинскому артефакту, который защитил ее воспоминания от нападения Локхарта, которое было запечатлено на фотографии. Благодаря своим изысканиям, она знала, что заклинание памяти было единственным, которое у него хорошо получалось, поэтому и предприняла меры предосторожности. Его собственное заклинание отскочило, и теперь когда - то знаменитый волшебник не мог вспомнить свое собственное имя.


Как человек мог совершить столько подвигов владея на должном уровне одним единственным заклинанием, репортерша обещала раскрыть в своей будущей книге - истинной биографии волшебника, который обманул всех.


Настроение в Хогвартсе было весьма приподнятым, все были в восторге от того, что Локхарт никогда больше не вернется в школу, и кроме того, многие испытали изрядное облегчение от того, что прошлой ночью рядом не бродил настоящий оборотень.


Комментарий Гарри о том, что Аврор Тонкс надежно заперла профессора Люпина в безопасном месте, а Лорд Блэк провел всю ночь, наблюдая за своим лучшим другом, вскоре распространился по всему замку. Ремус действительно становился довольно популярным как очень хороший учитель и к счастью, они теперь никогда не узнают, могла ли эта популярность пережить попытку Локхарта дискредитировать оборотня.


Нахождение Локхарта в Святом-Мунго, так и не вспомнившего собственного имени, ученики посчитали некой справедливостью, за все их прошлогодние мучения.


*****************************************


Билл усердно занимался с четырьмя своими учениками, которые были рады возобновлению своих занятий. В конце урока они поговорили о своих уроках у первокурсников и как обычно, Уизли внес несколько предложений, которые Гермиона тщательно записала в своей книге, которую использовала для ведения клубных дел.


Когда они уже собирались уходить, Гарри напоследок удивил их наставника.


«- Помощник посла Уизли, ваш брат Рональд хотел поблагодарить моего отца за его спасение. Не могли бы вы передать его слова моему отцу?"


Вопрос настолько ошеломил Билла, что он переспросил. «- Рон действительно так сказал?"


«-Да, а перед этим извинился передо мной за свои необдуманные действия ... очередные. Но на этот раз он был искренен! Всего доброго."


Все четверо ушли, оставив совершенно сбитого с толку Уизли.


Пока они направлялись в свою гостиную, Невилл согласился с тем, как Гарри поступил в данной ситуации. «- Это семейное дело Уизли. Ты предоставил им информацию, не выражая своего мнения, и теперь судьба Рона зависит от них. Если бы ты попросил оставить его в школе, они бы чувствовали себя обязанными сказать "да"."


У Гермионы вырвался недовольный фырк: "- Я просто не понимаю всю эту концепцию долгов жизни. Вы с Гарри по одному разу остановили Волдеморта, значит теперь все волшебники и ведьмы Британии должны вам пожизненно?"


Падма просто не могла не высказаться. «- Нет, это значит, что они должны получить орден Мерлина. А нам на предстоящем балу придется отгонять от этих двоих толпы желающих познакомиться девушек."


«-Мне не нужна ни одна девушка, пока моя прекрасная невеста держит меня под руку..." – начал было говорить Невилл.


«- Видишь Гермиона, если вовремя начать, можно выдрессировать любого парня...» - теперь уже Падма не договорила, убегая от Лонгботтома по коридору, оставив парочку одну.


«- Невилл прав, Гарри, ты сделал все необходимое, и по правде говоря, даже больше, чем он заслуживает. Пусть Уизли сами разбираются со своими проблемами, у нас и своих достаточно."


Гарри обнял ее за талию и нежно поцеловал. «- Я определенно не могу спорить с твоими словами, как и с тем, что нам обоим нужно принять душ..."


Теперь настала очередь Гермионы преследовать Гарри, но не за его намек, что ей нужно принять душ, а за испорченный прекрасный момент.
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Глава 204



Рональд Уизли наслаждался чудесным моментом, а точнее обедом. Особенно приятно то, что он никогда не ожидал насладиться им еще раз в Хогвартсе. Гриффиндорец был уверен, что сегодня его отправят домой в Нору, но ошибся.


Хотя Билл и не оставил у него никаких сомнений в том, что теперь он стоит на волосок от исключения из Хогвартса, и ему придется к лету заметно улучшить свое поведение и учебу. Мальчик, конечно, согласился на все, но у него были свои собственные планы, которые полностью бы разрушились домашним обучением.


Если он хочет достичь своих целей, ему придется поменять поведение, другого выхода нет. Над учебой тоже придется поработать, хоть у него и не было абсолютно никакого интереса к академическим знаниям. Следует выбрать самые легкие предметы из всех, и наскрести по ним хотя бы минимальные баллы.


Его план вступит в силу в следующем году, но только если он все еще будет в школе. Мальчик был достаточно честен с собой и понимал, что никогда не станет старостой, но была и другая, гораздо более интересная должность - капитан команды по квиддичу.


Он постарается попасть в сборную факультета в следующем году, хотя возможно его и не выберут, но возьмут на заметку. К пятому курсу он уже точно будет играть, а к седьмому Макгонагалл вручит ему значок капитана, других вариантов у главы Гриффиндора не будет. Невилл, вероятно, станет старостой, а вот игра, однокурсника совсем не интересовала, Дин увлекается маггловским футболом, а Симус уже сейчас больше интересуется выпивкой, чем метлами.


Должность капитана команды в конечном итоге будет принадлежать ему, главное остаться в школе. Должность откроет ему прямой путь к столь желанной славе и богатству, а после завершения карьеры, можно пойти в тренеры, обеспечив себе достойную старость.


**************************************


Как же было хорошо уехать из Хогвартса на выходные и снова со всей большой семьей на Гриммо.


Моа и Лукас также были рады вернуться в Лондон и провести время в хорошей компании. Вейла с удовольствием обнимала детей по двое зараз и не могла поверить, как сильно она по ним скучала. «-Я удивлена, что вам разрешили покинуть школу на выходные."


В данный момент женщина обнимала Ханну за плечи, и именно от нее получила ответ.


«-После случившегося в прошлом году, учителя скорее введут новое правило, что Гарри должен быть вне замка в день Святого Валентина, чем не отпустят его. Макгонагалл с радостью подписала разрешение."


Однако Гермиона даже не улыбнулась. «- Когда кто-то пытается отравить твоего бойфренда любовными зельями - это не смешно, и люди, которым они в итоге достались, тоже не особо радовались. К счастью, Амелия изменила закон и новые щиты Хогвартса препятствуют проникновению этой дряни в школу."


История была вкратце обрисована тем, кто ее не слышал, вызвав искреннее недоумение Луны. «-А зачем что-то есть, если не знаешь, кто тебе это прислал?"


«- Вот именно, и каждый здесь присутствующий должен запомнить эту простую истину." – Гарри приобнял девочку за плечи


Эмма с Дэном принесли книгу о владениях Поттеров, чтобы они все вместе могли спланировать их лето.


«- Вы вернетесь в Лондон девятнадцатого июня, и мы с невестой рассчитываем провести свадьбу двадцать шестого.» - Сириус намеренно держался официально. «- Свадьба будет в Лулео, и, конечно же, все присутствующие приглашены."


Хенрика удивленно посмотрела на своих родителей, ожидая подтверждения, их широкая улыбка заставило сделать ее сердце сделать обратные сальто. Будущий супруг такой внимательный и заботливый. Тем временем заговорил ее отец. «- Сириус приезжал к нам, чтобы самолично убедиться в приготовлениях. Он даже снял в аренду полдюжины домов, так что всем будет где остановиться. Твоя мать, разумеется, не могла молчать, поэтому теперь половина страны знает о твоей скорой свадьбе..."


Хенрика дальше не слушала, так как была слишком занята награждением своего жениха.


Поскольку Сириус теперь был немного занят, объяснение продолжил Барчок. «- Лорд Блэк арендовал владения на неделю до и после свадьбы, а Гринготтс снабдил нас портключами туда и обратно. Возможно, некоторые захотят остаться только на пару дней, но было проще забронировать несколько домов на пару недель."


Заявление было встречено одобрительными кивками со стороны взрослых.


Гарри думал об этом и высказал свое мнение по этому поводу. "-Я так понимаю в этом году как и в прошлом взрослые будут чередовать свой отдых? Кстати Луна, ты вместе со своим отцом тоже приглашены."


Гермиона не знала, как кто-то может краснеть и улыбаться одновременно, но первокурснице это удалось. "- У всех нас есть друзья, которых мы бы хотели пригласить провести каникулы с нами."


"- Я в принципе не против, но нам, возможно, придется ограничить число детей, в зависимости от количества взрослых. Мы с Эммой в прошлом году сопровождали вас четверых во Флориду и отлично провели время, но не думаю, что мы могли бы следить за вами, будь вас в двое больше, не говоря уже о том, если вы пригласите всех друзей."


«- Мы с Моа могли бы помочь. Проводить время с хорошими людьми, путешествуя по миру нам совсем не сложно." – внес предложение Лукас


Гарри мягко объяснил ситуацию Хобсонам. «-Лукас, ты с Моа так и так приглашены, также как и Алиса с Фрэнком. Нам просто нужно выбрать удобный для всех график."


Гермиона ухмыльнулась от пришедшей в голову мысли. «-Вы можете себе представить, как некоторые слизеринцы идут на пляжи Флориды?" - Падма с Невиллом моментально прыснули представив в голове эту картину.


Однако у Парвати возник вопрос. «-Кого ты имеешь в виду под "некоторыми слизеринцами?»


«- Ну мы думали о Пэнси и Драко с Блейзом, думаю они оценят осмотр достопримечательностей в Париже."


Ответив, Грейнджер увеличила и прикрепила карту к стене, на которой были отмечены некоторые места выделенные специальным цветом. Девочка провела палочкой по двум отмеченным блокам, добавив к ним пометки июль и август.


"- Мы надеемся провести неделю до бала и еще одну перед возвращением в Хогвартс в Кингсай, а остальное время провести путешествуя. В идеале, мы хотели бы снова посетить Флориду в первую неделю каникул, и Гаррин остров после бала. Осталось договориться о том, где будем проводить все оставшееся время и с кем."


Августе очень понравился отдых в прошлом году, а это лето наверняка будет еще лучше. Она первой предложила свой вариант. «-Я с удовольствием буду сопровождать вас в самые тихие места отдыха. Флорида может понравиться молодым, но для меня поездка туда окажется слишком утомительной.» - присутствующие рассмеялись, а Невилл поспешил на защиту своей бабушки, утверждая, что она еще не так уж и стара. «-У меня есть и другая причина. Мы не пойдем навещать твоих родителей завтра, они сами посетят нас. Целители хотят посмотреть, как они себя почувствуют, выбравшись на несколько часов в люди. Думаю, они смогут посетить бал и даже могут приехать в отпуск с нами, но только не в слишком шумную Флориду!"


«- О'Кей, значит, значит, с нами будут Лукас и Моа на время активного отдыха, а Августа с отцом во время спокойного?» - Барчок согласно кивнул. Сделав именные пометки на карте, Гермиона обратила свое внимание на маму с папой.


«-Мы не сможем взять отпуск на все лето, но если мы не станем проводить две недели в Швеции, то сможем побыть с вами во время остальных каникул."


Моа поспешила заверить Грейнджеров, что в Лулео дети будут в полном порядке и за ними будут хорошо присматривать, независимо от того, сколько человек решат остаться.


Следующими на карте появились имена Патилов. Они поприсутствуют пару дней на свадьбе, а затем будут сопровождать своих детей в течение первой половины каникул и собирались заглянуть на Гарин личный остров.


Сириус заявил, что Лорд и Леди Блэк присоединятся к веселью в августе и покажут как надо отдыхать, заставив Хенрику закатить глаза. Ремус сейчас находился в Хогвартсе, поэтому его участие будет обсуждаться позже, а Амелия сказала что присоединиться к отдыхающим в последние три недели перед школой.


Ханна довольно застенчиво попросила взять ее родителей во Флориду и не смогла сдержать широкой улыбки, когда их имена появились на карте. Одного взгляда на нее было достаточно, чтобы понять, что взрослых будет теперь более чем достаточно для присмотра за всеми школьниками в течении всего отпуска.
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Глава 205



Падме нравилось проводить время наедине с сестрой. Сейчас они сидели в своей комнате на Гриммо. «-О чем же отец так хотел поговорить с тобой?"


«-О, неужели ты не догадываешься? Для меня поступило несколько предложений о помолвке и папа хотел спросить мое мнение."


Видя, что Парвати не слишком взволнована перспективой, Падма задумалась, почему так. На ее расспросы близняшка просто пожала плечами.


«- Еще в прошлом году я бы была настолько взволнована, что не смогла бы сидеть на месте. Думаю, дневник сильно изменил меня, помолвка теперь не кажется теперь таким исключительным. Прости, сестренка, что не включила тебя и Невилла в обсуждение."


«- Ничего страшного, и я уверена, отец не стал бы обручать тебя с кем-то неподходящим, мама никогда бы ему этого не позволила."


Сидя с опущенной головой, Парвати чувствовала, что должна выговориться. "- Честно говоря, поначалу я была в отчаянии, и боялась никогда не найти себе парня после всего произошедшего, но потом также поняла насколько детским мое поведение было раньше. Быть одержимой Темным Лордом -это верный способ повзрослеть."


"- У меня теперь есть известная сестра, у которой еще более знаменитый жених, и парочка друзей с которыми все мечтают сблизиться»- она подняла руку, не давая Падме перебить ее. «- Я не жалуюсь, сестренка, просто констатирую факт. У меня есть тысячи галеонов в Гринготтсе, опять же благодаря тебе и твоим друзьям. Парвати Патил теперь довольно желанная невеста, но я хочу, чтобы кто-то любил именно меня."


«-А как же Блейз?"


«-О, мы прекрасно ладим, и, по крайней мере, он интересовался мной до всего случившегося Если он приедет во Флориду, то мама и папой смогут сами его увидеть и сделать выводы. После бала отец мог бы подойти к Леди Забини и договориться о контракте. Теперь Патиллам открыты многие дороги.»


"...и что ты думаешь о своей помолвке с Блейзом?"


«- Он очень мил и хорошо ко мне относится, а Невилл с Гарри следят за каждым его шагом и вроде ничего не имеют против него.


«- Не торопись, если хочешь я поговорю с отцом и попрошу его отложить предложение о помолвке, пока ты не почувствуешь себя готовой Думаю мы сможем уговорить Гарри пригласить его на отдых не на неделю, а подольше."


«- Звучит неплохо, я также хочу посмотреть, как Блейз отреагирует на всю нашу семью. Вейла, магглы, гоблин и оборотень, весьма необычна компания для чистокровного слизеринца."


***************************************


Гарри и Гермиона в данный момент разговаривали с этими двумя магглами и гоблином. Они хотели побольше узнать о своем доме в Кингсаи, и были удивленны услышав ответ именно от Эммы, у нее даже оказалось несколько фотографий. "- Дом нуждается в ремонте, но сельская местность вокруг просто потрясающая."


Гермиона все же решила уточнить. «- Мам, ты была в нашем доме?"


На этот раз объяснения взял на себя Барчок. «- Дочь моя, ты жила в Гринготтсе и думаю, прекрасно помнишь наши спартанские условия проживания. Мы хотели превратить дом в уютное жилище уже к лету. Гоблины могут легко справиться с необходимой фортификацией и ремонтом любого здания, но не с созданием необходимых удобств и комфорта."


«- Добби продал висящие внутри чучела животных, как оказалось, они все были довольно старинные, получив довольно приличный капитал для ремонта, хотя, вероятно, не особо много, если речь заходит о Гарри.» - усмехнулся Дэн. «- В доме двенадцать спален, несколько гостиных и большая столовая. Барчок, и мы с Эммой собирались взять вас туда на экскурсию в воскресенье, прежде чем вы вернетесь в Хогвартс."


Гарри рассматривал фотографии, пока Дэн говорил, их новый дом определенно был вполне подходящим для него и Гермионы. Быстро извинившись перед мамой, девочка также принялась пожирать фотографии глазами. Здание имело какой-то серый, грубый внешний вид. С другой стороны, это Шотландия, там не строили изысканных поместий. Ее глаза были прикованы к каминам почти в каждой комнате, представляя себе, как она проводит вечера, сидя перед ревущим огнем с хорошей книгой. «-А там есть комната, которую можно превратить в библиотеку?"


Вопрос дочери заставил женщину рассмеяться. Некоторые вещи никогда не меняются. «-О, я думаю, ты сможешь приспособить одну из комнат под столь необходимое тебе книгохранилище."


В этот момент Дэн и Барчок удалились, задаваясь вопросом, обратил ли вообще кто-нибудь внимание на их уход.


*************************************


Целители не советовали Фрэнку и Алисе впервые покинувших Гринготтс после частичного исцеления, отправляться сразу в Лонгботтом-мэнор, опасаясь негативного влияния слишком большого количества навалившихся воспоминаний.


Дэн, и Эмма обратили внимание, что Фрэнк похож на человека, недавно начавшего оправляться от инсульта, и решили передать всю информацию, которую смогут найти на данную тему, целителям, ухаживающим за парой. Может быть она и не поможет, но игнорировать дополнительную возможность выздоровления не стоит.


Невилл был просто в восторге, впервые в своей жизни увидев родителей за пределами больничной палаты. Присутствующие Падма с друзьями только добавляли ему положительных эмоций.


Рассказав о планах на лето, Сириус с Хенрикой к всеобщему удивлению, получили вполне осмысленные поздравления от Алисы с предстоящим браком, но на вопрос о совместном путешествии ответила довольно неопределенно. Ей не хотелось сейчас сказать "Да", а потом разочаровать Невилла. «- Бал, а затем празднование Дня рождения на следующий день может переутомить нас, но надеюсь мы сможем хоть ненадолго отправиться отдохнуть с вами."


Невилл был доволен уже тем, что есть и ничто не могло испортить его хорошее настроение сегодня. Немного пообщавшись с выздоравливающей парой, все удалились, оставив Лонгботтомов пить чай с Патиллами, чтобы родители будущих супругов могли получше узнать друг друга.


***************************************


Питер изучал старые номера "Пророка", вытащенные из мусорной корзины во время очередной вылазки в Косой переулок и вырисовывающая картина происходящего ему не нравилась. Союз с гоблинами должен был изменить их мир до неузнаваемости.


Питер конечно не был самым сильным или умным среди своих друзей, но только на фоне Ремуса, Джеймса и Сириуса, и ему хватило ума понять, что замышляет министерство.


Темный Лорд придумал термин "предатель по крови" для очернения чистокровных семей, которые не поддерживали его политику, а министерство теперь пошло еще дальше. Использование новой гоблинской защиты, для удержания отмеченных Пожирателей смерти подальше от власти, было храбрым, смелым и блестяще выполненным решением. Нацелившись на отдельных людей, а не на их семьи, они избежали ответной реакции чистокровных и дали людям шанс принять сыворотку правды и доказать свою невиновность. При отказе им оставалось либо покинуть министерство, либо отправиться в Азкабан.


Общественность полностью поддерживала нововведения, считая, что пожиратели смерти сделали свой выбор и теперь понесли заслуженное наказание. Питер задавался вопросом, сколько времени пройдет, прежде чем подобные обереги установят на Косой Аллее и вероятней всего в Гринготтсе, лишая последователей Темного Лорда доступа к золоту.


Пришло время ему покинуть Британию, и он уже спланировал маршрут побега. Туннель под Ла-Маншем официально откроется только через пару лет, но уже вполне пригоден для перехода через пролив. Конечно, были приняты меры предосторожности, чтобы туннель не наводнили крысы, но опять же, он не был обычным грызуном. Сейчас его больше всего беспокоило, не успеют ли там возвести новую защиту до того, как он до него доберется, а то, что рано или поздно кто-то додумается до этого, Питер не сомневался.


Ему нужно найти своего хозяина, только рядом с ним Питер будет в безопасности. Его смерти жаждут как министерство, так и Пожиратели смерти, ведь именно он был тем, кто привел их господина к гибели, поэтому на помощь от бывших коллег рассчитывать не стоит.
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Глава 206



Гарри поздравил Гермиону с Днем Святого Валентина еще утром, поэтому не переживала не получив ни одну открытку или подарок за завтраком. Она договорилась с Эргит, чтобы та передала мальчику ее валентинку, за что получила благодарственный поцелуй от своего супруга. Парвати была в восторге, получив одну от Блеза, а Луна осталась краснеть, когда сова принесла ей валентинку от Колина. Ханна и Сьюзен порадовались аналогичным презентам от своих однокурсников, Джастина и Зака.


После завтрака четыре человека и один гоблин отправились в Кингсаи смотреть новый дом Гарри с Гермионой. Сказав всем, что они вернутся в Хогвартс на ужин, взволнованная пара отправилась с родителями в Шотландию. Портключ перенес всех к довольно внушительному дому, с гербом над дверью: расправившего крылья ворона, сжимающего меч в когтях. Грейнджер внимательно осматривала их новое жилище, когда внезапно оказалась в воздухе, ее подхватили в крепкие объятия жениха.


«- Гарри, что ты делаешь? Отпусти меня!"


«-После того как я совершил глупость, не спросив разрешения твоего отца на руку его дочери, я прочитал книгу о маггловских обычаях. Там сказано, что я должен перенести тебя через порог нашего нового дома."


Девочка хмыкнула, и обвила руками шею своего парня, положив голову ему на плечо, игнорируя хихиканье со стороны родителей. Барчок открыл перед ними дверь, позволив сыну беспрепятственно перенести Гермиону через порог в небольшой холл, украшенный цветами. «- С Днем Святого Валентина, Гермиона."


Эмма стояла позади подростков с отвисшей челюстью. «- Гарри, они такие красивые! Дэниел, тебе есть чему поучиться у зятя."


« - Гарри, ты заставляешь меня чувствовать себя неловко в глазах собственной супруги!" – почти натурально хныкнул Грейнджер.


Мальчик осторожно опустил Гермиону на ноги, прежде чем застенчиво повернуться к взрослым. «- ЭМ, извини, Дэн, но ты меня сейчас по-настоящему возненавидишь. Мама, это вам!"


Гарри держал в руке букет розовых роз и в один момент даже подумал, что совершил ужасную ошибку, Эмма разрыдалась и чуть не задушила его в своих объятиях. И только заметив широкую улыбку на лице невесты, расслабился, осознавая, что все в порядке.


Терпения Гермионы надолго не хватило и когтевранка схватив парня за руку, потащив вглубь дома, где их уже ожидали Бетси и отряд эльфов рода Поттер, выстроившихся в главном холле. «- Добро пожаловать домой, госпожа. Мы ждем ваших приказов."


Эмма появилась в комнате вслед за детьми, сжимая в руках свои драгоценные розы. «-Я думала, нам с твоим отцом придется провести здесь все выходные, занимаясь ремонтом, а оказывается тут уже целая армия волшебных помощников..."


«-Вы все можете приходить сюда в любое время для контроля. Добби сможет вас перенести к нам в любой момент."


Гермиона согласно кивнула, не имея ничего против, чтобы ее мама поучаствовала в выборе интерьера. Все, что она сама знала о домашнем убранстве и дизайне, можно было уместить на обратной стороне почтовой марки, А про Гарри и говорить нечего.


«- Мам, эльфы могут делать всю работу, но нужно, чтобы кто-то задавал им нужное направление."


Гарри тем временем внес предложение. «-Дамы, можете делать все, что захотите. Отец позаботится о том, чтобы у вас были средства на все необходимое. Гермиона, после того, как осмотрим весь дом, может отправимся на пробежку и посмотрим окрестности?"


«- Хорошо, как только выберем комнату под библиотеку. Это просто сказка, наш собственный дом!"


«- Эх, нашей девочке еще нет и четырнадцати, а она готова съехать..."


«-Ничего подобного, папа, у вас будут собственные комнаты, где бы мы ни жили. Вы можете остаться у нас хоть на все лето."


У Гарри появилась идея. «- Мы легко могли бы устроить стрельбище снаружи.» - предложение, конечно же понравилось Дэну, обожавшего стрельбу и заинтересовало Барчока.


Пока Гермиона и Эмма тащили Гарри осматривать остальную часть дома, гоблин решил побольше узнать об этих ружьях.


***********************************


Они вернулись в Хогвартс на двадцать минут позже остальных друзей, которые провели выходные на Гриммо. Все замечательно провели уикенд и теперь делились друг с другом впечатлениями. Гермиона с Падмой раздали приглашения во Флориду своим однокурсникам из Когтеврана, и теперь отвечали на шквал вопросов от полудюжины взволнованных детей.


Гарри кивнул Парвати, и они вместе направились к Слизеринскому столу, у нее было приглашение для Блейза, а Гарри вручил конверты Драко с Пэнси. Кроу только посмеивался над реакцией, которую получил в ответ. «-Не паникуйте вы так, это не валентинка. На мгновение Драко действительно забеспокоился."


Парвати в свою очередь наблюдала за удивленным Блейзом, ведь его конверт действительно содержал валентинку с приглашением во Флориду. «-Ты познакомишься с моими мамой и папой, они будут там, вместе с родителями Гермионы, Ханны и Хобсонов. Возможно еще профессор Люпин поедет, мы еще не до конца определились кто из взрослых будет нас сопровождать в разные недели каникул."


Потенциальный бойфренд не был уверен, правильно ли он расслышал слова Парвати. «-Ты хочешь сказать, что Флорида только часть вашего отпуска?"


«-Ну, мы все будем в Швеции на свадьбе Сириуса и профессора Хобсона, а на следующий уик-энд отправимся во Флориду. Потом посетим Южную Италию и Париж, прежде чем вернемся в Великобританию на бал Министерства."


«- Парвати, если ты не возражаешь, я бы с удовольствием сопровождал тебя на прием в министерстве."


Широко улыбнувшись, девочка кивнула и довольная вернулась за стол Гриффиндора, а Забини решил немедленно написать домой о своих планах на лето.


Сжимая приглашение дрожащими руками, Пэнси боялась выпустить его из рук, чтобы оно не исчезло, но все-таки смогла задать вопрос. «- А Хобсоны это родители нашего профессора с которыми мы познакомились на Рождество?"


«- Да, мы собираемся провести с ними все лето. Вы также будете приглашены на свадьбу в Швеции, которая пока организуется, поэтому приглашения будут только через несколько недель."


Потрясенный Драко сумел пробормотать слова благодарности Гарри, прежде чем тот направился обратно к столу Когтеврана.


Парвати села рядом с Лавандой и задумалась, не совершила ли она ошибку в отношении своей подруги, но теперь уже поздно было передумывать. «-Лав, у меня есть кое-что для тебя, но это не поездка во Флориду. Я подумала тебе гораздо больше понравится неделя осмотра достопримечательностей и покупок в Париже вместе с нами."


Теперь Патилл понимала, насколько раздражающим может быть визжащий рядом с вашим ухом человек, когда Браун бросилась обнимать ее, прежде чем сесть и принять серьезный вид. "- Нам нужно досконально изучить все выпуски Vogue, подумать только, мы сможем увидеть и померить одежду из журнала в живую!"


«- Лаванда, ты уже изучила все выпуски от корки до корки..."


"...но это было до того, как я узнал, что мы едем в Париж! И у нас еще будут апрельские и майские издания."


За столом Хаффлпаффцев тоже царило оживление, когда Джастин и Зак получили свои приглашения. Магглорожденный Финт Флетчи посещал Флориду раньше, но его рассказы вызывали недоверие у соседей по факультету. Однако Сьюзан и Ханна подтвердили его слова, благодаря фотографиям, которые они сделали в прошлом году.


Ремус сидел с Хенрикой за учительским столом. Хотя у оборотня был определенный график, который управлял его жизнью, друзья, конечно, знала о нем и строили свои планы с учетом лунных циклов. Он сможет присутствовать на свадьбе, балу, поездки во Флориду и на Гарин остров, если захочет.


"- Звучит довольно весело, скажи Гермионе, чтобы она внесла меня в свое расписание."


«- С чего ты взял, что это Гермиона составляла расписание?"


«- Хенрика, мы оба учим девочку. Организаторы либо она, либо Эмма, и я ставлю именно на младшую Грейнджер."


Девушка, о которой шла речь, как раз смотрела на них и Хенрика показала ей два пальца вверх. Когтевранка деловито вытащила пергамент и добавила имя Ремуса, заставив обоих профессора изо всех сил пытались сдержать свой смех.


У Гарри было еще несколько приглашений, но сначала ему нужно было кое с кем повидаться.
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Через несколько дней во время завтрака, странная птица принесла письмо Луне. «-Это от моего папы!"


Объяснение Лавгуд было совершенно излишним, и судя по ее виду новости были хорошими, давно ее друзья не видел маленькую блондинку такой счастливой. «-Он собирается приехать в Швецию и встретиться на свадьбе, а потом провести часть каникул вместе с нами."


Гермиона обняла рукой девочку, о которой уже начала думать как о младшей сестре. «-Отличная новость. Мы уезжаем из школы домой в субботу и остановимся на день с моими родителями, а затем отправимся в Швецию в понедельник утром."


«-Я напишу ему, не думаю, что Лукас или Моа будут возражать, если он приедет на день раньше...» - Луна уже собиралась попросить экзотическую птицу подождать и доставить ответ, но у одной царственной снежной совы было свое мнение на этот счет. Странное пернатое существо знало свое место и не собиралось вступать в спор с хищной птицей.


Похоже, Гарри, Гермиона и Лунный свет были не единственными, кто считал Луну своей семью, Эргит ясно дала понять, кто будет носить почту молодой ведьмы.


Грейнджер уже достала пергамент, чернила и перо, чтобы девочка написала ответ. Они все очень хотели встретиться с человеком, которого Луна обожала.


***************************************


Рагнок гулял вместе с Барчоком по земле в Кингсаи, которая теперь принадлежала гоблину, и были вполне довольны ее месторасположением.


«- Твой сын превзошел все ожидания, которые мы возлагали на него. Его успехи смели все сомнения нации в сторону. Я чувствую, что мы тоже должны вознаградить его и хотел посоветоваться с тобой по этому вопросу."


Предложение директора было конечно очень интересным, но Барчок не был уверен, как Гарри отреагирует на более высокие почести. Его сын уже утвердился в звании центуриона, даже среди своих сверстников-гоблинов, и сейчас не время менять этот статус.


«- Возможно стоило возвысить двух его друзей до того же статуса, что и мисс Грейнджер, как друзей нации. Они сражались бок о бок с Центурионом и находились в не меньшей опасности на протяжении всего инцидента."


«-Да, Гарри это бы понравилось, как и семьям Паттил и Лонгботтом."


«- Думаю, провести церемонию стоит как можно скорее, и в ближайшее время все можно организовать только в Хогвартса, и пожалуй стоит свести формальности к минимуму."


По мнению Барчока идея была очень даже неплоха. И что еще более важно, можно преподнести ее под правильным углом всем вовлеченным людям.


«- Думаю, нужно передать предложение Артуру Уизли, и поговорить с Августой для подготовки Хогвартса к этому событию."


Рагнок был вполне доволен происходящим, особенно предложением построить первые за много веков дома для гоблинов за пределами Гринготтса. "- Данный проект очень важен для нашего народа, поэтому я хочу, чтобы на всей территории была установлена самая лучшая защита, сразу после награждения в министерстве. Пусть твоя семья проснется уже на следующее утро в самом защищенном месте в Британии."


Зная, что его семья находится в центре внимания любого Пожирателя Смерти, Барчок не мог не согласиться с предложением директора.


****************************************


Как и следовало ожидать, четверка друзей после урока задержались, проконсультировавшись с Биллом по предстоящему уроку у первокурсников, после чего Гарри озвучил недавно возникшее у них предложение.


"- Этим летом мы планировали провести неделю в Каире и подумали, не захотите ли вы присоединиться к нам?"


Недолго думая, Билл быстро согласился и во время перерыва на ленч, отправился к гриффиндорскому столу к своим родственникам.


Уже вся семья знала о планах Джинни на лето, и старший из братьев Уизли только подтвердил, что их родители рады за нее и не имеют ничего против, и затем переключил свое внимание на Перси. «-Как ты смотришь на то, чтобы посетить Египет этим летом? Там можно будет провести некоторые свои исследования, увидеть вещи, с которыми встречаются очень немногие волшебники, а также просто отдохнуть."


«-Я так понимаю, поездка как-то связана с Центурионом Кроу? И почему я?"


«- Время от времени гоблины замечают в Хогвартсе талантливых волшебников, которые в будущем могут быть полезны Гринготтсу, как это и случилось со мной, и я никогда не жалел о своем решении. Понимаю, что ты был настроен на службу в министерстве, но просто знай, у тебя есть и другие варианты. Я также буду в Каире, где Барчок организует нам посещение весьма интересных мест..."


Билл был прерван визгом, который заставил Перси подняться на ноги, и потянуться за палочкой, но увидев счастливую Пенни, обнимающую двух второкурсников когтевранцев, остановился.


Насмешливый голос старшего брата вернул его к разговору. «-О, кажется я забыл упомянуть о том, что Пенни тоже приглашена."


"- Недельный отпуск с моей девушкой, и посещением интересных и редких достопримечательностей, плюс возможное предложение работы после окончания Хогвартса..."


«-Я уже сказал, что там будет мадам Боунс? Можешь заинтересовать ее и получить предложение из министерства."


«-Прежде чем я скажу "Да", ты должен объяснить мне в чем подвох, а он обязательно должен быть."


«-Ну конечно же есть! Мы должны смириться с двойной угрозой от Фреда и Джорджа которые едут с нами..."


Раздался громкий стук, когда голова Фреда ударилась о стол, так как Джордж взволнованно бросился через своего близнеца и стол Гриффиндора, желая подтвердить только что услышанное. «-Мы действительно приглашены? Они хотят, чтобы мы тоже поехали? Нас никогда не приглашали в путешествие, никогда!"


"- Они не против..."


Голова Фреда отлипла со стола, и оба близнеца закричали одновременно. «-Мы едем в Египет!"


Как и весь гриффиндорский стол, Рон внимательно слушал брата и уже собирался закричать о несправедливости, но вовремя прикусил язык, поняв, что Ворон никогда и никуда его не пригласит, из-за прежних разногласий в тот или иной момент, и даже решил найти положительные моменты в отъезде близнецов. Неделя в Норе без их шуток, вполне можно было посчитать за праздник!


Роджер и Седрик были в восторге от приглашения, и сегодня же собирались написать домой. Вряд ли родители их не отпустят, не с мадам Боунс, новым Лордом и Леди Блэк и частным наставником по защите.


В это время профессор Макгонагалл встала из-за стола и дождавшись тишины, сделала объявление заинтересовавшее всех учеников.


«- Сегодня за ужином в Хогвартс прибудут наши специальные гости, и у нас соответственно будет праздничный пир в их честь. Я ожидаю, что все ученики будут присутствовать к началу ужина, и пожалуйста, передайте данную информацию остальным студентам отсутствующим сейчас в Большом зале."


Когда четверо друзей отправились на урок с Сириусом, Гермиона рассказала последние слухи, распространившиеся по замку, раскритиковав их в пух и прах. «-Неужели кто-то всерьез думает, что Макгонагалл устраивает пир только потому, что сэр Николас стал участником клуба Безголовых охотников? Вы в курсе, какую еду они подают на вечеринках призраков? Даже Рональд Уизли не стал бы ее есть!"


«- Все не может быть настолько плохо..."


«- Гарри, они намеренно оставляют еду гнить до тех пор, пока она не начнет вонять, в надежде получить хоть какие-то ощущения проходя сквозь нее."


Падмы подумала, что ее сейчас стошнит. «- Гермиона, ты слишком много читаешь. Поверь, я мог бы вполне счастливо прожить всю свою жизнь без знания данного факта!"


Однако Гарри поддержал свою невесту. «- Подумаешь протухшая еда. Уверен, Рональд не сможет устоять. Прямо вижу, как он зажимает нос, и запихивает в себя все до чего может дотянуться"


Это уже стало слишком и для Невилла. «- Фу, Гарри, объявляю тебя победителем конкурса на самую отвратительную фантазию, и давайте сменим тему?"


«- Конечно, дорогой, мы тебя понимаем, все-таки ты вынужден делить с Уизли общую спальню.» - А потом Падма разыграла своего туза. «- Представь себе, просыпаешься утром и видишь это..."


«- Ладно, у нас есть новый победитель. Извини Гарри, но я не могу придумать ничего более отвратительного чем еда призраков, плюс шестой Уизли, плюс наблюдающий за этим Невилл, поэтому Падма теперь чемпион!"


Мальчик принял свое поражение с достоинством. «-Полностью согласен Гермиона, моя фантазия также буксует."


Лонгботтому оставалось только застонать.
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Ребята поднялись на седьмой этаж, увидев там взволнованного Сириуса, который уже ждал их вместе с Хенрикой и Ремусом.


Блек видно едва мог дождаться из прихода. «-Я знаю, что вы расстраиваетесь из-за отсутствия результатов в анимагической трансформации, хотя вас и предупреждали, что это займет много времени. Существует специальное зелье, которое может вам помочь в достижении результата. У нас в свое время не было доступа к нему из-за сложности изготовления, но мы все знаем одного гоблина, который без труда может сварить его."


Гермиона недоверчиво посмотрела на мужчину. «-Ты хочешь сказать, что мы пьем это зелье и все, … мы аниманги?"


«- Разумеется нет, оно только покажет, что у вас за форма животного, и есть ли она вообще. Вам все равно придется проделать всю работу, необходимую для овладения трансформацией. Таким образом, если вы узнаете, что будете превращаться в червяка, то сначала задумаетесь, а стоит ли оно затраченных усилий или нет."


На этот раз Хогвартс предоставил собравшимся комнату с большим куполообразным потолком и тремя диванами на большом тостом ковре. С удобством устроившись, Сириус продолжил объяснения. "- Превращение произойдет примерно на минуту и в отличие от настоящей трансформации, вам не придется отделять свой разум от звериного."


Не было ничего удивительного в том, что Гарри вызвался первым. Все пристально смотрели на него, пока мальчик пил прозрачную жидкость, слегка отдававшую мятой. Кроу уже решил, что Сириус устроил им какой-то очередной розыгрыш, когда его тело внезапно стало уменьшаться.


Когтевранец превратился в неизвестную им птицу, которая была немного больше обычного черного дрозда, и выглядела очень неуклюже, сидящей на полу. Именно Гермиона узнала высокий пронзительный щебет, и поняла, в чем заключается проблема. Девочка осторожно подняла птицу и под испуганный возглас Падмы подбросила ее в воздух и Гарри только что нескладно копошащийся на полу, пронесся по комнате быстрее новейшего Нимбуса, соответствуя своему названию.


"- Я не смогла сразу определить вид из-за более крупного размера, но узнала этот голос. Вы просто никогда не видели их на земле, так как они никогда не приземляются. Гарри-Стриж!"


Ребята с интересом смотрели, как их друг кружится по комнате, демонстрируя воздушную акробатику и финты, которые не может выполнить ни одна метла. Затем произошла еще одну трансформации, когда почти черная птица стала золотой, и Гарри спикировал прямо на Гермиону, приземляясь на ее грудь, цепляясь за одежду своими короткими коготками, и сразу превращаясь обратно. Руки девушки обвились вокруг уже золотого центуриона. Во время последовавшего поцелуя броня исчезла и только тогда Кроу заговорил.


"- Удивительные ощущения, оказывается, быть птицей не так уж плохо."


Оба мародера довольно улыбнулись на его заявление, в то время как Падма и Невилл засыпали друга вопросами. А вот у Гермионы возник только один, который поставил в тупик всех - кроме Гарри.


"- Ты сказал нам, что масса играет определенную роль в трансфигурации, а анимагия ее подвид, так как же тогда можно превратиться в гораздо меньшее существо?"


Все снова присели, пока Гарри пытался объяснить некоторые принципы подобной магии. «- Нормальный стриж имеет мозг размером с лесной орех, но тем не менее я сохранил все свои воспоминания, и разум. И не мог говорить, только потому, что связки птицы не приспособлены к человеческой речи. Даже доспехи призывались, хотя они и замедляли полет. Я пытаюсь сказать, это Стриж-это был все еще я, а не настоящая птица."


Крестный полностью согласился с ним. «- Когда я превращаюсь, то также остаюсь Сириусом Блэком, хотя и с некоторыми инстинктами собаки. Правда вы их не почувствуете сегодня так как зелье маскирует их..."


В этот момент Ремус громко расхохотаться. «-Я совсем забыл об этом. Когда Сириус впервые перевоплотился, он не сразу получил контроль над своей сущностью животного. В результате мы бросали ему палку, которую он с радостью носил..."


Пояснение оборотня заставило уже всех рассмеяться, а смутившийся Блек заслужил поцелуй от своей невесты. «- Приятно узнать, что тебя можно выдрессировать!"


Хотя история была забавной, но Мисс Грейнджер так и не получила ответ на свой вопрос, с чем не собиралась мириться.


Гарри все прекрасно понял по ее виду и вернул разговор в нужное русло. «-Видишь ли, на самом деле анимагия не совсем трансфигурация - ты не можете сознательно решить в кого будешь превращаться. Твоя собственная магия позволяет перекинуться в одно конкретное животное, если оно у вас есть."


Друзья не выглядели убежденными, поэтому Гарри попробовал зайти с другой стороны. "-Мы все видели гоблинов и эльфов, выполняющих трансфигурацию, но вы когда-нибудь видели анимагию в их исполнении? Нет, для данных видов, подобное не возможно. Только ведьма или волшебник могут освоить данный вид магии, так же как только вейлы могут подвергнуться собственной трансформации. У Хенрики есть выбор, когда превращаться, но форма уже предопределена и это не чары трансфигурации, а суть заложенная самой природой."


Его крестный снова кивнул в знак согласия. «-Я не могу спорить с тобой, однако, почему тогда анимагическая трансформация считается подразделом трансфигурации..."


Когтевранка в Падме на этот раз полностью проиграла, и возбужденная ведьма вмешалась в разговор. «-Мне все равно, как это называется, Я просто хочу попробовать!"


После ее слов с обсуждением было закончено, поскольку у них явно нашелся следующий доброволец для приема зелья.


**************************************


Друзья разошлись по спальням, чтобы переодеться перед недавно объявленным Макгонагалл пиром, пока Гарри думал о том, насколько правы оказались близнецы Уизли, когда давали им прозвища. Все четверо имели форму птиц. Мысли мальчика были прерваны, когда он заметил свою туника центуриона, разложенную на кровати, которая явно намекала, что ему следует сегодня надеть.


Встретив Гермиону и Падму в общей гостиной, которые были одеты в новые парадные мантии, стало понятно, что сюрприз ожидал не его одного. «- Дайте угадаю, они просто лежали на ваших кроватях, намекая на требуемую форму одежды на сегодняшнем пиру?"


«-Так ты тоже понятия не имеешь, что происходит?"


«- Извини, Гермиона, но я только точно знаю, что мы опоздаем, если не поторопимся."


Никто уже не удивился встретив Невилла в новой одежде. «- Видимо сегодняшний урок был запланирован так, чтобы задержать нас допоздна, и мы не задавали лишних вопросов о празднике?"


За это Падма заслужила поцелуй в щеку от своего жениха. «-Ты можешь быть только совой, но нам действительно нужно лететь, иначе мы опоздаем."


«-О да, мой большой сильный ястреб."


Гермиона стонала. «- Если вы закончили с птичьими каламбурами, то может быть пойдем? Данные шутки уже становятся устаревшими."


Все разговоры прекратились когда они вошли в большой зал. Гарри сразу же заметил присутствие не только отца, но и директора Гринготтса, Министра Магии, членов их семьи, а также около пятидесяти воинов-гоблинов и нескольких центурионов, стоящих по периметру зала.


Макгонагалл встала и подозвала их к себе. «-Поскольку почетные гости наконец прибыли, мы можем приступить к сегодняшнему торжеству.» - широкая улыбка зам директора давала понять, что проблем можно не ожидать. «- Для начала я передаю слово директору Рагноку."


Когда ребята достигли учительского стола, Гарри отдал приветствие центуриона, прежде чем опуститься на колено. «- Рад видеть вас, директор. Хотя и немного удивлен вашим присутствии в Хогвартсе.""


Трое его друзей также опустились на колено и приветствовали гоблина, прежде чем Рагнок ответил.


"- Пожалуйста, встаньте, я надеюсь провести торжество как можно более неформальным. Когда квартет поднялся на ноги, Рагнок обратился к залу: «- Всего лишь несколько месяцев назад в подземельях этого замка произошла битва, которая, несомненно, войдет в историю школы. Центурион Кроу и его друзья были вовлечены в сражение, которое потребовало от них все возможное мужество и навыки. Они бились бок о бок, не заботясь о том, кто из них ведьмой, волшебником или гоблином. Центурион Ворон нуждался в помощи каждого из своих друзей, чтобы победить врага, и он ее получил."
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Глава 209



Гарри полностью расслабился, поняв, что собирается сделать директор и присутствующие здесь воины только в качестве свидетелей. Его рука нашла ладонь Гермионы и ободряюще сжала ее, прежде чем директор продолжил:


«- Мистер Невилл Лонгботтом и Мисс Падма Патил, помолвленная с домом Лонгботтом, Гринготтс хотели бы даровать вам обоим статус друга нашей нации."


При этих словах вперед вышли Барчок и мастер Питслей, оба держа в руках ножны с мечом. По мере того как они закрепляли клинки на своих новых владельцев, им шепотом передавались инструкции.


Когда оба гоблина отступили, Невилл вытащил свой меч, и слова на мгновение застряли у него в горле, когда его глаза сфокусировались на надписи "Лонгботтом", выгравированной по всей длине великолепного клинка. "- Я благодарю ваш народ и докажу, что достоин этой чести.""


Падма гордо обнажила свое оружие, но тоже на мгновение заколебалась, увидев надпись рода жениха. Мурашки пробежали по ее телу при мысли о том, что однажды она станет женой Невилла, но девочка взяла себя в руки и произнесла положенные слова.


Довольный Рагнок кивнул и пир начался. Падма направилась к столу Гриффиндора вместе с Невиллом и села рядом с Парвати. Сестры, сидевшие вместе то за одним, то за другим столом, стали настолько обычным явлением, что ни никто даже бровь не поднял.


Корнелиус был весьма впечатлен простотой церемонии, но эмоциональную реакцию всех четверых было трудно не заметить. Даже пара, не получившая награды, явно обрадовалась за своих друзей. О чем и сказал лидеру дружественной нации.


Рагнок был вполне доволен вечером, как и комплиментом от министра. «- Благодарю Вас, господин министр. Мы, гоблины, простые существа, которые ценят честь, мужество и честность. Как мы можем не отметить заслуги этих молодых людей? Они олицетворяют все хорошее, что есть в обоих мирах, и данный факт подчеркивается предстоящим признанием их достижений вашим правительством."


Одобрение его планов другим лидером было новым, но очень приятным опытом для Корнелиуса. Когда пир закончился, все собрались одной большой группой, и еще раз поздравили детей. Фадж сделал карьеру, изучая людей, но даже пристально наблюдая за ними, он не смог расшифровать их иерархию в группе - за исключением того, что дети были в центре всего. Завтра он спросит Артура о возможности пригласить Рагнока на бал летом.


Грейнджеры уже бывали в Хогвартсе раньше, но на этот раз замок был полон суетящихся студентов, каждый из которых, казалось, хорошо знал их детей. Первокурсники были легко опознаны по значкам мародеров воронов, которые они гордо носили на своих одеждах, и сейчас радостно поздравляли Невилла с Падмой.


Не было никаких сомнений, что Гарри и Гермиона рады за своих друзей, но у Эммы возник вопрос, который она и задала. «- Гарри, а почему у Гермионы единственный меч без имени? Она ведь также связана с тобой узами крови."


«-Все очень просто: какую фамилию писать на ее клинке?"


Эмма уже собиралась ответить, когда поняла, что решение будет принято только через несколько лет. Женщина обняла своих детей и не смогла сдержать улыбку. Однажды она станет бабушкой, и неважно, будут у внуков фамилия Кроу или Поттер, для нее это не будет иметь ни малейшего значения, она просто полюбит их всем своим сердцем.


**************************************


Тонкс не очень понимала, что происходит в ее отношениях с Люпином, но каждый месяц она приезжала в Хогвартс чуть раньше требуемого, а уезжала чуть позже под предлогом приема и передачи информации о занятиях в классах Ремуса, но больше ей не хотелось обманывать саму себя. Она никогда не встречала никого, похожего на него. Он был умен, остроумен, и его самоуничижительное чувство юмора неизменно вызывало у нее улыбку.


Мужчина был как глоток свежего воздуха по сравнению с некоторыми хвастливыми мачо из департамента авроров, которые постоянно пытались произвести на нее впечатление, особенно теперь, после инцидента с тайной комнатой. У нее был план встретиться с ним за пределами Хогвартса, когда им никак не будет мешать лунный цикл, и пришло время сообщить ему о своем желании, но решила начать издалека.


«-Как оказалось мы будем чаще видеться на каникулах, Сириус позвал всю мою семью в поездку во Флориду.»


"- Учитывая сколько детей отправятся в поездку, еще несколько взрослых совсем не помешают. С нами едет и Сьюзан, так что думаю Амелия будет только рада, что ее Аврор и обладатель ордена Мерлина будет сопровождать нашу группу."


Пара была настолько поглощена своим разговором, что Падфут смог незаметно подкрасться к ним, прежде чем превратиться обратно в человека. «-Вы также будете вместе в Швеции, мы просто не сможем обойтись без шафера и подружки невесты..."


Два громких "что!» - заставили Сириуса отступить на шаг назад. «- Извини, Тонкс, я думал Хенрика уже сказала тебе..."


«-Она говорила, что хочет встретиться после того, как я запру вас обоих на ночь в визжащей хижине. Но ведь ты только что ушел от нее, разве она тебя не предупредила?"


Мародер ответил с широкой ухмылкой на лице: «-У нас было не так уж много времени для разговоров..."


Ремус прервал похвальбу друга: "...и когда же ты собиралась меня спросить?"


«-Не думал, что тебя нужно спрашивать об очевидном, кто еще будет моим шафером?"


«- Ну например Гарри..."


«-Не говори глупостей! Зачем мне зачем мне звать красивого парня, когда можно позвать тебя и выглядеть более презентабельно на твоем фоне!"


Тонкс хотела уже возмутиться, когда Ремус расхохотался.


«-Он боится, что Хенрика в конце концов придет в себя и бросит старую шавку."


«-Совершенно верно, поэтому и не собираюсь рисковать. Эта женщина - самое лучшее, что когда-либо случалось со мной, и я не могу дождаться, когда смогу надеть кольцо на ее палец."


**************************************


Питер вышел из туннеля и оказавшись на французской земле чувствовал себя гораздо лучше, чем в Британии, хотя и прекрасно понимал, что проблемы будут преследовать его по всему земному шару. С теми ресурсами, которыми располагали Поттер и Блэк, он скоро станет мертвым волшебником, если только не сможет снова получить защиту хозяина. Обнаружить, где скрывается Темный Лорд, было бы невозможной задачей, если бы у него не была помощь, недоступная никому другому. В ту роковую ночь, когда повелитель развоплотился, Питегрю первым ворвался в полуразрушенный дом в Годриковой лощине. Найти юного Гарри все еще живым стало для него еще большим потрясением, чем обнаружить исчезновение Лорда.


Тем не менее, палочка хозяина лежала там, и Питер забрал драгоценный предмет, прежде чем появился обезумевший Хагрид. Мужчина вытащил палочку из своего потрепанного одеяния и положил ее на ладонь. "Укажи."


Магический концентратор несколько раз крутанулся в поисках своего владельца, прежде чем указал куда-то на восток. Бывший мародер соорентировался с направлением и снова превратился. Он, конечно, лучше бы побыл в облике человека, но крыса будет более безопасным вариантом, пока он не достигнет менее населенных районов. Не имея ни малейшего представления о том, какое расстояние ему придется преодолеть, прежде чем он доберется до своего хозяина, грызун бросился на поиски.


Хотя даже нахождение Темного Лорда и помощь ему в возвращение к жизни не гарантировало его безопасность. Палочка, которую он надежно спрятал убила множество Пожирателей смерти в свое время. Разница состояла лишь в том, что если ничего не предпринять, то в конце концов беглого преступника схватят, и тогда его ждет только одна судьба. Он конечно мог умереть и рядом с темным лордом или даже от руки хозяина, с той лишь разницей, что во втором случае у него есть шансы выжить.


***************************************


«-Нам всем нужно принять несколько трудных решений!"


Падма лежала на спине, стараясь сделать вдох, после тренировок с мечом. У нее, казалось, болели даже места о существовании которых она даже не подозревала, и молча пообещала проклясть своего жениха, предложившего научиться пользоваться своими новыми мечами. Поскольку Невилл в настоящее время чувствовал себя немногим лучше, Гарри сосредоточился на своей невесте, уточнив о чем идет речь.
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